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၁။ အျပည္ျပည္ဆိုငရ္ာ ကူးသနး္ေရာင္းဝယ္ေရးစာခ်ဳပမ္်ားႏွင့္ သက္ဆိုငသ္ည့္ ပါဝငသူ္မ်ား  

(၁) စာခ်ဳပခ္်ဳပဆို္သူမ်ား 
ျ္ညပျအ ာရ္ငိဆု္ညပ  းာ်မ္ပဳ်ခာစးရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ ုကိ ႏလၢဂုပးီသ္စတ ွွ ့္င းာ်မဏီၸမကု  ိွရစအ  

့္ညသ  Private Party ၊္ငပျအးာ်မ  းာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအရးိုစအ  (ဥပမာ - ၊ာ္တေံင္ငိႏု  ၊းာ်မာရ္ငိဆုနာဌ  
းာ်မရးိုစအး္ငိတု့္ငႏ္ွယန္ညပျ  စသည္)၊ ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းာ်မး္ညစအ႔ဲြဖအ  (ဥပမာ - ့ာၻမက  

မသလကု ဂၢ၊ ၊ဏ္ဘ႕ၻာမက  INGO စသည္) ာသေ႔ိသု့ကဲ  း္ညစအ႔ဲြဖအ မ်ား ္ငြတးာကၾ  ကၾုဆိ္ပဳ်ခ  

။္ညသ  ိွရး္ငြတအံင္ငိႏ္ုစတ  ၏း္င်ခး္င်ခအဏီၸမကု  သွိရးာ်မႈမိဆု္ပဳ်ခ ႔ုသိ့ကဲ  ုႏိာသေီညတူမ းာ်မံင္င မ ွ
းာ်မဏီၸမကု အၾကား း္ညလးာ်မႈမိုဆ္ပဳ်ခ  ႏွိရ ုိ ။္ညသ္င   

 
  
 
 
 
 
 
 
 

႔ိသု့ကဲိထု  ြတးာ်မသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ င ္ းာ်မးာရတာဘေသာသေီညူတမ  း္ညလာ္သေကၾိွရ  စာခ်ဳပ ္
အေပၚ ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငွနႈမ္ညလးာန  ္ညသးာ်မႈမၚခေးြတေးာစး္ဥစ  ပဋ ဒေပဥက္အ္ဥာညိ အရ 

့္ငဖျးာအံခချေအ  ာွမ္ညသိဆု္ညသကၾီညတူ  အေျခခံ း္ဥ်မး္ညစ  ။္ညသ္စဖျ  ဥပမာ ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ သူိဆု္ပ  
သည္ ့္ငႏွးာ်မနာဌရးိုစအ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  အဖြဲ႔ ဖျးာ်မး္ညစအ ာသေူဟ္ညသ္စ  း္ငာကၾေအ  

း္ငရအ  ့္ငာကၾေ္ကသက္သ  ္ညသးာ်မး္ညစအ႔ဲြဖအုထိ  ။ပေ္ငုႏွိိရရမိုမိုပးရေအ့္ငြခအ   
(၂) စာခ်ဳပခ္်ဳပဆို္သူမ်ားမဟုတ္ေသာ အျခားသူမ်ား 

ါပ္ကထအ  ဒ္ုိပအ  (၁) သည္ ာသ့္ငႏွးာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ေ္ငိဆုက္သ း္ညလာ္သ ၊ စာခ်ဳပ ္
မခ်ဳ းာ်မသူိဆု္ပ း္ညလ  ြတ္ပဳ်ခာစ င ္ သတ္ပ္ငဝါပ က္ ။္ညသါပ္ငိႏုာလ  

  

နမနူာအမႈ ၁-က 
 

X ွမံင္ငိႏု  A ္ညသဏီၸမကု  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ညသ္ငိက္ုပလုး္နင္ပလု  B ႔ိသုထံဏီၸမကု  းာ်မာယိရကိ   
်ခး္ငာရေ ၍၊ B ္ညသဏီၸမကု  ိကုးာ်မာယိရကိိထု  ာကဳပျးုသံအ  းာ်မး္နင္ပလု ်လ္ငာဆေ္ပလု ။္ညသိွရက္  

းာ်မာယိရကိိထု  ်ခး္ငာရေ ာစ့္ညသ ္ငြတ္ပဳ်ခ  “B ြတဏီၸမကု င္ ္ိွရံင္ငိႏုာမ္နမျ  ိကုးာ်မး္နင္ပလု  ့္ညသ္ငိကု္ပလု  
ါခအ့္ညသ့ာတေိွရမ္ငစ္ငိုလး္နင္ပလု   A ္ညသဏီၸမကု  ္ညသ္ငိႏုး္မိသက္်ဖိကု္ပဳ်ခာစ ” ာသေဟူ  း္မကး္ညစ  

ုကိက္်ခ  ။္ညသးာထး္ငြသ့္ညထ  

Myanmar Other Countries 

Governmental 
Organiza�on 

Private Party 

Governmental 
Organiza�on 

Private Party 

အအခခနန္္းး  ((၁၁)) 
နနိိဒဒါါနန္း္း  

t
ce

f;  
(1

)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 

t
ce

f;  
(1

)

- 2 - 

က္ာနေ႔ိထု  B ္ငြတဏီၸမကု  ့္ငဖျသ့ာတေွိရမ္ငစ္ငိလုး္နင္ပလု  A ္ညသဏီၸမကု  B ့္ငႏွဏီၸမကု  းာထိဆု္ပဳ်ခ  
ိကု္ပဳ်ခာစာသေ  း္မသ္ိက်ဖ ာရဲ့ခ   B ္ညသဏီၸမကု  းုံရးာရတ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ ၌ ႔ိသုိထု  ္ညသး္ငချး္မသ္ိက်ဖ  

း္ငာကၾေ္ငဝမးာရတ  ။္ညသာလးာထ္ကာ်လွေ  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
( ႈမအာနူမန  ၁-က) တြင ္ ္ညသ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  A ့္ငႏွဏီၸမကု  B ေကၾ္စဖျ႔ိတုဏီၸမကု ၊း္ညလာ္သ  

့္ညသ္ငိဆုက္သမ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစိထု  ့္ငႏွနာဌရးိုစအ  ႔ိုတးုံရးာရတ  ။္ညသာလ္ငဝါပ  ာ္သေ႔ိသု  ့္ငႏွးာ်မနာဌရးိုစအ  
္ညသ႔ိုတးုံရးာရတ  ကိဓအ၏္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျသတု္ဟမးာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ  ဤ ္ငြတႈမးာြပး္ငငျအ၏္ပဳ်ခာစ  ပါဝင ္

ႈမက္သက္ပ  ။ပေ္ငိႏုဳပျမ  
 

နမနူာအမႈ ၁-ခ 
 

X ွမံင္ငိႏု  A ္ညသဏီၸမကု  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္စဖျအဲြခဏီၸမကု  A-sub ိကုဏီၸမကု  ္ငာထေ္ညတ ၍ 
့္ညသ္စဖျဏီၸမုကာမ္နမျ  B ွမထံဏီၸမကု   ာကး္မရးာွငုကိမျေ  း္နင္ပလု ။္ညသ့ဲခနေ္ငိကု္ပုလ  း္မရးာွငမျေိထု  
္ငြတ္ပဳ်ခာစာရ္ငိုဆး္ငချ  “ ကရးိုစအံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ငာကၾေး္ငချ့ဲခး္မိသ္ငိုပသ္ူညပျ  A-sub ၏ဏီၸမကု  း္နင္ပလု  

ကါပ့ာတေွိရမး္ငချ္င္ိႏ္ုငိကု္ပုလးာ်မ  A-sub ္ညသဏီၸမကု  လာကး္မတက္သ္ပဳ်ခာစ  းာငျာ္သေ္စဖျး္ငြတအ  
း္ညလ  ္ညသ္ငိႏုး္မသိက္်ဖိက္ုပဳ်ခာစ ” ာသေဟူ  ။္ညသိွရါပ္က်ခး္မကး္ညစ  က္ာနေ႔ိထု  ံင္ငိႏုာမ္နမျ  

ကရးိုစအ  A-sub ၏ဏီၸမကု  ိကုးာ်မး္နင္ပလု  ့္ငာကၾေး္ငချ့ဲခး္မိသ္ငိုပူသ္ညပျ  A-sub ္ညသဏီၸမကု  စာခ်ဳပ္ 
့ဲခး္မိသက္်ဖ ရာ၊ ိကု၎  ႈမ္ပန်ကေ ာသေိွရမ  B ္ညသဏီၸမကု  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  း္ငိတုအ့္ညသးာထတွ္မတ္သ  

Singapore International Arbitration Center (SIAC) တြင္ ္စဖျအးုံရုံခတာညႏုအ  ့ဲခးာထက္ာ်လွေ  
။္ညသ  

 
 
 

 Company B  Country X 
 Company A 

Myanmar Government 
 

Business 

Myanmar Court 

Filing of a case 
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( ႈမအာနူမန  ၁-ခ) တြင္ ္ညသ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  A-sub ့္ငႏွဏီၸမကု  B ၊း္ညလာ္သေနေ္စဖျဏီၸမကု  

ိထု ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစ  နာဌရးိုစအ  (ဤ ္ငြတာမပဥ  ရးိုစအံင္ငိႏုာမ္နမျ ) ့္ငွႏ  ႔ိုတးုံရုံခတာညႏုအ သည္ 
လည္း ။္ညသာလ္ငဝါပ  ဤ ္ငြတာမပဥ  ကရးိုစအာမ္နမျ  ့္ညသဲ့ခ္ငာဆေ္ပုလ  ္ပရၥစိကး္ငချ့ဲခး္မသ္ိငိုပူသ္ညပျ  
သည္ ရအး္ငာကၾေဒေပဥ  း္ငွရး္ငဗ္နြက  ့္ညသစ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ္င်က႔္နဆ့္ငႏွဒေပဥ မႈ ိွရ၊ ိွရမ  ့္ညသိဆု  

ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ရအး္ငာကၾေဒေပဥ  ာရ္ယြဖးာြပး္ငငျအ  ။္ညသ္ငိႏုာလ္စဖျ  း္ငချ့ဲခး္မိသ္ငိုပသ္ူညပျ၎  
သ္ပရၥစကိ ည ္ ့္ငႏွဒေပဥ  ကါပနေ္င်က႔္နဆ  A-sub ့္ငႏွဏီၸမကု  B ၏ဏီၸမကု  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ္ပဳ်ခာစးာွငမျေ   

ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  ၊း္ညလးာငျာ္သေ္ငိႏုစေ္ကာရေ္ကသးိဳ်ကအ  ္ညသႈမးာြပး္ငငျအါပိဆုအ  ့ဲခး္မိသ္ငိုပသ္ူညပျ  
း္ငချ  ့္ငႏွ္ပရၥစကိ  းီပၿ္စဖျာသာနႆပျးာချးသီ  ့္ငဖျနေအရးိုစအံင္ငိႏုာမ္နမျ  A-sub ့္ငႏွဏီၸမကု  B ၏ဏီၸမကု  

္ငြတႈမးာြပး္ငငျအ  းာ်မး္ငချး္ငွရဖျေ္ငဝါပ  ။ါပ္ငိႏ္ုပလုဳပျမ  
 

နမနူာအမႈ ၁-ဂ 
 

X ွမံင္ငိႏု  A ္ညသဏီၸမကု  ၏၎္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ညသ္စဖျဏီၸမုကံခ္ကာအေ္ကလ  A-Sub ဏီၸမကု  
၊းီပၿ္ငာထေ္ညတိကု  ွမထံရးိုစအံင္ငိႏုာမ္နမျ  း္မရးာွငိကုမျေ ၍ ။္ညသ့ဲခနေ္ငိကု္ပလုိကုး္နင္ပလု  းာွငမျေိထု  

္ငြတ္ပဳ်ခာစာရ္ငိဆုး္ငချး္မရ  “ ကရးိုစအံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ငာကၾေး္ငချ့ဲခး္မသိ္ငိုပူသ္ညပျ  A-sub ၏ဏီၸမကု  
္ိႏ္ုငိကု္ပုလးာ်မး္နင္ပလု ကါပ့ာတေိွရမး္ငချ္င  ျါပိဆုအ ္ညသး္ငချ့ဲခး္မိသ္ငိုပသ္ူညပ  ျ္ငဝးာရတ း္ငချ္စဖ ၊ မျဖစ ္

့္ငႏွး္ငချ  ၊ဘဲစေ္ငိဆုက္သမ   A-sub ္ညသဏီၸမကု  း္ငြတအလာကး္မတက္သ္ပဳ်ခာစ  း္ညလးာငျ္ာသေ္စဖျ  

ိကု္ပဳ်ခာစ  ၊းီပၿ္ငိႏုး္မိသက္်ဖ  ိကု္ပဳ်ခာစ  စွမ႔နေ္ကာနေးီပၿး္မိသက္်ဖ ၍ တဳကိႀ ေ္င ပးေခ်ထားေသာ း္မရးာွင ခ 
ိုကးာ်မ  ္နရ္ပအးပေ္ညလ္နပျ  ္ညသ္ငိႏုိုဆး္ငာတေ ” ာသေဟူ  ်ခး္မကး္ညစ ါပ္က ။္ညသိွရ   

က္ာနေ႔ိထု  ကရးိုစအံင္ငိႏုာမ္နမျ  A-sub ၏ဏီၸမကု  ိကုးာ်မး္နင္ပလု  ။္ညသဲ့ခး္မိသ္ငိုပူသ္ညပျ  ႔ုသိိထု  
္ညသး္ငချး္မိသ္ငိုပူသ္ညပျ  ့္ငႏွံင္ငိႏုာမ္နမျ  X းာကၾအံင္ငိႏု  ံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရံင္ငိႏု္စႏွ မႈ က္်ခီညတူာဘေသ  

(Bilateral Investment Agreement) ိကု း္ငာကေ္ငိႏ္ုကာဖေးိဳ်ခ  ္ညမ့္မိလနေ္ကာဖေးိဳ်ခ  ာ္သေ္စဖျ  
း္ညလးာငျ  A-sub ္ညသဏီၸမကု  က္သတ္ပ့္ငႏွး္ငချး္မိသ္ငိုပူသ္ညပျ ၍ း္ငချးာြပး္ငငျအ  ။ါပဲ့ခိွရမ  ာ္သေ႔ိသု  

ိကုး္ငချး္မသိ္ငိုပူသ္ညပျါပိဆုအ  ဳပျး္ငာကၾေအ ၍ A-sub ဏီၸမကု သည ္ ၊းီပၿး္မိသက္်ဖိကု္ပဳ်ခာစ  ္ငတဳကိႀ  

Myanmar Company
(A-Sub)

 Country X
Company A

Myanmar Government

Land lease 
agreement

Myanmar Company
(B)

Expropria�on of 
business

Singapore Interna�onal 
Arbitra�on Center

(SIAC)
Filing of a case
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ေပးေခ်ထားေသာ းာအးာ်မခး္မရးာွင  ိကုႈမိလုစေ္ပအးပေ္ညလ္နပျ  းုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ ၌ တရားစြဲ ုဆိခဲ ့
။္ညသ  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 
( ႈမအာနူမန  ၁-ဂ) တြင ္ ္ညသ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  A-Sub ့္ငႏွဏီၸမကု  းီပၿကၾ္စဖျ႔ိတုရးိုစအံင္ငုႏိာမ္နမျ  

်ဖ္ပဳ်ခာစ ာွမး္ငရအး္ငာကၾေအး္ငချရး္မိသက္  ၏ရးိုစအံင္ငိႏုာမ္နမျ  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွက္်ခ္ငာဆေ္ပလု ၍ အျခား 
ုႏိ ့္ငႏွရးိုစအံင္င  ာသေးာထိဆု္ပဳ်ခ  က္်ခီညူတာဘေသ (Agreement) ( ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  စာခ်ဳပ္(Treaty)) 
ိကု ့္ညသစး္ငချက္ာဖေးိဳ်ခ  ။္ညသွိရယ္ြဖ္ငိႏုာလ္စဖျာရစးာြပး္ငငျအ  ာ္သေ႔ိသု  ဤ ္ငြတႈမအ  A-Sub ဏီၸမကု  

သည္ ႈမ္ကာဖေးိဳ်ခက္်ခီညတူာဘေသႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ႏိုဆဲြစးာရတ ၊း္ညလာ္သေ္ငို  ႔ိသုိထု  ဘဲုဆဲိြစမ  
့္ငႏွး္ငချး္မိသက္်ဖ္ပဳ်ခာစ  ာသေးာထ်ခေးပေ္ငတဳကိႀ  းာအးာ်မခး္မရးာွင  း္ငာကၾေိလုစေ္ပအးပေ္ညလ္နပျ  

။္ညသးာထိဆုး္ငာတေ  ဤ ္ငြတႈမအ  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္ငချး္မိသ္ငိုပူသ္ညပျ ၍ ဲဘိွရမာရ္ယြဖးာြပး္ငငျအ  
်ဖ္ပဳ်ခာစ း္ငချး္မိသက္  း္ငရအး္ငာကၾေအ  ာသေ္စဖျ  ္ညသး္ငချ့ဲခး္မသ္ိငိုပူသ္ညပျ  ့္ငႏွဒေပဥ  ညီၫ ႈမတ္ြ  ိွရ၊ ိွရမ  
့္ညသိဆု  က္ြတအ့္ညသိွရမး္ညလႈမးာြပး္ငငျအ  ္ညသးုံရးာရတ  ္ငိုပသ္ူညပျ၎  ္ညသး္ငချ့ဲခး္မသိ  

ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  က္်ခီညတူာဘေသ  ႈမက္ာဖေးိဳ်ခ  ိွရ၊ ိွရမ  ့္ငႏွ္ညသိဆု  း္ဥ်လ္ပစ ၍ တ္ဖျးုဆံ္ငရီစ တ္ဟုမ္ညမ္ငုႏိ  
ေပ။   

 

သတိျပဳရန ္
� ၏႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  သေဘာသဘာဝသည ရအဒေပဥ၏္ပဳ်ခာစ  ုိကးာ်မႈမ္ညလးာန  က္သးဳိ်ကအ  

။ါပွိရမး္ငချက္ာရေ  ္ညသ႔ိတုသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၊နာဌရးိုစအ  ိဆု္ညသ္စဖျးာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအာကတံင္ငိုႏ  
ေသာ ုခ္စတက္်ခပျး္ငာကၾေအ ့္ငဖျး္ညတ  ္ညသးာ်မး္ညစအ႔ဲြဖအုထိ  းရေအ့္ငြခအ  ။ပေ္ငုႏိိွရရမုိမိုပ    

� ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  တ န္စ ့္ငဖျး္ညနး္ည  းာစက့္ငလ္စဖျသ္ူငုဆိက္သ  ်လွတ္ဟုမသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ င ္ 
္ငြတႈမးာြပး္ငငျအ  ။ပေ္ငိုႏဳပျမး္ငချ္ငဝါပ  

 

Myanmar Company
(A-Sub)
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agreement
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Investment Protec�on 
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t
ce

f;  
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ေပးေခ်ထားေသာ းာအးာ်မခး္မရးာွင  ိကုႈမိလုစေ္ပအးပေ္ညလ္နပျ  းုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ ၌ တရားစြဲ ုဆိခဲ ့
။္ညသ  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 

 
( ႈမအာနူမန  ၁-ဂ) တြင ္ ္ညသ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  A-Sub ့္ငႏွဏီၸမကု  းီပၿကၾ္စဖျ႔ိတုရးိုစအံင္ငုႏိာမ္နမျ  

်ဖ္ပဳ်ခာစ ာွမး္ငရအး္ငာကၾေအး္ငချရး္မိသက္  ၏ရးိုစအံင္ငိႏုာမ္နမျ  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွက္်ခ္ငာဆေ္ပလု ၍ အျခား 
ုႏိ ့္ငႏွရးိုစအံင္င  ာသေးာထိဆု္ပဳ်ခ  က္်ခီညူတာဘေသ (Agreement) ( ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  စာခ်ဳပ္(Treaty)) 
ိကု ့္ညသစး္ငချက္ာဖေးိဳ်ခ  ။္ညသွိရယ္ြဖ္ငိႏုာလ္စဖျာရစးာြပး္ငငျအ  ာ္သေ႔ိသု  ဤ ္ငြတႈမအ  A-Sub ဏီၸမကု  

သည္ ႈမ္ကာဖေးိဳ်ခက္်ခီညတူာဘေသႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ႏိုဆဲြစးာရတ ၊း္ညလာ္သေ္ငို  ႔ိသုိထု  ဘဲုဆဲိြစမ  
့္ငႏွး္ငချး္မိသက္်ဖ္ပဳ်ခာစ  ာသေးာထ်ခေးပေ္ငတဳကိႀ  းာအးာ်မခး္မရးာွင  း္ငာကၾေိလုစေ္ပအးပေ္ညလ္နပျ  

။္ညသးာထိဆုး္ငာတေ  ဤ ္ငြတႈမအ  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္ငချး္မိသ္ငိုပူသ္ညပျ ၍ ဘဲိွရမာရ္ယြဖးာြပး္ငငျအ  
်ဖ္ပဳ်ခာစ း္ငချး္မိသက္  း္ငရအး္ငာကၾေအ  ာသေ္စဖျ  ္ညသး္ငချ့ဲခး္မသ္ိငိုပူသ္ညပျ  ့္ငႏွဒေပဥ  ညီၫ ႈမတ္ြ  ိွရ၊ ိွရမ  
့္ညသိဆု  က္ြတအ့္ညသိွရမး္ညလႈမးာြပး္ငငျအ  ္ညသးုံရးာရတ  ္ငိုပသ္ူညပျ၎  ္ညသး္ငချ့ဲခး္မသိ  

ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  က္်ခီညတူာဘေသ  ႈမက္ာဖေးိဳ်ခ  ိွရ၊ ိွရမ  ့္ငႏွ္ညသိဆု  း္ဥ်လ္ပစ ၍ တ္ဖျးုဆံ္ငရီစ တ္ဟုမ္ညမ္ငုႏိ  
ေပ။   

 

သတိျပဳရန ္
� ၏႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  သေဘာသဘာဝသည ရအဒေပဥ၏္ပဳ်ခာစ  ုိကးာ်မႈမ္ညလးာန  က္သးဳိ်ကအ  

။ါပွိရမး္ငချက္ာရေ  ္ညသ႔ိတုသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၊နာဌရးိုစအ  ိဆု္ညသ္စဖျးာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအာကတံင္ငိုႏ  
ေသာ ုခ္စတက္်ခပျး္ငာကၾေအ ့္ငဖျး္ညတ  ္ညသးာ်မး္ညစအ႔ဲြဖအုထိ  းရေအ့္ငြခအ  ။ပေ္ငုႏိိွရရမုိမိုပ    

� ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  တ န္စ ့္ငဖျး္ညနး္ည  းာစက့္ငလ္စဖျသ္ူငုဆိက္သ  ်လွတ္ဟုမသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ င ္ 
္ငြတႈမးာြပး္ငငျအ  ။ပေ္ငိုႏဳပျမး္ငချ္ငဝါပ  
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၂။ စာခ်ဳပႏွ္င့္သက္ဆိုငသ္ည့္အျငငး္ပြားမႈမ်ားႏွင့္စပလ္်ဥး္ေသာ အေျခခမံေူဘာင ္
ဤ ြတ္ပုအာစ င ္ ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  းရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ ာရ္ငိဆု  ၏းာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  းဳိ်မးိဳ်မအ  

ိကုးာ်မာနႆပျာသေ  းီပၿ္စဖျ္ညမးာြသပျာ္ဖေတ္ႏုက္ာကေ  ာသေ႔ိသုိထု  ့္ညသွိရာြစးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  
အနက္ း္ငိတုအါပက္ာအေ  းကီႀ္ဥစး္ငါခေ  (၃) ့္ငဖျုခ  ။္ညသ္ငိႏုးာချဲြခ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  း္နသးကူ  

ာရ္ငိုဆးရေယ္ဝး္ငာရေ  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွႈမးာြပး္ငငျအ  ာွင႔ိလုအ္နရ္ငိႏ္ုကါပောဘေသ္ညလးာန  ္ငြတက္ာအေ  
ာသေးာထပျာ္ဖေ  က္်ခအး္ငယ  (၃) ိကုက္်ခ  ဘဲစေွိရမး္ငချးြထေ္ပႈရာႏွောရေ  ိကုးီသးီသအ႔ိတု၎  ်ကတိ  

ာြစ္နက္နွမ  ္ညသ္ပအိလု္နရးာထက္ါပောဘေသ္ညလးာန  -   
 
(၁) ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းကူ ၚပေအ္ပဳ်ခာစးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသ  ၊ဒေပဥ့္ညသက္ာရေက္သ   
(၂) ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ ါပ္ပဳ်ခာစ  ာရအး္ငာကၾေအ ုိကးာ်မ  အနက ္

၊း္ငချုဆိ့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ    
(၃) ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ   းရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ ွမ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသာလက္ါပေၚပေ  းာ်မႈမးာြပး္ငငျအ ုကိ 

့္ညသး္ငွရဖျေ  ႔ဲြဖအ း္ညစအ ့္ငႏွ  း္မလး္ညန ။ 
 

(၁) အျပည္ျပည္ဆိုငရ္ာ ကူးသနး္ေရာငး္ဝယ္ေရးဆိုငရ္ာစာခ်ဳပအ္ေပၚ သက္ေရာက္သည့္ 
လႊမး္မုိးဥပေဒ 

့္ငဖျးာအးာ်မအ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ  စာခ်ဳပ ္
ခ်ဳ က႔ိတုသူိဆု္ပ  းာအ္ပဳ်ခာစ၎ ့္ညမစေ္ကာရေ္ကသ  ိကုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ကၾီညူတာဘေသ  

။္ညသ  ဥပမာအားျ ့္ငဖ  ့္ငႏွဏီၸမကုာမ္နမျ  းာကၾအ႔ိတုဏီၸမကုးာချံင္ငိႏု  း္ငာရေး္နသးကူ  
္ငြတ္ပဳ်ခာစးရေ္ယဝ  “  ၏္ပဳ်ခာစဤ Governing Law သည္ X ္ညသ္စဖျဒေပဥံင္ငုႏိ ”ဟု 

သေဘာတူ ျတ္ွမ္တသ ျး္ငခ သ္စဖ ည။္  
ာ္သေ႔ုသိ  ိထု ္ညသ္ပဳ်ခာစ  ႏဒေပဥံင္ငိႏုာမ္နမျ ့္ငွ  ။ပေ္တဟုမး္ငချ့ာတေ္ငိဆုက္သမဝးုလံ  

့္ငႏွဏီၸမုကာမ္နမျ  ႔ိတုဏီၸမုကးာချံင္ငိုႏ သည ္ င္ြတံင္ငုႏိာမ္နမျ  ံင္ငုႏိာမ္နမျ  
ရအဒေပဥးာ်မဏီၸမကု  ဏီၸမုက္ပစ္ကဖ  ္ငြတါခအ့္ညသ္ငာထေထူ  စ္ကဖိထု ကု္ပ ၏ဏီၸမ  

ႈမဲြခ႔္နခံမီစ ာရ္ငုဆိ  ္ငြတာရ္ကြရ္ငာဆေးာ်မ္ပရၥစကိ   ့္ငဖျးာအံခချေအ ံင္ငုႏိာမ္နမျ  
၏ဒေပဥးာ်မဏီၸမကု  ာသိကုး္မကး္ညစး္ဥ်မး္ညစ  းုသံ့္င်ကာနက္ိလု ။္ညမရ   

 

ဥပမာ 
၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  A ္ညသဏီၸမကု  X ၏ံင္င္ိႏု  B းီပၿံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရတူအ့္ငႏွဏီၸမကု  း္ငြတ္ညပျ ၌ 

ဒပေဥးာ်မဏီၸမုကံင္ငုႏိာမ္နမျ အရ ့္ငဖျးာအာယယွ္ရုစအ  းာထတ္သ႔္နက္နဝာတ ့္ညသ  ္စဖျဏီၸမကု  

သ ့္ည C ိကုဏီၸမကု  ။္ညသ့ဲခ္ငာထေူထ္ပစ္ကဖ  A ့္ငႏွဏီၸမကု  B ဏီၸမကု ္ညသ႔ုတိ  C ၸမကု ၏ဏီ  
ႈမဲြခ႔္နခံမီစ  ့္ညသ္ငိုဆက္သ  း္မကး္ညစ းာ်မ္က်ခ ိကု ္ပဳ်ခာစ္ပစ္ကဖ  (Joint Venture Agreement) ိကု 

းီပၿကၾိဆု္ပဳ်ခ  “ဤ ၏္ပဳ်ခာစ္ပစက္ဖ  ဒေပဥးိုမး္မႊလ  (Governing Law) သည္ X ၏ံင္င္ိုႏ  
္ညသ္စဖျဒေပဥ ” ာသေဟူ  ိကုက္်ခအ း္ညလ ။္ညသဲ့ခး္ငြသ့္ညထ  ္ငြတးိဳ်မနေအချေအာသေ႔ုသိိထု  လည္း 

C ကု း္ငချ္ငာထေထူဏီၸမ ၊ ြထေြထေအ  းာ်မးဝေအး္ညစအ  ့္ငႏွး္ငချပး္င်က  ာသေီညူတးာချအ  C 
းာ်မ္ပရၥစိက၏ဏီၸမကု  ္ညသ႔ိတု္ညသစ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  ာသိကုဒေပဥးာ်မဏီၸမကုံင္ငိႏုာမ္နမျ  

။္ညသ္စဖျ္ညမရာနက္ိလု  ္ငပျအ႔ိထု  းာကၾအ႔ိတူုသ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  းာ်မ္က်ခီညတူာဘေသ သည ္ ံင္ငုႏိာမ္နမျ  

t
ce

f;  
(1

)
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ြတဒေပဥးာ်မဏီၸမကု င ္ းာထဳပျ့္ငြခ ္င်လွ  း္ငယ သေ းာ်မက္်ခီညူတာဘ ိကု ။္ညမရဳပျတွ္မအိသအ  
 

 
္ငပျအ႔ိထု  ဏီၸမုက္ပစ္ကဖါပိဆုအ သည ္ းာ်မးာမသ္ပုလအ ္ငြတာရ္ပအ႔္နခ  ုႏိာမ္နမျ းာမသ္ပုလအံင္င  

ဥပေဒက ့္ညသးာထဳပျ့္ငြခ  းာမသ္ပုလအ ိကုးာ်မးရေအ့္ငြခအ  ့္ညသ္င်က႔္နဆ  ုိကးာ်မက္်ခီညတူာဘေသ  
္င်လွ့ဲခ္ပလုဳပျ  ်ခီညူတာဘေသုထိ ္ညသးာ်မ္က  ။္ညသ္ယပျက္်ပ   
္ငပျအ႔ိထု  ့္ငႏွဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု  းာကၾအရးိုစအာမ္နမျ  ္ငြတာရိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  က႔ိတုသူ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

းာအ္ပဳ်ခာစ  ့္ညမစေ္ကာရေက္သ  ိကုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ၊း္ညလာ္သေ္ငိႏုတူာဘေသ  ့္ငႏွံင္ငုႏိုထိ   ရးိုစအာမ္နမျ  
အၾကား ာရ္ငိဆုႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ဳ်ခာစတူာဘေသ ပ ္ ( တူာဘေသႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရံင္ငိႏု္စႏွ စာခ်ဳပ္-Bilateral 
Investment Treaty) ့္ငႏွ  ာရ္ငိဆုးာ်မံင္ငိႏု  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  သေဘာတူစာခ်ဳပ ္ (Multilatral Investment 

Treaty) မ်ား ိကု ကါပးာထိဆု္ပဳ်ခ  ိကုးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစါပိဆုအ  ့ဲခ္ကာဖေးိဳ်ခ ္င်လွ  ္ညသႈမ္ကာဖေးဳိ်ခုထိ  
လ ့္ငွႏ့္ငြခ္ယ်ခးြရေဒေပဥးိုမး္မႊ  ာသေီညတူမ  ျပႆနာမ်ား ျသ္စဖျ ့္ငဖ  းာ်မႈမ္ညလးာန  ္နရစေးြထေ္ပႈရမ  

္ညသးကီႀးရေအ္နြလအ ။  
းာ်မက္်ခအါပ္ကထအ ုကိ း္နခအ (၂) လ္ငြတ ၊း္ငာကေး္ည  ့္ငႏွးာ်မဏီၸမုကးာချံင္ငုႏိ  းာကၾအရးုိစအ  

ုိကးာ်မႈမယ္ြႏက္ဆ  း္နခအ (၈) ့္ငႏွ  (၉) လ္ငြတ႔ိတု း္ငာကေး္ည  ျ္ငတးြႏေးြဆေ ။္ညမါပပ    
(၂) အျပည္ျပည္ဆိုငရ္ာ ကူးသနး္ေရာငး္ဝယ္ေရးစာခ်ဳပ၏္ စာခ်ဳပပ္ါ အေၾကာငး္အရာမ်ားကုိ 

အနက္အဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆုိျခငး္  
္ငြတးရေ္ယ၀း္ငာရေး္နသးကူာရ္ငိုဆ္ညပျ္ညပျအ  ့္ညသိွရ့လေဳပျးုသံအ  ီညူတာဘေသ  

္ညသးာ်မက္်ခ  းာ်မ္ပဳ်ခာစးရေယ္၀း္ငာရေး္နသးကူး္ငြတ္ညပျ  း္ညလ္ငြတာရိုဆ္ပဳ်ခ  
ေ ၊း္ငာက  ဒေပဥ္ကအ္ဥာညဋိပ  (Contract Act) း္ငာကေး္ညလ္ငြတးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  

့္ညသ္င၀ါပမ  းဳိ်မးာထအနေအ  ။္ညသ္ငုိႏဳကံႀ႔ြတေ  း္ငာရေး္နသးကူာရ္ငိုဆ္ညပျ္ညပျအ  
္ညသ႔ုတိသူုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစးရေ္ယ၀  ့္ငႏွႈမး်ကေ္ဥယ  ာရ္ငိဆုႈမယ္ဝး္ငာရေ  သေဘာသဘာဝ 

ေီညူတမးာ်မ ့္ငာကၾောသ  င္ြတင္ာနေ  င္ိႏုာလၚပေ္စဖျ မည့္ ုိကးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  ကာကြယ္ 
ရ အ္န ာွင႔ုလိ  ုိကးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစါပ္ပဳ်ခာစ  တိ္စးသေအ  ။္ညသကၾးာထ္တွမတ္သ  

္ငပျအ႔ုထိ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ဳ်ခ္ပဳ်ခာစာရ္ငိဆုးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ ုံပုဆ္ိပ  ့္ငဆအ  
့္ငႏွ့္ငဆ  းရေ္ယ၀း္ငာရေး္နသးကူး္ငြတ္ညပျ  ႔ုတိ့္ငဆ့္ငဆအုံပုဆ္ိပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ႈမီညတူမ မ်ား 

။္ညသိွရး္ညလ  
 

ါပ္ကထအ  ဒ္ုိပအ  (၁) အရ ုကိဒေပဥးိုမး္မႊလ  ္င်ွလးာထယ္်ခးြရေ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  
ုက္ိပဳ်ခာစးရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  ုထိ ီညအ့္ငွနဒေပဥးိုမး္မႊလ  ္ညမရိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ ။  

္ငြတာရ႔ုသိ  ဒေပဥးိုမး္မႊလ  ္င်လွးာထမယ္်ခးြရေ  ာရ္ငုဆ္ိညပျ္ညပျအ  ယ္၀း္ငာရေး္နသးကူ  
္ငြတးရေ  ံခက္လ ့္ညသနေးုသံ့္င်က  ုိကးာ်မူမံခချေအ  ။္ညမရးုသံ့္င်ကာနက္ုလိ  

္ညသးာ်မူမံခချေအုထိ  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ငႏွးာ်မူမ့္ညသနေးုသံ့္င်က  ဲြလဲြက္င်က႔္နဆ  
္ငာအေ္ငုတိ့္ညသနေ  ။ရဳပျမး္ငချ္ယပး္ငငျ   ုကိးာ်မ္ပရၥစိက၎  း္နခအ (၃)၊ (၄) ့္ငႏွ  (၅) 

တြင္ တ္ိစးသေအ  ထ ။္ညမးာြသပျာ္ဖေံမ္ပ  

t
ce

f;  
(1

)
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(၃) အျပညျ္ပည္ဆိုငရ္ာ ကူးသနး္ေရာငး္ဝယ္ေရးစာခ်ဳပမ္ ွ ေပၚေပါက္လာသည့္ အျငငး္ပြားမႈ 
မ်ားကုိ ေျဖရငွး္သည့္အဖြ႕ဲအစညး္ႏွင့္ နည္းလမး္မ်ား 

ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ွမ္ပဳ်ခာစးရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  ့္ညသာလက္ါပေၚပေ  ႈမးာြပး္ငငျအ  
မ်ား ုကိ ေျဖ ့္ညသး္ငွရ  ့္ငႏွး္ညစအ႔ဲြဖအ  းာ်မး္မလး္ညန း္ညလ္ညသ  းရေအ္နြလအ းီကႀ  

။္ညသ  ာွမးာ်မး္မလး္ညနာသေ်ကကိဓအ  ္ငြတးုံရးာရတ  ့္ငႏွး္ငချုဆဲိြစးာရတ  တာညႏုအ  
့္ငဖျး္ညန  ။္ညသ္စဖျ႔ုိတး္ငချး္ငွရဖျေ  ုိကးာ်မး္မလး္ညနုထိ   ကးာ်မသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

ေတူာဘေသ းြရ ိႏ္ုယ်ခ းီပၿ္င  ္ညသ္က်ခီညတူာဘေသုထိ  ဥပေဒႏွ ့္င ္စဖျီညအ ပါက ိထု 
ီညတူာဘေသ ကုက္်ခ ိ ကးာ်မးုံရးာရတ  အေလးထား ။္ညသပေ့္ငသးာစး္ဥစ   

 
္ငပျအ႔ိထု  ့္ညသ္ငိဆုက္သ့္ငႏွ္ပဳ်ခာစ  ဒေပဥးိုမး္မႊလ ၊ ့္ညမး္ငွရဖျေ ႔ဲြဖအ း္ညစအ ၊  း္မလး္ညန  

မ်ား ုကိးာ်မာနႆပျာသေစ  ္နရစေိွရမး္ငချးြထောရေႈမ္ညလးာန   ေအ္ငပ္နြလအ းကီႀးရ  
။္ညသါပလွ  ့္ညသ္ငိဆုက္သ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစ  ာွမ္ညသိဆုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ာသေ႔ိသု္ညမ  ဥပေဒ 

ျေအိကု ခခ၍ံ း္ညန္ညမး္ငွရဖျေိုကႈမးာြပး္ငငျအ  ၊းီပၿ္စဖျက္်ခအ့္ညသိဆု  ့္ညမး္ငွရဖျေ  
၊း္ညစအ႕ဲြဖအ  ာွမ္ညသဟူးာ်မး္မလး္ညန  ေ့္ညသ္ညမ နရာတြင္ ္ညမကၾး္ငွရဖျေ  ့္ညသစ  

့္ငဖျးာအံခချေအ  ့္ညသဲြလဲြကဝးုလံ  ။္ညသါပ္စဖျ္ငပာနႆပျ  ာသေ္ကုိခ္ကုတိး္င်ခးီဥ္စတ  
ုိကးာစကးာအ  ့္ငဖျနေအာမပဥ  ုဆိ္္ညမရာပျေ ပါက ့္ညသ္ငိဆုက္သ  ဒေပဥးိုမး္မႊလ  

ာွမ္ညသိုဆာနႆပျ  ၊႔ွဝေက္လ့ာမ္နမျ  ႔ွဝေ္ကလာရးိုရး္ငိထု  ့္ညသစ  း္ဥ်မး္ညစ့္ညသ္ညမ  
ိုကး္မကး္ညစ  ာသေူဟ္ညမစေးုသံ့္င်က  ဖျက္်ခအ ၿ္စ ၊းီပ  ၊း္ညစအ႕ဲြဖအ့္ညမး္ငွရဖျေ  

ာွမ္ညသိုဆးာ်မး္မလး္ညန  ၊ာမ္နမျ  ကိရမေအ ၊္န  း္ငုထိ  ္ငြတး္ငိုဝးဳကိႀ့္ညသ္ညမ  က္ိုခက္ိတု  
ၾက ။္ညသါပ္စဖျ္ငပ္က်ခအာသေဟ္ူညမ  
 
၎အျပင ္ ၊း္ညစအ႕ဲြဖအ့္ညမး္ငွရဖျေ  ိကုးာ်မး္မလး္ညန  း္ညလ္ငြတာရးာစး္ဥစ  ါပိဆုအ  

္ညသသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွဏီၸမကု  းာကၾအရးိုစအ  ကါပ္စဖျႈမးာြပး္ငငျအ့္ညသၚပေ္စဖျ  
ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ိကုဒေပဥ  သက္ာဖေးိဳ်ခ ည၊္ သက္ာဖေးိဳ်ခာသိကု္ပဳ်ခာစ ည္၊ း္ငယ  

၏ဏီၸမကု  ့္ငႏံွင္ငိႏ္ုငခိမ  ္ငြတးာကၾအံင္ငိႏုာမ္နမျ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရံင္ငိႏု္စႏွ  သေဘာ 
း္ငချးာထိဆု္ပဳ်ခက္်ခီညတူ  ိွရသည္/ ိွရမ သည ္ းာ်မက္်ခအ့္ညသစ  ္ညတူမၚပေ ၍ ႈမး္ငွရဖျေ  

း္ညလာွမ  းာချးာပျဲြက နား ။္ညသ  က္သတ္ပ့္ငႏွးာ်မ္က်ခအါပိဆုအ ၍ း္နခအ  (၁၄) ့္ငႏွ  
(၁၅) င္ြတ႔ိတု  ္ညမါပပျ္ငတးြႏေးြဆေ ။  

t
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f;  
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သတိျပဳရန ္
� ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစးရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  ာသေစေ္ကာရေက္သ  းိုမး္မႊလ ဥပေ ့္ငႏွဒ  

က္သတ္ပ ၍ ့္ငဖျးာအံခချေအ  ၏းာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ိကုက္်ခီညူတာဘေသ  ။္ညမရးာစးလေ  
္ငပျအ႔ိထု  ္ငြတးာကၾအ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွဒေပဥ့္ညမက္ာရေ္ကသ  Public International Law 

ႈမးြထောရေး္ညလိကု႔ိတု  ။ပေရစေိွရမ  
� ာရင္ိဆုည္ပျည္ပျအ  ိကုပ္ဳ်ခာစးရေယ္ဝးင္ာရေးန္သးကူ  င္ြတာရုဆိ့င္ြဖယ္ာၸပဓိအ  ့င္ဖျးာအန္မာသ  

ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ါပ္ပဳ်ခာစးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ  ၊းာ်မာရအး္ငာကၾေအ  ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ုံပိုဆ္ပ  
ုကိ့္ငဆ့္ငဆအ  ၊းီပၿ္ပအိလ္ုနရးာထ္ညလးာန  ံင္ငိႏုာမ္နမျ က ံခက္လ ေးုသံ့္င်က ့္ညသန  ူမံခချေအ  

့္ငႏွးာ်မ  ္ငာအေ္ငုတိ့္ညသနေဲြလဲြက္င်က႔္နဆ  ။်ခေ့္ငသမ္နရ္ယပး္ငငျ   
� ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ ွမ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသာလ္ကါပေၚပေ  ုိကးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  

မ္တဖျးုဆံ ၊းာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအ့္ည  ့္ငႏွးာ်မး္မလး္ညန  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ီညူတာဘေသ ုကိးာ်မက္်ခ  

ိႏ္ုတတအ းုဆံ္င  ္ငပျအ့္ညမရဳပျ္တွမအသိအ  ၏္ပဳ်ခာစ  ဥးိုမး္မႊလ ပေ ့္ငႏွးာ်မာနႆပျဒ  ႈမးြထောရေ  
။ပေရစေွိရမ  

t
ce

f;  
(1

)
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အအခခနန္္းး  ((၂၂))  

အအျျပပညည္္ျျပပညည္္ဆဆိိုုငင္္ရရာာကကူူးးသသနန္း္းေေရရာာငင္း္းဝဝယယ္္ေေရရးးအအတတြြကက္္  ခခ််ဳဳပပ္ဆ္ဆိိုုေေသသာာ  စစာာခခ််ဳဳပပ္မ္မ််ာားးတတြြငင္္  
သသကက္္ေေရရာာကက္္ႏႏိိုုငင္္ေေသသာာဥဥပပေေဒဒ  

 
၁။ အျပည္ျပည္ဆိုငရ္ာ ကူးသနး္ေရာငး္ဝယ္ေရးအတြက္ ခ်ဳပဆို္ေသာစာခ်ဳပမ္်ားတြင ္ သက္ေရာက္ 

ႏိုငေ္သာ လႊမး္မုိးဥပေဒ (Governing law) 
 
နမနူာအမႈ - ၂-က 

 
ံင္ငိႏုာမ္နမျ ၏ ျး္နင္ပုလးရေယ္ဝး္ငာရေး္ညၥစပ္စစ္ပ်လွ ေ္စဖ သာ A ္ညသဏီၸမကု  X ၏ံင္ငိုန  B 

ွမထံဏီၸမကု  ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ ၍ိုဆ္ပ  ိကုးာ်မာတၱသေဲခရေ  ။္ညသဲ့ခယ္ူယဝ  းာ်မာတၱသေဲခရေိထု  

ိကု က္ာနေးီပၿိွရရံခက္လ  ္ငြတာရးဆေ္စစ  ဳပျးုသံအ ၍ ။္ညသရိွရိသး္ငာကၾေ္ငိုနရမ  A ္ညသဏီၸမကု  B 

ဏီၸမကု အား ့္ငႏွႈမိလုစေးပေး္မိသက္်ဖ္ပဳ်ခာစ  ေ္ပဳ်ခာစ ႈမ္က်ဖက္ာဖ  အေပၚအေျခခံ၍ းကၾောန္စန  

္နရိဆုး္ငာတေ  ္ငြတးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ။္ညသ့ဲခိဆဲုြစးာရတ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ႈမအာနူမန  - ၂ (က) တြင ္ ကးုံရးာရတ  ံင္ငိုနာမ္နမျ  ပဋ ဒေပဥ္က္အ္ဥာဉိ  တ္ဟုမ႔ုသိ  X ၏ံင္ငိႏု  

ပဋ ဥ္ကအ္ဥာညိ ပေဒသည္ း္ငာကၾေ္စဖျဒေပဥးုိမး္မႊလ  းုဆံအ ။္ညမရဳပျတ္ဖျအ   

ႈမအာနူမန  - ၂ (က) ာသေ႔ိသု့ကဲ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ဳ်ခ္ပဳ်ခာစးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးူက ုဆိ္ပ ္ငြတာရ  

့္ညမရဳပျးုသံအ  ဥပေဒသည္ “ ဒေပဥးိုမး္မႊလ ” (Governing Law) တ္ဟုမ႔ုသိ  “ ဒေပဥ္ကာရေက္သ ” 

(Applicable Law) ။္ညသ္စဖျ  ( ္ငြတ္ပုအာစဤ  “ ဒေပဥးိုမး္မႊလ ” (Governing Law) ာသေဟူ  

Company A Company B 

Myanmar 

Myanmar Court 

Filing of a case 

Country X 

Refrigerator Sales 
Agreement 

t
ce
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ာသိုက္ပရးာကစ  းီပၿ္စဖျ္ညမးာြသဳပျးုသံအ  “ ဒေပဥက္ာရေက္သ ” (Applicable Law) ္ပရးာကစာသေဟူ  

ပါ း္ညလကါပွိရ  ာသ္စဖျအဒေပဥးိုမး္မႊလ  ။္ညမရဆယူ ) ့္ငာကၾေ႔ိထု  ၏္ပဳ်ခာစ  ဒေပဥးုိမး္မႊလ  ာွမ္ညသိဆု  

ေူဟး္ညန္ယဘအ သာ ုကိး္နြခးမေ  ္ငြတဒ္ုိပအါပ္ကာအေ  ျာ္ဖေ ပထားသ ။္ည  

ိကုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ္နရ္တဖျးုဆံ  ဥပေဒ ့္ငႏွသ  း္မလး္ညန ိကုးာ်မ  ာရ္ငိဆုကလိၢဂုပ  ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  

ဥပေဒ (Private International Law) တ္ဟုမ႔ိသု  ဥပေဒ း္င်ခး္င်ခအ  ပဋ ာရ္ငိဆုႈမ္စဖျၡကပိ ဥပေဒ (Conflicts 

of Laws) ။္ညသၚခေဟု  ္ညသ႔ိတုဒေပဥ၎  ဒေပဥးိုမး္မႊလ  ၊ဲဘတ္ဟုမ  ိကုဒေပဥးုိမး္မႊလ  ာသေ္တဖျးုဆံ  

ဥပေဒသ ္ညသ္စဖျာသ  ိကုက္်ခအ့္ညသိဆု  မေ းြထောရ ။ါပ့္ငသ  ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ာရ္ငိဆုႈမ္စဖျၡကပိ  

ဥပေဒသည ္ ိကုးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ။ရစေိွရမး္ငချက္ာရေ္ကသက္ိုရက္ိတု  

ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ဒေပဥာရ္ငိဆုႈႈမ္စဖျၡကပိ သသည္ ္ငြတာကတံင္ငိႏု  ္စဖျအဒေပဥး္ငြတ္ညပျ  

၊းီပၿးာထး္နာ႒ပျ႔္နသးသီ  ့္ငႏံွင္ငုႏ္ိစတ  ံင္ငုႏိ္စတ  ။္ညသိွရႈမးာပျဲြက  ့္ငဖျးာအာမပဥ  ္ငဝ႔ဲြဖအၢဂမသပာရေဥ  

းာ်မံင္ငိႏု သည ္ ့္ငႏွးာ်မး္မကး္ညစး္ဥ်မး္ညစါပ္ပဳ်ခာစ  ုိကးာ်မႈမွိရ္န၀ာတာရ္ငိုဆ္ဥာညိဋပ  အ္နရ္တဖျးုဆံ က္ြတ  

(REGULATION (EC) No 593/2008 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL 

of 17 June 2008 on the law applicable to contractual obligations (Rome I) တ္ွမတ္သုကိ  

။္ညသးာထး္နာ႒ပျ  (ေ ္ငြတ္ငာန  “Rome I” ဟု မးာြသး္နႈႏးုသံ ည)္။ 1 

ံင္ငိႏုာမ္နမျ ္ငြတ  ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ႈမ္စဖျၡကပိ ႈ ့္ငႏွ  သ္ငိဆုက္သ ့္ည ဒေပဥး္နာ႒ပျ  ေးသေွိရမ ပ။ 

့္ငာကၾေ႔ုထိ  ဤ ္ငြတ္ပုအာစ  Rome I ိကု အေျခခံ၍ ာကတံင္ငိႏု ၌ ့္ငဖျးာအးာ်မအ  ့ည္သကၾးံသု့္င်ကံခက္လ  

ဥပေဒသ ့္ငဖျးာ်မ  ္ညမးာြသး္ငလး္ငွရ  ။္ညသါပ္စဖျ  

( က္်ခအကိဓအ ) 

� ာွမ္ညသိဆုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ါပအးာ်မႈမွိရ္န၀ာတာရ္ငုဆ္ိဥာညိဋပ အ၀င္ ္ငြတးာ်မး္ငခႈမမးာရတ  းုသံအ  

့္ညသဳပျ  ။္ညသ္စဖျဒေပဥ   

� ၏ံင္ငိႏု့္ညသ္ညမ  ဥပေဒသည္ သ္စဖျဒေပဥးိုမး္မႊလ ုက္ိည  ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ႈမ္စဖျၡကပိ  

ဥပေဒသအေ ္ညတူမၚပ ၍ ။္ညသ္တဖျးုဆံ  

� ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ္ညသသဒေပဥႈမ္စဖျၡကပိ  တရားမမႈ း္ငခ မ်ားအေပၚ သက္ိုရက္ိတု က္ာရေ္က   

။ါပွိရမး္ငချ  

� ႏာမ္နမျ ္ငြတံင္ငို  ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ဒေပဥာရ္ငိဆုႈမ္စဖျၡကပိ သ ့္ငႏွးာ်မ  ာသေး္ဥ်လ္ပစ  း္နာ႒ပျ  

ဥပေဒ ေွိရမ သးပါ။ 

(Rome I) 

� ဥေရာပသမဂၢ က္ဥစး္ညစ႔ဲြဖ  ္ငြတးာ်မံင္ငုႏ္ိင၀႔ဲြဖအ  း္င်ခး္င်ခအဒေပဥ  ပဋ ာရ္ငိဆုႈမ္စဖျၡကပိ  

းီပၿကၾိွရးာ်မဒေပဥ  းာကၾအးာ်မံင္ငုႏ္ိငဝ႕ဲြဖအ႕ိဳ်ခအ ္ငြတ  ာရ္ငုဆ္ိဥာညိဋပ း္ဥ်လ္ပစ့္ငွနႈမွိရ္န၀ာတ  

(Hague Conference on Private International Law ့္ညသ့ဲခ္တဖျးုဆံ္ယ်ခးြရေ္ငြတ  The Hague Private 
International Law Convention အပါအဝင္) ာသေးိဳ်မးိဳ်မအ  ိကုးာ်မႈမး္ညစး္ငါပေးည္တုခ္စတာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  

၊းီပၿကၾ့ဲခး္မပးဳိကႀ  ့ ္ညသုစးာ်မအံင္င္ိုႏ  ာသေူတ္ငြသအ  း္င်ခဒေပဥ  ပဋိ ႈမ္စဖျၡကပ း္ဥ်မး္ညစ မ်ား ိုက ဟု္ညသကၾ္ငိုဆ္ငိုပ  

။ည္သါပရဆူယ  

t
ce

f;  
(2

)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 
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ာသိုက္ပရးာကစ  းီပၿ္စဖျ္ညမးာြသဳပျးုသံအ  “ ဒေပဥက္ာရေက္သ ” (Applicable Law) ္ပရးာကစာသေဟူ  

ပါ း္ညလကါပွိရ  ာသ္စဖျအဒေပဥးိုမး္မႊလ  ။္ညမရဆယူ ) ့္ငာကၾေ႔ိထု  ၏္ပဳ်ခာစ  ဒေပဥးုိမး္မႊလ  ာွမ္ညသိဆု  

ေူဟး္ညန္ယဘအ သာ ုကိး္နြခးမေ  ္ငြတဒ္ုိပအါပ္ကာအေ  ျာ္ဖေ ပထားသ ။္ည  

ိကုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ္နရ္တဖျးုဆံ  ဥပေဒ ့္ငႏွသ  း္မလး္ညန ိကုးာ်မ  ာရ္ငိဆုကလိၢဂုပ  ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  

ဥပေဒ (Private International Law) တ္ဟုမ႔ိသု  ဥပေဒ း္င်ခး္င်ခအ  ပဋ ာရ္ငိဆုႈမ္စဖျၡကပိ ဥပေဒ (Conflicts 

of Laws) ။္ညသၚခေဟု  ္ညသ႔ိတုဒေပဥ၎  ဒေပဥးိုမး္မႊလ  ၊ဲဘတ္ဟုမ  ိကုဒေပဥးုိမး္မႊလ  ာသေ္တဖျးုဆံ  

ဥပေဒသ ္ညသ္စဖျာသ  ိကုက္်ခအ့္ညသိဆု  မေ းြထောရ ။ါပ့္ငသ  ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ာရ္ငိဆုႈမ္စဖျၡကပိ  

ဥပေဒသည ္ ိကုးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ။ရစေိွရမး္ငချက္ာရေ္ကသက္ိုရက္ိတု  

ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ဒေပဥာရ္ငိဆုႈႈမ္စဖျၡကပိ သသည္ ္ငြတာကတံင္ငိႏု  ္စဖျအဒေပဥး္ငြတ္ညပျ  

၊းီပၿးာထး္နာ႒ပျ႔္နသးသီ  ့္ငႏံွင္ငုႏ္ိစတ  ံင္ငုႏိ္စတ  ။္ညသိွရႈမးာပျဲြက  ့္ငဖျးာအာမပဥ  ္ငဝ႔ဲြဖအၢဂမသပာရေဥ  

းာ်မံင္ငိႏု သည ္ ့္ငႏွးာ်မး္မကး္ညစး္ဥ်မး္ညစါပ္ပဳ်ခာစ  ုိကးာ်မႈမွိရ္န၀ာတာရ္ငိုဆ္ဥာညိဋပ  အ္နရ္တဖျးုဆံ က္ြတ  

(REGULATION (EC) No 593/2008 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL 

of 17 June 2008 on the law applicable to contractual obligations (Rome I) တ္ွမတ္သုကိ  

။္ညသးာထး္နာ႒ပျ  (ေ ္ငြတ္ငာန  “Rome I” ဟု မးာြသး္နႈႏးုသံ ည)္။ 1 

ံင္ငိႏုာမ္နမျ ္ငြတ  ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ႈမ္စဖျၡကပိ ႈ ့္ငႏွ  သ္ငိဆုက္သ ့္ည ဒေပဥး္နာ႒ပျ  ေးသေွိရမ ပ။ 

့္ငာကၾေ႔ုထိ  ဤ ္ငြတ္ပုအာစ  Rome I ိကု အေျခခံ၍ ာကတံင္ငိႏု ၌ ့္ငဖျးာအးာ်မအ  ့္ညသကၾးံသု့္င်ကံခက္လ  

ဥပေဒသ ့္ငဖျးာ်မ  ္ညမးာြသး္ငလး္ငွရ  ။္ညသါပ္စဖျ  

( က္်ခအကိဓအ ) 

� ာွမ္ညသိဆုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ါပအးာ်မႈမွိရ္န၀ာတာရ္ငုဆ္ိဥာညိဋပ အ၀င္ ္ငြတးာ်မး္ငခႈမမးာရတ  းုသံအ  

့္ညသဳပျ  ။္ညသ္စဖျဒေပဥ   

� ၏ံင္ငိႏု့္ညသ္ညမ  ဥပေဒသည္ သ္စဖျဒေပဥးိုမး္မႊလ ုက္ိည  ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ႈမ္စဖျၡကပိ  

ဥပေဒသအေ ္ညတူမၚပ ၍ ။္ညသ္တဖျးုဆံ  

� ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ္ညသသဒေပဥႈမ္စဖျၡကပိ  တရားမမႈ း္ငခ မ်ားအေပၚ သက္ိုရက္ိတု က္ာရေ္က   

။ါပွိရမး္ငချ  

� ႏာမ္နမျ ္ငြတံင္ငို  ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ ဒေပဥာရ္ငိဆုႈမ္စဖျၡကပိ သ ့္ငႏွးာ်မ  ာသေး္ဥ်လ္ပစ  း္နာ႒ပျ  

ဥပေဒ ေွိရမ သးပါ။ 

(Rome I) 

� ဥေရာပသမဂၢ က္ဥစး္ညစ႔ဲြဖ  ္ငြတးာ်မံင္ငုႏ္ိင၀႔ဲြဖအ  း္င်ခး္င်ခအဒေပဥ  ပဋ ာရ္ငိဆုႈမ္စဖျၡကပိ  

းီပၿကၾိွရးာ်မဒေပဥ  းာကၾအးာ်မံင္ငုႏ္ိငဝ႕ဲြဖအ႕ိဳ်ခအ ္ငြတ  ာရ္ငုဆ္ိဥာညိဋပ း္ဥ်လ္ပစ့္ငွနႈမွိရ္န၀ာတ  

(Hague Conference on Private International Law ့္ညသ့ဲခ္တဖျးုဆံ္ယ်ခးြရေ္ငြတ  The Hague Private 
International Law Convention အပါအဝင္) ာသေးိဳ်မးိဳ်မအ  ိကုးာ်မႈမး္ညစး္ငါပေးည္တုခ္စတာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  

၊းီပၿကၾ့ဲခး္မပးဳိကႀ  ့ ္ညသုစးာ်မအံင္င္ိုႏ  ာသေူတ္ငြသအ  း္င်ခဒေပဥ  ပဋိ ႈမ္စဖျၡကပ း္ဥ်မး္ညစ မ်ား ိုက ဟု္ညသကၾင္ိုဆ္ငိုပ  

။ည္သါပရဆူယ  
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္ ့ညသ  ိုကးာ်မး္ငွရး္ငဗ္နြက  ။္ညသကၾ့ဲခးာထိဆု္ပဳ်ခ  က္ာနေ႔ိထု  ၂၀၀၈ ္စႏုွခ ၌ ဥေရာပသမဂၢ 

ိုကးုံလးာအးာ်မံင္ငုႏိ္ငဝ႕ဲြဖအ  ာသေစေက္ာရေက္သာဏာအ  Rome I ိကု ္စဖျအဒေပဥုဘံ  

ြဲဆးရေ  ။္ညသ့ဲခး္နာ႒ပျ  

� Common Law ာသေ္စဖျံင္ငိုႏ  း္ညလ္ညသံင္ငိႏ္ုနလၤဂအ  ဥေရာပသမဂၢ၏ ံင္ငုႏိ္ငဝ႕ဲြဖအ  

့္ငဖျသ္စဖျ  Rome I ိကု ။္ညသ့ဲခးုသံ့္င်ကံခက္လ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  Rome I ၏ ဥပေဒသမ်ားသည္ 

Common Law း္ညလ္ငြတးာ်မံင္ငိႏု  ။္ညသါပ္ငိႏုးုသံ့္င်က  

 

 

၂။ လႊမး္မုိးဥပေဒကို သတ္မတ္ွရမည့္ အေျခခနံည္းလမး္မ်ား 

ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းာအ္ပဳ်ခာစးရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  ုဆိက္သ ့္ညသ္င ိကုဒေပဥးိုမး္မႊလ  တ္ွမတ္သ  
ရ အ္န က္ြတ  ကးာ်မူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွးာ်မ္နဝာတါပ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသ္င၀ါပမ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  အျခား ္ငိဆ္ုကသ  
ေသာ ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  ၍းာချဲြခ  မရတွ္မတ္သ ည္။  
 

(၁) စာခ်ဳပပ္ါတာဝနမ္်ား   
းာ်မ္နဝာတါပ္ပဳ်ခာစ ုကိ ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ိဆု္ပ ႔ုတိသူ ၏ ့္ငဖျႈမီညူတာဘေသ  ာြစ္ပလတ္ြလ  ္ငိႏုယ္်ခးြရေ  

သည္။ 
(၂) စာခ်ဳပတ္ြင ္ မပါဝငသ္ည့္ အျခားသက္ဆိုငေ္သာ အေၾကာငး္အရာမ်ား (Matters Regarding 

Non-Contractual Obligations) 
္ငြတ္ပဳ်ခာစ  သ္ငဝါပမ းာချအ့္ည ာသေ္ငိဆုက္သ  ာွမ္ညသိဆုးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  ိကုဒေပဥ  

းာ်မႈမာန္စနမးာရတ ၊ သး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ ၊းာ်မၥစကိ့္ည  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွဏီၸမကု  
အေ းာ်မ္ပရၥစိကြထေြထ  ုလိိဆုိကု႔ိတု္ညသစ သည္။ းာ်မ္ပရၥစကိါပုဆိအ ၏ ္ညသဒေပဥးိုမး္မႊလ  

သ္ငိဆုက္သ ့္ညဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ ပဋ ာရ္ငိဆုႈမ္စဖျၡကပိ  ဥပေဒ ၏ီစး္င်ခုခ္စတ  ်ခ္တွမ္တသ က္ 
အေပၚ သံခချေအ ။္ည  

 
ာွမ္ညမရဳပျတိသ  ္ငြတုခ္စတ္ပဳ်ခာစ  သူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ၏႔ိတု  ့္ငဖျႈမီညတူာဘေသ  ႈမယ္်ခးြရေ  

့္ညသ္ငိႏုဳပျမ  ။္ညသ္ငိႏုနေွိရး္ညလးာ်မနေအချေအ  ဥပမာ X ာသေွိရ္ညတ္ငြတံင္ငိႏု  A 
္ညသဏီၸမကု  Y ္ငြတံင္ငိုႏ  ာသေိွရ္ညတ  B ့္ညသ္ငိဆု္ငိုပကဏီၸမကု  Y ံင္ငိႏု မ ွ C ဏီၸမကု ၏ 

ိုကးာ်မာယယွ္ရုစအ  ယူယ္၀ င္ြတါခအာသေိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ့္ညသ  စ္တွမ္တသါပ္ပဳ်ခာစ း္မကး္ည  
းာ်မက္်ခ  (Terms and Conditions) ုကိ ၏းာ်မသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျႈမီညတူာဘေသ  

ၿ္ငိႏုယ္်ခးြရေ းီပ  း္ညလုကိဒေပဥးိုမး္မႊလ  ။္ညသ္ငုႏ္ိယ်ခးြရေ္တွမတ္သ  ္ငြတာရ႔ုသိ  C ၏ဏီၸမကု  
ုိကးာ်မာယယွ္ရုစအ  ့္ငႏွႈမူယရး္ငာပျေဲႊလ းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  သ္ညမ ့္ည ့္ငဖျဒေပဥ  ္ညမရ္ငာဆေ္ပလု  

ာကၾေ္စဖျ း္င ုကိမူ း္ငချ္ငိႏ္ုယ်ခးြရေ ။ပေွိရမ  Y ၏ံင္ငိုႏ  ဏီၸမကု ပါ ႏးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျဒေပဥ ီညအ့္ငွ  
ရးပေး္ငာပျေဲႊလ ။္ညမ  ့္ငာကၾေ႔ုထိ  တ္ဥာဉဋိပ ွမုခ္စ  ့္ညသာလက္ါပေၚပေ  ္ညသးာ်မ္ပရၥစကိ  ုခ္စႏွ  

တု္ဟမ႔ုသိ  ာသေုိပ္ကထုခ္စႏွ  ့္ငႏွးာ်မ္ပရၥစကိ  ။္ညသ္ငုႏ္ိငုဆိက္သ    
 

 

t
ce

f;  
(2

)
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၃။ စာခ်ဳပပ္ါတာဝနမ္်ားႏွင့္ သက္ဆိုငေ္သာ အေၾကာင္းအရာမ်ား 
့္ငႏွးာ်မ္နဝာတါပ္ပဳ်ခာစ  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအာသေ္ငိဆ္ုကသ  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  သ္ငိႏုပျာ္ဖေ ည ္- 

� ၏္ပဳ်ခာစ  ိကုးာ်မာရး္ငချး္ငာကၾေအ  း္ငချိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ ၊ 
� ိကု္ပဳ်ခာစ  း္ငချာ္ဖေ္ညထအ္ငာကေအ ၊ 
� ၏း္ငချက္်ဖ္ကာဖေိကု္ပဳ်ခာစ  းာ်မက္ဆးဳိ်ကအ  ( းာအးကၾောန္စန  ္ငဝအါပအး္ငချတ္ဖျးုိဖ္နတ )၊ 
� းာ်မ္နဝာတ  ာသေး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္ငချယ္ပျက္်ပ  းာ်မး္မလး္ညန  ့္ငႏွ  ႈမ္ငာဆေ္ပလု ုကိ တ္သ႔္နက   

း္ငချ ၊ 
� ့ ္ငာကၾေး္ငချ့ာတေ္ငဝမးာရတ္ပဳ်ခာစ  ာသောလၚပေ္စဖျ  းာ်မက္ဆးဳိ်ကအ ။  
 
Rome I ္ညသ္ငိႏု္ငမျ႔ြတေးာအ္က်ခး္နာ႒ပျါပ္ကာအေ္ငြတ  -  

[Rome I] 
Article 12 (Scope of the law applicable) 
1.   The law applicable to a contract by virtue of this Regulation shall govern in 
particular: 

(a)  interpretation; 

(b)  performance; 
(c)  within the limits of the powers conferred on the court by its procedural law, the  

consequences of a total or partial breach of obligations, including the 
assessment of damages in so far as it is governed by rules of law; 

(d)  the various ways of extinguishing obligations, and prescription and limitation of  
actions; 

(e)  the consequences of nullity of the contract. 

Company A Company B 
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၃။ စာခ်ဳပပ္ါတာဝနမ္်ားႏွင့္ သက္ဆိုငေ္သာ အေၾကာငး္အရာမ်ား 
့္ငႏွးာ်မ္နဝာတါပ္ပဳ်ခာစ  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအာသေ္ငိဆ္ုကသ  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  သ္ငိႏုပျာ္ဖေ ည ္- 

� ၏္ပဳ်ခာစ  ိကုးာ်မာရး္ငချး္ငာကၾေအ  း္ငချိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ ၊ 
� ိကု္ပဳ်ခာစ  း္ငချာ္ဖေ္ညထအ္ငာကေအ ၊ 
� ၏း္ငချက္်ဖ္ကာဖေိကု္ပဳ်ခာစ  းာ်မက္ဆးဳိ်ကအ  ( းာအးကၾောန္စန  ္ငဝအါပအး္ငချတ္ဖျးုိဖ္နတ )၊ 
� းာ်မ္နဝာတ  ာသေး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္ငချယ္ပျက္်ပ  းာ်မး္မလး္ညန  ့္ငႏွ  ႈမ္ငာဆေ္ပလု ုကိ တ္သ႔္နက   

း္ငချ ၊ 
� ့ ္ငာကၾေး္ငချ့ာတေ္ငဝမးာရတ္ပဳ်ခာစ  ာသောလၚပေ္စဖျ  းာ်မက္ဆးဳိ်ကအ ။  
 
Rome I ္ညသ္ငိႏု္ငမျ႔ြတေးာအ္က်ခး္နာ႒ပျါပ္ကာအေ္ငြတ  -  

[Rome I] 
Article 12 (Scope of the law applicable) 
1.   The law applicable to a contract by virtue of this Regulation shall govern in 
particular: 

(a)  interpretation; 

(b)  performance; 
(c)  within the limits of the powers conferred on the court by its procedural law, the  

consequences of a total or partial breach of obligations, including the 
assessment of damages in so far as it is governed by rules of law; 

(d)  the various ways of extinguishing obligations, and prescription and limitation of  
actions; 

(e)  the consequences of nullity of the contract. 
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(၁) စာခ်ဳပခ္်ဳပဆို္သူတို႔သည္ လႊမး္မိးုဥပေဒႏွင့္ စပလ္်ဥး္၍ သေဘာတူညီႏုိငသ္ည့္ အေျခအေနမ်ား 

ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ကးာ်မူသုဆိ္ပ  ါပ္ပဳ်ခာစ ့္ငႏွးာ်မ္နဝာတ  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  ိကုဒေပဥးုိမး္မႊလ  ့ဲခတ္ဖျးုဆံ ္င်လွ  
ုကိဒေပဥုထိ  ္စဖျအဒေပဥးုိမး္မႊလ  ။္ညသ္ငုႏိဳပျးုသံအ  ဤဥပေဒသသည္  ံမီစ္ငိတုယ္ိကုိမိမ  

း္ငချ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေ  (Party Autonomy) ကါပ္ပသးုသံွမ့္ငာထေႈရ  ာ္်လေီဆး္ငာကၾေးဳိ်က ဟု္ညသ  
။္ညသ္ငိႏုဆယူ  ၏ုစးာ်မအံင္ငိႏု  ဥပေဒ း္င်ခအ း္င်ခ  ပဋ း္ညလ္ငြတးာ်မဒေပဥာရ္ငိဆုႈမ္စဖျၡကပိ  

့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစ  ိကုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ယ္်ခးြရောြစ္ပလတ္ြလ း္ငာကၾေ္ငုႏိ  ျပ ။္ညသးာထး္နာ႒  

ာြစ္ပလတ္ြလ႔ုသိုထိ  ြခ္တဖျးုဆံ ္ညသး္ငချဳပျ့္င   ာရ္ငိုဆ္ညပျ္ညပျအ  းရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  
ႈမ္ငာဆေ္ပလု႔ြတေက္လ ုကိ ၊းီပၿးပေ္ကာဆေ္ညတ  း္ညလးာအးာ်မသူုဆ္ိပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ္ငမျသ္ိငတဳကိႀ  

ုကိႈမ္ငုႏိ  ။္ညသစောမ္ငိုခ၍ိုပ  ္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူာရ္ငိုဆ္ညပျ္ညပျအ  းိုမး္မႊလ  
ဥပေဒအား ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ုဆိ္ပ သူမ်ားမွ ္ညသး္ငချယ္်ခးြရောြစ္ပလတ္ြလ  ်ကနေ္ငာဆေ္ပုလ္နမာသ  

။္ညသ္စဖျုခ္စတၥစကိ   
 

ဥပမာ Rome I တြင္ ္ညသးာထပျ္ာဖေး္ငုတိအါပ္ကာအေ  - 

 
ါပ္စဖျ႔ုသိ ၍ ္ငြတးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ိကုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ္ငြတာရကၾ္တဖျးုဆံ  ၏႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

ကါပိွရးာ်မ္က်ခီညတူာဘေသ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  ာသေးာထီညူတာဘေသ၎  ္င်လွာသ္ညသဒေပဥ  
သ္စဖျဒေပဥးိုမး္မႊလ သ့္င ည္။ 

 
(က) စာခ်ဳပႏွ္င့္စပလ္်ဥး္ေသာလႊမး္မိးုဥပေဒ၏ သေဘာတူညီခ်က္ကို စစိစျ္ခငး္နညး္လမး္ 

(၁) စာခ်ဳပတ္ြငထ္ည့္သြငး္ေဖာ္ျပထားေသာအေျခအေန 
့္ငဖျးာအးာ်မအ  ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  ေ္ယ၀း္ငာရေး္နသးကူ ္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစးရ  းုိမး္မႊလ  

ဥပေဒ၏ ိက္ုက်ခီညတူာဘေသ  ္ငြတၚပေ္ပဳ်ခာစ  ာြစးာွရ္ငထာသသိ  ့္ညထတွ္မတ္သ  
။္ညသါပးာထး္ငြသ  ( ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ္ငြတး္ငိုပ္ကာနေ၏္ပဳ်ခာစ  းုဆံးာ်မအ း္ငြသ့္ညထ  

2.   In relation to the manner of performance and the steps to be taken in the event of 
defective performance, regard shall be had to the law of the country in which 
performance takes place. 

Rome I 
Preface  
(11)  The parties' freedom to choose the applicable law should be one of the 

cornerstones of the system of conflict-of-law rules in matters of contractual obligations 
Article 3 (Freedom of choice) 
1.   A contract shall be governed by the law chosen by the parties. The choice shall be 
made expressly or clearly demonstrated by the terms of the contract or the 
circumstances of the case. By their choice the parties can select the law applicable to 
the whole or to part only of the contract. 
 

t
ce

f;  
(2

)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 

- 14 - 

။္ညသါပ္တတးာထးာသးရေ ) ့္ငာကၾေ႔ိထု  ့္ငဖျနေအးုံရးာရတ  ္ငြတထ္ဲပဳ်ခာစ  ေ႔ုသိ့ကဲိထု  
သာ းာ်မ္က်ခီညူတာဘေသ  ့္ညသးာထး္ငြသ့္ညထ  Provision စေသာ းာ်မ္က်ခအ  ိွရ၊ 

ိွရမ  ႏွ ့္င ၏းာ်မ္က်ခအိထု  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  ာြစးီဥ ။္ညမရ္စစိစ  
 

့္ငဖျးာအာသေးာ်မ  ့္ညသိွရက္်လးံသု့္င်က  း္မႊလ ၏ဒေပဥးိုမ  က္်ခီညတူာဘေသ  
မ်ားသည္ ။္ညသ္စဖျး္ငိတုအါပ္ကာအေ  ဥပမာအေနျ ့္ငဖ  ာသေ္စဖျာသး္ငချပျာ္ဖေ  

့္ငာကၾေ  ာသေ႔ိသုိထု  း္ငချးာသးရေ  ကါပ္တဟုမ  ာသေ္ငဝးာရတ  ႈမီညူတာဘေသ  
ဟ္ုကာမျေမ  ။ါပ္ငိႏုိဆုမ  

 
X. Governing law 

This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of 
Country X. 

 

(သတိျပဳရန)္ 
္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ၏ဒေပဥးုိမး္မႊလ  ္ငပျအ္က်ခီညတူာဘေသ  ့္ညမး္ငွရဖျေိကုႈမးာြပး္ငငျအ  း္ညစအ႕ဲြဖအ  

မ်ား၊ ့္ငႏွးာ်မး္မလး္ညန  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ။္ညသွိရါပး္ညလးာ်မက္်ခီညတူာဘေသ  ့္ငဖျးာအာမပဥ  
ာသေ႔ိသု့ကဲါပ္ကာအေ  ။္ညသ္စဖျးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ိသုိထု ာသေ႔  ္ညသးာ်မႈမီညတူာဘေသ  းာ်မ္ပဳ်ခာစ  

တြင္ ၏ဒေပဥိုမး္မႊလ  ္ငြတးီနအး္မကး္ညစ္က်ခီညတူာဘေသ  ိကုး္ငချးာထးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  
းုံဆးာ်မအ  ။္ညသရိွရ႕ြတေ    

 
Section X (Dispute Resolution) 
All disputes arising out of or in connection with the present contract shall be finally 
settled by the court of the Republic of the Union of Myanmar. 
 

ာသေ႔ိသု့ကဲိထု  ့္ငႏွႈမီညတူာဘေသ၏ဒေပဥးုိမး္မႊလ  ့္ညမး္ငွရဖျေိကုႈမးာြပး္ငငျအ  ၊းာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအ  
၏းာ်မး္မလး္ညန  ္ညသးာ်မ္က်ခီညူတာဘေသ  ့္ငဖျသဲြလြကဲဝးုလံ  ့္ညမး္ငွရဖျေႈမးာြပး္ငငျအ  ႔ဲြဖအ း္ညစအ  

ိကု တံင္ငိႏုာမ္နမျ ္စဖျအးုံရးာရ  ္ညသး္ငချးာထတွ္မတ္သ  ိကု္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျဒေပဥံင္င္ိႏုာမ္နမျ  ႏးဆေ္စစ ္ငို  
မ ဟု္ည  ့္ငဖျသတု္ဟမး္ငချိလုုဆိ  ိက္ုက်ခ္စႏ္ွက်ခအ၎  ္နရစေးြထောရေမ  ။္ညသ့္ငသ္ပ်ခတိသ   

 

 (၂) စာခ်ဳပတ္ြင ္ထည့္သြငး္ေဖာ္ျပထားျခငး္ မရွေိသာ အေျခအေန 
္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ုကိဒေပဥးိုမး္မႊလ  ထ ျာ္ဖေး္ငြသ့္ည ့္ငဖျ်ွမုံရိွရမး္ငချးာထပ  ၏ဒေပဥးိုမး္မႊလ  

ဟွိုရမ္က်ခီညတူာဘေသ  ။ါပရမ၍ဆယူ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ဒေပဥးိုမး္မႊလ  ့္ငႏွႈမ္ယ်ခးြရေ  
းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  ့္ငႏိုွလးာရတ  ္ငြတးာကၾးာ်မ္ငဳိပၿးာရတ  း္ငိႈႏႇိည ၍မရပါက ၎အမႈ၏ အေျခ 

ိကု႔ိတု္ညသစနေအ  ္ပသးုသံ ၍ ၏ဒေပဥးုိမး္မႊလ  းာချးသီ ိွရ္က်ခီညတူာဘေသ / ိွရမ ိကု 
းီပၿ့္ငသးဆေ္စစ  ဒေပဥံင္ငိႏုာမ္နမျ သည ္ ဟု္ညသ္စဖျဒေပဥးိုမး္မႊလ  း္င်ခ္က်ခ ျးုဆံ ဖတ္ 

။ရဳပျမး္ငချ    
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(ခ) သေဘာတူညီခ်က္ျဖင့္ ေရြးခ်ယ္နုိငေ္သာဥပေဒ 
့္ငဖျက္်ခီညတူာဘေသ  ္ညသဒေပဥ့္ညသ္ငိုန္ယ်ခးြရေ  သူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  းီဥ္စတ  

၏္ကာယေ္စတ  ဟ္ုညမရ္စဖျဒေပဥွမံင္ငိုႏ  မး္ငချးာထတွ္မတ္သ ။ါပိွရ  းာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  
သည္ ႔ိုတး္ငယ  ၊စေ္စဖျိကုဒေပဥွမံင္ငိႏု  စေ္စဖျိကုဒေပဥွမံင္ငိႏုးာချအ  ။္ညသ္ငိုန္ယ်ခးြရေ   

္ငြတာရ္ယ်ခးြရေုကိဒေပဥးိုမး္မႊလ  ၏ံင္ငုႏိာရွိရ္ညတူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ာသိုကဒေပဥ  
ရယ္်ခးြရေ န ္ မ ။ါပ္ပအုလိ  ့္ငဖျးာအာမပဥ  ႈမအာနူမန -၂(က) ္ငြတနေအချေအ  A ၸမကု ဏီ 

သည္ ၊း္ငာကေး္ညလ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  B ္ညသဏီၸမကု  X း္ငာကေး္ညလ္ငြတံင္ငိႏု  ိွရ္ညတ  
၊း္ညလာ္သေ  Y ၏ံင္ငိႏု  ိကုဒေပဥ  ုဆိက္သ ဥ့္ညသ္င ပေဒ ( တ္ဟုမ႔ိသု ) ဒေပဥးိုမး္မႊလ  
ွမတ္သ္စဖျအ ့္ညသကၾတ္  ။္ညသ္ငိႏွိုရး္ညလးာ်မနေအချေအ  ါပ္ကာအေ  အေျခအေနမ်ား 

တြင ္ ၏ံင္ငုႏိးာချအ  ုကိဒေပဥ  ေပဥးုိမး္မႊလ ဒအျဖစ ္ းီပၿကၾယ္်ခးြရေ  ုကိး္မလး္ညနုထိ  

ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ေး္နသးကူ ္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစးရေယ္ဝး္ငာရ  အမ်ား ုကိ္ညသဳပျးုသံအးုဆံ  
ျ႔ြတေ မင္ သ္ငုႏိ ။္ည  ္ငပျအ႔ိထု  း္ညလာ္သေ္တဟုမးာ်မး္ငရအး္ငာကၾေအါပ္ကာအေ  စာခ်ဳပ္ 

ခ်ဳ းာကၾအ႔ုတိသူိဆု္ပ  ုႏိးာချအ ၏ံင္င  ိကုဒေပဥ  ။္ညသ္ငိႏုယ္်ခးြရေ   
 

� ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ သူိဆု္ပ  းုလံက္ဖ္စႏွ က ံင္ငိႏိုမိမ ၏ ုကိဒေပဥ  ဒေပဥးိုမး္မႊလ အျဖစ ္
ရယ္်ခးြရေ န ္ဆႏ း္ငချိွရမၵ ၊  

� A က္ြတအဏီၸမကု  Y ၏ံင္ငိႏု  ဥပေဒသည္ ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ူတး္ညနဒေပဥ  
Common Law ျျနေ္စဖျ း္ငခ ၊  

� Y ၏ံင္ငိႏု  ဥပေဒသည္ ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  ေး္နသးကူ းရေ္ယဝး္ငာရ ့္ငႏွး္နွႈႏံစ  
ဖျသီညက္ုကိ ့္င B က္ြတအဏီၸမကု   ျာ္်လေ့္ငသ း္ငခ ၊ 

� း္ညလရအးာထအနေအီဝထပ  Y ္ညသံင္ငိႏု  ႏာမ္နမျ ႏံင္ငို ့ ္ငွ  X ္ငြတးာကၾံင္ငုႏိ  
တ ိွရ္ည းီပၿ  Y ၏ံင္ငုႏိ  ုကိဒေပဥ  ကးုလံက္ဖ္စွႏ  ။း္ငချိွရ္ယြဖ္ငိႏံုခက္လ  
 

(၂) စာခ်ဳပခ္်ဳပဆို္သူတို႔သည္ လႊမး္မုိးဥပေဒအား သေဘာတူညီခ်က္ ရွိမ သည့္ အေျခအေန 
ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ းာကၾအ႔ိတုသူိဆု္ပ  ျတ္ႈႏ ၊စေ္စဖျ့္ငဖ  စေ္စဖျ့္ငဖျာစ  ၏္ပဳ်ခာစ  ဒေပဥးိုမး္မႊလ  ့္ငႏွ  း္ဥ်လ္ပစ  

့္ညသ  က္်ခီညူတာဘေသ  ကါပွိရမး္ဥ်လအ  ၏ံင္ငိႏု့္ညသ္ညမ  ိကုဒေပဥ  ္စဖျအဒေပဥးိုမး္မႊလ  
ုဆိ္ညသ့္ငသတွ္မတ္သ ္င်လွ  ြတ္ကထအ ့္ညသ့ဲခပျာ္ဖေ္င း္ငိတုအ  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ဥပေဒ း္င်ခအ  

း္င်ခ  ပဋ ဖျၡကပိ ႈမ္စ ဥပေဒသ ောသေိွရမ ့္ငာကၾ  ့္ငဖျနေအံင္ငိႏုာမ္နမျ  ါပ္ကာအေ ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  
းာ်မး္နႈနံစ ုကိ ္ညသ့္ငသဳပျးုသံအ  -  

 
(က) လႊမး္မိးုဥပေဒကို သတ္မတ္ွပံုသတ္မတ္ွနညး္ 

(၁) ေပဥးိုမး္မႊလ ုကိဒ  ္ငြတာရတ္ဖျးုဆံ  က္ိလုအးာစအးဳိ်မအႈမအ  ါပ္ကာအေ  ဥပေဒသမ်ား 
ီညအ့္ငႏွ  ္ညမရ္တဖျးုဆံ  (Rome I ပု မဒ္  ၄၊ ဒ္ိုပအ  ၁2 3) - 

Rome I မ္ဒုပ  ၄၊ ္ဒိုပအ  ၁ ၏ h ္ငြတ  EU Directive ့္ငဖျ  ့င္ြဖ္ယာၸပိဓအ ာသေးာထိုဆ  Finance ာရ္ငိုဆး္ငိုပ  ိကုးာ်မ္ညစ္နုက  
့္ငွႏးာ်မႈမ္ယ်ခးြရေးူထအ  ာသေ္ကသ္တပ  ုကိး္ငာကၾေအးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ္ငြတ္နိ်ခအိွရ္ကလ  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  းာြပး္ငငျအ  ာရယ္ြဖ  

့္ငဖျသး္ဥယဲခ  း္ငချးာသးရေး္ငြသ့ည္ထ  ။ါပ့ာတေဳပျမ

t
ce

f;  
(2

)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 
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(ခ) သေဘာတူညီခ်က္ျဖင့္ ေရြးခ်ယ္နုိငေ္သာဥပေဒ 
့္ငဖျက္်ခီညတူာဘေသ  ္ညသဒေပဥ့္ညသ္ငိုန္ယ်ခးြရေ  သူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  းီဥ္စတ  

၏္ကာယေ္စတ  ဟ္ုညမရ္စဖျဒေပဥွမံင္ငိုႏ  မး္ငချးာထတွ္မတ္သ ။ါပိွရ  းာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  
သည္ ႔ိုတး္ငယ  ၊စေ္စဖျိကုဒေပဥွမံင္ငိႏု  စေ္စဖျိကုဒေပဥွမံင္ငိႏုးာချအ  ။္ညသ္ငိုန္ယ်ခးြရေ   

္ငြတာရ္ယ်ခးြရေုကိဒေပဥးိုမး္မႊလ  ၏ံင္ငုႏိာရွိရ္ညတူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ာသိုကဒေပဥ  
ရယ္်ခးြရေ န ္ မ ။ါပ္ပအုလိ  ့္ငဖျးာအာမပဥ  ႈမအာနူမန -၂(က) ္ငြတနေအချေအ  A ၸမကု ဏီ 

သည္ ၊း္ငာကေး္ညလ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  B ္ညသဏီၸမကု  X း္ငာကေး္ညလ္ငြတံင္ငိႏု  ိွရ္ညတ  
၊း္ညလာ္သေ  Y ၏ံင္ငိႏု  ိကုဒေပဥ  ုဆိက္သ ဥ့္ညသ္င ပေဒ ( တ္ဟုမ႔ိသု ) ဒေပဥးိုမး္မႊလ  
ွမတ္သ္စဖျအ ့္ညသကၾတ္  ။္ညသ္ငိႏွိုရး္ညလးာ်မနေအချေအ  ါပ္ကာအေ  အေျခအေနမ်ား 

တြင ္ ၏ံင္ငုႏိးာချအ  ုကိဒေပဥ  ေပဥးုိမး္မႊလ ဒအျဖစ ္ းီပၿကၾယ္်ခးြရေ  ုကိး္မလး္ညနုထိ  

ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ေး္နသးကူ ္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစးရေယ္ဝး္ငာရ  အမ်ား ုကိ္ညသဳပျးုသံအးုဆံ  
ျ႔ြတေ မင္ သ္ငုႏိ ။္ည  ္ငပျအ႔ိထု  း္ညလာ္သေ္တဟုမးာ်မး္ငရအး္ငာကၾေအါပ္ကာအေ  စာခ်ဳပ္ 

ခ်ဳ းာကၾအ႔ုတိသူိဆု္ပ  ုႏိးာချအ ၏ံင္င  ိကုဒေပဥ  ။္ညသ္ငိႏုယ္်ခးြရေ   
 

� ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ သူိဆု္ပ  းုလံက္ဖ္စႏွ က ံင္ငိႏိုမိမ ၏ ုကိဒေပဥ  ဒေပဥးိုမး္မႊလ အျဖစ ္
ရယ္်ခးြရေ န ္ဆႏ း္ငချိွရမၵ ၊  

� A က္ြတအဏီၸမကု  Y ၏ံင္ငိႏု  ဥပေဒသည္ ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ူတး္ညနဒေပဥ  
Common Law ျျနေ္စဖျ း္ငခ ၊  

� Y ၏ံင္ငိႏု  ဥပေဒသည္ ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  ေး္နသးကူ းရေ္ယဝး္ငာရ ့္ငႏွး္နွႈႏံစ  
ဖျသီညက္ုကိ ့္င B က္ြတအဏီၸမကု   ျာ္်လေ့္ငသ း္ငခ ၊ 

� း္ညလရအးာထအနေအီဝထပ  Y ္ညသံင္ငိႏု  ႏာမ္နမျ ႏံင္ငို ့ ္ငွ  X ္ငြတးာကၾံင္ငုႏိ  
တ ိွရ္ည းီပၿ  Y ၏ံင္ငုႏိ  ုကိဒေပဥ  ကးုလံက္ဖ္စွႏ  ။း္ငချိွရ္ယြဖ္ငိႏံုခက္လ  
 

(၂) စာခ်ဳပခ္်ဳပဆို္သူတို႔သည္ လႊမး္မုိးဥပေဒအား သေဘာတူညီခ်က္ ရွိမ သည့္ အေျခအေန 
ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ းာကၾအ႔ိတုသူိဆု္ပ  ျတ္ႈႏ ၊စေ္စဖျ့္ငဖ  စေ္စဖျ့္ငဖျာစ  ၏္ပဳ်ခာစ  ဒေပဥးိုမး္မႊလ  ့္ငႏွ  း္ဥ်လ္ပစ  

့္ညသ  က္်ခီညူတာဘေသ  ကါပွိရမး္ဥ်လအ  ၏ံင္ငိႏု့္ညသ္ညမ  ိကုဒေပဥ  ္စဖျအဒေပဥးိုမး္မႊလ  
ုဆိ္ညသ့္ငသတွ္မတ္သ ္င်လွ  ြတ္ကထအ ့္ညသ့ဲခပျာ္ဖေ္င း္ငိတုအ  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ဥပေဒ း္င်ခအ  

း္င်ခ  ပဋ ဖျၡကပိ ႈမ္စ ဥပေဒသ ောသေိွရမ ့္ငာကၾ  ့္ငဖျနေအံင္ငိႏုာမ္နမျ  ါပ္ကာအေ ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  
းာ်မး္နႈနံစ ုကိ ္ညသ့္ငသဳပျးုသံအ  -  

 
(က) လႊမး္မိးုဥပေဒကို သတ္မတ္ွပံုသတ္မတ္ွနည္း 

(၁) ေပဥးိုမး္မႊလ ုကိဒ  ္ငြတာရတ္ဖျးုဆံ  က္ိလုအးာစအးဳိ်မအႈမအ  ါပ္ကာအေ  ဥပေဒသမ်ား 
ီညအ့္ငႏွ  ္ညမရ္တဖျးုဆံ  (Rome I ပု မဒ္  ၄၊ ဒ္ိုပအ  ၁2 3) - 

Rome I မ္ဒုပ  ၄၊ ္ဒိုပအ  ၁ ၏ h ္ငြတ  EU Directive ့္ငဖျ  ့္ငြဖ္ယာၸပိဓအ ာသေးာထိုဆ  Finance ာရ္ငိုဆး္ငိုပ  ိကုးာ်မ္ညစ္နုက  
့္ငွႏးာ်မႈမ္ယ်ခးြရေးူထအ  ာသေ္ကသ္တပ  ုကိး္ငာကၾေအးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ္ငြတ္နိ်ခအိွရ္ကလ  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  းာြပး္ငငျအ  ာရယ္ြဖ  

့္ငဖျသး္ဥယဲခ  း္ငချးာသးရေး္ငြသ့ည္ထ  ။ါပ့ာတေဳပျမ

t
ce

f;  
(2

)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 
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စာခ်ဳပအ္မ်ဳးိအစားမ်ား သက္ဆုိငသ္ည့္လႊမး္မုိးဥပေဒ 

(က) းာ်မ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအးာ်မ္ညစ္နကု  ၏ူသး္ငာရေ  ၏သဒောရ္ငိထုနေဲမၿအ  ဥပေဒ 

(ခ) းာ်မ္ပဳ်ခာစ့္ညသးပေႈမ္ငာဆေ္နဝ  
၏ူသာသေးပေႈမ္ငာဆေ္နဝ  ာရ္ငိထုနေဲမၿအ  

ေဒသ၏ ဥပေဒ 

(ဂ) ႏးာ်မး္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ ွ ့္င ္ငိုဆက္သ  
ေ းာ်မးရေအ့္ငြခအာသ  (right in rem 4 ) 

တု္ဟမ႔ုသိ  း္ငချး္မရးာွင  (tenancy) ့္ငႏွ  
ေ္ငိုဆက္သ သာ းာ်မ္ပဳ်ခာစ  

ာရွိရ္ညတ၏း္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ၎  
ေဒသ၏ ဥပေဒ 

(ဃ) ာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ  ကိလၢဂုပ  
့္ငဖျနေအ  ၆ လ ဘဲစေ္နြလာ္်ကေမ  က္ဆ္စတ  

တည္း ျး္မရးာွင း္ငခ  ့္ငႏွ ေ္ငိုဆက္သ သာ 
းာ်မ္ပဳ်ခာစ  (notwithstanding point (c)) 

၏္ငွရမျေ  ာရ္ငိထုနေဲမၿအ  ေဒသ၏ ဥပေဒ 
( ာ္သေ႔ုသိ  ္ညသူသး္မရးာွင  ရ္စဖျာသလ္ိဳၢဂုပလူ  

းီပၿ္စဖျ္ညမ  ၏သူးာထ်ခးာွငအ  း္မတဲမၿအ  
ာရ္ငိထုနေ  ာသေွိရာစ္ပလိ  ္ငြတံင္ငိႏု  း္မတဲမၿအ  

္နရ္စဖျသူာသေ္ငိထုနေ  ။္ညသ္ပအိလု ) 

(င) Franchise းာ်မ္ပဳ်ခာစ  Franchise ၏ ၏သဒောရွိရ္ညတ  ဥပေဒ 

(စ) ျ ႔္နဖ ေိ်ခ ာရ္ငိုဆးရ  းာ်မ္ပဳ်ခာစ  ၏ူသဝေ႔္နဖျ  ၏သဒောရ္ငိထုနေဲမၿအ  ဥပေဒ 

(ဆ) ေ ႏံွလလ ာသေ္ငိဆုက္သ့္င  းာ်မ္ညစ္နကု  
းာ်မ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  

ာရပး္င်ကံလလေ  ုကိာရနေ  တွ္မတ္သ ကါပ္ငုႏိ  
ေး္ငယ ာရွိရသဒ  ၏ံင္ငိႏု  ဥပေဒ 

 
(၂) စာခ်ဳ ္ညသ္ပ  ါပ္ကထအ  (၁) တြင ္ ကါပ္ငဝါပမ  တ္ဟုမ႔ိသု  ါပ္ပဳ်ခာစ အေ ာရအး္ငာကၾ  

မ်ားသည္ အထကပ္ါ (၁) ၏ ့္ငႏွးာ်မက္လအ္က်ခအ႕ိဳ်ခအ  ကါပီညက္ိကု  - 
 

� ိကု္ပဳ်ခာစိထု  ္နရစေ္ကာမျေထအ  ့္ညမရ္ငာဆေ္ပလုးထူအ  သူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  အၿမ ဲ
ေ ၏သဒောရ္ငိထုန  ဥပေဒသည္ ဒေပဥးိုမး္မႊလ  ။္ညမရစေ္စဖျ  (Rome I မဒ္ုပ  ၄၊ 

ဒ္ိုပအ  ၂) 
 

(၃) ိကုးုံလးာအနေအချေအ  းုသံုံငဳံခၿ ကါပိဆု္ညမ္ပသ  ္ညသ္ပဳ်ခာစ  ါပက္ထအ  (၁) ့္ငွႏ  

(၂)တြင္ ာသေးာထပျာ္ဖေ  ္ငပျအံင္ငိုႏ  ့္ငႏုွခုခ္စတံင္ငိႏုးာချအ  းုဆံ္ပစးီနအ  ႈမယ္ြႏက္ဆ  

Rome I ္ငြတ  ္ပဳ်ခာစာရ္ငိုဆးရေ္ငာဆေ႔ိုပ္ညစ္နုက ( မ္ဒုုပ  ၅) ့္ငွႏ  ္ပဳ်ခာစံခမာအ  ( မ္ဒုပ  ၇) က္သ္တပ့္ငွႏ ၍ 
။္ညသိွရးာ်မး္ငချးာထ္တွမတ္သးူထအ  ဤ ္ငြတ္ပအုာစ  ့္ငာကၾေဲခအ္ကခအာရနေ  ေိွရမး္ငချး္ငြသ့ည္ထ း္ညလာ္သ  

၏းာ်မ္ပဳ်ခာစာသေ႔ိသုိုထ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  ိလုသ္ာ်ွလေ့္ငသ  ။ည္သါပ္င်ခစေ္ပသးုံသးာကးိုက

“in rem” is a Latin word meaning “against a thing”.  “Involving or determining the status of a thing, and therefore 
the rights of persons generally with respect to that thing” (Black’s Law Dictionary, 10th ed.)

t
ce

f;  
(2

)
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စာခ်ဳပအ္မ်ဳးိအစားမ်ား သက္ဆုိငသ္ည့္လႊမး္မုိးဥပေဒ 

(က) းာ်မ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအးာ်မ္ညစ္နကု  ၏ူသး္ငာရေ  ၏သဒောရ္ငိထုနေဲမၿအ  ဥပေဒ 

(ခ) းာ်မ္ပဳ်ခာစ့္ညသးပေႈမ္ငာဆေ္နဝ  
၏ူသာသေးပေႈမ္ငာဆေ္နဝ  ာရ္ငိထုနေဲမၿအ  

ေဒသ၏ ဥပေဒ 

(ဂ) ႏးာ်မး္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ ွ ့္င ္ငိုဆက္သ  
ေ းာ်မးရေအ့္ငြခအာသ  (right in rem 4 ) 

တု္ဟမ႔ုသိ  း္ငချး္မရးာွင  (tenancy) ့္ငႏွ  
ေ္ငိုဆက္သ သာ းာ်မ္ပဳ်ခာစ  

ာရွိရ္ညတ၏း္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ၎  
ေဒသ၏ ဥပေဒ 

(ဃ) ာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ  ကိလၢဂုပ  
့္ငဖျနေအ  ၆ လ ဘဲစေ္နြလာ္်ကေမ  က္ဆ္စတ  

တည္း ျး္မရးာွင း္ငခ  ့္ငႏွ ေ္ငိုဆက္သ သာ 
းာ်မ္ပဳ်ခာစ  (notwithstanding point (c)) 

၏္ငွရမျေ  ာရ္ငိထုနေဲမၿအ  ေဒသ၏ ဥပေဒ 
( ာ္သေ႔ုသိ  ္ညသူသး္မရးာွင  ရ္စဖျာသလ္ိဳၢဂုပလူ  

းီပၿ္စဖျ္ညမ  ၏သူးာထ်ခးာွငအ  း္မတဲမၿအ  
ာရ္ငိထုနေ  ာသေွိရာစ္ပလိ  ္ငြတံင္ငိႏု  း္မတဲမၿအ  

္နရ္စဖျသူာသေ္ငိထုနေ  ။္ညသ္ပအိလု ) 

(င) Franchise းာ်မ္ပဳ်ခာစ  Franchise ၏ ၏သဒောရွိရ္ညတ  ဥပေဒ 

(စ) ျ ႔္နဖ ေိ်ခ ာရ္ငိဆုးရ  းာ်မ္ပဳ်ခာစ  ၏ူသဝေ႔္နဖျ  ၏သဒောရ္ငိထုနေဲမၿအ  ဥပေဒ 

(ဆ) ေ ႏံွလလ ာသေ္ငိဆုက္သ့္င  းာ်မ္ညစ္နကု  
းာ်မ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  

ာရပး္င်ကံလလေ  ုကိာရနေ  တွ္မတ္သ ကါပ္ငုႏိ  
ေး္ငယ ာရွိရသဒ  ၏ံင္ငိႏု  ဥပေဒ 

 
(၂) စာခ်ဳ ္ညသ္ပ  ါပ္ကထအ  (၁) တြင ္ ကါပ္ငဝါပမ  တ္ဟုမ႔ိသု  ါပ္ပဳ်ခာစ အေ ာရအး္ငာကၾ  

မ်ားသည္ အထကပ္ါ (၁) ၏ ့္ငႏွးာ်မက္လအ္က်ခအ႕ိဳ်ခအ  ကါပီညက္ိကု  - 
 

� ိကု္ပဳ်ခာစိထု  ္နရစေ္ကာမျေထအ  ့္ညမရ္ငာဆေ္ပလုးထူအ  သူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  အၿမ ဲ
ေ ၏သဒောရ္ငိထုန  ဥပေဒသည္ ဒေပဥးိုမး္မႊလ  ။္ညမရစေ္စဖျ  (Rome I မဒ္ုပ  ၄၊ 

ဒ္ိုပအ  ၂) 
 

(၃) ိကုးုလံးာအနေအချေအ  းုသံုံငဳံခၿ ကါပိဆု္ညမ္ပသ  ္ညသ္ပဳ်ခာစ  ါပက္ထအ  (၁) ့္ငွႏ  

(၂)တြင္ ာသေးာထပျာ္ဖေ  ္ငပျအံင္ငိုႏ  ့္ငႏုွခုခ္စတံင္ငိႏုးာချအ  းုဆံ္ပစးီနအ  ႈမယ္ြႏက္ဆ  

Rome I ္ငြတ  ္ပဳ်ခာစာရ္ငိုဆးရေ္ငာဆေ႔ိုပ္ညစ္နုက ( မ္ဒုုပ  ၅) ့္ငွႏ  ္ပဳ်ခာစံခမာအ  ( မ္ဒုပ  ၇) ္ကသ္တပ့္ငွႏ ၍ 
။္ညသိွရးာ်မး္ငချးာထ္တွမတ္သးူထအ  ဤ ္ငြတ္ပအုာစ  ့္ငာကၾေဲခအ္ကခအာရနေ  ေိွရမး္ငချး္ငြသ့ည္ထ းည္လာ္သ  

၏းာ်မ္ပဳ်ခာစာသေ႔ိသုိုထ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  ိလုသ္ာ်ွလေ့္ငသ  ။ည္သါပ္င်ခစေ္ပသးုံသးာကးိုက

“in rem” is a Latin word meaning “against a thing”.  “Involving or determining the status of a thing, and therefore 
the rights of persons generally with respect to that thing” (Black’s Law Dictionary, 10th ed.)
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္ညသး္ငချနေိွရ  ကါပးာွရ္ငထာသသိ  - 

� ၏ံင္င္ိႏုးာချအုထိ  ဥပေဒသည ္ ။္ညသပေ့္ငသ္စဖျဒေပဥးိုမး္မႊလ  (Rome I မဒ္ုပ  ၄၊ 

ဒ္ိုပအ  ၃) 

 

(၄) ဒေပဥးိုမး္မႊလ ုကိ (၁) တု္ဟမ႔ုသိ  (၂) ျ ့္ငဖ  ကါပ္ငိႏ္ုတဖျးုဆံမ  - 

� ာသေွိရႈမယ္ြႏက္ဆးုဆ္ံပစးီနအ  ၏ံင္ငိုႏ  ိကုဒေပဥ  ၏္ပဳ်ခာစ  ေပဥးိုမး္မႊလ ဒ ျ စေ္စဖ  

။္ညမရ  

 

(သတိျပဳရန ္ ။   ။ အနးီစပဆုံ္း ဆက္ႏြယ္မႈရွသိည့္ ေဒသဟူေသာ အယူအဆကို က်င့္သုံးသည့္ 

အေၾကာငး္အရငး္) 

္ငြတလာကက္ာွမေက္်မ  ့္ငဆ္စတွမ႔ိတု္ညသစ္ကနာတ္ငအ  အေ း္ငာရ အ ႈမ္ပုလဳပျယ္ဝ  အေျခအေန 

မ်ား ့္ငဖျသာလးာပျးာ်မႈမက္ါပေၚပေ  ့္ငဖျးာအဳတၳဝ္ပုရ  ္ငြတသဒေ့္ညသ္ညမ  ္ညသကၾိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

ာွမ္ညသိဆု  ႔ုိဖအးာ်မူသ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ာသေးကီႀးရေအးထူအ  ုခ္စတ္ပရၥစကိ  ။ပေ့ာတေတု္ဟမ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  

အ းုဆ္ံပစးီန  ့္ညသွိရႈမယ္ြႏက္ဆ  ိကုသဒေ  ာရ္တွမတ္သ တြင္ ာသေိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ေဒသအျဖစ ္

ဘ့ဲာတေဆယူမ  ့္ငဖျနေအ႔ိတုသ္ူပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ကံင္ငိႏု့္ညသ္ညမ  းုဆ္ံပစးီနအ  ိကု္ညသိွရႈမယ္ြႏက္ဆ  

ၚပေအႈမအ ၍ံခချေအ္ငြတ  ့္ညသတ္ဖျးုဆံ႔္နသးသီ  ္ညသဆအူယအ  ာနူမနံစာကတံင္ငိႏု  

။္ညသဲ့ခာလ္စဖျ  

 

 

Provisions in Rome I 

Article 4 (Applicable law in the absence of choice) 

1. To the extent that the law applicable to the contract has not been chosen in 

accordance with Article 3 and without prejudice to Articles 5 to 8, the law governing the 

contract shall be determined as follows: 

(a)  a contract for the sale of goods shall be governed by the law of the country where 

the seller has his habitual residence; 

(b) a contract for the provision of services shall be governed by the law of the country 

where the service provider has his habitual residence; 

(c) a contract relating to a right in rem in immovable property or to a tenancy of 
immovable property shall be governed by the law of the country where the property is 
situated; 
(d) notwithstanding point (c), a tenancy of immovable property concluded for temporary 
private use for a period of no more than six consecutive months shall be governed by 
the law of the country where the landlord has his habitual residence, provided that the 
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tenant is a natural person and has his habitual residence in the same country; 
(e) a franchise contract shall be governed by the law of the country where the 
franchisee has his habitual residence; 
(f) a distribution contract shall be governed by the law of the country where the 
distributor has his habitual residence; 
(g) a contract for the sale of goods by auction shall be governed by the law of the 
country where the auction takes place, if such a place can be determined; 
(h) a contract concluded within a multilateral system which brings together or facilitates 
the bringing together of multiple third-party buying and selling interests in financial 
instruments, as defined by Article 4(1), point (17) of Directive 2004/39/EC, in 

accordance with non-discretionary rules and governed by a single law, shall be governed 
by that law. 
 
2.   Where the contract is not covered by paragraph 1 or where the elements of the 
contract would be covered by more than one of points (a) to (h) of paragraph 1, the 
contract shall be governed by the law of the country where the party required to effect 
the characteristic performance of the contract has his habitual residence. 
 
3.   Where it is clear from all the circumstances of the case that the contract is 
manifestly more closely connected with a country other than that indicated in 
paragraphs 1 or 2, the law of that other country shall apply. 
 
4.   Where the law applicable cannot be determined pursuant to paragraphs 1 or 2, the 

contract shall be governed by the law of the country with which it is most closely 

connected. 

 

နမနူာအမႈ ၂(က) အရ 

 

။ာရး္ငချး္ငာကၾေအ  ။ ်လွ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ စ္ပ ာသေ္စဖျး္နင္ပုလးရေ်ခး္ငာရေး္ညၥစပ္စ  A ္ညသဏီၸမကု  

X ၏ံင္ငိႏု  B ွမထံဏီၸမကု  ိကုးာ်မာၱတသေဲခရေ  ္နရူယယ္ဝ  A ဏီၸမကု  ့္ငႏွ  B းာကၾအ႔ိတုဏီၸမကု  

ိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ၍ ိုကးာ်မာတၱသေဲခရေ  ။္ညသ့ဲခူယယ္ဝ  

ြတထ္ဲပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ င ္ ိကုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ကါပးာထ္တွမ္တသ  ့္ညသးာထ္တွမတ္သ  ဥပေဒက 

သာ ။္ညမရစေ္စဖျဒေပဥးိုမး္မႊလ  

္ငြတထ္ဲပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  ိကုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ကါပွိရမး္ငချးာထ္တွမ္တသ  ္ငိထုနေဲမၿအူသ်ခး္ငာရေ  

ရာေ ာသေ္စဖျသဒ  X ၏ံင္ငိႏု  ဥပေဒကသာ ။္ညမရစေ္စဖျဒေပဥးိုမး္မႊလ  
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Franchise စာခ်ဳပ ္နမနူာအမႈ 
 

။ာရး္ငချး္ငာကၾေအ  ။ X ္ငြတံင္င္ိႏု  ာသေွိရ္ညတ  းာ်မဲြခ္ငိဆု္ာကၾေက္ကၾ  (Franchise) ့္ငြခ္ငိုပ္ပလု  
သ္ူပအးပေ  (Franchiser) က  Y ၏ံင္ငုိႏ  သူရ့္ငြခ္ငိုပ္ပလု  (Franchisee) ့္ငႏွ  Franchise ိက္ုပဳ်ခာစ  
းီပၿိဆု္ပဳ်ခ    Y ္ငြတံင္ငုႏိ   ိကဲုြခ္ငိဆုာ္ကၾေက္ကၾ  ါခအ့္ညသ္စလွ့္ငြဖ  ္ညသဒေပဥိုမး္မႊလ၏၎  - 

 
� Franchise ၏္ပဳ်ခာစ  ဒေပဥးိုမး္မႊလ ုကိ ကါပးာထီညူတာဘေသ  ေးာထတွ္မတ္သ သာ 

ဥပေဒကသာ ၊းီပၿ္စဖျဒေပဥးိုမး္မႊလ  
� ကါပွိရမႈမးာထီညတူာဘေသ  ္ညသဒေပဥးိုမး္မႊလ  သူရ့္ငြခ္ငိုပ္ပလု  (Franchisee) ၏ Y ၏ံင္ငုႏိ  

။္ညသာလ္စဖျဒေပဥ  
 

 
 

 
(ခ) အၿမေဲနထိုငရ္ာေဒသ 

႔ုသိ့ကဲါပ္ကထအ  လ ိကုဒေပဥးုိမး္မႊ  ့္ညသ္တဖျးုဆံ  ာသေ္စဖျဆအူယအ  အၿမတဲမး္လိပစ္ာ 
တည္ရွရိာေဒသ း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ ၍ ္ငြတ္နိ်ခိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ္စဖျအသဒေါပက္ာအေ  သ္ငိႏုဆယူ ည ္- 

 
� ရအဒေပဥးာချအ့္ငွႏီဏၸမုက  ့္ညသးာထး္ညစ႕ဲြဖ  ႔ဲြဖအ ့္ငႏွးာ်မး္ညစအ း္ဥ်လ္ပစ ၍ း္ငယ  

ိုက႔ိုတ  ့္ညသ္ပကၾးီကႀ  သဒေိုဟဗ   (ဥပမာ၊ ဳ်ခးုံရ ၏္ပ  သဒောရနေ္ညတ )၊ 
� ့ ္ငွႏကိလၢဂုပ း္ဥ်လ္ပစ ၍ ၏း္ငယ  သဒောရ္ငိုက္ပုလး္နင္ပုလကိဓအ ၊  
� ္ညသ္ပဳ်ခာစ  ၊ဲြခ္ငိုဆ  ့္ငွႏ္ယွလးာစ္ယိုက  ္ကြတအးာ်မနာဌ္ပုလအ  း္ငချိုဆ္ပဳ်ခ  ္တုဟမ႔ိုသ  

္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ၊ဲြခ္ငိုဆး္ငယ  ့္ငွႏ္ယွလးာစ္ယိုက  ကးာ်မနာဌ္ပုလအ  ္နရ္ငာဆေ္ပုလ  
ကါပိွရ္နဝာတ  ၊ဲြခ္ငိုဆ၎  းာစ္ယိုက ့္ငွႏ္ယွလ  းာ်မနာဌ္ပုလအ  သဒောရိွရ္ညတ ။ 

Franchisor 
“X Fried Chicken 

(XFC)” 
Franchisee 

Country X Country Y 
Franchise 

Agreement 

XFC XFC 

XFC XFC 
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[Rome I] 

Article 19 (Habitual Residence) 

1.   For the purposes of this Regulation, the habitual residence of companies and other 

bodies, corporate or unincorporated, shall be the place of central administration. 

The habitual residence of a natural person acting in the course of his business activity 

shall be his principal place of business. 

2.   Where the contract is concluded in the course of the operations of a branch, agency 

or any other establishment, or if, under the contract, performance is the responsibility of 

such a branch, agency or establishment, the place where the branch, agency or any 

other establishment is located shall be treated as the place of habitual residence. 

3.   For the purposes of determining the habitual residence, the relevant point in time 

shall be the time of the conclusion of the contract. 

 

၄။ စာခ်ဳပပ္ါစညး္ကမး္သတ္မတ္ွခ်က္မ်ားႏွင့္စပလ္်ဥး္သည့္ႁခြငး္ခ်က္မ်ား 
း္ငိတုအါပ္ကထအ  ၏႔ိတုသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  း္ငချ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေံမီစ္ငိတုယ္ိကိုမိမ  အေျခခံ ရအူမ  စာ ၏္ပဳ်ခ  

့္ငဖျနေအံခချေအိကုဒေပဥးိုုမး္မႊလ  ၏႔ိတုသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ာြစ္ပလတ္ြလ ့္ငြခ္ငုိပ္ယ်ခးြရေ  (Freedom of 
Choice) အျဖစ ္ ။္ညသ့္ငသးာထ္ပအးပေ  ့္္ငဖျနေအူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ုကိဒေပဥးိုမး္မႊလ၏္ပဳ်ခာစ  ယ္်ခးြရေ  
ုိပ း္ညလးာငျာ္သေိွရ့္ငြခ္င  ့္ငႏွးာြပးီစးဳိ်ကအ႔သ္ူညပျ  ္ငာဘေ႔လူ အ ႔ဲြဖ း္ညစအ  ိကုးာ်မဒါဝူမာရ္ငိဆု  အေကာင ္

အ ္နရာ္ဖေ္ညထ  ်ခယ္ြရ္ညရ ျက္ ့္ငဖ  ုကိဒေပဥးိုမး္မႊလ  ့္ညသ္ငုႏိယ္်ခးြရေ  ုိကးရေအ့္ငြခအ  ဥပေဒ 
ျပ ့္ငဖျက္်ခး္နာ႒  ့္ညသးာထတ္သ႔္နက  ။္ညသိွရး္ညလးာ်မနေအချေအ   ့္ငဖျးာအ်ယုဘယေ  ါပ္ကာအေ  
အေျဖအေနမ်ား ္ညသ္စဖျ  -  
 

(၁) ေ္ငိဆုက္သ့္ငႏွးာ်မူသးုသံးာစ ာရ္ငိဆုးရေးပေ္ယြကအာကအူသးုသံစ္ငြတ္ပဳ်ခာစာသ   

ဥပေဒမ်ား၊  

(၂) ာရ္ငိဆုႈမးာထ႔္နခ္ပုလအ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစက္်ခီညူတာဘေသ  းာအးာ်မးာမသ္ပလုအ  

ာရ္ငိဆုးရေးပေယ္ြကအာကအ  ဥပေဒမ်ား၊ 

(၃) နေမ္စဖျမ  ့္ညမရးံသု့္င်ကာနက္ိလု  းာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  (Overriding mandatory 

provisions)။  

 (၁) စားသုံးသူမ်ားႏွင့္ သက္ဆိုငေ္သာစာခ်ဳပတ္ြင ္ စားသုံးသူအကာအကြယ္ေပးေရးဆိုငရ္ာ 
ဥပေဒမ်ား 

 
နမနူာအမႈ - ၂ (ခ) 

X ္ငြတံင္ငိုႏ  ာသေ္ငိထုနေဲမၿအ  A သည္ Y ၏ံင္ငိႏု  ာသေ္စဖျ္ငွရး္နင္ပလု  B ွမထံဏီၸမကု   

့္ငဆ္စတွမ္ကနာတ္ငအ  smart phone ။္ညသ့ဲခူယယ္ဝိကု  A သည္ B ဏီၸမကု  ွမထံ  ာသေ႔ိုပးပေ  smart 
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phone ိကု ့္ငႏ္ွညသိွရရံခ္ကလ  က္န္ငဳိပၿ္စတ  ါခအ့္ညသ့္ညကၾဳပျးုသံအ  း္ငြယ႕ိဳ်ခး္ညၥစပ္ကစး္ငြတအ  

့္ငဖျသနေ  ဳပျးုသံအ ၍ ။္ညသရသိး္ငာကၾေရမ  A သည္ B ထံဏီၸမကု  ့္ငႏွႈမိလုစေးပေ္မိသက္်ဖ္ပဳ်ခာစ  

ံခချေအၚပေအႈမ္က်ဖက္ာဖေ္ပဳ်ခာစ းီပၿ  းကၾောန္စန ုကိႈမိုလရ  X ံင္ငိုႏ ္ငြတးုံရးာရတ  ့ဲခိဆဲုြစးာရတ ။္ညသ  A 

၏ ႈမိုဆး္ငာတေ အား တ္ွမအိသအ  ္ငိႏုဳပျ ၊ ိကု္ငိႏုဳပျမ  ၏ံင္ငိႏု့္ညသ္ညမ  ့္ငဖျဒေပဥ  ။း္ညန္ညမ္တဖျးုဆံ  

္ငပျအ႔ိထု  B ၏ဏီၸမကု  ့္ညသ်ခး္ငာရေ  website တြင္ ္ငြတ္ပဳ်ခာစာသေးာထပျာ္ဖေ  ၎ website မ ွ

့္ငဆ္စတ  ၏းာ်မ္ပဳ်ခာစာရ္ငိုဆး္ငချ်ခး္ငာရေ  ္ညသဒေပဥးုိမး္မႊလ  Y ၏ံင္ငိႏု  ဥပေဒ ဟ္ုညမရ္စဖျာသ  

ေရးသားထားေသာ စ္ပဳ်ခာစ ။္ညသွိရါပ္က်ခး္မကး္ည   

 

္ညသးာ်မူသးုသံးာစ  ္င်လွ္ဥယွ့္ငႏွးာ်မ္ငွရး္နင္ပလု  ၊းာအ္ငအးကၾေြငေ  ဘဲ်ွမမး္င်ခးာအ္ငအႈမ္ငိႏုး္ငိႈႏိႇည  

့္ငာကၾောသေး္ညနးာအ  ာသေး္ညနးာအ႔ိသုိထု  ိကုးာ်မူသးုသံးာစ  အ္နရးပေ္ယြကအာကအ က္ြတ  ိမိမ  

က္ြရ္ငာဆေံမီစ္ငိတုယ္ိကု း္ငချ္ငိႏု Party Autonomy ၏ းာအံခချေအ  ုိကးာ်မဒေပဥ့္ညသ္တသ႔္နက  

း္နာ႒ပျ ။္ညသးာထ  ႔ိသုိထု ေးာထတ္သ႔္နက သာ း္ညလးာငျ္ာသေွိရးာ်မဒေပဥ  ိကုးာ်မဒေပဥိထု  ီညတူာဘေသ  

့္ငဖျက္်ခ  ုဆ္ိညမ္ငုႏိးာႊလာ္်ကေ ပါက ာသေး္ညနးာအ  ့္ငဖျနေအ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ   သေဘာမတူမေနရ 

ျ းီပၿနေ္စဖ  ိုကးာ်မဒေပဥ၎  ္ညသး္ငချးာထး္နာ႒ပျ  ့ာတေိွရ္ယာၸပိဓအ ။ပေ္တဟုမ္ညမ  

့္ငႏူွသ်ခး္ငာရေ  းာကၾအ႔ုတိသူုလိယ္ူယ၀္နမာသ  ုကိးာ်မ္ပဳ်ခာစာသေိုဆ္ပဳ်ခ  သူယူယ္၀္နမာသ  အၿမ ဲ

့္ညသတ္ဟုမံင္ငုႏိာသေ္ငုထိနေ  ၏ံင္ငိႏုးာချအ  ုကိဒေပဥ  ္စဖျအဒေပဥးုိမး္မႊလ  ္ငုႏ္ိယ်ခးြရေတူာဘေသ  

။္ညသ  ္ငြတာရ႔ုသိ  ္ညသူသယ္ူယ၀  ျသူး္ညနးာအ ကါပ္စဖ  ာရွိရလ့ေ္ငိုထနေဲမၿအး္င၄  ာသုကိဒေပဥ၏ံင္ငုႏိ   

။္ညမရးုသံ့္င်ကာနက္ုလိ  

့္ငဖျနေအာမပဥ  ႈမအာနူမန  - ၂ (ခ) တြင္ A ့္ငဖျနေအ  ာသောသ့္ငြခအ  X ၏ံင္ငိႏု  ူသးုသံးာစ  

ကါပိွရးာ်မဒေပဥာရ္ငိဆုးရေးပေယ္ြကအာကအ  ိကုးာ်မဒေပဥး္ငယ  အေျခခံ းီပၿ  ိ ုဆး္ငာတေးရေအ့္ငြခအ  

ပါက အ ေ္ငိႏုဳပျတ္ွမအသိ ခ် ။္ညသွိရ  းီပၿး္ငလး္ငွရးီပၿုိပ  ္င်လိုွဆ္ညမရပျာ္ဖေ္ငာအေ္ညလးာန  းာ်မူသးုသံးာစ  

အား အေလးေပးေသာ ာွမးာ်မက္်ခး္နာ႒ပျဒေပဥးရေယ္ြကာကူသးုံသးာစ  ပ္ကာအေ ါ ္ညသ္စဖျး္ငိုတအ  - 

 

(က) ္ညသူသးုသံးာစ  ၏ူသ်ခး္ငာရေ  ၊စေ္စဖျ္ညသါပးာွမအ  စေ္စဖျ္ညသါပမ  း္ညၥစပ္နကု  ့္ညသူယယ္ဝ  

ွမ႔နေ  (၈) း္ငြတအ္ကရ  ုကိႈမူယယ္ဝ  ။္ညသ္ငုႏ္ိက်ဖယ္ပ  

(ခ) ၏ူသးုသံးာစ  ုကိ့္ငြခ္က်ဖ္ယပ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသစေတ္ႊလ႔္နြစ  ာရ္ငိုဆူသးုသံာစ  း္မကး္ညစါပ္ပဳ်ခာစ  

သည္ ့္ငဖျနေအ္ညသ္နကု  ္နရာနကို္လုကိ္ပဳ်ခာစ၎  ကါပ္ကြကက္်ပ  ္ညသ္ပဳ်ခာစုထိ  ယ္ပျက္်ပ  

သည္။ 

 

စာသုံးသူကာကြယ္ေရးဥပေဒမ်ားအရ ကာကြယ္မႈကုိ က်င့္သုံးျခငး္အား ကန္႔သတ္ခ်က္ 
၏ံင္ငုိႏ့္ညသ္ငိုထနေဲမၿအူသးုသံးာစ  ရအးာ်မဒေပဥးရေ္ယြကာကူသးုသံးာစ  ယ္ြကအာကအာသေွိရရ  

ုကိ ၏းာ်မူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျႈမီညူတာဘေသ  းာအ္ယြကအာကအ၎  ဟုရမ၍္ငပတ္ိပ  ွမးာထး္နာ႒ပျမ  
္င်လွာသ  ၏ံင္ငုႏိ့္ညသ္ငုထိနေဲမၿအူသးုံသးာစ  ရအးာ်မဒေပဥးရေ္ယြကာကူသးုသံးာစ  ာသေွိရရ  ၎ 

းာအ္ယြကအာကအ  းာ်မသူ္ုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျႈမီညတူာဘေသ  ုကိဒေပဥ၏ံင္ငုႏိးာချအ  ဒေပဥးိုမး္မႊလ  

t
ce

f;  
(2

)
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အျဖစ ္ းီပၿဳပျးုသံအ  ။္ညသ္ငုႏ္ိငပ္တိပ  
[Rome I] 

Article 6 (Consumer contracts) 

1. Without prejudice to Articles 5 and 7, a contract concluded by a natural person for a 

purpose which can be regarded as being outside his trade or profession (the consumer) 

with another person acting in the exercise of his trade or profession (the professional) 

shall be governed by the law of the country where the consumer has his habitual 

residence, 

2 Notwithstanding paragraph 1, the parties may choose the law applicable to a contract 

which fulfils the requirements of paragraph 1, in accordance with Article 3. Such a choice 

may not, however, have the result of depriving the consumer of the protection afforded to 

him by provisions that cannot be derogated from by agreement by virtue of the law which, 

in the absence of choice, would have been applicable on the basis of paragraph 1. 

Preface 

(23) As regards contracts concluded with parties regarded as being weaker, those parties 

should be protected by conflict-of- law rules that are more favourable to their interests 

than the general rules. 

 

(၂) အလုပခ္န္႔ထားမႈဆိုငရ္ာ သေဘာတူညီခ်က္စာခ်ဳပတ္ြင ္ အလုပသ္မားမ်ားအား  
အကာအကြယ္ ေပးေရးဆိုငရ္ာဥပေဒမ်ား 

 
နမနူာအမႈ - ၂ (ဂ) 

  
X ္ငြတံင္ငိုႏ  ာသေ္ငိထုနေဲမၿအ  းာမသ္ပလုအ  A သည္ Y ံင္ငိႏု မ ွ B1 ၏ဏီၸမကု  ံခ္ကာအေက္လ  

ာသေ္စဖျဏီၸမကု  B2 ့္ငႏွဏီၸမကု  ာရ္ငိဆုႈမးာထ႔္နခ္ပုလအ  ီညူတာဘေသ ိက္ုပဳ်ခာစ္က်ခ  းာထိဆု္ပဳ်ခ  

။္ညသ့ဲခ   

B2 ့္ငႏွဏီၸမကု  ္ညသ္ပဳ်ခာစူတာဘေသ  ္င်လွတ္ပ္စတ  နာရ ီ၅၀ းီပၿ္စဖျ္ညမရ္ပုလ္ပုလအ  Y ၏ံင္ငိႏု  

ိကုဒေပဥ  ဟု္ညမရစေ္စဖျဒေပဥးိုမး္မႊလ  ။္ညသးာထး္ငြသ့္ညထ  X ၏ံင္ငိႏု  ္ငြတဒေပဥ  ္င်လွတ္ပ္စတ  ၄၂ 

္ာ်ကေီရာန  ကါပ္ပုလ္ပုလအ  ိကုးကၾေိုပ္နိ်ခအ  ဟူ္ညမရ်ခေးပေ ၍ း္ညလာ္သေးာထး္နာ႒ပျ  B2 ဏီၸမကု  

သည္  ိုပ္နိ်ခအ  ၈ ိကုာစီရာန  ။ါပ့ဲခွိရမး္ငချ်ခေးပေ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  A သည္ B2 းာအဏီၸမကု  းကၾေိုပ္နိ်ခအ  

ေပးေခ်ရန္ က္ြတအ္နရိဆုး္ငာတေ  X ၏ံင္ငိႏု  ္ငြတးုံရးာရတ  ။္ညသ့ဲခိဆဲုြစးာရတ  

t
ce

f;  
(2

)
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္ညသးာ်မးာမသ္ပုလအ  ္င်လ္ွဥယွ္ငႏွးာ်မ္ငွရး္နင္ပုလ  းာအ္ငအးကၾေြငေ ၊ းာအ္ငအႈမ္ငိႏုး္ငိႈႏႇညိ  

့္ငာကၾောသေး္ညနးာအ  ုိကးာ်မးာမသ္ပလုအ  က္ြတအ္နရးပေယ္ြကအာကအ  ၏းာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

္ငိတုယ္ိကိုမိမ  း္ငချ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေံမီစ Party Autonomy ၏ းာအံခချေအ  ့္ညသးာထတ္သ႔္နက  

ိုကးာ်မဒေပဥ  ။္ညသွိရး္ညလးာ်မး္ငချး္နာ႒ပျ  ႔ိသုိထု  ့္ညသးာထတ္သ႔္နက  ဥပေဒမ်ား း္ညလးာငျာ္သေွိရ  

ိကုးာ်မဒေပဥိထု  ့္ငဖျက္်ခီညူတာဘေသ  မ္ငုႏိးာႊလ္ာ်ကေ ကါပိဆု္ည  ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစာသေး္ညနးာအ  

့္ငဖျနေအ  းီပၿနေ္စဖျရနေမူတမာဘေသ  ိကုးာ်မဒေပဥ၎  ္ညသး္ငချးာထး္နာ႒ပျ  ္ညမ့ာတေွိရယ္ာၸပိဓအ  

။ပေ္တဟုမ   

့္ငာကၾေ႔ိထု  ့္ငဖျနေအကလိၢဂုပ  ့္ငႏ္ွငွရ္ပလုအ  းာကၾအးာမသ္ပုလအ  ာသေိဆု္ပဳ်ခ  ႈမးာထ႔္နခ္ပုလအ  

ာရ္ငိဆု  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစ္က်ခီညတူာဘေသ  ၏႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ကါပွိရက္်ခီညတူာဘေသ  ိထု 

လိၢဂုပ ၏ူသ္စဖျက  ့္ညသတု္ဟမံင္ငိႏုာသေ္ငိထုနေဲမၿအ  ၏ံင္ငိႏုးာချအ  ိကုဒေပဥ  ္စဖျအဒေပဥးိုမး္မႊလ  

္ညသး္ငချတူာဘေသ  ။္ညသ္ငဝးံဳ်ကအ  ္နဖ္စတ  ာသေ႔ိသုိထု  ဥပေ ကါပွိရမးာ်မဒ  ာသေ႔ိသုး္ငယ  းာ်မႈမးာစကု  

ိကု ။္ငိႏုဳပျမ္တွမအိသအ   

့္ငႏ္ွငွရ္ပုလအ  းာကၾအ႔ုတိးာမသ္ပုလအ  ုိကးာ်မ္ပဳ်ခာစာသေုဆ္ိပဳ်ခ  းာမသ္ပလုအ္နမာသ  ္ငုထိနေဲမၿအ  

ေသာ ့္ညသတ္ဟုမံင္ငုႏိ  ၏ံင္ငုႏိးာချအ  ုကိဒေပဥ  ္စဖျအဒေပဥးိုမး္မႊလ  ။္ညသ္ငုႏိယ္်ခးြရေူတာဘေသ  

္ငြတာရ႔ိသု  သးာမသ္ပလုအ ည ္  ကါပ္စဖျူသး္ညနးာအ  ၏ံင္ငုႏိာရွိရလ့ေ္ငိုထနေဲမၿအး္င၄  ာသုကိဒေပဥ   

။္ညမရးုသံ့္င်ကာနက္ုလိ  

့္ငဖျနေအာမပဥ  ႈမအာနူမန  - ၂ (ဂ) တြင္ းာမသ္ပလုအ  A သည္ Y ၏ံင္ငိႏု  ိကုဒေပဥ  ဒေပဥးုိမး္မႊလ  

အျဖစ ္ းီပၿးာထတူာဘေသ  A အတြက္ ာသောသ့္ငြခအ  X ၏ံင္ငိႏု  းာအးာ်မးာမသ္ပလုအ  အကာအကြယ္ 

ိုဆးရေးပေ ာရ္င  ကါပွိရ္ညတးာ်မဒေပဥ  ိကုးာ်မဒေပဥိထု  အေျခခ၍ံ ိကုးာ်မးရေအ့္ငြခအ  းာအး္ငချိုဆး္ငာတေ  

်ခေ္ငိႏုဳပျတ္ွမအိသအ  ။္ညသိွရ  ာ္သေရိဆုး္ညန္စတ  ာသေးာထး္နာ႒ပျကဒေပဥ  ္နြလာ္်ကေိကု္နိ်ခ္ပုလအ ၍ 

ကါပနေ္ပုလ္ပုလအ  ိုကးကၾေိုပ္နိ်ခအ  နေမ္စဖျမ  ေ းီပၿ္စဖျ္ညမရ်ခေးပ  ့္ငဖျဒေပဥ  ာသေးာထး္နာ႒ပျ  

အလု ့္ငႏ္ွနိ်ခ္ပ  ိကုႈမ်ခေးပေ႔ုသိိထု  ့္ငဖျႈမီညတူာဘေသ  ဲလး္ငာပျေ ၍ ာသေ္ငိႏုရမ  ။္ညသ္စဖျနေအချေအ  

 

အလုပသ္မားဥပေဒအရ ကာကြယ္မႈကုိ က်င့္သုံးျခငး္အား ကန္႔သတ္ခ်က္ 
၏ံင္ငုိႏ့္ညသ္ငိုထနေဲမၿအးာမသ္ပုလအ  းာမသ္ပုလအ အကာအ ေ္ယြက ပးေရး ဥပေဒမ်ားအရ ိွရရ  

ေသာ ုကိယ္ြကအာကအ  ၏းာ်မသိုူဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျႈမီညတူာဘေသ  ဟုရမ၍္ငပတ္ိပ  ွမးာထး္နာ႒ပျမ  
္င်လွာသ  ၏ံင္ငုႏိ့္ညသ္ငုထိနေဲမၿအးာမသ္ပုလအ  းာမသ္ပုလအ အကာအ းရေ္ယြက  ဥပေဒမ်ားအရ 

ာသေွိရရ  းာအ္ယြကအာကအ၎  းာ်မသူ္ုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျႈမီညတူာဘေသ  ၏ံင္ငုႏိးာချအ  ုကိဒေပဥ  
္စဖျအဒေပဥးိုမး္မႊလ  းီပၿဳပျးုသံအ  ။္ညသ္ငုႏ္ိငပတ္ိပ  

[Rome I] 

Article 8 Individual employment contracts 
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1. An individual employment contract shall be governed by the law chosen by the parties 

in accordance with Article 3. Such a choice of law may not, however, have the result of 

depriving the employee of the protection afforded to him by provisions that cannot be 

derogated from by agreement under the law that, in the absence of choice, would have 

been applicable pursuant to paragraphs 2, 3 and 4 of this Article. 

2. To the extent that the law applicable to the individual employment contract has not 

been chosen by the parties, the contract shall be governed by the law of the country in 

which or, failing that, from which the employee habitually carries out his work in 

performance of the contract. The country where the work is habitually carried out shall 

not be deemed to have changed if he is temporarily employed in another country. 

 

(၃) မျဖစမ္ေနလိုက္နာက်င့္သုံးရမည့္ ျပ႒ာန္းခ်က္မ်ား (Overriding Mandatory Provisions)    
္ငြတးီသးီသအံင္ငိႏု  ရအဒါဝူမ  ့္ငဖျသးထူအ  ့္ညမရးုသံ့္င်ကာနက္ိလုနေမ္စဖျမ  ဥပေဒမ်ား 

ိကု ။္ညသိွရးာထး္နာ႒ပျ  းာ်မဒေပဥး္ငယ သည ္ ၏းာ်မူသ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ႈမီညတူာဘေသ  

ွိရ/ ့္ငႏွိွရမ  ဘဲ္ငိဆုက္သမ  ့္ညမရာန္ကုလိနေမ္စဖျမ  ျပ ျးာ်မ္က်ခး္နာ႒ သ္စဖ ။္ည  းုလံးာအ  

္ငြတးာ်မဒေပဥာသေ  ္ညသးာ်မဒေပဥး္ငယ  က္ုလိအံင္ငိုႏ  းီပျးာနးာချးာပျဲြက  ႔ုသိ္ညမ  

ုက္ိညမရး္နာ႒ပျ  Rome I တြင္ း္ငလအိတအ  ။ါပွိရမး္ငချးာထပျာ္ဖေ   

 

ဥပမာ - မေရႊ႕ ုိကး္ငချး္ငာပျေဲႊလး္ညၥစပာသေ္ငုႏိး္ငာပျေမ  ဒေပဥ့္ညသတ္သ႔္နက  (TIPRL) 

အရ ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္ညသးာ်မးာသးာချံင္ငိုႏ  ာသေ္ငုႏိး္ငာပျေမ႔ႊရေမ းာအး္ညၥစပ  ္ငိဆု္ငိုပ  

ခြ ။ါပွိရမ့္င  TIPRL ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ္ညသ  ႈမ္ငိဆု္ငိုပမျေ ္ငြတၚပေဒါဝူမ  အေျ ။္ညသံခခ  TIPRL 

အရ ာသေးာထတ္ွမ်ခ  းာအ္က်ခတ္သ႔္နက  ္ညသးာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ႏာမ္နမျ ံင္ငုိ ဥပေဒ 

မဟု ဘ္ဲတ  ဒေပဥးာချံင္ငိႏု ုကိ ္နရးံသု့္င်က  သေ ့္ငဖျးာအး္ငချတူာဘ  TIPRL ိွရ ႕ႊရေမ  

ာရ္ငုဆိးာ်မး္ညၥစပာသေ္ငုႏိး္ငာပျေမ  ိကုက္်ခ္တသ႔္နက  ္နရး္မိတ္ငာွရေ  း္ငာကေ္ငိႏ္ုပုလဳပျ  

။္ညသပေ္ငိႏ္ုပလုဳပျ  ္ာသေ႔ိသု  ဤဥပမာတြင္ ာနက္ိလုနေမ္စဖျမ  ့္ညမရးုသံ့္င်က  

ာသေ္စဖျးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  TIPRL ပါျ ္ညသ္က်ခး္နာ႒ပ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွဒေပဥးိုမး္မႊလ  

၏းာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ေအက္်ခီညူတာဘေသ့္ညသ္ညမ ပၚတြင္ ိဆုမ  ။္ညသးိုမး္မႊလ  

္ငြတာရ႔ိသု  ့္ညမရးုသံ့္င်ကာနက္ိလုနေမ္စဖျမး္ငယ  ဥပေဒမ်ား၏ ္ညသႈမ္ကာရေ္ကသ  

္ညသ္စဖျာသ့္ငဖျနေအ္က်ခး္ငြချ  ိကုက္်ခအာသေဟူ  ။္ညသ္စဖျ္ညမရဳပျတိသ  Rome I 

း္ညလ္ငြတ  ့္ညမရးုသံ့္င်ကာနက္ိလုနေမ္စဖျမ  းာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  (Overriding Mandatory 

Provisions) ိကု ့္ငဖျတ္သအ႔္နကအ  း္ငာကၾေ့္ငသိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ။္ညသးာထပျာ္ဖေ   
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[Rome I] 

Article 9 Overriding mandatory provisions 

1. Overriding mandatory provisions are provisions the respect for which is regarded as 

crucial by a country for safeguarding its public interests, such as its political, social or 

economic organisation, to such an extent that they are applicable to any situation falling 

within their scope, irrespective of the law otherwise applicable to the contract under this 

Regulation. 

2. Nothing in this Regulation shall restrict the application of the overriding mandatory 

provisions of the law of the forum. 

Preface 

(37) The concept of ‘overriding mandatory provisions’ should be distinguished from the 

expression ‘provisions which cannot be derogated from by agreement’ and should be 

construed more restrictively. 

(အဓကိအခ်က္မ်ား) 

� ္ညသးာ်မူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ုကိဒေပဥးုိမး္မႊလ  း္ညလာ္သေိွရ့္ငြခ္ငိုပ္ယ်ခးြရေ  ႔သူ္ညပျ ့္ငႏွးာြပးီစးိဳ်ကအ  

ေ႔လူ ိုကးာ်မဒါဝူမာရ္ငိုဆး္ညစအ႕ဲြဖအ္ငာဘ  ္နရာ္ဖေ္ညထအ္ငာကေအ  ့္ငဖျက္်ခ္ယြရ္ညရ  း္နာ႒ပျ  

ထားေသာ ့္ညသ္ပအိုလ္နရာန္ကုလိနေမ္စဖျမ  ုိကးာ်မဒေပဥ  ။္ညမရာနက္ုလိ   

� ဥပမာ - 

(၁) ာသေ္ငိဆုက္သ့္ငႏွးာ်မူသးုံသးာစ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ယ္ြကအာကအသူးုသံးာစ  ာရ္ငိဆုးရေးပေ  

ဥပေဒမ်ား၊  

(၂)  ိဆုႈမးာထ႔္နခ္ပုလအ ာရ္င  က္်ခီညူတာဘေသ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  းာမသ္ပုလအ  အကာအကြယ္ 

းာ်မဒေပဥာရ္ငိုဆးရေးပေ ၊  

(၃) နေမ္စဖျမ  ့္ညမရးံသု့္င်ကာနက္ိလု  းာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  (Overriding Mandatory 

Provisions)။ 

� နေမ္စဖျမ  ့္ညမရးံသု့္င်ကာနက္ိလု  းာ်မက္်ခး္နာ႒ပျ  (Overriding Mandatory Provisions) ကါပိွရ  

ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ့္ငဖျနေအးာ်မသူိဆု္ပ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ာသေးာထတူာဘေသ  ဒေပဥးုိမး္မႊလ ိကု ္ငိႏုဳပျးုသံအ  

မ ။ပေတု္ဟမ္ည  ့္ညမရးံသု့္င်ကာနက္ိလုနေမ္စဖျမ  းာ်မက္်ခး္နာ႒ပျ သည္ ကါပွိရမႈမ်ကတိ  ႔္နကအ  

ာသ့္ငဖျတ္သအ  ့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ သုဆိ ။္ညသ့္င  
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၅။ စာခ်ဳပ္တြင ္မပါ၀ငေ္သာ တာ၀နမ္်ား 
ါပ္ပဳ်ခာစ ့္ငႏွးာ်မ္န၀ာတ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ ဒေပဥးိုမး္မႊလ း္ငာကၾေအ  ။္ညသါပ္စဖျးီပၿ့ဲခပျာ္ဖေ္ငြတ္ကထအ   

ာသေ္ငဝါပမ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ုိကးာ်မ္နဝာတ  ။္ညမါပးာြသပျာ္ဖေက္လက္ဆ     

 

(၁) စာခ်ဳပတ္ြငမ္ပါဝငေ္သာ တာဝန ္(Non-Contractual Obligations) 
့္ငႏွးာ်မ္နဝာတာသေ္ငဝါပမ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  းီသးသီအံင္ငိႏု တြင္ း္င်ခး္င်ခအဒေပဥ  ၡကပဋိပ  

ာရ္ငိုဆႈမ္စဖျ  ိကုဒေပဥ  ္စဖျအဒေပဥး္ငြတ္ညပျ  ။္ညသကၾးာထး္နာ႒ပျ႔္နသးသီ  ့္ငဖျးာအာမပဥ  
၏ၢဂမသပာရေဥ  ္ငြတးာ်မံင္ငိႏ္ုငဝ႕ဲြဖအ  ူတး္ညနးာ်မ္နဝာတ၏္ပဳ်ခာစ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ာသေ္ငဝါပမ  

ႏးာ်မ္နဝာတ ့္ငွ  ့္ညသ္ငိုဆက္သ  REGULATION (EC) No 864/2007 OF THE EUROPEAN 
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 11 July 2007 on the Law Applicable to Non-

Contractual Obligations (Rome II) ုကိ ။္ညသးာထး္နာ႒ပျ  (ေ ္ငြတ္ငာန  “Rome II” ဟု 
။္ညမးာြသး္နႈႏးုသံ ) 

 

 

နမနူာအမႈ - ၂ (ဃ) 

 
X ္ငြတံင္ငိႏု  ာသေ္ငိထုနေဲမၿအ  A သည္ Z ွမံင္င္ိႏု  X ႔ိသုံင္ငိုႏ  အျပနလ္ ျတ္လုခး္မ ့္ညသ္စဖ  Y 

္ငြတံင္ငိႏု  Z ၏ံင္င္ိႏု  ္ငွရး္နင္ပလု  C ၏ ့္ငႏွးာက္နကု  ိမက္ိတု ၍ A ၏ ကားသည္ ာြစးာမးကီႀ  းီပၿ့ဲခးီစက္်ပ ၊ A 

း္ညလ့္ငိတုယ္ိကု  ။္ညသဲ့ခိွရရာရဏ္ဒ  A သည္ C အား းကၾောန္စန  ( ့္ငႏ္ွတိရစ္ငဆ္ငပျးာက  သကုးဆေ  

တိ္ရစ ) ိကု ာွင႔ုလိအ္နရိုဆး္ငာတေ  X ၏ံင္ငိုႏ  းုံရးာရတ တြင ္ ္စဖျအႈမာန္စနမးာရတ  ္နရ်ခေးပေးကၾော္်လေ  

။္ညသ့ဲခိဆဲုြစးာရတ  ိကုႈမိုဆး္ငာတေး္ငယ   ၏ံင္ငိႏု့္ညသ္ညမ  ့္ငႏွဒေပဥ  ။း္ညန္ညမ္တဖျးုဆံ  

 

၏းာ်မ္နဝာတာသေ္ငဝါပမ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ာွမကဓာသကိဓအ  ိကုႈမာန္စနမးာရတ  ့္ညသံခချေအ  

။္ညသ္စဖျ္ငပမႈမိဆုး္ငာတေ  ROME II အရ ိထု ၏ႈမာန္စနမးာရတ  းိုမး္မႊလ ဥပေဒသည္ းာြပ္စဖျး္ငခအ  ့ည္သ  

( ႈမာန္စန  ့္ညသစေ္ကါပေၚပေ ) ေဒသ၏ သ္စဖျဒေပဥ ။္ည  

ႈမအာနူမန  - ၂ (ဃ) ္ငြတ  C ၏ ာရ္ငိဆုႈမာန္စနမးာရတ  ္ညသ္စပျအးိဳ်ကအ  ့္ညသးာြပ္စဖျး္ငခအ  Y 

၏ံင္ငိႏု  ့္ငဖျဒေပဥ  ။္ညသ္စဖျ္ညမရ္တဖျးုဆံ  ါခအိထု  ့္ငဖျးာအာမပဥ  A ၏ ့္ငႏ္ွတိရစ္ငဆ္ငပျးာက  

တိ္ရစသကုးဆေ  ိတု္ညသစ ္ညသ႔  X ္ငြတံင္ငိႏု  း္ညလကါပရ့ဲခ်ခေးပေ  ာွမ္ဒလရ  ။ပေွိရမႈမးာချးာပျဲြက  

(Rome II Preface (17) ္နရးာကးိကု ) 

 

Rome II 
Preface (17) 
The law applicable should be determined on the basis of where the damage occurs, 
regardless of the country or countries in which the indirect consequences could occur. 

t
ce

f;  
(2

)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 

- 27 - 

Accordingly, in cases of personal injury or damage to property, the country in which the 
damage occurs should be the country where the injury was sustained or the property was 
damaged respectively. 

 

ာ္သေ႔ိသု  ေအ္က်ခး္ငြခႁ ့္ငဖျန  C သည္ Z ံင္င္ိႏု မ ွ ဘဲတု္ဟမ  X ၏ံင္ငိႏု  ကါပဲ့ခ္စဖျ္ငွရး္နင္ပလု  

့္ညသ္စဖျး္ငခအ  ေဒသသည္ Y းာစက့္ငလ္စဖျ္ငပံင္ငိုႏ  X ၏ံင္ငိႏု  ဥပေဒသည္ ။္ညသ္စဖျဒေပဥးုိမး္မႊလ  

္ညသႈမအ းီဥ္စႏွ စ းုလံ  X ္ငြတံင္ငိုႏ  ကါပ္ငိထုနေဲမၿအ  X ၏ံင္ငိုႏ  ဥပေဒ ုကိ ္စဖျအဒေပဥးုိမး္မႊလ  

္ညသး္ငချတွ္မတ္သ  ္ညသႈမအ  းီဥ္စႏွ စ က္ြတအးုလံ  ။္ညသစေပျေ္ငဆအ  (Rome II မ္ဒုပ  ၄(၂)) 

 

[Rome II] 

Article 4 

General rule 

1. Unless otherwise provided for in this Regulation, the law applicable to a non-contractual 

obligation arising out of a tort/delict shall be the law of the country in which the damage 

occurs irrespective of the country in which the event giving rise to the damage occurred 

and irrespective of the country or countries in which the indirect consequences of that 

event occur. 

2. However, where the person claimed to be liable and the person sustaining damage both 

have their habitual residence in the same country at the time when the damage occurs, the 

law of that country shall apply. 

3. Where it is clear from all the circumstances of the case that the tort/delict is manifestly 

more closely connected with a country other than that indicated in paragraphs 1 or 2, the 

law of that other country shall apply. 

 

ာရအး္ငာကၾေအါပ္ကထအ မ်ားသည္ အေျခခံ းီပၿ္စဖျးာ်မးာရတာဘေသ  ္ငဝအါပအႈမာန္စနမးာရတ  

ာသေ္ငဝါပမ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွးာ်မ္နဝာတ း္ဥ်လ္ပစ ၍ ္ငြတးာ်မနေအချေအာသေ႕ိဳ်ခအ  ၏႔ိတ္ုငွရံကယာက  

း္ငချ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေံမီစ္ငိတုယ္ိကိုမိမ  (Party Autonomy) ုကိ းာထးလေအးထူအ ၍ ၏႔ိတုသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

့္ငဖျႈမီညတူာဘေသ  း္ညလး္ငချ္တဖျးုဆံိကုဒေပဥးိုမး္မႊလ  ။္ညသ့္ငသးပေဳပျ့္ငြခ   

ာ္သေရိဆု်ကအိတအ  းာ်မနေအချေအါပက္ာအေ ္ငြတ  ိကုႈမီညူတာဘေသ  းာ်မ္ငွရကံယာက က အတိ 

၍ပျာ္ဖေး္ငလအ  ့္ငဖျးာအး္ငချကၾတူာဘေသ္ငတဳကိႀ  ိကုဒေပဥးုိမး္မႊလ  ောြစ္ပလတ္ြလ သ္ငိႏုယ္်ခးြရ ည ္

(Rome II မဒ္ုပ  ၁၄ (၁-ခ)) -  
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(က) ိကုႈမာန္စန  ာသေစေၚပေ္စဖျ  ႈမးာြပ္စဖျး္ငခအ  ္ငြတ္ကာနေ့္ညသ္ကါပေၚပေ  ုတ္ိငွရံကယာက ႔၏ 

း္ငချိွရႈမီညတူာဘေသ ၊ 

(ခ)  ဝး္ငာရေး္နသးကူ ္ငြတးာ်မ္ပရၥစကိာရ္ငိဆုးရေယ္  ာသေစေၚပေ္စဖျိကုႈမာန္စန  ႈမးာြပ္စဖျး္ငခအ  

ီမ္ငိတုမ  းာကၾအ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ာြစ္ပလတ္ြလ  ့္ငဖျး္ငချး္ငိႈႏိႇည  း္ငချိွရႈမီညတူာဘေသ ။ 

ါပ္ကထအ  (က) သည္ ့္ငဖျးာအာမပဥ  ႈမအာနူမန  - ၂ (ဃ) တြင္ A ့္ငႏွ  C ္ညသ႔ိတု  ႈမက္ိတု္ဥာယ  

က္ာနေးီပၿးာြပ္စဖျ  း္ငယ ့္ငႏွႈမက္ိတ္ုဥာယ း္ဥ်လ္ပစ ၍ ိုကးာ်မးကၾောန္စန  ေပးေလ်ာ္ရန္ တာဝန္ ိွရ၊ ိွရမ  ုကိ X 

၏ံင္ငိႏု  ့္ငဖျဒေပဥ  ဟု္ညမရ္တဖျးုဆံ  ာသေးာထတူာဘေသ  ိကုနေအချေအ  ။္ညသိလုိဆု   

ါပ္ကထအ  (ခ) သည္ X ံင္ငိႏု မ ွ သူ်ခး္ငာရေ  A က Y ံင္ငိႏု မ ွ Smart Phone သူ္ပုလတ္ထု  B ့္ငွႏ  

Smart Phone ိကု ေ့္ငဆ္စတ ့္ညသ်ခး္ငာရ ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ္င၀အါပအးာ်မ္န၀ာတာသေ္င၀ါပမ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  

Smart Phone ်ခး္ငာရေ ရာမွ ာသောလၚပေ္စဖျ  းုလံးာအးာ်မ္နဝာတ အား Z ၏ံင္ငိႏု  ံခချေအိကုဒေပဥ ၍ 

ာသေူဟ္ညမ္တဖျးုဆံ  ္ညသ္ငိႏုဳပျက္်ခီညတူာဘေသ ။  

 

Rome II 

Article 14 (Freedom of Choice) 

1. The parties may agree to submit non-contractual obligations to the law of their 
choice: 

(a) by an agreement entered into after the event giving rise to the damage occurred; 

or 

(b) where all the parties are pursuing a commercial activity, also by an agreement 
freely negotiated before the event giving rise to the damage occurred. 

The choice shall be expressed or demonstrated with reasonable certainty by the 
circumstances of the case and shall not prejudice the rights of third parties. 

  
(၂) ပစၥညး္မ်ားဆိုငရ္ာ ဥပေဒမ်ား (Property Laws) 

း္ညၥစပ  (Property) တြင ္ း္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေ႕ႊရေ  (Movable Property) ့္ငႏွ  း္ငာပျေမ႕ႊရေမ  

း္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏု  (Immovable Property) ဟူ၍ ။္ညသိွရ  ္ငြတး္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေ႕ႊရေ  
ေွိရ္ညထအ္ငာကေအ း္ညၥစပာသ  (Tangible Property) ့္ငႏွ  ေွိရမ္ညထအ္ငာကေအ း္ညၥစပာသ  

(Intangible Property) ဟူ၍ ။္ညသ္ငိႏုးာချဲြခံမ္ပထ  ့္ငဖျးာအာမပဥ  ္ငြတက္ထအ  ာသေ့ဲခပျာ္ဖေ  
Smart Phone ့္ငႏွ  ္ညသ႔ိုတးာက  း္ညၥစပာသေိွရ္ညထအ္ငာကေအ  (Tangible Property) ၊းီပၿ္စဖျ  

့္ငႏွာယယွ္ရုစအ  ာရ္ငိဆုး္ညၥစပ္ဏာဉသိအ  ္ညသ႔ိတုးရေအ့္ငြခအ  အေကာ ေွိရမ္ညထအ္င သာ 
း္ညၥစပ  (Intangible Property) အျဖစ္ ။္ညသ္ငိႏုးာချဲြခးာစအးိဳ်မအ   
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း္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေ႕ႊရေ  (Movable Property) ၊ း္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  (Immovable 
Property) ့္ညသက္သတ္ပ့္ငွႏ  ၊းာ်မးရေအ့္ငြခအ  ၊းာ်မး္ငချး္ငာပျေဲႊလ  ့္ငြခးာစံခးိဳ်ကအ  ချးုဆ္ံနကု း္င  

့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ႔ိ ုတးာ်မ  ္ညသးာ်မ္ကလအ္က်ခအ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  ေး္ငယ ျေ႕ႊရ ့္ညသ္ငုႏိး္ငာပ  
့္ငႏွး္ညၥစပ  ၏႔ိတုး္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ၏ံင္ငိႏုာရိွရ္ညတ  ့္ငဖျဒေပဥ  ။္ညသရ္တဖျးုဆံ   

 
(၁) မေရႊ႕မေျပာငး္ႏိုငသ္ည့္ပစၥည္း  

း္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  (Immovable Property) ၏ ္ညသ္စနစဒေပဥ  က္ိလုအံင္ငိႏု  

းီပၿးာပျဲြကးဳိ်မးဳိ်မအ  ၏ံင္ငိႏုးာချအ  ိကုဒေပဥ  အေျခခ၍ံ ကါပ္တဖျးုဆံ  ၎ း္ငာပျေမ႕ႊရေမ  

့္ညသ္ကသတ္ပ့္ငႏွး္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏု  ၊းာ်မးရေအ့္ငြခအ  ၊းာ်မး္ငချး္ငာပျေဲႊလ  ့္ငြခးာစံခးိဳ်ကအ  

့္ငွႏ႔ိတုးာ်မး္ငချးုဆံ္နကု  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  ္ညမ္ငိႏ္ုစဖျတာဇဟသ  မ ။ါပတ္ဟု  ္ငပျအ႔ိထု  ႕ႊရေမ  

း္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေမ  ၏သဒောရွိရ္ညတ  ္ညသး္ငချံခချေအၚပေဒေပဥ  ႔ိတူုသ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

့္ငႏွနေအ  း္နွမ႔္နခ္ငတဳကိႀ  ။္ညသ္စဖျ္ညမ္ငိႏုဆးြတေ  ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေ႕ႊရေ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ  

လည္း ူတး္ညနိထု  ။္ညသ့္ငသ္ပသးုံသးာစး္ဥစ  

း္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  (Immovable Property) ့္ညသက္သ္တပ့္ငႏွ႔ုတိ  းရေအ့္ငြခအ  

မ်ား၊ ၊းာ်မး္ငချး္ငာပျေဲႊလ  ့္ငြခးာစံခးိဳ်ကအ  ့္ငႏွ႔ိတုးာ်မး္ငချးုဆံ္နကု  ဒေပဥးိုမး္မႊလ းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  

းာ်မကဓာသ ႈမးာြပး္ငငျအ ာသေ႔ိသဲ့ုကါပ္ကာအေ ္ညသ ည္သိွရ  - 

 

အမႈ -၂ (င) 

X ၏ံင္ငိႏု  developer ာသေ္စဖျ  A က ေ ့္ညသ်ခး္ငာရ  X ၏ံင္ငိႏု  ယံီနီမိဒု္နြက  ့္ငြခအႈမ္ငိဆ္ုငိုပ  

ိုကးရေအ  Y ွမံင္င္ိုန  B က ။္ညသ့ဲခူယယ္ဝ  ိကုးရေအ့္ငြခအႈမ္င္ိဆု္ငိုပး္ငယ  A မ ွ B ႔ုသိ ့္ညသ္ညမ  

္ငြတ္နိ်ခအ  း္ညနသ့ဲခး္ငာပျေဲႊလ  ့္ငႏွ္ညသိဆု းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  X ၏ံင္ငိႏု  ္ငြတးုံရးာရတ  ကါပ္တဖျးုဆံ  ့္ညသ္ညမ  

၏ံင္ငိႏု  ိကုဒေပဥ  အေျခခ၍ံ ။း္ညန္ညမ္တဖျးုဆံ  

 

အမႈ ၂-ဃ တြင္ A ့္ငွႏ  B ၏႔ိတု  ္ညသ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  ၏ဒေပဥးိုိမး္မႊလ  ့္ငႏွက္်ခီညတူာဘေသ  

ဘဲ္ငိဆ္ုကသမ  ာသေွိရ္ညတယီံနီမိဒု္နြက  ့္ညသ္စဖျသဒေ္ပရအ  X ၏ံင္ငိႏု  ့္ငဖျဒေပဥ  ။္ညမရတ္ဖျးုဆံ  

 

(၂) ေရႊ႕ေျပာငး္ႏိုငသ္ည့္ပစၥည္း  

ာသေွိရ္ညထအ္ငာကေအ  သ္ငိႏုး္ငာပျေ႕ႊရေ ိကုးာ်မး္ညၥစပ့္ည  ေိွရမ္ညထအ္ငာကေအ သာ 

ေ ျေ႕ႊရ ာသေြလဲြကဲ့္ငႏွးာ်မး္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပ  ့္ငဖျးာ်မး္မလး္ညန  သ္ငာဆေ္ပလု ။္ညသ့္င  

့္ငဖျးာအး္ညန္စတ  ႕ိသုိထု  ာသေွိရမ္ညထအ္ငာကေအ  ပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေ႕ႊရေ ့္ငႏွးာ်မး္ညၥစ  

း္ဥ်လ္ပစ ့္ညသ  အ ္ငြတးာ်မ္ပရၥစကိ  ာသေစေက္ါပေၚပေးရေအ့္ငြခ း္ငာကၾေအ  ့္ညသ္စဖျး္ငရအ

ံင္င္ိႏု  ့္ငဖျဒေပဥ ။္ညမရစေ္တဖျးုဆံ   
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(၃) ကုမၸဏီႏွင့္ သက္ဆိုငေ္သာ ဥပေဒ (Company Law) 
့္ငဖျးာအာမပဥ  ၏းာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ၊းာ်မး၀ေအး္ညစအြထေြထေအ  ့္ငႏွးာ်မာတက္ုိရါဒ  

၏းာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ့္ညသစးာ်မးရေအ့္ငြခအ  ့္ငႏွႈမး္ညစ႕ဲြဖဏီၸမကု  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ဲြခ႔္နခံမီစ  

္ညသးာ်မး္ငချ  ိ္ကုဏီၸမကု  ၏သဒေ့္ညသ္ငာထေထူ  ဥပေဒအရ ။္ညမရ္တဖျးုဆံ  သာဓက 

့္ငဖျနေအ  X ံင္ငိႏု မ ွA ဏီၸမကု  ့္ငႏွ  Y ံင္ငိုႏ မ ွB ္ညသ႔ိတုဏီၸမကု  X ္ငြတံင္ငိုႏ  ္စဖျအ္ပစက္ဖ  C 

ိကုဏီၸမကု  ၊္ငြတာရ္ငာထေထူ  A ဏီၸမကု  ့္ငႏွ  B ိွရးာကၾအ႔ိတုဏီၸမကု  ္ပဳ်ခာစာရ္ငိဆု္ပစက္ဖ  

( းာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ စာခ်ဳပ္) ၏ ဒေပဥးိုမး္မႊလ အျဖစ ္ Y ံင္ငိႏု  တ္ဟုမ႔ုသိ  အျခား Z ၏ံင္င္ိႏု  

ဥပေဒ ုကိ း္ညလာ္သေးာထယ္်ခးြရေ  ့္ငႏွး္ငချး္ညစ႔ဲြဖဏီၸမကု  ၏းာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ့္ငြခအ  

ိုကးာ်မးရေအ  C ဏီၸမကု  ာရိွရ္ညတ  X ၏ံင္ငိႏု  ့္ငဖျဒေပဥ  ။္ညမရ္တဖျးုဆံ   

 

(အဓကိအခ်က္မ်ား) 

� ဝာတာသေ္ငဝါပမ္ငြတ္ပဳ်ခာစ းာ်မ္န သည ္ ိကုႈမာန္စနမးာရတ  ့္ညသံခချေအ  းာ်မႈမိဆုး္ငာတေ  

၊က္ာ်လေအ့္ညသ္စဖျ  ၏ႈမာန္စနမးာရတး္ငယ  ္ညသဒေပဥးိုမး္မႊလ  ့္ညသးာြပ္စဖျး္ငခအ  ( ႈမာန္စန  

့္ညသစေ္ကါပေၚပေ ) ေဒသ၏ ဥပေဒျ သ္စဖ ။္ည  

� ရအ္ပဳ်ခာစ  ိကုဒေပဥးုိမး္မႊလ  း္ညလာ္သေးာထီညူတာဘေသ  ့္ငႏွး္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  

ိွရ္ညထအ္ငာကေအ ေ း္ညၥစပာသ  း္ညၥစပ့္ညသ္ငိႏုး္ငာပျေ႕ႊရေ ႔ိတု၏ ၊းာ်မးရေအ့္ငြခအ   း္ငာပျေဲႊလ  

၊းာ်မး္ငချ  ့္ငြခးာစံခးိဳ်ကအ  းာ်မး္ငချးုဆ္ံနကု အေပၚ ္ညသဒေပဥးုိမး္မႊလ  ၏ံင္ငုႏိာရွိရ္ညတး္ညၥစပး္ငယ  

။္ညသ္စဖျဒေပဥ   

� ေွိရမ္ညထအ္ငာကေအ း္ညၥစပာသ ႏွ ့္င ၍း္ဥ်လ္ပစ  ိကုးရေအ့္ငြခအ၎  ျ္ပအးပေ ၊း္ငခ  ာပျေဲႊလ ၊း္ငချး္င  

့္ငြခးာစံခးိဳ်ကအ  ိကု႔ိတုး္ငချးုဆ္ံနကု  ာရ္တဖျးုဆံ တြင ္ ္ညသဒေပဥးုိမး္မႊလ  ာရွိရ္ညတးရေအ့္ငြခအုထိ  

၏ံင္ငုႏိ  ။္ညသ္စဖျဒေပဥ   

� ့ ္ငွနး္ငချး္ညစ႔ဲြဖဏီၸမကု  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ုကိးာ်မ္ကလအ္က်ခအ  ္ငြတာရ္တဖျးုဆံ  ္ညသဒေပဥးိုမး္မႊလ  

ဏီၸမကုုထိ  ့္ညသ္ငာထေ္ညတ  ၏ံင္ငုႏိ  ။္ညသ္စဖျဒေပဥ  
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အအခခနန္္းး((၃၃))  
အအျျပပညည္္ျျပပညည္္ဆဆုုိိငင္္ရရာာ  စစာာခခ််ဳဳပပ္္မမ််ာားး၏၏  အအေေျျခခခခံံသသေေဘဘာာတတရရာားးမမ််ာားး  

  
၁။ အျပညျ္ပညဆို္ငရ္ာ စာခ်ဳပမ္်ားခ်ဳပဆို္ျခငး္ 

(၁) အျပညျ္ပညဆို္ငရ္ာစာခ်ဳပမ္်ားခ်ဳပဆို္ျခငး္ 
(က) အျပညျ္ပည္ဆိုငရ္ာစာခ်ဳပ ္အမ်ဳးိအစားမ်ားႏွင့္ ရႈပေ္ထြးမႈမ်ား 

ြတ္ကြကးဈေ္တခေက္ာွမေက္်မ င ္ ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းာ်မး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  း္င်ခး္င်ခအ  
၍ိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသ္ကြရ္ငာဆေ  းာစအးိဳ်မအး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  ျအက္ာမျေအ ၊းီပၿိွရးာမ  
ူတး္ညနး္ငယ  ဳပျးုသံအိကုးိဳ်မးိဳ်မအ္ပဳ်ခာစ ေွိရ္က်လ း္ငာကၾ  ။္ညသရ႕ြတေ  ိွရ႕ြတေးုဆံးာ်မအ  

ရေသာ ုိကးာ်မ္ပဳ်ခာစ  းာထပျာ္ဖေ္ငြတ္ကာအေ သည ္-  
 

� ္ပဳ်ခာစတူာဘေသာရ္ငိဆုႈမ္ပုလတု္ထ္နကု  - းာအူသ္ပုလတု္ထ္နကု  ာသေရ်ခ္တိစ  းာ်မးာရႏၲယ္ကစ  
းီပၿဳပျးုသံအ  ့္ညသွိရးြသေအ္ညရအာသေးာထတွ္မတ္သ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  ့္ငႏ္ွနရ္ပလုတ္ထု  

ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နုက၎  Customer မ်ားမွ ့္ညသစ္နရူယယ္ဝ  ့္ညသ္ငဝါပးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  
ႏူသ္ပုလတု္ထ္နကု ့္ငွ  Customer းာကၾအ႔ိတု  ္ပဳ်ခာစူတာဘေသာသေုဆ္ိပဳ်ခ  ။္ညသ္စဖျ   

ိုကးာ်မ္ပိလ္ညထအွမးာချံင္ငိႏု  ၊းီပၿာလး္ငြသ္ငတ   ္ပုလ္ပဳ်ခ္စဖျအးာ်မ္ညထအတ္ဝအ ၍  ႔ိသုးာချံင္ငိႏု  
့္ညသ႔ိုပ္ငတ္ညလ္နပျ  (Cutting, Making and Packing - CMP) ္ငြတးာ်မး္နင္ပလု  ဤစာခ်ဳပ ္

းာစအးဳိ်မအ ုကိ လ့ေဳပျးုသံအ ။္ညသွိရ  
� ာရ္ငိုဆ္ငစ္ငိလုာညပး္ညန  ္ပဳ်ခာစတူာဘေသ  - ာညပး္ညန့္ငမျ့္ငဆအ  ိုကးာ်မး္ညနဳပျးုံသအ  

်ခ႔ိုပးာကၾ္ငသ ၍  းာ်မး္ညၥစပ္နကု ထု ၊း္ငချ္ပုလတ္  ့္ငဖျး္ငချဳပျ့္ငြခ်ခး္ငာရေ  ာသေးာထ္တွမတ္သ  
ိုကးကၾေ္ငစ္င္ိလု  း္ငချစေ်ခေးပေ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ့္ညသစ ေ္ငဝါပ သာ ႏူသးပေ္တထု္ငစ္ငုလိ ွ ့ ္င 

သူိွရရ္ငစ္ငုလိ  ႔ုတိၾကား ုိကးာ်မးရေအ့္ငြခအ့္ငႏ္ွန၀ာတ  ဳ်ခတွ္မ္တသ ာသေုဆ္ိပ  ။္ညသ္စဖျ္ပဳ်ခာစ   
� ္ပဳ်ခာစတူာဘေသာရ္ငုဆိး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  - ့္ငႏွးာ်မဏီၸမကုး္ငြတ္ညပျ  ကးာ်မဏီၸမုကပ္ညပျ  

ဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  ာက္ငာထေ္ညတ  ိကုးာ်မး္နင္ပလု  ာရ္ငုဆိး္ငချက္ြရ္ငာဆေး္ငါပေးူပ  က္်ခး္မကး္ညစ  
မ်ားပ ာသေ္ငဝါ  ့္ငႏွဏီၸမုကးာချံင္ငုိႏ  းာကၾအးာ်မဏီၸမကုး္ငြတ္ညပျ  တူာဘေသ္ပစ္ကဖ့္ညသုဆိ္ပဳ်ခ  

။္ညသ္စဖျ္ပဳ်ခာစ   
� ္ပဳ်ခာစူတာဘေသာရ္ငုဆိး္ငချယ္ူယဝးာ်မာယယ္ွရ  -  ကသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  း္ငြတ္ညပျ ၏ဏီၸမကု  

ာယယွ္ရုစအ ုိကးာ်မ  ာရ္ငိုဆး္ငချယူယ္ဝ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရးာချံင္ငုႏိ  ွရုစအ းာကၾအ္ငွရာယယ္  
ာသေိုဆ္ပဳ်ခ  ။္ညသ္စဖျ္ပဳ်ခာစ  

 
 

ိွရးာ်မ္ပဳ်ခာစယ္ဝ္နုကး္ငာရေ္နကု  ္္ညသးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  း္ငာရေး္နသးကူ  
ႈမ္ယ၀ ္က္ြတအးာ်မ  ကါပ္စဖျ္ပဳ်ခာစာသေိဆု္ပဳ်ခ  ။္ညသာလးြထေ္ပႈရုိမိုပ  ဥပမာ - ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  

ာကတံင္ငုႏိ  က္ြတအ့္ညသ္စဖျ္ညမရး္ငာပျေ႕ႊရေ  းာ်မး္ညၥစပ္နုကး္ငယ အား ရ္ငာဆေ႔ိုပယူယ္သ န္ 
န ၊းာ်မး္မလး္ည  ႈမ္ငိဆု္ငိုပ ၊လာက့္ညမး္ငာပျေဲႊလ  း္ငာပျေ႕ႊရေ ြတ္နိ်ခ င ္ း္ငချးီစက္်ပးာ်မး္ညၥစပ္နကု  

းာ်မ္ပရၥစကိ့ည္သစ  က္ြတအးုံလးာအ  းာ်မူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ သည ္  းာ်မက္်ခီညတူာဘေသ  ္ငတဳကိႀ  
သ းာထတွ္မတ္ ရန ္ ။္ညသ္ပအိလု  ္ငပျအ႔ိထု  တ္ညစ္နကု ာရ်ခေးပေိကုးာ်မးိုဖ္န ၌  းာ်မူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ သည ္

ဆု္ညပျ္ညပျအ ိ ာရ္င  း္ငချ႔ိုပးပေဲႊလြငေ ျး္မလး္ညန ့္ငဖ  ။္ညသ္စဖျ္ညမရ႔ုိပးပေ  ႔ိသု့ကဲဤ  ရႈ ေ္ပ ့္ငာကၾေးာ်မႈမးြထ  
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္ညသးာ်မူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  စိကါပပျာ္ဖေ ၏းုလံးာအးာ်မ္ပရၥ  ုကိတ္ိစးသေအ  ထ္ဲပဳ်ခာစ တြင ္ း္ငြသ့္ညထ  
္ညမရိုဆ္ပဳ်ခ  ။္ညသ္စဖျ  ျ႔ိထုပင ္ ြတ္ပဳ်ခာစာရ္ငိုဆး္ငချ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ င ္ ၌ာရနေ့္ညသတ္ွမတ္သ  ရ်ခး္ငာရေ  

့္ညမ  းဳိ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ္င်ွလွိရါပ  ာသ၌ာရနေုထိ  ္ညမရ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ္ညလ္နပျ ။ 
 

(ခ) စာခ်ဳပခ္်ဳပဆို္ျခငး္ အဆင့္ဆင့္ 
းာ်မ္ပဳ်ခာစာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ္နရိုဆ္ပဳ်ခ  း္ငႈႏိႇိည ္ငြတာရ  ြရ္ငာဆေး္င်ခ့္ငဆ္စတ လ့ေရ္က  

းီပၿိွရ  ္ငြတာရုဆ္ိပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  လ ၍ီ်ခ့္ငႏွ  ေ့္ငမျာကၾ ။္ညသါပွိရ့လ   ႔ိသုိထု  း္ငချရ့္ငမျာကၾ  
းာ်မး္ငရအး္ငာကၾေအ ္ငြတ  - 

 
(၁) ာသေိဆု္ပဳ်ခးာကၾအးာ်မဏီၸမကု  ္ညသးာ်မ္ပဳ်ခာစ  အ္လဳိၢဂုပလူ း္င်ခး္င်ခ  ာသေုဆ္ိပဳ်ခ  

့္ငႏွးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ဘဲီညူတမ  မ်ားျပားရႈ ေ္ပ ထြးေသာ းာ်မက္်ခး္မကး္ညစ ုကိ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  
း္ငချရးာထတူာဘေသ ၊  

(၂) ္ညသးာ်မဏီၸမုကးာချံင္ငုႏိ  အမ်ား ့္ငဖျးာအ  ာသေနေ္စဖျး္ညစအ႕ဲြဖအာသေးာမးကီႀ  
့္ငာကၾေ  ္နရ်ခ္က်ခတ္ဖျးုဆံ  ာြစးာ်မ္နိ်ခအ  း္ငချ္ပအုလိ  ့္ငႏွ   

(၃) ာသေ်ကံခချေအ  ိကုးာ်မက္်ခး္မကး္ညစာရ္ငိဆုးရေးာြပးီစ  ာြစးီဥ းီပၿဳပျ္ညတအ္စစိစ  
၏္ပဳ်ခာစ  က္်ခး္မကး္ညစ္တိစးသေအ ၊ ႈမ္ကြရ္ငာဆေး္ငါပေးူပး္နင္ပလု  ာရ္ငိဆု  
က္ဆ႕ွရေ ရ ့္ညမ  ၊းာ်မ္ပရၥစကိ  ေ္ငိႏ္ုကာရေ်က ့္ငႏွးာ်မးိဳ်ကးိဆုာသ  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  ႔ိသု္ညမ  

ိကု္ညမးာြသးာစး္ဥစ  ့္ငဆ့္ငဆအ  ကၾယူႈမ္ညလးာန ရျ း္ငခ  ။္ညသါပ္စဖျ႔ုတိ   
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
(ဂ) ညိႇႏိႈငး္မႈမ်ား ေျပလည္မႈမရရွျိခငး္ 

ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ္ငြတာရုဆ္ိပဳ်ခးာ်မ္ပဳ်ခာစ  းာကၾအးာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ိကုးာ်မႈမး္ငႈႏိႇိည  

t
ce

f;  
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ြရ္ငာဆ္ငတစ ေကၾက္ း္ညလာ္သ  ္ငြတးုဆံက္ာနေ  း္ငႈႏိႇိည ၍မရဘဲ ုက္ိပဳ်ခာစ္တသးီပၿအ  
သ္ငုႏိုိဆ္ပဳ်ခမ ့္ည း္ညလးာ်မ္ပရၥစကိ  ေွိရးာပျအးာ်မအ ။္ညသပ  

 
ဥပမာ - ုဆ္ိပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ့္ငဖျနေအးာ်မူသ  MOU တ္ဟုမ႔ိသု  LOI ုကိ း္ငချးိုထးရေ္တွမက္လ  

ာသေ္ငုႏိဳပျမ  အေျခအေနမ်ား ုကိ ။္ညသါပိွရ့လေရ႔ြတေဳကံႀ  ၎အျပင ္ MOU တ္ဟုမ႔ုသိ  
LOI ုကိ း္ညလာ္သေးာထးုထိးရေ္တွမက္လ  ုိကးာ်မက္်ခး္မကး္ညစ္ပဳ်ခာစ  တိ္စးသေအ  

၌ါခအာသေးီပၿးြႏေးြဆေ  ုကိ္ပဳ်ခာစ္တသးီပၿအးုဆံက္ာနေ  ချုဆိ္ပဳ်ခ ာသေ္ငုႏိဳပျမး္င  အေျခ 
းဳိ်မနေအ း္ညလ္ညသ  ။္ညသါပ္တတိွရ   

 
့္ငာထေႈရ္ငမျအးရေးာြပးီစ မ ွ ္င်လွ့္ညကၾ   ချေ္ငုႏ္ိငမျ္ငာအ မ ာသေိွရ းာ်မႈမ္ငႈႏိိႇည  ္ာသေ္တတိွရ  

း္ညလ  ွမက္ဘ္စတူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ုိကး္ငချး္ငႈိႏိႇည  ္င်လွ္ငတစမ  းရေးာြပးီစ့္ညသ္ညမ  
်ွမိုကး္နင္ပလု  မ္ငုႏိ္ငာဆေ္ပုလး္ညစး္ငါပေ ။်ခေတု္ဟမ္ည  ွမ္ကဘ္စတသိုူဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

၍္ငတစ  ကါပုဆ္ိညမ္ပုလဳပျႈမး္ငႈႏိိွည  ္ညသႈမး္ငႈႏိိႇည၎  ။်ခေ္ငုႏိရမႈမ္ငမျ္ငာအေ  ာ္သေ႔ုသိ  
ုထိ ုသိ့ကဲ ႔ ့္ငာကၾေက္ြတအ့္ညသ္ငမျ္ငာအေမ  းာအသူ့္ညမိုဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ္ကဘ္စတ  ႈမ္ကုိခထိ  

မ္ငုႏိိွရ ညမ္ ။ါပတ္ဟု  ာ္သေုဆိ့္ငာကၾေ္ယဘအ  ာရ္ငိုဆ္ညပျ္ညပျအ  ္ငြတးာ်မး္နင္ပလု  း္ငႈႏိိႇည  
မႈ း္ညလာ္သေ္ငမျ္ငာအေမ  ၏႔ုတိသူး္ငႈိႏိႇည  ုကိး္ငတသဏ္ုဂ  ။ါပ္ငုႏ္ိကုိခိထမ  ့္ငာကၾေ႔ုထိ  

း္ငယ က္ြတအ့္ညသ္ငမျ္ငာအေမးာ်မႈမး္ငိႈႏိႇည  က္ဘ္စတ့္ငႏွက္ဘ္စတ  ုဂ္ညမာန း္ငတသဏ္  
ာကိုဆ္ညသ္ကုိခထိ  ုိဆး္ငာတေးကၾော္်လေ  ေတ္ဟုမ္ညမိွရ့္ငြခ္ငုိပ ပ။ 

 
(ဃ) စာခ်ဳပပ္ါဘာသာစကား 

့္ညမဳပျးုသံအ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွးာကစာသာဘ း္ဥ်လ္ပစ ၍ ဥပေဒတြင္ းာချးသီ  းာထတ္ွမ္တသ  
ကါပွိရမး္ငချ  ့္ငႏွးာကစာသာဘာသေ႔ိသ္ုညမ  ုက္ိညမိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ က 

သ္ငိႏုယ္်ခးြရေ ည္။ ္ညသးာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ္ငိတ္ုယုကိ႔ိတုိမိမ  ာသာဘာသေ္ညလမးာန  
့္ငဖျးာကစ  ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ္နရိဆု္ပ  ့္ငဖျသွိရမ္နဝာတ  ါခ္စတ္မိကႀ္စတ  းီပၿးာထိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ျဖစပ္ါ 

က ိုကးာကစာသာဘ၎  ့္ငဖျက္်ခပျး္ငာကၾေအာသေ္ညလမးာန  ာရအး္ငာကၾေအါပ္ပဳ်ခာစ  
မ်ားအား ။ပေတု္ဟမ္ညမ့္မိလိွရ့္ငြခ္ယပး္ငငျ  းုံရးာရတ မ်ားသည ္ ုထိ ုကိးာရတာဘေသ  

ရ္ညလးာန းီပၿ္ပအိုလ္န  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစါပ္ပဳ်ခာစ ုကိ ာၸပိဓအ င္ြတာရူယက္ာကေယ္  
းာအ္ပဳ်ခာစ  ုိန ့္ငဖျးာကစာသာဘးာချံင္င  ူမၚပေအး္ငချးာထိုဆ္ပဳ်ခ းီပၿ္ညတ  ္ညမရ္တဖျးုဆံ  

မ တ္ဟု ပါ။  
 

ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းာ်မ္ပဳ်ခာစ ္ငြတာရကၾုဆိ္ပဳ်ခ  ိကုာသာဘ္ပ္လိၤဂအ  ဳပျးုသံအးုဆံးာ်မအ  
။္ညသကၾ  ာွမး္ငာကၾေအ  ္နရိုဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ္ငြတးာ်မႈမး္ငိႈႏႇိည  ခိမ းာကစာသာဘ္င း္င်ခ  

းာကၾအ႔ိတူုသနေဲြလဲြက  ာသေ္စဖျးာကစာသာဘုဘံ  ာသာဘ္ပိလၤဂအ စကား ိကု ဳပျးုသံအ  
ေနၾက ့္ငာကၾေး္ငချရ  ။္ညသါပ္စဖျ   
 

္ငြတံင္ငုႏိာမ္နမျ  ၏းာ်မသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျက္်ခ္တဖျးုဆံ  ့္ငႏွာသာဘးာချံင္ငိႏု  ာမ္နမျ  
ဘာသာ ့္ငဖျာသာဘ္စႏွ  ။္ညသွိရးာ်မး္ငချုဆိ္ပဳ်ခ  း္ငချဲြလဲြက ကါပာလိွရးာ်မ  ့္ညသ္ညမ  
ဘာသာစကား ိကု းပေးာစးီဥ ရးာစး္ဥစ ာသေဟ္ူညမ  း္ညလးာ်မႈမး္ငြသ့္ညထက္်ခး္မကး္ညစ  
ိွရပါ ။္ညသ  းုံရးာရတ သည ္ ၏းာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသ္စဖျက္်ခ္တဖျးုဆံ  ့္ညသ္ညမ  

t
ce

f;  
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ိကုးာကစာသာဘ  းပေးာစးီဥ ရးာစး္ဥစ ာသေူဟည္မ  ိကုက္်ခး္မကး္ညစ  အေလးထား 
။္ညသ့္ငသ   

 
(၂) MOU ႏွင့္ LOI 

(က) အဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆုိခ်က္  
ႈမ္ညလးာန  ာႊလ္နြၽခာစ  Memorandum of Understanding(MOU) တ္ဟုမ႕ိသု  Letter 

of Intent (LOI) ာွမ္ညသိဆု  းာကၾအးာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ိက္ုပဳ်ခာစ္တသးီပၿအ  
ိဆု္ပဳ်ခမ မ ီ ိက္ုပဳ်ခာစတ္သးီပၿအ ယ္ြရ္ညရ ္နရိဆ္ုပဳ်ခ ့္ညသးာထးြႏေးြဆေ  ာသေ်ကံခချေအ  

းာ်မ္က်ခီညတူာဘေသ အား ိုိ ုကး္ငချးာထးာသးရေ့္ငဖျာစ  ။္ညသိလုိဆု  MOU ့္ငႏွ  LOI 
အျပင ္ Term Sheet ဟု ့္ငဖျ္ညမအးာချအ  း္ညလ္ာသေကၾိဆုၚခေ  ာွမ္ညသးီကႀးရေအ  

မာန္ညမအ  ဘဲတ္ဟုမ  ၎၏ ာသေိွရါပ္ငြတး္ငြတအ  ့္ညသ္စဖျာသာရအး္ငာကၾေအ  
အတြက္ ္ညသးုံရးာရတ  ္ညတူမၚပေအးာ်မ္ညမအ ၍ ့္ညသးာနးာချးာပျဲြက  ႈမ္ကြရ္ငာဆေ  

ိုကးာ်မ  သ္ပုလဳပျမ ။ါပ့္င   

MOU ့္ငႏွ  LOI သည္ ၏႔ိတုသူ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ်ခီညတူာဘေသးီဥနက ိုကးာ်မ္က  
့္ငဖျး္မတာစ္ကြရာစ  း္ငချးာထ္ငတး္မတတ္ွမ ့္ငဖျးာအ  း္ငုိပ္ကာနေ ္ပဳ်ခာစ္တသးီပၿအ  ိဆ္ုပဳ်ခ  

က္ြတအ္နရ  ္ငြတာရးြႏေးြဆေ  စေ႕ြမော်ခေပျေ္ငဆအ ။္ညသ္စဖျ္ညမ  ာ္သေ႕ိသု  MOU ့္ငႏွ  
LOI တြင္ ေရးသားထားေသာ ္ငပိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအံခချေအ  း္ငချ္ငိႏီုညတူာဘေသ  

ကါပွိရမ  ္ညသႈမးြႏေးြဆေး္ငယ  ္နရးြႏေးြဆေ္ကလက္ဆ  း္ငာကၾော္်လေ့္ငသမ  ရ္တဖျးုဆံ  
း္ညလးာ်မနေအချေအ့္ညသ  ။္ညသွိရ  

္ညသးာ်မူသ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  MOU ့္ငႏွ  LOI တြင္ ့္ငဖျးာအ္နမာသ  က္်ခး္မကး္ညစါပက္ာအေ  
မ်ား ုကိ သေဘာတူ လ့ေး္ငြသ့္ညထ ္ညသကၾိွရ  -  

(က) ၏း္နင္ပလု့္ညမယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  ်ယုဘယေ းာ်မာရအး္ငာကၾေအ  (ေ ့္ညမ္ယဝး္ငာရ  းိဳ်မအ  
အစား၊ ့္ငႏွဏာမပ  ့္ညသစဏာမပးကၾေြငေ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစးရေးာြပးီစံခချေအ )၊  

(ခ) ထိအ္ညသိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ္တသးီပၿအ  ့္ငႏွ့္ငဆ့္ငဆအ္က်ခ္ကြရ္ငာဆေ  ္နရိဆ္ုပဳ်ခ  းာထ္ယြရ္ညရ  
က္ရ႔နေ့္ညသ ၊  

(ဂ) ဥပေဒအရ း္ငချိွရမႈမ္ငာႏွေး္ညစ  (Non-binding) ((၂) (ခ) တြင္ ္ညမပျာ္ဖေ္တိစးသေအ )၊ 
(ဃ) ိုကးာ်မ္က်ခ္ကွဝ႕ိဳ်လွ  းာ်မ္က်ခအ္နရး္မထိ့္ငာစေ  (Confidentiality) ((၂) (ဂ) တြင ္ တ္ိစးသေအ  

္ညမပျာ္ဖေ )၊ 
(င) ္နဝာတး္ငချးြႏေးြဆေ႔္နသးီသးူူထအ  (Exclusivity) ((၂) (ဃ) တြင္ တိ္စးသေအ  ္ညမပျာ္ဖေ )။ 

 
(ခ) ဥပေဒအရ စည္းေႏွာင္မႈမရွျိခငး္ (Legally Non-Binding) 
 

(နမနူာအမႈ) 
ေမး - ဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု  X ့္္ငႏွ  ဏီၸမုကာမ္နမျ  M ္ညသ႔ိတု  း္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ ုခ္စတ ္နရ္ငိကု္ပုလ  ေဆြးေႏြး 

အ္နရး္ငိႈႏိႇည က္ြတ  ဥပေဒအရ ့္ညသိွရမႈမ္ငာႏွေး္ညစ  LOI ိကု ။္ညသကၾ့ဲခိဆု္ပဳ်ခ  ႔ုသိ ္ငြတာရ  
ာရ္ငိဆုးရေးာြပးီစ  ့္ငႏွးာ်မက္်ခး္မကး္ညစ  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  ့္ညသိွရရမႈမီညူတာဘေသ  ္ငြတးုဆံအ  

t
ce

f;  
(3
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ိကု္ပဳ်ခာစ္တသးီပၿအ  ။ပေဲ့ခွိရမး္ငချ္ငိႏုိဆု္ပဳ်ခ  M သည္ X အား LOI ိကု ာသေက္ာဖေးိဳ်ခ  
့္ငဖျး္ငရး္ငာကၾေအ  းကၾောန္စန  (ေ ္ငြတာရး္ငႈႏိႇိညးြႏေးြဆ  ့္ငႏွတိ္ရစာသေ်က္နုက  က္်ခအး္ငတသ  

အ က္ြတအ့္ညသရသပျးာ်မက္လ  ခအးိုဖအ  ႔ိတ္ုညသစ ) ိကု ။္ညသ့ဲခိဆုး္ငာတေ  ာသေ႔ိသုိထု  
္ညသႈမိဆုး္ငာတေ  ။းာလသါပ့္ငသဳပျတွ္မအိသအ  

 
ေျဖ - LOI သည ္ ဥပေဒအရ က္ြတအ့္ညသွိရမႈမ္ငာႏွေး္ညစ  X သည္ ုကိ္ပဳ်ခာစ္တသးီပၿအ  ္နရိဆ္ုပဳ်ခ  

ဥပေဒအရ ။ါပွိရမ္နဝာတ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  း္ငိတုအါပအက္ထအ  LOI ိကု ေးိဳ်ခ ့္ညသက္ာဖ  း္ငာကၾေအ  
့္ငဖျး္ငရအ  M က ့္ညသိုဆး္ငာတေ  ိကုးကၾောန္စန  ဳပျမ္တွမအိသအ ့္ငသ ပါ။  

 
 

ါပ္ကထအ  ၁(၁)(ဂ) တြင္ း္ငိတုအ့္ညသ့ဲခပျာ္ဖေ  းာ်မႈမး္ငႈႏိႇိည  ္ငြတး္ငချိွရရမႈမ္ညလပျေ  းရေးာြပးီစ  
ာရ္ငိဆု  ာသေ္စဖျက္်ခအံခချေအ  MOU ့္ငႏွ  LOI ိကု း္ညလာ္သေးာထိဆု္ပဳ်ခ  ကု္ပဳ်ခာစးုဆံက္ာနေ  ိ

း္ငချိဆု္ပဳ်ခ  ္ငိႏုဳပျ ၊ ္ငိႏုဳပျမ  ာွမ္ညသိဆု  ့္ငဖျးာ်မႈမးြႏေးြဆေ္တိစးသေအ  ိုကးုလံးာအ္က်ခး္မကး္ညစ  
ႈမီညတူာဘေသ  ိွရ၊ ္ငြတၚပေအွိရမ  ။္ညသ္ညတူမ  အကယ္၍ MOU ့္ငႏွ  LOI ိကု းီပၿိဆ္ုပဳ်ခ  နေမ္စဖျမ  

ဟ္ုညမရိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစးုဆံက္ာနေ  ကါပ္ပသးုသံးာစး္ဥစ  ၾအ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ကား ာလေတတ္လ  
ိုကးာ်မ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ့္ငဖျး္မတာစ္ကြရာစ  ့္ငဖျသ္ငိႏုဳပျမး္ငချးာထုစဳပျ  ရအး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  ႈမပျေ္ငဆအ  

။ပေ္ငိႏွိုရမ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ဥပေဒအရ ့္ညသိွရမႈမ္ငာႏွေး္ညစ  MOU ့္ငွႏ  LOI ိကု ျိဆု္ပဳ်ခ ္ညသး္ငခ  
့္ငဖျသာ္်လေ့္ငသး္ငာကၾေးိဳ်က  ့္ငဖျနေအးုံရးာရတ  မႈမ္ငာႏွေး္ညစ ့္ညသိွရ  MOU ့္ငွႏ  LOI ့္ညသုဆိ္ပဳ်ခ  

်ခ္ယြရ္ညရ းာအ္က  းီပၿးာထးလေအ  ္နရက္ြရ္ငာဆေ္နဖဝေ္ပသးုသံ  ။္ညသါပးကီႀးရေအးထူအ  ါပ္ကထအ  
္ငြတႈမအာနူမန  ဏီၸမကုာမ္နမျ  M ၏ ိကုႈမိဆုး္ငာတေ  ။ပေ့္ငသဳပျမ္တွမအိသအ  

 
စညး္ကမး္ခ်က္ 
X. Legally Non-Binding 
This contents of this letter of intent are not intended to be legally-binding on any party. 
 

 
(၁) ေဆြးေႏြးညိႇႏိႈငး္ရာတြင ္ကုနက္်စရတ္ိ 

MOU ့္ငႏွ  LOI ိကု ္ငြတာရး္ငႈႏိႇိညးြႏေးြဆေ  ္ညသ္တိရစ်က္နကု  က္ဖ္စႏွးီဥ္စွႏ  ီစယ္္ိကု  
ွငယ္ိကု  ုကိက္်ခအ့္ညမရံခ်က  ၍ဳပျ္ညတအ  MOU ့္ငွႏ  LOI တြင ္ းာသးရေး္ငြသ့္ညထ  

ၿိွရ့လေးာထ းီပ  း္ညလကါပွိရမး္ငချးာထး္ငြသ့္ညထ  ိကုးာ်မတိိ္ရစ်က္နကုုထိ  ီစယ္္ိကု  
ွငယ္ိကု  ေိဆု္ညမရံခ်က သာ ုခ္စတး္မကး္ညစ  ။္ညသ္စဖျ  ္ငပျအ႔ိထု  း္ငႈႏိႇိညးြႏေးြဆေ  
္ငြတာရ  း္ငချ္ငုႏွိိရရႈမီညတူာဘေသ  ိွရ၊ ိွရမ  မေသခ်ာဘဲ ာသေ္စဖျး္ငချရ္ကြရ္ငာဆေ  
့္ငာကၾေ  ္နရး္ငိႈႏွိညးြႏေးြဆေ  ္နိ်ခအာသေ္ပအိလု ၊ း္ညလ္ညသ႔ိတ္ုတိရစ်က္နကု  

က႔ုတူိသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ိမိမ ၏႔ုတိ  က္ာ်လေအၵႏဆ  ့္ငာကၾောသေ္စဖျး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  
ုိကးာ်မ္တိရစ်က္နကုုထိ  ္စဖျအးကၾော္်လေ  ိဆုး္ငာတေ ။ါပ္တဟုမ္ညမိွရ့္ငြခ    

 
(၂) ဥပေဒအရ စည္းေႏွာင္မႈမရွျိခငး္ 

MOU ့္ငႏွ  LOI တြင ္ ာသးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ႕ိဳ်ခအ  ဥပေဒအရ ေး္ညစ ိွရႈမ္ငာႏွ  

t
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း္ငာကၾေ  း္ညလးာ်မး္ငချးာထးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  ။္ညသိွရ  ာသေ႔ုသိိထု  အေျခအေန 
္ငြတးာ်မ  ္ငပျအ္က်ခအး္ငယ  းာ်မက္်ခး္မကး္ညစးာချအ ါပိုက  ဥပေဒအရ ္ငာႏွေး္ညစ  

ိွရႈမ ဟ္ုညသ  ။ရဳပျမး္ငချ္ပသးုသံ  
 

(ဂ) လွ်ဳ႕ိဝက္ွခ်က္မ်ားကို ေစာင့္ထိနး္ရနတ္ာဝန ္ 
ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ဝ္ပရးရေးာြပးီစ ္ငြတး္န  ိကုးာ်မက္လအက္်ခအး္ငတသ  း္နထိ့္ငာစေ  

္ညသး္ငချ  ။္ညသးီကႀးရေအးူထအ  ့္ငဖျးာအာမပဥ  ါပ္ကထအ  ၁(၂)(ခ) ၏ ္ငြတႈမအာနူမန  
းာချံင္ငိႏု  ဏီၸမကု  X က ဏီၸမုကာမ္နမျ  M ့္ငွႏ  ္ငြတ္တဂာနအ  ္နရ္ကြရ္ငာဆေး္ငါပေးူပ  

္ငြတာရး္ငႈႏိႇိညးြႏေးြဆေ  ဏီၸမကုးာချံင္ငုိႏ  X သည္ ဏီၸမကုာမ္နမျ  M က း္ငတသ အခ်က္ 
အ ိကုးာ်မက္လ  ္နရစေးာကၾက္ါပေမ  ႈရးွရေ ၍ ဏီၸမကုာမ္နမျ  M ွမက္ဘ  ္ပသးုသံးာစး္ဥစ  

ာွင႔ိလုအ္နရ္ငိႏု  ာသေ္စဖျးာ်မက္်ခ္ကွဝ႕ိဳ်ွလး္နင္ပလု  ၊ာညပး္ညန  ့္ငႏွးာ်မတိ္ရစ်က္နကု  
့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ိကုးာ်မ္ကလအ္က်ခအး္ငတသ  ။္ညသ့ဲခသပျ  ာသေ႔ိသုိထု  း္ငတသက္ွဝ႕ိဳ်လွ  

ိုကးာ်မ္ကလအ္က်ခအ  ာမ္နမျ ဏီၸမုက  M ့္ငဆ္စတွမ  ႔ိသု္ငပျအ  ( ့္ငဖျသးူထအ  
ဏီၸမုကးာချံင္ငုႏိ  X ၏ ႔ိသုထံက္ဖ္ငဳိပၿးရေးာြပးီစ ) ေ ကါပိဆု္ညမးာြသးာကၾက္ါပ  းာချံင္ငုႏိ  

ဏီၸမကု  X ့္ငဖျနေအ  ာြစ်ခတိ္စ္ညကၾုယံ  ဏီၸမုကာမ္နမျ  M ့္ငွႏ  ေဆြးေႏြး ္ညမ္ငိႏုး္ငႈႏိႇိည  
မ ။ပေတ္ဟု  
 

ါပ္ကထအ  ့္ငဖျနေအ့င္ာထေႈရ  MOU ့္ငႏွ  LOI တြင္ ိုကးာ်မ္က်ခကွ္ဝ႕ိဳ်လွ  ္နရး္နထိ့္ငာစေ  
တာ းာအးာ်မ္နဝ  ။္ညသကၾိွရ့လေး္ငြသ့္ညထးာသးရေ  ာသေ႔ိသုိထု  က္ြတအးာ်မ္နဝာတ  
ဥပေဒအရ ိကုး္ငာကၾေွိရႈမ္ငာႏွေး္ညစ  း္ငြသ့္ညထ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ေး္ငြသ့္ညထ ေပျာ္ဖ လ့ 

။္ညသိွရ  ္ငပျအ႔ိထု  MOU ့္ငွႏ  LOI အျပင ္ အႀကံဉာ ာရ္ငိဆုး္ငချယ္လွဖးာ်မဏ္  
ဳိ်လွ ိုကးာ်မ္က်ခ္ကွဝ႕  ာသိကု္နရး္မသိး္နထိ  ့္ညသးာထ္ယြရ္ညရ  းာ်မ္က်ခကွ္ဝ႕ိဳွ်လ  

ာရ္ငိဆုး္ငချဳပျမႈမာ္ဖေတ္ထု  က္်ခီညတူာဘေသ  (Non Disclosure Agreement (NDA) 
္ညသွိရလ့ေ္ငြတၚခေဟု ) ိကု း္ညလိကု္ညသကၾိဆု္ပဳ်ခ  ။္ညသ္ငိႏ္ုငမျ႕ြတေ   

 
သတငး္အခ်က္အလက္ေပးျခငး္ႏွင့္ ညိႇႏိႈ္္ငး္မႈမ်ား ေျပလည္မႈမရရွျိခငး္ 

 LOI တ္ဟုမ႔ုသိ  MOU ိကု က္ာနေးီပၿိဆု္ပဳ်ခ  ္ပဳ်ခာစ္တသးီပၿအ  မး္ငချိဆ္ုပဳ်ခ ိွရဘဲ းာ်မႈမး္ငႈႏိႇညိ  
း္ငချိွရရမႈမ္ညလပျေ း္ညလးဳိ်မ  ။္ညသိွရ့လေ႔ြတေဳကံႀဏခာကၾမ  ါခအိထု  က္လအ္က်ခအး္ငတသ  ေပးခဲ ့

ွမ္ကဘသူ  ိကုးာ်မက္လအ္က်ခအ၏ိမိမ  ျက္ဘ္စတးာချအ ့္ညသ္စဖ  (“ အ္က်ခအး္ငတသ းာ်မက္လ  ့ဲခူယရ  
သူ”) က ၊း္ငချးာြသ်ခးုသံအ  ေး္ငတသ းာ်မး္ငချးာကၾက္ါပ ုကိ ။္ညသ္စဖျ္ညမကၾ္မိရးိုစ  ္ာသေ႔ိသု  အျပည္ 

ာရ္ငိဆု္ညပျ ္ငြတးရေယ္၀း္ငာရေး္နသးကူ  ီမ္ပဳ်ခမ္ပဳ်ခာစ္တသးီပၿအ  ေက္လအ္က်ခအး္ငတသ ာွမး္ငချးပ  
းုိရ္ပလု  ျ္ဥစ္ပလု ။္ညသ္စဖ  ္ငပျအ႕ိထု  ေက္လအ္က်ခအး္ငတသ ပးရာ၌ ေးာနးာစးိုဖအ း္ငချံခး္ငာတ  ိွရမ  

။္ညသ္စဖျ္ငပက္ာလေသ  ိထု းာ်မ္ကလအက္်ခအး္ငတသ ိကု ာလလ့ေ ကါပ္ငိႏ္ုပလုဳပျမႈမ္ပသးုသံ  
္နရ္ပလုဳပျႈမယ္ြသ္နကု  ့္ငဖျနေအသဲ့ူခူယရးာ်မ္ကလအ္က်ခအး္ငတသ  ယ္ကတ္နွမအ  ိွရးိုဖ္နတ ၊ ိွရမ  

္ညမ္ငိႏ္ုငမျသိ မ ။ါပတ္ဟု  ိထု႔ေ ့္ငာကၾ  ေက္လအက္်ခအး္ငတသ ့္ငာကၾေး္ငချရ္ကုလိးပ  တ္သးီပၿအ  
ရိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ န ္ ဟု္ညသိွရ္နဝာတ  ႏူယက္ာကေယ္ာၸပိဓအ ။ပေ္တဟုမ္ညမ္ငုိ  ္ငပျအ႔ိထု  ျးသီ ခားသေဘာ 
်ခ္တဖျးုဆံတူ းာ်မ္က ိွရမ ဘဲ းာ်မက္လအ္က်ခအး္ငတသ အတြက္ ၊း္ငချိုဆး္ငာတေးာနးာစးိုဖအ  း္ငတသ  

ံခက္လ ိွရရ ၏ူသ  ္ငြတ္ငာနေ  ့္ညမ္ကြရ္ငာဆေ းာ်မး္နင္ပလု ္ငြတ  ျးပေ္ကယွအ့္ငာႏွေအ းာ်မး္ငခ  ။ရစေိွရမ  
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စညး္ကမး္ခ်က္ 
X. Confidentiality 
1. The receiving party shall not disclose any of the confidential information to any person 
other than its affiliates and the receiving party’s or its affiliate’s directors, officers, 
employees and advisors as reasonably necessary. 
2. The parties intend that the provisions of paragraph 1 above are legally binding 
obligations of the parties, and that the remaining provisions are intended only as an 
expression of interest and are not intended to be legally-binding or enforceable against 
either party. 
 

 
(ဃ) တစဥ္းီတည္းသီးသန္႔ညႇိႏႈိငး္ခြင့္  

ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ္ငြတး္နဝ္ပရးရေးာြပးီစ  က္ဖ္ငဳိပၿးာချအ  က္ထးာ်မဏီၸမကု  ျ္င်လုိမိုပ မန ္
စြာ က္ြတအ့္ညသိုလး္ငႈႏိႇိညးြႏေးြဆေ  ့္ငဖျနေအးာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  က္ုကဖ္စတ ့္ငႏွဏီၸမ  

းီဥ္စတ  ာသ့္ငဖျနေအး္ညတက္ာယေ္စတ  ္ညသကၾိုလး္ငႈႏိႇိညးြႏေးြဆေ ။ 
 

့္ငဖျးာအာမပဥ  ါပ္ကထအ  ၁(၂)(ခ) ္ငြတာနူမန  ဏီၸမကုးာချံင္ငုိႏ  X သည္ ႈမးြႏေးြဆေ  
္ငြတး္ငိုပစအ  ဏီၸမုကာမ္နမျ  M အား ာသေးာထတွ္မတ္သ  း္ငြတအးာချအး္ငိုပအလာက  

၎အျပင္ ်ွမ့္ငႏွသ္ူညမးာချအ  ၊း္ငချးြႏေးြဆေ္ကန္ငဳိပၿ္စတ  ိကုးာ်မး္ငချး္ငႈႏိႇိည  ္နရ္ပလုဳပျမ  
၊း္ငချိဆုး္ငာတေ  း္ငာကၾေအ၎ ိကုာရအ  MOU ့္ငႏွ  LOI တြင္ ဥပေဒအရ ႈမ္ငာႏွေး္ညစ  

ိွရ ့္ညသ  ့္ငဖျနေအ္က်ခး္မကး္ညစ  ေး္ငြသ့္ညထတွ္မတ္သ ကၾိွရလ့ ။္ညသ  း္ညတးီဥ္စတ  
႔္နသးသီ  ိကုလာကႈမး္ငိႈႏိႇည  ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ႔က ာြစ္ပလတ္ြလ  ။္ညသ္ငိႏ္ုတွမတ္သ  

( ြတေက္လ ႔ ့္ငဖျးာအ  (၃) လ မွ (၆) လ း္ငြတအ  ။္ညသကၾိွရလ့ေတွ္မတ္သ ) 
 

စညး္ကမး္ခ်က္ 
X. Exclusivity 
During the period of [three (3)] months from the date of this LOI, Company M shall 
negotiate the contemplated transaction (the “Transaction”) exclusively with X, and not 
engage in any discussions or negotiations with any party other than X and its advisers 
with respect to any transaction that will or is likely to impair or prevent the Transaction. 

 
(င) လွ်ဳ႕ိဝက္ွခ်က္မ်ားကို ေစာင့္ထိမး္ရနတ္ာဝနႏွ္င့္ တစဥ္းီတည္းသီးသန္႔ညႇိႏႈိငး္ရန ္ သေဘာ 

တူညီခ်က္ကုိ ခ်ဳးိေဖာက္မႈအား ကုစားမႈ 
MOU တ္ဟုမ႔ိသု  LOI တြင္ ဥပေဒအရ ့္ညသွိရႈမ္ငာႏွေး္ညစ  ့္ငဖျနေအ္က်ခး္မကး္ညစ  

ာသေးာထး္ငြသ့္ညထတွ္မတ္သ  ့္ငႏွ္နဝာတ္နရး္မထိ့္ငာစေိကုးာ်မ္က်ခ္ကွဝ႕ိဳ်လွ  းီဥ္စတ  
း္ငိႈႏိႇည႔္နသးသီး္ညတ ရန ္ ုကိက္်ခီညတူာဘေသ  းာအး္ငချက္ာဖေးိဳ်ခ  ကါပ္ငိႏုပျသေက္သ  

္ညသးာ်မးုံရးာရတ  ျက္ာဖေးိဳ်ခ၎ း္ငခ အတြက္ ဥပေဒအရ ကု ိကုးာ်မႈမးာစ ။္ညမရးပေဳပျ့္ငြခ   
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MOU တု္ဟမ႔ုသိ  LOI တြင္ ုိကးာ်မႈမးာစကု  ်ကအိတအ  ကါပးာထပျာ္ဖေ္တွမတ္သ  
။္ညမရ္စဖျာသး္ငိတုအး္ငယ  ႔ိသု့ကဲိထု  ကါပိွရမး္ငချးာထပျာ္ဖေ္တွမတ္သ  ႈမ္ကာဖေးိဳ်ခ  

့္ငာကၾေ  ာသောလၚပေ္စဖျ  ာရ္ငိဆုးရေးာြပးီစ  ိကုးာ်မႈမာန္စန  ်လွ္ငိႏုပျသေက္သ င ္
ကသူက္ာဖေးိဳ်ခ  ရ္ာ်လေးပေ သိွရ္န၀ာတ္န ။္ည  

 
၂။ စာခ်ဳပမ္်ားကို အဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆိုျခငး္ 

(၁) စာခ်ဳပမ္်ား၏ အက်ဳးိသက္ေရာက္မႈ 
ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းကူ ႈမ္ယ၀း္ငာရေး္နသ ္ငြတးာ်မ  ုိကးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသးာသးရေ  ကိဓအ  

ြရ္ညရ က္်ခ္ယ  (၂) းီပၿိွရ္က်ခ  ္ညသ္စဖျး္ငိတုအါပ္ကာအောွမ႔ိတု၎  -  
 
(က) အခြင့္အေရးမ်ားႏွင့္ တာဝနဝ္တၱရားမ်ားအား ရငွး္လငး္စြာသိရွေိစရနႏွ္င့္ အျငငး္ပြားမႈကုိ 

ကာကြယ္ရန ္
့္ငႏွႈမယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  ့္ငႏွးရေအ့္ငြခအ့္ညသယ္ြႏက္ဆ  ာရ္ငိဆုးာရၱတဝ္နဝာတ  ္ပရၥစကိ  

မ်ားသည္ ့္ငာကၾောသေးြထေ္ပႈရ  း္ငလး္ငလး္ငွရး္ငွရ ောသသိ ့္ငႏ္ွနရစ  ာသေးာထတူာဘေသ  
းာ်မာရအး္ငာကၾေအ ုကိ ႈမ္ညလးာန အတြက္ ုကိးာ်မာရအး္ငာကၾေအါပုဆိအ  းရေ့္ငဖျာစ  

။္ညသ္စဖျး္ငချးာထးာသ  ္ငပျအ႔ိထု  ္ငြတာရးာသးရေ္ပဳ်ခာစ  ္ညသသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၏္ပဳ်ခာစ  
၊ာရအး္ငာကၾေအ  ိကုးာ်မးရေအ့္ငြခအ  ်ကအတိအ္တိစးသေအ  ္ညမရဳပျ္ညတအ  

က္ြတအ့္ညသ္စဖျ  မ္ယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူိထု ႈ ္ငြတာရ္ပုလဳပျ  ာသေိမူမမတိသ  ္နရ္တဖျးုဆံ  
က် ိကုးာ်မ္က်ခအ့္ညသနေွိရ္န  စေ္ငိႏူုမတိသ း္ညလ္နရ  ။္ညသါပ္ယြရ္ညရ  ႕ုသိ့ကဲုထိ  

့္ငာကၾောသေးာထက္ြရ္ငာဆေ  းာကၾအ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွး္ငချးာွမြလဲႈမ္ညလးာန  
ႏဆး္နမ္ငတဳကိႀ း္ငချ္ငုိ ာသေွိရမ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  က္ြတအ့္ညသ္ငိႏု်ခ့ာ်လေ  းာြပး္ငငျအ  

ိုကးာ်မႈမ  ္ငိႏုးပေ္ယြကအာကအ ရ း္ညလ္န  ။္ညသါပ္ယြရ္ညရ   
 

(ခ) အေထာက္အထားအျဖစအ္သုံးျပဳႏိုငျ္ခငး္  
ာသေးာထးာသးရေ့္ငဖျာစ  ္ညသ္ပဳ်ခာစ  ိကုးရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  းာထီညတူာဘေသ  

ာသေူဟ္ညသ့ဲခ  ္စဖျအာရတွ္မး္မတ္တွမ  ့္ငဖျး္ငချိွရ္္ညတ  ္ငြတ္တဂာနအ္ငာနေ  ၚပေ္စဖျ  
့္ညသ္ငိႏုာလ  က္ြတအးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  ္စဖျအးာထအက္ာထေအသေက္သ  ္ငုႏိဳပျးုသံအ  
။္ညသ္စဖျ္ညမ  ္ညသ္ပဳ်ခာစာသေးာထးာသးရေ့္ငဖျာစ  ့္ညသာ်ခသေ္နွမ္စစ  သေက္သ  

းာထအ္ကာထေအ  ိႏုာလ္စဖျ သ္င ည္။ 
 

(၂) စာခ်ဳပမ္်ားကို ရႈေထာင့္အမ်ိဳ းမ်ိဳ းမ ွခ်ဥး္ကပ၍္ အဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆိုျခငး္ 
ဘ္စတသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ကက္ဘက္  ႔ိုသးုံရးာရတ  အျခားတစဘ္ ွမက္  ့္ညသက္ာဖေးိဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

ိကုႈမိဆဲုြစးာရတ  ါခအ့္ညသာလးာထ္ကာ်လွေ  းုံရးာရတ သည ္ ့္ညသးာြပး္ငငျအ  ါပ္ပဳ်ခာစ  း္မကး္ညစ  
းာ်မက္်ခ ္ငြတ  ာသေ႔ုသဲ့ိက္ညမ  ိကုးာ်မ္နဝာတ့္ငႏွးရေအ့္ငြခအ  းာထးာသးရေး္ငြသ့္ညထ        
ိကု္ညသ  ွမုံစးဳိ်မ့င္ာထေႈရ  ္နရိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ။္ညသ္ပအိလု   

 
္ညသးုံရးာရတ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစါပ္ပဳု်ခာစ အား ္ငြတာရိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ္ညသသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

လူ္နမာသ းီဥ္စတလ္ဳိၢဂုုပ က ာြစာ္်လေီဆး္ငာကၾေးဳိ်က  ၚခေးြတေးာစး္ဥစ ႔ုသိ့ကဲသ  ျ့ဲခ္ပုလဳပျ း္ငခ  ိွရ၊ 
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ိိွရမ  ုဆိ ိုကးာ်မ္က်ခအ့္ညသ  ာြစတ်ွမးာရတ  ။္ညသ္ပအိလု္နရးပေ္တဖျးံဆု  ႔ိသုိထု  ္ငြတာရတ္ဖျးုဆံ  
၏႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ဳိၢဂုပ ိကုးာ်မးြတေအးရေလ္  ။္တဟုမ္ညမရးပေးာစး္ဥစး္ငြသ့္ညထ    

 (က) အဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆုိခ်က္ 
္ညသးုံရးာရတ  ိကုးာ်မး္မတာစ္ပဳ်ခာစ  ္ငြတာရိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ာသေ်က္နာ႒ိဓၼမဓ  

၊း္မလး္ညန  အ့္ငာထေႈရ ွမးဳိ်မးဳိ်မ းာစး္ဥစ  ့္ငဖျးာ်မး္ငချ္ပကး္ဥ်ခ  ာၸပိဓအ ္နရုဆိ့္ငြဖယ္  ္ပအိလု  
သည္။ ႔ုသိုထိ  း္ဥ်ခ ္ငြတာရ္ပက  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  ္ညသိွရးိဳ်မ္စႏွာရအး္ငာကၾေအ  - 
 
(၁) ုကိ္ပဳ်ခာစ  ိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ ရာတြင ္  ာွမ္က်ခအးုံဆးီကႀအးရေအ   ့္ငဆ္စတွမ္ပဳ်ခာစိုထ

ကိက္်ခ္ယြရ္ညရးာထာဘေသ ၏႕ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ု ္ညမရွိရသိ  - 
 

� စာခ်ဳပ္ပါ ္ညသးာ်မ္ပရးာကစ  နေး္ငလး္ငွရ ပါက ျမး္ငချုဆ္ိပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ပဳမီ အေျခ 
ုကိးာ်မနေအ  ကးုံရးာရတ  ရ္ပသးုသံ မ္ပအိုလ္န ေ္တဟုမ္ည ပ၊ 

 
� ိသု႔ေသာ္ ၏ီစး္င်ခုခ္စတက္်ခး္မကး္ညစ  ာသိကုး္ညတုခ္စတ္ပရးာကစ  ္ပသးုသံ  

ဘဲတ္ဟုမး္ငချ  းာအးုလုံခ္စတ္ပဳ်ခာစ  ။္ညမရ္ပသးုသံုံငဳံခၿ  
 

(၂) စာခ်ဳပ္ပါ ္ညသးာ်မ္ပရးာကစ  ၿယ္ြလ္ညလးာန းီပ  း္ငွရးိုရ ။္ညမရ    
 

(ခ)  သေဘာတရား 
ေႈရ အ့္ငာထ ွမးဳိ်မးဳိ်မ းီပၿးာစး္ဥစ  း္ငွရဖျေယ္ြတ္ငုကိ ရာတြင္ သေဘာတရား (၂) ္ညသွိရးဳိ်မ  - 

 
(၁) ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ာသေွိရမး္ငချးာထးာသးရေ  ိကုးာ်မ္ပရးာကစ  ္ညသး္ငချက္ြစ့္ညဖျ  စာခ်ဳပ္ 

ခ်ဳ းာကၾအ႔ုတိသူိဆု္ပ  ့္ညသးာထတူာဘေသ  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  ္ငိုုႏုနေ္င်က႔္နဆ  
သည္။ 

(၂) ုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ္ငြတာရ  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအါပ္ပဳ်ခာစ  ာြစာ်ခသေ္ပစ့စေ  ေဆြးေႏြး 
၊းီပၿး္ငႈႏိႇိည  ၏႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ိကုးာ်မးာထာဘေသ  ်က်ကတတိ  း္ငြသ့္ညထ  

္င်လွးာထးာသးရေ  ္ညသ္ပဳ်ခာစ၎  ၏းာ်မူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ေုကိးာထာဘေသ ္ငြလၚပ  
။္ညသစေ   

(ဂ) အဓကိႁခြငး္ခ်က္မ်ား 
းာစး္ဥစွမးဳိ်မးဳိ်မအ့္ငာထေႈရ းီပၿ  း္ငွရဖျေယ္ြတ္ငုကိ ရာတြင ္အဓကိ က္်ခး္ငြခႁ  (၂) ိွရ္ပရ သည ္-  

 
(၁) စာခ်ဳပ္ပါ းာ်မး္နႈႏအးုသံအ  ကါပး္ငလး္ငွရမ  ္ညသးုံရးာရတ  ္နရိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ေဆြးေႏြး 

့္ညသ့ဲခး္ငႈႏိႇိည  ၊းာ်မ္နွမအ္ဥစ္စဖျ  ာရ္ငိဆုးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ  ႕ြတေက္လ  
းာ်မက္်ခ္ငာဆေ္ပလု  (Market Practice)၊ င္ပလု ၏ကာလေး္န  ထအ့လေအ မ်ား 

(Custom or trade usage in the industry) စ ့္ညသ  း္ငြသ့္ညထ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  
့္ညသွိရမး္ငချးာထးာသးရေ  ပ္ငပျ ိုကးာ်မနေအချေအ  ာ႒ိဓၼမဓ ်က်က္န  ္ပသးုသံးာစး္ဥစ  
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္ငိႏု သည္။ ာွမး္ငာကၾေအ  ္ညသးုံရးာရတ  ၏းာ်မသူုဆ္ိပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  က္်ခယ္ြရ္ညရ  
သေ ုိကးာထာဘ  း္ငွရမါပ္ပဳ်ခာစ ာသေး္ငလ  ွမးာ်မး္နႈႏအးုသံအ  ာၸပိဓအ ၍ူယက္ာကေယ္  
မရ ္ညသ္စဖျ့္ငာကၾောသေ္ငုႏိ ။ ့္ငာကၾေ႔ုထိ  ္ညသးုံရးာရတ  ဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ၏းာ်မသိုူဆ္ပ  

်ခ္ယြရ္ညရ ုိကးာထာဘသက္  ာၸပိဓအ ေယ္ အ္နရ္ငုႏူိယက္ာက ာွင႔ုလိ  ပ္ငပျ္ပဳ်ခာစ အေျခ 
ုကိးာ်မနေအ  ။္ညသိွရ့္ငြခးာစး္ဥစး္ငြသ့္ညထ   

 
(၂) ါပ္ပဳ်ခာစ ၏းာ်မ္ပရးာကစ  အ ္ညသးာ်မယ္ာၸပိဓ  ာရ္ငိဆုးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ    

းာရတာဘေသ်ယုဘယေ  (Business Common Sense) ့္ငႏွးာ်မ  ာြစးာွရ္ငထာသသိ  
ကါပနေ္င်က႔္နဆ  ္ညသးုံရးာရတ  ာသေ္င၀ါပမ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ိကုးာ်မနေအချေအပ္ငပျ  

း္ငြသ့္ညထ ။္ညသ္ငိႏ္ုပသးုသံးာစး္ဥစ  ႔ုိသး္ငယ  ကါပနေဲြလဲြက္င်က႔္နဆ  စာခ်ဳပပ္ါ 
း္နႈႏအးုသံအ း္ညလ္ညသးာ်မ  ၏းာ်မူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွးာထာဘေသ  ္ညမနေဲြလဲြက  

။္ညသ္စဖျ  ္ငြတာရ႔ိသု  ၏းာ်မူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ္ညသးာ်မးာထာဘေသက္်ခ္ယြရ္ညရ  
့္ငဖျးာအာသေးာ်မ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ့္ငာကၾောသေနေ္ငြလၚပေ  တရားရံုးသည္ စာခ်ဳပတ္ြင ္

မေရးသားထားေသာျပငပ္အေျခအေန အေၾကာငး္ျခငး္ရာမ်ားကုိ ကန္႔သတ္ထားေသာ 
ကိစၥမ်ားတြငသ္ာ ထည့္သြငး္စဥး္စားသင့္သည္။ ္ညသးုံရးာရတ  ေရးသားထားေသာ 

့္ငႏွး္နႈႏအးုသံအ  းာအ္ပဳ်ခာစ့္ညသနေဲြလဲြက  ာၸပိဓအ ္ငြတာရုဆိ့္ငြဖယ္  း္ငာရေး္နသးကူ  
ာရ္ငိုဆးရေ္ယဝ  ၏းာရတာဘေသ်ယဘုယေ  ုိကးာ်မး္နႈႏံစ  ္နရ္စစိစ  ။္ညသပေ္ပအုလိ   

 
(၃) Parol Evidence Rule 

(က) အဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆုိခ်က္ 
Parol Evidence Rule ာွမ္ညသိဆု  ္ငြတးာကၾအ႕ိတုသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျနေအ္တသးီပၿအ  

၏္ပဳ်ခာစာသေးိထုးရေတွ္မက္လ  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွာရအး္ငာကၾေအ  ီမးိထုမ္တွမက္လ  
၏္ပဳ်ခာစ  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  ၊း္ငချလဲး္ငာပျေ  ဟု္ငိႏု္ပုလဳပျမး္ငချ္ငဆ္ငပျ  ( ္ပိလၤဂအ  

းုိရ ရာဥပေဒဥပေဒစနစ္ - Common Law) ၏ ိကုး္မကး္ညစ  ။္ညသိလုိဆု  Parol Evidence 
Rule တြင ္ စာခ်ဳပကို္မျပဳလုပမ္ ီ သက္္ေသမ်ားကို ကုိယ္ႏူတ္အမအူရာမ်ားသာမက 
ယငး္စာခ်ဳပႏွ္င့္ ဆန္႔က်င္္ေသာ သက္ေသမ်ားကို အသုံးမျပဳရ။ 
 

(ခ) သေဘာတရား 
Parol Evidence Rule ၏ ာသေ်ကကိဓအ  ိကုးာရတာဘေသ  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  (၂) းိဳ်မ  

ုႏိးာချဲြခ ္ညသ္င  - 
 
(၁) ္ငြတ့္ငဆအ့္ညသး္ငႈႏိႇိညးြႏေးြဆေ  ာသေးိဳ်မးိဳ်မအ  ာ္သေ့ဲခွိရးာထးာ်မး္ငချီညတူာဘေသ  

း္ညလ  ္ညသးာ်မသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ာသေးာထယ္ြရ္ညရ႔ုတိိမိမ းာ်မ္က်ခီညူတာဘေသ ုကိ  
ာသ္ငြတ္ပဳ်ခာစ္တသးီပၿအ  ။္ညသိွရ့လေိုဆ္ပဳ်ခး္ငြသ့္ညထ   

 
(၂) Parol Evidence Rule သည္ းာအိ႔တုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ာသေးကီႀးရေအ  းာ်မ္က်ခအ  

ိုကးုလံးာအ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ္တသးီပၿအ  ္နရ္ငုႏိးာသးရေး္ငြသ့္ညထ ့္ငႏွ  းာသတ္ပျး္ငလး္ငွရ  
ေသာ ုိကးာ်မး္နႈႏအးုသံအ  း္ညလ္နရဳပျးုသံအ  ။္ညသးပေးာအ   
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နမနူာအမႈ ၃-က  

ဏီၸမကု  X သည္ ၏ီဥအ္ကာဆေအ  သူ္စဖျ္ငွရ္ငုိပ  ဏီၸမကု  A ွမထံ  း္နခအ းာွငး္နခ္စတ ၍ ၊္ပလိးဆေ  
့္ငႏ္ွညရိဳ်ခအ  ိုကးာ်မးီသ္စသ  ။္ညသဲ့ခ်ခး္ငာရေ  က္ာနေ႔ိထု  ဏီၸမက္ုငွရ္ငိုပ  A မွ ဏီၸမကု  Y  ႔ိသုထံ  

့္ငဖျသးာြသလဲး္ငာပျေ  ဏီၸမကု  X ့္ငႏွ  ာသေ္စဖျ္စသအ္ငွရ္ငိုပ  ဏီၸမကု  Y ္ညသ႕ိတု  ့္ညသးာွငး္္နခအ  
ုကိ္စသအ္ပဳ်ခာစ  ။္ညသကၾ့ဲခုဆ္ိပဳ်ခ  ္ငြတ္စသအ္ပဳ်ခာစ  ထက္ာနေ ့္ငဖျနေအ္က်ခး္မကး္ညစ္ပ  “ ဏီၸမကု  X 

သည္ ီဥအ္ကာဆေအ အ း္ငြတ  ရ်ခး္ငာရေမ္ပ္ိလးဆေ ” ာသေဟူ  ိကုက္်ခး္မကး္ညစ  းာသးရေး္ငြသ့္ညထ  
။္ညသကၾ့ဲခ  ္ငပျအ႔ိထု  အငာွးခ်ထားျခငး္ခရံသူ ကုမၸဏီ X တစဥ္းီတည္းသာလွ်င ္ ဤအေဆာက္အဥ ီ

အတြငး္ အခ်ဳရိညေ္ရာငး္ခ်ခြင့္ရွသိည္ဟု ကုမၸဏီ X ႏွင့္ ကုမၸဏီ Y တုိ႔က ႏႈတ္အားျဖင့္ သေဘာတူ 
ခဲၾ့ကသည္။ က္ာနေ႔ိထု  Y သည္ ၏ီဥအ္ကာဆေအ  ိကုး္နခ္စတး္နခအးာချအ    Z အား ၊းီပၿ့ဲခး္မရးာွင   Z မ ွ

။္ညသဲ့ခ်ခး္ငာရေ္ညရိဳ်ခအ  ဏီၸမကု  Y ့္ငႏွ  ဏီၸမကု  Z ာသေိုဆ္ပဳ်ခးာကၾအ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစးာွငး္္နခအ  
ိုကး္ငချ်ခး္ငာရေ္ညရိဳ်ခအ  ။ိွရါပမး္ငချးာထ္စမျးာတ  ဏီၸမကု  X သည္ ့္ညသက္်ဖက္ာဖေ္ပဳ်ခာစ  း္ငာကၾေအ  

့္ငႏွး္ငရအ  ဏီၸမကု  Y အား ့္ငဖျႈမိုလရးကၾောန္စန  ။္ညသလေ့ဲခိဆဲုြစးာရတ   ဏီၸမကု  X မ ွ ာသောလပျ္ငတ  
ဏီၸမကု  Y ၏ ႏႈ ့္ငဖျးာအတ္ ုကိက္်ခီညူတာဘေသ  ။းာလသါပ္ငုႏံိခက္လ   

 

 
 
 
 
 
 

 
ါပ္ကထအ  ္ငြတႈမအာနူမန  ္ညသးုံရးာရတ  Parol Evidence Rule ိကု အေျခခံ၍ အေ ္ငြတီဥအက္ာဆ  

ိုကး္ငချ်ခး္ငာရေ္ညရိဳ်ခအ  X ာသိကုး္ညတးီဥ္စတ  ဟု္ညမဳပျ့္ငြခ  းပေတိကတ္ႈႏ ္ညသး္ငချးာထ  ံခသေက္သ  
ွမ္စဖျအ  ္င့ာကၾောသေ့္ငသယ္ပး္ငငျ  သေက္သ ျအ္က်ခံခ ဖစ ္ ။ပေ္တဟုမ္ညမ္ငိႏံုခက္လ   

 
(၄) ျပ႒ာနး္ဥပေဒမရွသိည့္အခါ စာခ်ဳပအ္ားအဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆုိုျခငး္ 

္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ပျ္ညပျအ ာရ္ငိဆ္ုည  ့္ငႏွးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  း္နာ႒ပျးာ်မဒေပဥ  
း္ညလာ္သေးာထ  ေပဥွိရက္လ ဒမ်ားျ ့္ငဖ  ျ္ငုႏိဳံခၿး္မႊလ း္ငခ  ့္ညသးသေွိရမ  ်က္ယငး္ညနအ႑က ိွရ္န  

။္ညသနေ   
 

့္ငဖျးာအာမပဥ  ၊ၢဂမသပာရေဥ  ၊းာ်မံင္ငုႏ္ိပရာအ  က္ိတုကိရမေအ  ္ငြတးာ်မံင္ငိႏုး္ငိုပ္ယလအ  
းာ်မး္နင္ပလုးရေိ်ခ႔္နဖျ ိကု ္နရးပေယ္ြကာက  ုိကးာ်မဒေပဥးူထအ  သးာထး္နာ႒ပျ ။္ည   ဥပမာ - 

ာသေးာထတွ္မတ္သ  ိကုးာ်မ္ညစ္နကု  ်ခး္ငာရေ ေသာ ိုကးာ်မ္ငွရး္နင္ပုလးာစ္တလအ့္ငႏွးသေအ  
းပေယ္ြကအာကအ ့္ညသ  ဥပေဒမ်ားျ ။္ညသ္စဖ  ာ္သေ႔ိသု  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ႔ိသု့ကဲိထု  ဥပေဒမ်ား 

ေးသေွိရမ ခ်။ ့္ငာကၾေ႔ိထု  ္ညသးုံရးာရတ  စာခ်ဳ ိကုးာ်မ္ပ  ္ငြတာရကၾိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ါပ္ကထအ  

�
�
� �
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႔ိသု့ကဲ  က္ြတအ့္ညသိွရမးာ်မဒေပဥးထူအ  းာအးာ်မး္နင္ပုလးရေိ်ခ႔္နဖျ  ္နရးပေယ္ြကာက  အ ာွင႔ုလိ  
ိုကးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ြဖယ္ာၸပိဓအ ႏဳပျမး္ငချိဆု့္င ါပ္ငို ။ ာ္သေိဆု့္ငာကၾေ္ယဘအ  ာသေ႔ိသု့ကဲိထု  ့္ငႏွဒါဝူမ  

့္ညသ္ငိဆုက္သ  ္ညသးာ်မ္ပရၥစကိ  ံင္ငိႏုးာချအ တူး္ညနးာ်မ  ္ငြတာ္တေတ္ႊလ  ဥပေဒအျဖစ ္
ာသ့္ငဖျး္ငချး္နာ႒ပျ  ့္ညသ့္ငသး္ငွရဖျေ  ။္ညသ္စဖျာသးာ်မ္ပရၥစကိ  ္ငပျအ႔ိထု  သူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

္ညသ႔ိတု  ်ွမက္ကာယေ္စတးီဥ္စတသူ္ညမ  ္နရ္ငဝါပ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ၼမဓအး္ငတအ  း္ငချရံခး္ငိုခစေ  
၊ဘ္ဲတဟုမ  ၏႕ိတုိ္မိမ  ့္ငဖျာဘေသ့္ညသ္ပလတ္ြလ  းာ်မာရအး္ငာကၾေအ ိကု ာက္တဖျးုဆံ  

့္ငဖျသကၾ္ငိႏုိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၎စာခ်ဳပ္ပါအေ ိုကးာ်မာရအး္ငာကၾ  ၍္နြလာ္်ကေ  အျခားတစဘ္ ိကုက္  
့္ညသစေး္နြထ္စဖျးိဳ်ကအ  ိကုက္်ခ္တဖျးုဆံ  ္ညသး္ငချတ္ွမ်ခ  ၏႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  သေဘာထား 

့္ငႏွ  နေ္င်က႔္နဆ ့္ငဖျသ  ။ပေွိရမႈမတ်ွမးာရတ  
 

အႏွစခ္်ဳပ ္
� ့ ္ငဖျးာအံခချေအ  ဳု်ခာစ ပပ္ါ ာသိကုးာ်မ္ပရးာကစ  ၏္ပဳ်ခာစ  ္စဖျအာရအး္ငာကၾေအ  ိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  

။္ညမရ  ်ယဘုယေ  ့္ငဖျနေအ္က်ခး္မကး္ညစ  ္ညသးုံရးာရတ  ာသေွိရမး္ငချးာထးာသးရေ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  
းာ်မ္ကလအ္က်ခအ  (ေ ကါခအ္ဥစးြႏေးြဆ  ၊းာ်မ္နွမအ္ဥစ္စဖျ  ာရ္ငိဆုးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ  

ြတေက္လ ႔ ၊းာ်မး္ညန္ပုလးံထု္ပလု  င္ပလု ၏ကာလေး္န  းာ်မထအလ့ေအ  စသည)္ ိကု း္ငြသ့္ညထ  
း္ငချးာစး္ဥစ  ။ါပ့္ငသဳပျမ  ာရ္ငိဆုးရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  ႏးာရတာဘေသ်ယုဘယေ ့္ငွ  ာသသိ  

့္ညသနေ္င်က႔္နဆာြစးာွရ္ငထ  ာသေးာချးထူ  ာသ္ငြတးိဳ်မနေအချေအ  ။္ညသ့္ငသးာစး္ဥစး္ငြသ့္ညထ    
� က္ာနေးီပၿိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၎စာခ်ဳပ္ ့္ငႏွ  ာသေနေ္င်က႔္နဆ  စာခ်ဳ ကီမိဆု္ပဳ်ခမ္ပ  ာရအး္ငာကၾေအ  

ိုကးာ်မ  ္စဖျအံခသေက္သ  လ ။ရဳပျမး္ငချံခက္  
� ာသေွိရမဒေပဥး္နာ႒ပျ  ္ငြတးာ်မ႑က  ၏႔ိတူုသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ိကုးာထာဘေသ  းာစး္ဥစး္ငြသ့္ညထ  

။္ညမရ  
 

 
၃။ စာခ်ဳပတ္ြငပ္ါ၀ငရ္မည့္အခ်က္မ်ား  

(၁) အေျခခဖံြ႕ဲစညး္ပံု 
(က) အျပညျ္ပည္ဆုိငရ္ာစာခ်ဳပ ္အမ်ိဳ းအစားႏွင့္ ရႈပေ္ထြးမႈမ်ား 

းာ်မ္ပဳ်ခာစာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ တြင္ ့္ငဖျးာအ်ယဘုယေ  အါပက္ာအေ းာ်မ္က်ခ  ္ညသ္င၀ါပ  -  
 

Agreement 
 

ေခါငး္စဥ ္ (Title) - ့္ငႏွးာ်မ္ပဳ်ခာစးာချအ  
္နရ္ငုႏ္ိငမျိသးာချဲြခ  ိကု္ညမအ၏္ပဳ်ခာစ  ေရးသား 

။္ညသကၾိွရ့လေ   
This agreement entered into on April 1, 
2017 by and between A and B 
 

က္ရ႔နေ့္ညသိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ (Execution Date) - 
းာ်မူသကၾုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  (Parties) –  

 
္ညသူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ကါပ္စဖျးာ်မဏီၸမကု  

္ငပျအာစ္ပိလ္ပဳ်ခးုံရဏီၸမကု  ၊ံင္ငုႏိ့္ညသ္ညမ  
့္ငဖျဒေပဥ  ိကုဏီၸမကု  ္ညသးာထ္ငာထေ္ညတ  

စေသာ ၏းာ်မသူကၾိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  း္ငတသ  

t
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ိကုးာ်မ္ကလအ္က်ခအ  ကၾိွရ့လေးာထးာသးရေ  
။္ညသ   

 

WITNESSETH: 
 
WHEREAS, … and 
WHEREAS, …; 
NOW, THEREFORE, in consideration of the 
foregoing and the obligations hereunder, 
the parties hereto agree as follows: 
 

နဒိါနး္(Preamble) - ၊ုံပာလၚပေ္စဖျ္ပဳ်ခာစ  
ာကၾေအံခ္ကာနေ ၊း္ငရအး္င  စာခ်ဳပ္ သူကၾိဆု္ပဳ်ခ  

မ်ား၏ ႑ကး္နခအ  ိကု႔ိတ္ုညသစ  ေရးသားထား 
။္ညသ  ကါပွိရးာ်မ္ပဳ်ခာစ္ပစ္ကဆ  းာ်မ္ပဳ်ခာစ၎  

း္ညလိကု  ေရးသား ။္ညသကၾးာထပျာ္ဖေ  

Article 1. 
 ● 
 ● 
Article [  ] 
 

အသက္ဝငေ္သာစာခ်ဳပပ္ါ စည္းကမး္ခ်က္မ်ား 
(Operative provisions) - 

းာ်မသူကၾိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ၏ ့္ငႏွးရေအ့္ငြခအ  
ိကုးာ်မ္နဝာတ  ေရးသား ။္ညသးာထ   

IN WITNESS WHEREOF, the parties 
hereto have caused this agreement to be 
executed by their duly authorized 
representatives as of the day and year 
first above written 
 

နဂိံုး (Closing) - ့္ညသးာထပျာ္ဖောနူမန  
သ ာသေ႔ိသဲ့ုကံစုံပတွ္မတ္  ိကုးာ်မးာသာစ  

း္ငြသ့္ညထ  ။္ညသကၾိွရလ့ေးာသးရေ  

A:     B: 
[Signature]   [Signature] 

တွ္မက္လ  (Signature) - စာခ်ဳပ ္ သူကၾိဆု္ပဳ်ခ  
မ်ား၏ က႔ိတုယွ္လးာစယ္ိကု  းိထုးရေ္တွမ္ကလ  

။္ညသကၾ  ္ငပျအ႔ိထု  း္ညလကးာ်မသေက္သ  
လ့ေးိထုးရေတွ္မက္လ  ။္ညသကၾိွရ  

 
 
သတိျပဳရန ္- သက္ေသ၏လက္မတ္ွ 

� းာအးာ်မ္ပဳ်ခာစာရ္ငိုဆ္ညပျ္ညပျအ  ္ငြတ႕ွရေ၏းာ်မသေ္ကသ  ္နရးိုထးရေ္တွမက္လ  ္ပအုလိ  
သ ာွမ္က်ခအ့္ည  ။ါပ္တဟုမ်ကနေ္ပုလဳပျ  

� ံင္ငုႏိာမ္နမျ  ရအဒေပဥ္ဥာညိဋပ  ဆ္ဲညတးာချအ  ္ငြတးာ်မဒေပဥ  း္ငလအိတအ  းာထပျာ္ဖေ  
ပအွမ္ညသ  ္ညသ္ပဳ်ခာစ  တရားဝင္ ္နရ္စဖျ္ညတအ  တွ္မက္လ၏သေက္သ  ္ပအိုလမ ပါ။ 

� ္ညသးုံရးာရတ  ၏္ပဳ်ခာစ  င္ြတဒေပဥးုိမး္မႊလ  ္နရ္စဖျ္ညတအ္ငဝးာရတ္ပဳ်ခာစ  ၏သေ္ကသ  
ုဟ္ညသ္ပအိုလ္တွမ္ကလ  ္င်ွလးာထမပျာ္ဖောြစး္ငလး္ငွရ  းာအ္ပဳ်ခာစ၎  တရားမဝင ္

း္ငချစေ္စဖျ  ္တုဟမ႔ုိသ  ၏္ပဳ်ခာစ၎  ုိကႈမ္ညတ္ပရ  းာ်မ္တွမ္ကလ၏သေ္ကသ  ့္ညသ္ငဝါပမ  
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ုိက္က်ခအ  ၍ဳပျးုံသအ  းာ်မး္ငချစေးာြပး္ငငျအ  ။ါပ့္ငသ္ပုလဳပျမ   

  
(၂) အေျခခကံ်ေသာ စညး္ကမး္ခ်က္မ်ား 

္ငြတက္ာအေ  ့္ငႏွးာစအးဳိ်မအ္ပဳ်ခာစ  ဘဲ္ငိဆုက္သမ  ္ငြတုစးာ်မအ္ပဳ်ခာစ  လ့ေးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  
ာသေိွရ  ိကုးာ်မက္်ခး္မကး္ညစံခချေအ  ္ညသးာထပျာ္ဖေ  - 

 
(က) အဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆိုခ်က္မ်ား (Definitions) 

 
Except as otherwise set forth herein, capitalized terms used herein have the following 
meanings: 
(a) “Agreement” has the meaning set forth in the preamble clause. 
(b) … 

 
ါပ္ပဳ်ခာစ  ိုကးာ်မးံလုးာကစ  ာွင႔ိလုအ္နရစေး္ငလး္ငွရ  ိကုက္်ခိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  းာထး္ငြသ့္ညထ  

။္ညသကၾိွရ့လေ  
 

(ခ) ဝနခ္ကံတိျပဳျခငး္ႏွင့္ အာမချံခငး္ (Representation and Warranty) 
 

 
ံခ္နဝ ျဳပျတိက ့္ငႏွး္ငခ  ့္ညသ္ငဝါပးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစး္ငချံခမာအ  အ ္ငြတဒ္ုိပ  သူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

ွမက္ဘ္စတ  းာအက္ဘ္စတးာချအ  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအာသေ႕ိဳ်ခအ  ံခမာအးပေတိကာမအ္ငိုခအ  
့္ညသးာထ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ အား ။္ညသးာထးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  းာအးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ၎  

ကါပဲ့ခက္်ဖ္ကာဖေ  ့္ငဖျနေအ္ကဘ္စတ  ေိွရ့္ငြခ္ငုိပရးကၾော္်လေ း္ငာကၾ ၊ ိကု္ပဳ်ခာစ  ေ္ငုႏိး္မသ္ိက်ဖ း္ငာကၾ  
စေသာ ိကုးာ်မႈမးာစကု  ။္ညသိွရ့္ငြခ္ငုိပးာစံခ  ့္ငဖျးာအ်ယုဘယေ  ္ညသးာ်မသူကၾုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ႈမးာစုက၎  

ုိကးာ်မ  စးာချးသီ ့္ငဖျနေအးာ်မက္်ခး္မကး္ည  ိက္ုညသိွရ့လေးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  ့္ငဖျးာအးာ်မအ  ္ငမျ႕ြတေ  
။္ညသ္ငိႏု  
ံခ္နဝ ျဳပျတိက ့္ငႏွး္ငခ  ့္ညသ္ငဝါပးာ်မက္်ခး္မကး္ညစး္ငချံခမာအ  ္ညသဒ္ုိပအ္ပဳ်ခာစ  ႔ိသု့ကဲါပ္ကာအေ  

ေသာ ္ညသိွရးာ်မးူဇး်ကေးဳိ်ကအ  -  
 

(၁) ္ညသူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွး္ငချဳပျတိကံခ္န၀  အာ က္်ခး္မကး္ညစး္ငချံခမ  တ းာအုခုခ္စ  
ကါပက္်ဖ္ကာဖေ  ့္ငာကၾောသေွိရ္ယြဖ္ငုႏိရံခဏ္ဒ္စပျ  းာအသိုူဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ၎   က္ဘ္စတ  

႔ိသုထူံသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  း္ငယ ၊း္ငချဳပျတိကံခ္န၀  း္ငချံခမာအ  ့္ငႏွ႔ိတု္ညသစ  ့ည္သ္ငိဆုက္သ  
၏႔ိတုာရအး္ငာကၾေအ  ိကုးာ်မ္ကလအ္က်ခအး္ငတသ  ာြစ္နက္နွမ်ကတိ  ျ္ငတာ္ဖေတ္ထု ပ 

A represents and warrants that, as of the date hereof and the closing date, the 
statements set forth in this Article are true and correct. 
(a) A is duly organized, validly existing and in good standing under the law of its 
respective jurisdiction of organization. 
(b) … 

t
ce

f;  
(3
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ေစရန္ ႈမး္နြတ္ကုိတးပေးာအ  ။္ညသစေၚပေ္စဖျ   
 
(၂) ၊း္ငချဳပျတိကံခ္န၀  ့္ညသ္ငုဆိက္သ့္ငႏွး္ငချံခမာအ  ိွရ္ဒုိပအ္ပဳ်ခာစ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  

သည္ ့္ညသ္ငုႏိာလၚပေ္စဖျ္ငြတ္ငာနေ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးာ်မႈမ္ကာဖေးဳိ်ခ  ကၾုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  
းာကၾအးာ်မသူ  ့္ညသ္ငုႏိာလၚပေ္စဖျ၎  းာ်မႈမက္ာဖေးဳိ်ခ ုကိ ။္ညသးပေပျာ္ဖေးာချဲြခ   

 
(ဂ) ႀကိဳတငစ္ည္းကမး္ခ်က္ (Condition Precedent) 

 
The obligations of Purchaser to consummate the transactions contemplated by this 
Agreement are subject to the satisfaction, on or before the closing date, of each of the 
following conditions: 
(a) All of the covenants and obligations that A is required to perform or comply with 
under this Agreement on or before the closing date must have been duly performed and 
complied with. 
(b) … 

 
ာွမ္ညသိဆုက္်ခး္မကး္ညစ္ငတဳကိႀ  ကသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  အျ းာအက္ဘ္စတးာခ  ၊း္ငချစေိွရ္နဝာတ  

ိကု္နဝာတ  း္ငချစေ္ငာဆော္ဖေ္ညထအ္ငာကေအ  ီမ္ငိုတမ႔ိတ္ုညသစ  ့္ညမရနေ့္ငႏွိွရ္ငတဳကိႀ  အေျခအေန 
အျဖစ ္ ာသေးာထတ္ွမတ္သ  က္်ခး္မကး္ညစ  ။္ညသ္စဖျ  

့္ငဖျးာအာမပဥ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  ကူသး္ငာရေ  ႔ိသုထူံသယ္ဝ  း္ညၥစပ္နကု့္ညမူယယ္ဝ  
်လွာသွမးီပၿ္ပအဲႊလ႔ုိပးပေ င ္ ကသူယ္ဝ  းာအူသး္ငာရေ  ေပးေခ်ရန ္( ာွမ္ညသုလိုဆိ  - ျး္နႈႏးဈေ့္ညသး္ငာရေ ့္ငဖ  

ေပးေခ်ရန္) ဟု္ညသိွရ္နဝာတ  းာကၾအးာ်မူသကၾုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ႈမီညတူာဘေသ  ။္ညသ္ငုႏိးာထ္ပုလဳပျ  

့္ငဖျသးူထအ  း္ငချး္ငါပေးူပးာ်မဏီၸမကု  (Merger) တု္ဟမ႔ုသိ  ကုခ္စတဏီၸမကု  ုကိုခ္စတဏီၸမကုးာချအ  
း္ငချယူယ္ဝ  (Acquisition) ့္ညသစ  ့္ညသးာမးကီႀဏာမပႈမ္ယဝး္ငာရေ  ္ငြတးာ်မ္ပရၥစိကး္နင္ပလု   

ကါပိမ္ပလုဳပျ္ငတစႈမယ္ဝး္ငာရေ  ္နရ္က်ဖ္ယပ္ညလ္နပျ  ့္ငဖျသက္ူယြလမ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ္ငတဳကိႀ  
(Conditions Precedent) အား တ္ိစးသေအ  ုက္ိညသးာထးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  ။္ညသရ႕ြတေ  

(ဃ) ေလ်ာ္ေၾကး (Indemnity) 
 

A shall defend, indemnify and hold harmless B, its affiliates, directors, officers, agents, 
employees and/or customers from and against any and all claims, actions, demands, 
legal proceedings, liabilities (including product liability), damages, losses, judgments and 
settlements at A’s expense and pay any and all costs, claims, liabilities, expenses and 
damages (including experts’ and attorneys’ fees) arising out of: 
(a) any failure by A to perform any applicable obligation of A in this Agreement; 
(b) … 
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းာ်မူသကၾုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ အနက္ က္ကဘ္စတ  ္င်လွက္်ဖက္ာဖေိကု္ပဳ်ခာစ  ိကုဏာမပ့္ညမရာ္်လေးပေ  
့္ငႏွ္နရစေိသး္ငလး္ငလး္ငွရး္ငွရ  ုိကးာ်မးရေအ့္ငြခအာသေွိရ့္ငြခ္ငုိုပရ  ္နရစေွိရရ  ရ ့္ငဖျက္်ခယ္ြရ္ည  

္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသ္ငိုဆက္သ့္ငႏွးကၾော္်လေ  ာသေ္ငဝါပးာ်မက္်ခး္မကး္ညစ  အ းာ်မဒ္ုိပ ုကိ ့္ညထ း္ငြသ  
။္ညသ္ငုႏိးာသးရေ  ့္ငဖျးာအာမပဥ  ့္ညသ္ငုဆိက္သ့္ငႏွးကၾော္်လေ  ာသေ္ငဝါပးာ်မက္်ခး္မကး္ညစ  

အ ္ငြတးာ်မဒ္ုိပ  ္ငပျအးာ်မသိုူဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  းာ်မး္မထ္နဝ၏၎  တ္ဟုမ႔ုသိ  း္ညလ္ညသးာ်မာတက္ုိရါဒ  
း္ငာကၾေ္ငဝးဳံ်ကအ  ္ငပျအ့္ညသးာထပျာ္ဖေ  ္ငဝအါပအးာ်မးကၾော္်လေ၎  အျခားသ ူ (Third Party) 

မ်ားအေပၚ း္ညလ္ညသးာ်မႈမိွရ္နဝာတ  း္ငာကၾေ္ငဝးဳံ်ကအ  ။္ညသးာထပျာ္ဖေ   
 

(င) စာခ်ဳပသ္က္တမး္ (Term) 
 

This Agreement shall be effective upon the execution hereof and shall continue in force 
for a period of two (2) years, and thereafter shall be automatically extended for 
successive periods of one (1) year each, unless either party shall have otherwise 
notified to the other party in writing at least three (3) months prior to the expiry of this 
Agreement or any extension thereof. 

 
၊္ပဳ်ခာစြဲခ္ငိုဆး္ငာရေအ  ္ပဳ်ခာစ္ငစ္ငိလု ၊ ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစ္ပစက္ဖ  ာကၾ္နတအလာက္နိ်ခအ  က္လက္ဆ  

့္ညသိွရ္ညတ  ္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစးရေယ္ဝး္ငာရေးာချအ  လာက္ပဳ်ခာစ  (Term) ့္ငွႏ  လာကးိတုး္မတက္သ  
့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ႔ိတု္ညသစ  ိကုးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ။္ညသကၾး္ငြသ့္ညထ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  း္မတက္သ  
က္န္ငဳိပၿ္စတ့္ငႏွ္ညသးုဆံ္နကု  း္ညလ္ညသ္ပဳ်ခာစ  ္ညမးုံံဆးီပၿ  ။္ညသ္စဖျ  

္ညသးာ်မူသကၾုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ္ငြတတ္ဂာနအ္ငာနေ  ၌္နိ်ခးုဆံ္နုကး္မတက္သ္ပဳ်ခာစ  း္မတ္ကသ္ပဳ်ခာစ  
္နရးုတိ  ။္ညသ္ငုႏူိတာဘေသ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္ငချးုိတး္မတက္သ႔ိသုုထိ  ္ညသးာ်မသူကၾုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

းာ်မး္နင္ပလုာရ္ငိုဆက္သ  က္ြတအ္နရ္ငုႏ္ိင္ုကိ္ပုလက္လက္ဆ  ေီညတူ သာစာခ်ဳပ္ ံမ္ပထ္္နဖ္စတ  ္နရိုဆ္ပဳ်ခ  
ဘဲ္ပအိုလမ  ္နရ္ငုႏိးိုတး္မတက္သက္ာ်လေအိုလအ  က္ာ်လေအိုလအ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွး္ငချးိတုး္မတ္ကသ       
ာသေ္ငုဆိ  ုိကးာ်မ္ဒုိပအ္ပဳ်ခာစ  ။္ညသကၾိွရလ့ေးာသးရေး္ငြသ့္ညထ   
 
(စ) စာခ်ဳပရ္ပစ္ျဲခငး္ (Termination) 

 

 
္ငြတးာ်မက္်ခး္မကး္ညစး္ငချဲစ္ပရ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွး္ငချက္ာဖေးိဳ်ခိကု္ပဳ်ခာစ  ာသေ္ငိႏုစေဲစ္ပရိက္ုပဳ်ခာစ  

ိကုးာ်မာရး္ငချး္ငာကၾေအးာချအ  ာရ္ငိဆုးရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  ့္ငွနးာ်မဝာဘသာဘေသ  း္ငႈႏိႇိည ၍ 
။္ညသကၾးာထးာသးရေး္ငြသ့ည္ထ  

Either party hereto may immediately terminate this Agreement by giving a written notice 
to the other party under any of the following circumstances: 
(a) if the other party fails to perform any of the obligations under this Agreement and 
such failure is not cured within a reasonable time not exceeding sixty (60) days after its 
receiving a written notice requesting a remedy thereof. 
(b) … 

t
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(ဆ) Boilerplate Terms 
ာသေးဳိ်မးိဳ်မအ  ဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ ္ငြတးာ်မ္ပ  ့္ညသိွရ့လေးာထးာသးရေ  း္မကး္ညစ  

းီပၿ္စဖျက္်ခ  ့္ငဖျးာအ္နွမုံပ  ၏္ပဳ်ခာစ  ္ငြတး္ငိုပအးုဆံက္ာနေ  ။္ညသိွရ့လေးာထးာသးရေ  
Boilerplate Terms ္ငြတးာ်မ  ္ညသ္ငဝါပ႔ုတိါပ္ကာအေ  - 
 
(၁) လွ်ဳ႕ိဝက္ွခ်က္မ်ားထိနး္သ္ိမး္မႈဆိုငရ္ာ စည္းကမး္ခ်က္မ်ား 

 

 
့္ငႏ္ွပဳ်ခာစ းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  တု္ဟမ႔ိသု  ံခချေအိကု္ပဳ်ခာစ ၍ ္စတသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ဘက္ဘ ွမက္  ေ ာသေ႔ိုပးပ  

၊းာ်မး္ငတသ္ကွဝ႕ိဳ်လွ  ါပ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏ္ွနွမ္စဖျအ  ိကုးာ်မာရး္ငချး္ငာကၾေအ   ႔ိသံုထူသးာချအ  ့္ငႏွး္ငချ႔ိုပးပေ  
းာအးာ်မး္ငချစေးာကၾက္ါပေ  ိကုးာ်မ္က်ခအ့္ညသ္စမျးာတ  ့္ညသးာထးာသးရေ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  

။္ညသ္စဖျ  
 

(၂) လႊမး္မုိးဥပေဒ 
 

 
ိွရၚပေ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွးာ်မးရေအ့္ငြခအ  ိွရးာ်မ္နဝာတ ၊ ိကုိွရမ  ္ငြတာရ္တဖျးုဆံ  အေျခခံရ ့္ညမ  ိကုဒေပဥ  

သတွ္မတ္သ ့္ည ။္ညသ္စဖျက္်ခး္မကး္ညစ  ( ိက္ုတိစးသေအ  း္နခအ  (၂) ါပ့္ညကၾ္ငြတ )  
 

(၃) အျငငး္ပြားမႈေျဖရငွး္ျခငး္ဆိုငရ္ာ စည္းကမး္ခ်က္  
 

  
ာရ္ငိုဆး္ငချး္ငွရဖျေႈမးာြပး္ငငျအ  ာသေ္ငဝါပးာ်မး္မလး္ညန  ္ငြတဒ္ုိပအ္ပဳ်ခာစ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစ  

ကါပ္ကါပေၚပောရ္စတုံစ္စတႈမးာြပး္ငငျအ  ့္ညမဳပျးုသံအးာ်မသိုူဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ျေျေႈမးာြပး္ငငျအ ဖ း္ငချး္ငွရ  
ုိကးာ်မး္မလး္ညနာရ္ငုဆိ  ။္ညသးာထပျ္ာဖေ  ့္ငဖျးာအ်ယဘုယေ  ၊းုံရးာရတ  အႏု ၊းုံရုံခတာည  ္ပစ့စေ  

Any of the parties hereto agrees not to disclose, without prior written consent from the 
other party, the confidential information received by it from the other party hereto under 
this Agreement. 

This Agreement shall be governed by and construed in accordance with the laws of the 
Republic of the Union of Myanmar, without regard to its conflict of laws rules. 

Any dispute arising out of or in connection with this contract, including any question 
regarding its existence, validity or termination, shall be referred to and finally resolved by 
arbitration administered by the Singapore International Arbitration Centre (“SIAC”) in 
accordance with the Arbitration Rules of the Singapore International Arbitration Centre 
("SIAC Rules") for the time being in force, which rules are deemed to be incorporated by 
reference in this clause.  The seat of the arbitration shall be Singapore. The Tribunal 
shall consist of one (1) arbitrator. The language of the arbitration shall be English. [SIAC 
MODEL Clause] 
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း္မလး္ညနး္ငချး္ငွရဖျေ  ိကု႔ိတု္ညသစ  ့္ညသးာထတွ္မတ္သ  ။္ညသ္စဖျးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ၊းုံရုံခတာညႏုအ  
း္ငချး္ငွရဖျေ္ပစ့စေ  ုိကးာ်မး္ညန့္ညသစ  ကါပ္ယ်ခးြရေ  ၊းာကစာသာဘ့္ညမဳပျးုသံအ  ့္ညမ္ကြရ္ငာဆေ  ေနရာ 

ေဒသ၊ ရ္ငာဆေ္ပလု ိုကးာ်မး္မလး္ညန့္ညမ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ွမတ္သး္ငြသ့္ညထ ။္ညသ္ငုႏ္ိတ  ( ိက္ုတိစးသေအ  
း္နခအ  (၁၅) တြင္ ါပ့္ညကၾ ) 

 
(၄) လႊဲေျပာငး္ျခငး္ကို တားျမစသ္ည့္ စည္းကမး္ခ်က္မ်ား 
 

 
ိွရၚပေ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွးာ်မးရေအ့္ငြခအ  ိကုးာ်မ္နဝာတ  ႔ုသိသူးာချအ  းာအး္ငချး္ငာပျေဲႊလ  ့္ညသ္စမျးာတ  

။္ညသ္စဖျက္်ခး္မကး္ညစ  ိွရၚပေ္ပဳ်ခာစ  သူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၏္ကဘ္စတးာချအ  းရေအ့္ငြခအ့္ညသ္ငိဆု္ငိုပ  
ိကု႔ိတု္ညသစ  ဘဲိွရမႈမီညတူာဘေသ္ငတဳကိႀ  ့္ငာကၾေႈမး္ငာပျေဲႊလ  ႈမ္ကသ္တပဝးုလံ ့္ညသ့ဲခွိရမ  းာ်မသူးာချအ  

က ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ိကုႈမာလက္သ္တပ္ငဝါပ  ေေးာွရ္ငာွရေ ့္ညသိလုစ  ။္ညသ္စဖျက္်ခး္မကး္ညစ   
 

(၅) မလြနဆ္နႏို္ငေ္သာျဖစရ္ပဆို္ငရ္ာ စည္းကမး္ခ်က္ (သို႔မဟုတ္) မလြနဆ္နႏို္ငေ္သာ 
ျဖစရ္ပ ္(Force Majeure Clause) 

 

 
္ငိတုယ္ိကုးာ်မသူကၾိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၊း္ငချ္ငိႏ္ုငာဆေး္မြစ  း္ငချ္ငိႏုး္နွမ႔္နခ္ငတဳကိႀ  ေ္ငိႏ္ုပလုဳပျမ သာ 

့္ငာကၾေ  ိကု္ပဳ်ခာစ  ္ငလ္ငိႏုာ္ဖေမ္ညထအ္ငာကေအ  ိကုး္ငာကၾေွိရမ္နဝာတ  း္ငလး္ငလး္ငွရး္ငွရ  ္နရစေိွရသိ  
့္ညသးာထးာသးရေ  ။္ညသ္စဖျက္်ခး္မကး္ညစ  

 
(၆) အၿပးီသတ္သေဘာတူညီမႈဆိုငရ္ာ စည္းကမး္ခ်က္ 
 

 
္ညသ္ပဳ်ခာစး္ငယ  းာကၾအ႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  းီပၿ္စဖျ္ပဳ်ခာစာသေး္ညတုခ္စတ  ္ငခ္ငိတုမး္ငယ  

Neither party shall assign this Agreement nor any of its rights, interests or obligations 
hereunder without the prior written consent of the other party. 

Neither party shall be liable to the other party for a failure or delay in the performance of 
any of its obligations under this Agreement for the period and to the extent such failure 
or delay is caused by riots, wars (declared or undeclared), governmental laws, orders or 
regulations, actions by the government or any agency thereof, acts of God, storms, fire 
accidents, strikes, sabotage, explosions, or other contingencies beyond the reasonable 
control of the respective parties. 
 

This Agreement, including all supplements and schedules, constitutes the entire 
agreement between the parties with respect to the subject matter hereof and supersedes 
all prior agreements, understanding or representations, oral or written between the 
parties hereto regarding such matter. 
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္ညသးာ်မႈမီညတူာဘေသ  ႏးာ်မာရအး္ငာကၾေအါပ္ပဳ်ခာစ ့္ငွ  း္ငာကၾေ္ငိုဆက္သမ  ေရးသားထားေသာ 
က္်ခး္မကး္ညစ  ။္ညသ္စဖျ  ာွမးာရတာဘေသး္ငယ  Parol Evidence Rule ိကု းီပၿးာထဳပျတ္ွမအိသအ  
ယ္ကတ္နွမအ  သ ္ညသ္ပဳ်ခာစာသေ္ငုဆိက္  ၍ကို္ဝ္ယြသးာချအ  က္ထးာ်မ္ပဳ်ခာစ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  းပေးာစးီဥ  

ိကုက္်ခအ့ည္မရ  ္နရစေး္ငလး္ငွရ  ့္ညသးာထးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  ။္ညသ္စဖျက္်ခး္မကး္ညစ  
 

(၇) စညး္ကမး္ခ်က္မ်ားကို ျပငဆ္ငျ္ခငး္ 
 

 
ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအါပ္ပဳ်ခာစ  ၊း္ငချဲလး္ငာပျေ  း္ငချ္ငဆ္ငပျ  ိကု႔ိတု္ညသစ  ကါပုဆ္ိညမ္ငာဆေ္ပလု  

၍းာသးရေ့္ငဖျာစ  ိကုး္ငာကၾေ္ပအိလု္နရတူာဘေသ  ေရးသားထားေသာ က္်ခး္မကး္ညစ  ျ ။္ညသ္စဖ  
့္ငာကၾေးာ်မက္်ခး္မကး္ညစာသေ႔ိသုိထု  း္ညလ္ငြတး္ငိုပက္ာနေးီပၿိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျးာအတ္ႈႏ  သေဘာ 

္ညသႈမီညတူ  ိကုာရအး္ငာကၾေအါပ္ပဳ်ခာစ  ိကုး္ငာကၾေွိရမႈမ္ကာရေက္သးိုမး္မႊလ  း္ငလး္ငလး္ငွရး္ငွရ  
္နရစေွိရသိ  ယြရ္ညရ းီပၿ္  ။္ညသကၾိွရ့လေးာထးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  

 
(၈) အေၾကာငး္ၾကားစာေပးပုိ႔ျခငး္ဆိုငရ္ာ စည္းကမး္ခ်က္ 

 

 
့္ညသံခချေအိကု္ပဳ်ခာစ  း္မလး္ညနး္ငချ႔ိုပးပောစးာကၾး္ငာကၾေအ  ( ၊း္ငချ႔ုိပးပောစ္တိပ္ပိ်ခ  ၊္စ္ကဖ  

္လးမေးီအ ) ့္ငႏွ  ိကု႔ိတုာစ္ပလိ့္ညမရ႔ိုပးပေ  ့္ညသးာထ္တွမတ္သ  ။္ညသ္စဖျက္်ခး္မကး္ညစ  ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစ  
့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  း္ညန္ယြသက္ဆုံပ္ယြသက္ဆ မ်ားက ၚပေအ္ပဳ်ခာစ  းာ်မႈမ္ကာရေ္ကသးိဳ်ကအ  ္ငိႏုာလိွရ  

့္ငာကၾောသေ  ိကု႔ိတု၎  ္နရစေွိရိသး္ငလး္ငလး္ငွရး္ငွရ  ယ္ြရ္ညရ ၍ ။္ညသကၾးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  
 

(၉) အခြင့္အေရးကို မဆံုးရႈံးျခငး္ဆိုငရ္ာ စည္းကမး္ခ်က္ 
 

 
“Estoppel” ာွမ္ညသုဆိ  ကူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၎၏ ဟု္ညသ္နက္နွမ္ငဝးာရတ  ာမအ္ငိုခအ  သေက္သ  

့္ညသးာထထူ  ၊းာ်မ္က်ခ္နပျတ္ထု္ငတဳကိႀ  ၊းာ်မက္်ခ္ငာဆေ္ပလု  ့္ငႏွးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  ၍္င်က႔္နဆ  
း္ငချုဆိး္ငာတေ  တ္ဟုမ႔ုသိ  းရေအ့္ငြခအ  ာသေစး္ငချုိဆး္ငာတေ  ွမ႔ုတိႈမ္ကြရ္ငာဆေ  ့္ညသးပေ္ယြကာက  

Common Law းာရတာဘေသံခချေအ  ။္ညသ္စဖျုခ္စတ  ာသေးာထပျာ္ဖေကိမိမ  ိက္ုနွမအာရအး္ငာကၾေအ  
ကသူက္ဘ္စတ  ္ညကၾုယံ ၍ ကါပ္ကြရ္ငာဆေူမဳပျ  ္င်က႔္နဆိကု၎ ၍ ိကု္နွမအာရအး္ငာကၾေအ  ြဲစ္ပြစ  

္ညသး္ငချိဆုာပျေ  Estoppel ရအးာရတာဘေသံခချေအ  ။္ညသးာထ္စမျးာတ   

This Agreement may be modified or amended only in writing, signed by duly authorized 
representatives of both parties. 

Any notice given by either party in accordance with this Agreement shall be made in 
writing and delivered by fax and by registered mail or by courier, addressed as first set 
forth, or to other addresses as the parties shall designate in prior written notice. 

Failure by either Party to enforce any provision of this Agreement will not be deemed a 
waiver of future enforcement of that or any other provision. 
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့ ္ငာကၾေ႔ိထု  း္ညလာ္သေ္စဖျ္ငပးရေအ့္ငြခအါပ္ပဳ်ခာစ  ုကိးရေအ့္ငြခအိထု  ကက္ဘ္စတသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  
္နရ္ငာဆေ္ပလ္ုမကိႀ္မိကႀအ  ၊က္ာနေးီပၿ့ဲခ္ကြကက္်ပ  ွမာကၾ္နတအလာက  ္နရ္ငာဆေ္ပလု  ကါပယ္ြရကံႀ  

“Estoppel” ဟု ာကိဆု  ာသေ့ဲခ္ကြကက္်ပိထု  ိတုးရေအ့္ငြခအ ္ညသ႔  ဟု္ညသ္စဖျးီပၿးာြသးံႈရးံဆု  း္ငချဆယူ  
း္ညလးာ်မ  ။္ညသ္ငိႏုိွရ   

ဤ ္ညသက္်ခး္မကး္ညစ  ုိကးရေအ့္ငြခအါပ္ပဳ်ခာစ  ဟု္ညသးံႈရးံဆု  ွမး္ငချဆယူ  ္နရ္ငိႏ္ုဥကၾ္ငာွရေ  
။္ညသ္စဖျး္ငချးာထးာသးရေး္ငြသ့္ညထ                

 
(၁ဝ) သီးျခားခဲြထုတ္ထားသည့္ စည္းကမး္ခ်က္ 
 

 
္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ေ္ငဝမးာရတ သာ းာ်မာရအး္ငာကၾေအ  း္ညလ္ငြတါခအ့္ညသနေ္ငဝါပ  ိုကး္မကး္ညစး္ငယ  

ွမးာ်မး္မကး္ညစးာချအ  းီပၿတ္ထုြဲခးာချးသီ  ္စဖျအ္ပဳ်ခာစ္ငဝးာရတ  ္နရစေနေဲမၿ္ညတက္လက္ဆ  း္ငြသ့္ညထ  
့္ညသးာထ  ။္ညသ္စဖျက္်ခး္မကး္ညစ  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအါပ္ပဳ်ခာစ  းုဆံ္ငိႏ္ုတတအ  ္နရစေ္ငဝးာရတ  

့္ငဖျက္်ခ္ယြရ္ညရ  ြသ့္ညထ ့္ညသးာထးာသးရေး္င  ။္ညသ္စဖျက္်ခး္မကး္ညစ  
 

(၁၁) ဘာသာစကားဆိုငရ္ာ စည္းကမး္ခ်က္ 
 

 
့္ငဖျနေအးာ်မး္မတာစ္ပဳ်ခာစ  ္နရစေွိရႈမ္ငဝးာရတ  ဘာသာစကား ့္ညသ္တွမတ္သိကု  က္်ခး္မကး္ညစ  

။္ညသ္စဖျ  း္ငိတုအ့္ညသဲ့ခပျာ္ဖေ္ငြတက္ထအ  ္ငြတးာ်မး္မတာစ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသဳပျးုသံအ  ိုကးာကစာသာဘ  
္ညသး္ငချယ္်ခးြရေ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  ၏႔ိတူုသိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၊းီပၿ္စဖျာသႈမ္ပလတ္ြလ  ္ညသးုံရးာရတ  

၏႔ိတုသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစး္ငယ  ိကုးာထာဘေသ  ေလးစား၍ းာထ္ယ်ခးြရေ ေသာ ာသိကုးာကစာသာဘ  
ႈရးွရေ ကာ းာအ္ပဳ်ခာစ  ိကုးာ်မး္ငချိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ။္ညသ္ပအိလ္ုနရ္ငာဆေ္ပလု  

 
 

  

If any provision of this Agreement is determined to be invalid or unenforceable, the 
provision shall be deemed to be severable from the remainder of this Agreement and 
shall not cause the invalidity or unenforceability of the remainder of this Agreement. 

The English language text of this Agreement shall be the only binding version. Any 
translation hereof shall have no legal effect. 
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အအခခနန္္းး  ((၄၄))  
အအေေရရာာငင္း္းအအဝဝယယ္္စစာာခခ််ဳဳပပ္္  

၁။ အေျခခစံည္းကမး္ခ်က္မ်ား 
္ညသးာ်မသိုူဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  ။္ညသကၾ္စဖျ႔ိတုသူယ္ဝ့္ငႏွသူး္ငာရေ  ယ္ဝအး္ငာရေအ  

စာ ြတ္ပဳ်ခ င ္ ာသေ်ကကိဓအ  ာွမးာ်မ္နဝာတ  ္ညသ္စဖျး္ငိတုအါပ္ကာအေ  - 
 
 

 
 
 

့္ညသိွရ္ညတ္ငြတီစုခ္စတံင္ငိႏု  ့္ငႏူွသး္ငာရေ  ႔ိတုသူယ္ဝ အၾကား ့္ငဖျနေအ္ပဳ်ခာစ့္ညသိဆု္ပဳ်ခ  အေျခခ ံ
က်ေသာ ိကုးာ်မက္်ခး္မကး္ညစ  ။္ညသ္စဖျ္ညမးာြသပျာ္ဖေး္ငလး္ငွရ  ္ငပျအ႔ိထု  ္ပဳ်ခာစး္ငယ  အ ၏႔ိုတးီသးသီ  

္ညသးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ဆု္ညပျ္ညပျအ ာရ္ငိ  ္ငြတးာ်မႈမ္ယဝး္ငာရေ  ာြစးာ်မ္နဖ္မကိႀ  ွမာရ္တွမ္တသ  ယေန႔ 
့္ညသဲ့ခဳပျးုသံအ္ငိတု  ိကုးာ်မာနူမနဳကံႀအ႕ြတေအ  အေျခခံ သူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ၍  းြႏေးြဆေ က႔ိတုးီသးီသအ  

ီညတူာဘေသ ့္ငဖျး္ငချ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ ာသေးာထးာသးရေ္တွမ္တသ ္ငြတ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  
ာစ ့င္ာကၾေ႔ိထု ။္ညသ္စဖျ ဳ်ခ္ပဳ်ခ သူုဆိ္ပ က္ါပေၚပေႈမးာြပး္ငငျအ းာကၾအ႔ိတု  လာ ါပ္ပဳ်ခာစ း္ညလကါပ  

 ိုကးာ်မ္က်ခီညတူာဘေသ  ၍ာနကို္လ ။္ညမရးပေး္ငွရဖျေ္တဖျးုဆံ  
 

� ့ ္ညမယ္ဝး္ငာရေ  ့္ငႏွး္ညၥစပ္နကု  ႈမ်ခေးပေြငေ  က္်ခီညတူာဘေသ ၊ 
� ့ ္ညမယ္ဝး္ငာရေ  ိကုး္ညၥစပ္နကု  း္ငချးပေး္ငာပျေဲႊလ  ( ဒ္ုိပအ  ၂ ါပ့္ညကၾိကု )၊ 
� း္ညၥစပ္နကု ၏ ႈမ်ခေးပေြငေ  (L/C း္ငချ်ခေးပေ့္ငဖျ ) ( ဒ္ုိပအ  ၃ ါပ့္ညကၾိကု )၊ 
� ၏း္ညၥစပ္နကု  ိကုးြသေအ္ညရအ  း္ငချံခမာအ   ( ဒ္ုိပအ  ၄ ါပ့္ညကၾိကု )။ 

 
၂။ ေရာငး္ဝယ္မည့္ ကုနပ္စၥညး္ လႊဲေျပာငး္ေပးျခငး္ 

(၁) Risk of Loss 
ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ေး္နသကူ ္ငြတးာ်မႈမယ္ဝး္ငာရ  ့္ညမ္ယဝး္ငာရေ  ္ညသး္ညၥစပ္နကု  ူသး္ငာရေ  

ွမထံ  ိသံုထသူယ္ဝ ႔ ေ ္နရွိရ္ကာရ  ၊း္ငချးဝောြက  လာက္နိ်ခအ  ့္ငာကၾေ႔ိုတး္ငချ့္ငမျာကၾ  ယူယ္သ  
း္ငြတအလာက္ဥစနေ္ငာဆေ႔ုိပ  ၊း္ငချးုဆံက္ာ်ပေ  ့္ညသစး္ငချ္စဖျာဆအာနအ  းာ်မ်ခေ္ငုႏ္ိစဖျ  

။္ညသိွရ  ာသေ႔ိသုိထု  အေျခအေနမ်ားတြင္ ူသး္ငာရေ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ၊သူယ္ဝ  ကက္ဘ့္ညသ္ညမ  
ါပိဆုအ  းုဆံ းာအႈမးႈံရ  ိကု္ညသိဆု္ညမရူယ္နဝာတ  ကါပွိရမး္ငချးာထ္တွမ္တသ္ငတဳကိႀ  စာခ်ဳပ္ 

ခ်ဳ းာကၾအ႔ုတိသိုူဆ္ပ  ။္ညသပေ္ငိႏုာလက္ါပေၚပေးာ်မာနႆပျ  
 

ြတေက္လ ႔တြင္ ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ ေး္နသးကူ ၌းာ်မႈမ္ယဝး္ငာရ  း္ငိႈႏႇိည႔ုတိသိုူဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ၍ 
ိကုုခ္စတ္နိ်ခအ  ၊ာကတ္ွမ္တသ  ါပိဆုအ  ္နြလာ္်ကေိုက္နိ်ခအ ၍ း္ညၥစပ္နကု့္ညမ္ယဝး္ငာရေ ာွမ  

၊း္ငချ့ာတေွိရမ  ႔ုတ္ိညသစး္ငချက္ါပေၚပောဆအာနအ္စပျအ  ကါပ့ဲခၚပေ္စဖျ  ္ညသသူယ္ဝ  း္ငယ  
ိကုး္ညၥစပ္နကု  ဘဲ္ငိႏုိွရရမ္ယဝက္လ  း္ငိတုအ့္ညသးာထိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ိုကးိုဖ္နတး္ညၥစပ္နကု  
ဟု္ညမရ်ခေးပေ  ။္ညသိွရလ့ေရဳပျတိက  ာသေ႔ိသုိထု  ့္ညမ္ယဝး္ငာရေ  း္ညၥစပ္နကု က ုခ္စတ္နိ်ခအ  

ူသး္ငာရေ  - ာသေးာထးပေိတက  ထံသူယ္ဝကး္ညၥစပ္နကု  ္နဝာတ့္ညမရးပေး္ငာပျေဲႊလ  
သူယ္ဝ  - ာသေးာထးပေတိက  ၏း္ညၥစပ္နကု  ိကုးိုဖ္နတ  ္နဝာတ့္ညမရ်ခေးပေးာအူသး္ငာရေ

t
ce

f;  
(4

)
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တြင္ ွမသူး္ငာရေ  ႔ိသုထူံသ္ယဝ  း္ငချးာြသး္ငာပျေ႕ႊရေ ုကိ Risk of Loss ာကိဆုၚခေဟု  
းာကၾအ႔ုတူိသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၍္ငပ္ငိတုးြႏေးြဆေ  ။္ညသကၾိွရ့လေတ္ဖျးုဆံ  

 
့္ငဖျးာအာမပဥ  ကူသး္ငာရေ  ့္ညမယ္ဝး္ငာရေ  ိကုး္ညၥစပ္နကု  ့္ညမ္ငာဆေ႔ုိပယူယ္သ  သေဘၤာ 

ိ်ခအ့္ညသ္ငာဆေ္ငတ႔ိသုၚပေ ္ငြတ္န  ၏း္ညၥစပ္နုကး္ငယ  Risk of Loss က ္ညမးာြသး္ငာပျေ႕ႊရေ  
ဟု းာထတ္ွမ္တသ ္င်လွ  ့္ငဖျာၤဘေသ  ိကုး္ညၥစပ္နုကး္ငယ  က္ာနေးီပၿ္ငာဆေ္ငတ  ္ငြတထူံသ္ယဝ  

့္ငာကၾေုခုခ္စတး္ငာကၾေအ  းာ်မး္ညၥစပ္နကုး္ငယ  း္ညလာ္သေးာြသက္်ပက္ာ်ပေ  ္ညသသူယ္ဝ  
က္လက္ဆ ၍ ႔ိသံုထူသး္ငာရေ  းုလံးာအး္ညၥစပ္နကု့္ညသယ္ူယဝ ၏ ိုကးိုဖ္နတ  ိွရ္နဝာတ္နရ်ခေးပေ  

။္ညသ  
 

(၂) Incoterms 
ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ေး္နသးကူ ္ငြတးာ်မႈမယ္ဝး္ငာရ  ့္ညမယ္ဝး္ငာရေ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  း္ငာပျေဲႊလ  

း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွႈမူယရ ၍ ႈမံခ်က၏႔ိတုသူယ္ဝ့္ငႏွသူး္ငာရေ  ( ိုကးရေ္ငာဆေ႔ုိပူယယ္သ  ကသူ္ညမ  
ယူ္နဝာတ  ၊္ညမ္ကြရ္ငာဆေ  ိကံုခမာအ  ကသူ္ညမ  ္ညမက္ြရ္ငာဆေ  ္ညသွိရစအ ) ့္ငႏွ  ္ငြတက္ထအ  

ာသေ့ဲခပျာ္ဖေ  Risk of Loss ၏း္ငချး္ငာပျေဲႊလ  ္နိ်ခအ  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ႔ိတု္ညသစ ၍ သူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  
ကးီသးီသအ  ာကးြႏေးြဆေီစး္င်ခ့္ငဆ္စတ  ိကုးာ်မ္က်ခီညူတာဘေသ၎  ္ပဳ်ခာစယ္ဝအး္ငာရေအ  

တြင ္ း္ငလအိတအ  ္ညသး္ငချးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  ဖျ္ငပံစုံပကိဓအ ။္ညသ္စ  
 

ြတေက္လ ႔တြင္ ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  းဳ်ိမးဳိ်မအ္ပဳ်ခာစ  ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ ႔အၾကား ယ္ဝအး္ငာရေအ  
စာ းာအးာ်မ္ပဳ်ခ  ာကၾ္နတအး္ငါပေ္စႏွ  ့္ငဖျး္ငချိဆ္ုပဳ်ခ္မကိႀ္မိကႀအ  ၏႔ိတုး္ငယ  ႈမ္ယြသ္နုက  

း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ ၍ းာ်မ္ကလအ္က်ခအ႕ိဳ်ခအ သည ္ ာနူမနံစ ။္ညသဲ့ခာလ္စဖျးာ်မ  
International Chamber of Commerce: ICC သည ္၁၉၆၃ ္ငြတ္စႏုွခ  ိကု႔ိတု၎  Incoterms 
အျဖစ ္ ာကး္ငာဆေုစ  ္ငိတု႔နေယ  ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  ြတ္ပဳ်ခာစယ္ဝအး္ငာရေအ င ္ ာြစ႔္နပျယ္်က  

ြဲစးုသံ ္ညသိွရက္်လ ။  
 
Incoterms း္ညလာ္သေွိရးိဳ်မးိဳ်မအးာစအးိဳ်မအ  ့္ငဖျာၤဘေသ  ္ငြတာရ္ငာဆေ႔ုိပ  ြတေ္ကလ းုသံအ႔  

ာွမးုံဆးာ်မအ   FOB (Free on Board) ့္ငႏွ  CIF(Cost, Insurance and Freight) ။္ညသ္စဖျ႔ိတု  
္ညသ႔ိတု၎  ္ငြတၚပေးာ်မာၤဘေသးရေ္ငာဆေ႔ိုပ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု့္ညမ္ယဝး္ငာရေ  သေဘၤာ 

႔ုသိၚပေ  ့္ငႏွ္ညသးီပၿး္ငာပျေဲႊလ  က္န္ငဳိပၿ္စတ  Risk of Loss ာွမး္ငချးာြသး္ငာပျေ႕ႊရေ  ္ငပတူတူအ  
သ္စဖျ ။္ည  ာ္သေ႔ိသု  ့္ငႏွာၤဘေသးရေ္ငာဆေ႔ိုပ  ၏႔ိတုံခမာအ  ္ညသး္ငချံခ်ကတိ္ရစ်က္နကု  

။္ညသဲြလဲြက  ကူသယ္ဝ  ိကု႔ိတုး္ငယ  ာွမး္ငချံခ်ကအ္နုကအ  FOB ျဖစ္၍ ကသူး္ငာရေ  ်ကအ္နုကအ  
္ညသး္ငချံခ  CIF ။္ညသ္စဖျ  ါပ့္ညကၾိကုးာယဇါပ္ကာအေ  -  

 
  း္ငချး္ငာပျေဲႊလ  Risk of Loss ္နရ္ငတာၤဘေသ  

သူက္ြရ္ငာဆေ  
အာ ္နရရံခမ  

သူက္ြရ္ငာဆေ  
FOB သေဘၤာေပၚ၌ ္နိ်ခး္ငာပျေဲႊလ  ဝယ္သူ ဝယ္သူ 
CIF သေဘၤာေပၚ၌ ္နိ်ခး္ငာပျေဲႊလ  ေရာငး္သူ ေရာငး္သူ 
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Incoterms ၏ ိုကးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ့္ညသ္ညမ  ာွမ္ညသိဆု္ညမဳပျးုသံအ  ၊ူသး္ငာရေ  ွမူသယ္ဝ  
သ္ူညမ ႔ ကက္ဘ  ၊းရေ္ငာဆေ႔ိုပသူယ္သ  ိတုံခမာအ ႔ ိကု ္ငာအောသက္သး်စေ  ္ဥစီစ သ္ငိႏု ည၊္ ကသ္ူညမ  

ိကုး္ညၥစပ္နကု့္ညမယ္ဝး္ငာရေ  ္နိ်ခအ့္ညသ္ငတာၤဘေသ  ္ငြတ႔ိတု္ညသစ  သ္ငိႏ္ုပဳ်ခး္နထိ ည၊္ ့္ငဖျ္ညသစ  
ာရ္ငိဆုးရေးာြပးီစ  ၚပေအးာ်မး္ငရအး္ငာကၾေအ  ္ညတူမ ၍ ။္ညသကၾ္တဖျးုဆံ  

 
၃။ ကုနပ္စၥည္း၏ ေငြေပးေခ်မႈ (အထူးသျဖင့္ L/C ျဖင့္ေပးေခ်ျခငး္) 

(၁) ကြာေဝးေသာေဒသ၌ ေငြေပးေခ်ျခငး္ 
ာရ္ငိုဆ္ညပျ္ညပျအ  ေး္နသးကူ ္ငြတးရေ္ယဝး္ငာရ  ္ညသႈမ်ခေးပေြငေံခချေအ  ့္ညမယ္ဝး္ငာရေ  

ိကုး္ညၥစပ္နကု  ့္ငႏွး္ငချးပေး္ငာပျေဲႊလ  ိကု႔ုိတး္ငချ်ခေးပေြငေ  က္န္ငဳိပၿ္စတ  ။္ညသကၾိွရလ့ေ္ပုလဳပျ  
္ငြတာရ႔ိသု  ာရ္င္ိဆု္ညပျ္ညပျအ  ေး္နသးကူ ္ငြတႈမ္ယဝး္ငာရ  ိကုး္ညၥစပ္နကု  ႈမ္ငာဆေ႔ုိပယူယ္သ ာွမ  

့္ငာကၾောသေ့္ငမျာကၾ္နိ်ခအ  က္န္ငဳိပၿ္စတ တည္း ္နရ္ငာဆေ္ပလု  ။္ညသပေး္ဥယဲခ  
 

း္ညၥစပ္နကု သည္ ေ႔ုသံိထသူယ္၀ ါခအ့္ညသိွရ္ကာရ  ၏ူသး္ငာရေ  ႔ိုသး္ငရာစဏ္ဘ  ကသူယ္၀  
္ညသး္ငချဲႊလြငေက္ိုရက္ိတု  ာသက္သိုမိုပ ၍ ာသေူကယ္ြလ  း္ညလာ္သေ္စဖျး္မလး္ညန  ူသး္ငာရေ  

့္ငဖျနေအ  ယ္ကတ္နွမအ  ေ္ညမ်ခေးပေြငေ လာဟူ၍ ႈမ္မိရးုိစ ့္ငဖျးာ်မ  ိုကးာ်မး္ညၥစပ္နကု  ရနေ႔ိုပးပေ  
ေ ။္ညသပ   
 

(၂) Letter of Credit ျဖင့္ေငြေပးေခ်ျခငး္ 
႕ိသု့ကဲါပ္ကထအ  ၏ူသး္ငာရေ  ႈမ္မိရးုိစ ိကုးာ်မ  ္နရစေ္ကာ်ပေပ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းရေယ္ဝး္ငာရေ  

္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ာွမ္ညသိွရ့လေဳပျးုသံအ  ာသေဝေ္တထုကဏ္ဘ  Letter of Credit (L/C) ိကု 
ဳပျးုသံအ ၍ ။္ညသကၾ်ခေးပေ  L/C း္ငချ်ခေးပေြငေ့္ငဖျ ္ငြတ  ့္ငဖျးာအး္င်ဖး္မကၾအ  ါပ္ကာအေ  

္ညသ္ငဝါပးာ်မ့္ငဆအ  -  
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Incoterms ၏ ိကုးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ့္ညသ္ညမ  ာွမ္ညသိဆု္ညမဳပျးုသံအ  ၊ူသး္ငာရေ  ွမူသယ္ဝ  
သ္ူညမ ႔ ကက္ဘ  ၊းရေ္ငာဆေ႔ိုပသူယ္သ  ိတုံခမာအ ႔ ိကု ္ငာအောသက္သး်စေ  ္ဥစီစ သ္ငိႏု ည၊္ ကသ္ူညမ  

ိကုး္ညၥစပ္နကု့္ညမယ္ဝး္ငာရေ  ္နိ်ခအ့္ညသ္ငတာၤဘေသ  ္ငြတ႔ိတု္ညသစ  သ္ငိႏ္ုပဳ်ခး္နထိ ည၊္ ့္ငဖျ္ညသစ  
ာရ္ငိဆုးရေးာြပးီစ  ၚပေအးာ်မး္ငရအး္ငာကၾေအ  ္ညတူမ ၍ ။္ညသကၾ္တဖျးုဆံ  

 
၃။ ကုနပ္စၥည္း၏ ေငြေပးေခ်မႈ (အထူးသျဖင့္ L/C ျဖင့္ေပးေခ်ျခငး္) 

(၁) ကြာေဝးေသာေဒသ၌ ေငြေပးေခ်ျခငး္ 
ာရ္ငိုဆ္ညပျ္ညပျအ  ေး္နသးကူ ္ငြတးရေ္ယဝး္ငာရ  ္ညသႈမ်ခေးပေြငေံခချေအ  ့္ညမယ္ဝး္ငာရေ  

ိကုး္ညၥစပ္နကု  ့္ငႏွး္ငချးပေး္ငာပျေဲႊလ  ိကု႔ုိတး္ငချ်ခေးပေြငေ  က္န္ငဳိပၿ္စတ  ။္ညသကၾိွရလ့ေ္ပုလဳပျ  
္ငြတာရ႔ိသု  ာရ္င္ိဆု္ညပျ္ညပျအ  ေး္နသးကူ ္ငြတႈမ္ယဝး္ငာရ  ိကုး္ညၥစပ္နကု  ႈမ္ငာဆေ႔ုိပယူယ္သ ာွမ  

့္ငာကၾောသေ့္ငမျာကၾ္နိ်ခအ  က္န္ငဳိပၿ္စတ တည္း ္နရ္ငာဆေ္ပလု  ။္ညသပေး္ဥယဲခ  
 

း္ညၥစပ္နကု သည္ ေ႔ုသံိထသူယ္၀ ါခအ့္ညသိွရ္ကာရ  ၏ူသး္ငာရေ  ႔ိုသး္ငရာစဏ္ဘ  ကသူယ္၀  
္ညသး္ငချဲႊလြငေက္ိုရက္ိတု  ာသက္သိုမိုပ ၍ ာသေူကယ္ြလ  း္ညလာ္သေ္စဖျး္မလး္ညန  ူသး္ငာရေ  

့္ငဖျနေအ  ယ္ကတ္နွမအ  ေ္ညမ်ခေးပေြငေ လာဟူ၍ ႈမ္မိရးုိစ ့္ငဖျးာ်မ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  ရနေ႔ိုပးပေ  
ေ ။္ညသပ   
 

(၂) Letter of Credit ျဖင့္ေငြေပးေခ်ျခငး္ 
႕ိသု့ကဲါပ္ကထအ  ၏ူသး္ငာရေ  ႈမ္မိရးုိစ ိကုးာ်မ  ္နရစေ္ကာ်ပေပ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းရေယ္ဝး္ငာရေ  

္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ာွမ္ညသိွရ့လေဳပျးုသံအ  ာသေဝေ္တထုကဏ္ဘ  Letter of Credit (L/C) ိကု 
ဳပျးုသံအ ၍ ။္ညသကၾ်ခေးပေ  L/C း္ငချ်ခေးပေြငေ့္ငဖျ ္ငြတ  ့္ငဖျးာအး္င်ဖး္မကၾအ  ါပ္ကာအေ  

္ညသ္ငဝါပးာ်မ့္ငဆအ  -  
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့ ္ငဆအ  (၁) L/C ္နရးပေ္တထုိကု  ူသးာထ္ကာ်လွေ  (Applicant) ာသေ္စဖျ  ၏ူသယ္ဝ  ႈမးာထက္ာ်လွေ  
့္ငဖျ  ့္ညသိွရ္ညတသူယ္ဝ  L/C ဏ္ဘ့္ညသးပေ္တထုိကု  (Issuing Bank) ကုခုခ္စတ  

႔ိသုူသး္ငာရေ  Beneficiary ာသေ္စဖျ  L/C ိကု ။္ညသးပေတ္ထု  း္ငယ  L/C တြင္ 
့္ညသ္ပအိလု  းာ်မး္မတာစက္ြရာစ  ( ့္ငႏ္ွတွမက္လ႔ိုပ္နကု  ာဆ္နတ္ငတ္နကုၤာဘေသ  

တွ္မက္လ  (Bill of Landing - B/L) ႔ုတ္ိညသစ ) ္နရပျ္ငတိကု  းာ်မက္်ခး္မကး္ညစ  းီပၿိွရါပ  
ကဏ္ဘး္ငယ  ထံသူး္ငာရေ  ေငြေပးေ ့္ညမ်ခ  ။္ညသးာထဳပျတ္ဝကတိက  

 
့္ငဆအ  (၂) L/C ကါပးီပၿးပေတ္ထု  ိွရ္ညတူသး္ငာရေ ရာေဒသ၏ ဏ္ဘ့္ညသးာကၾး္ငာကၾေအ  

(Advising Bank) မွ ႔ိသုထံူသး္ငာရေ  L/C း္ငာကၾေွိရ္ကာရေ  ။္ညသးာကၾး္ငာကၾေအ  
္ညသူသး္ငာရေ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  က္ာနေးီပၿ႔ိ ုပ္ငတ့္ငဖျာၤဘေသ  ဏ္ဘါပက္ထအ  

(Advising Bank) ိသုထံ ႔ ိုကးာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  ာကပျ္ငတ  L/C ာသေွိရါပ္ငြတ  
ႈမ်ခေးပေြငေ  ႏခ္ငာဆေ္နဝ ႈ ာသေးာထယူတ္  ိကုဏာမပးကၾေြငေ  ွမ္ဏဘး္ငယ  ယူတ္ထု  

။္ညသွိရရ   
 

့္ငဆအ  (၃) Advising Bank မ ွ Issuing Bank ႔ိသု ာကပျ္ငတးာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  း္မကး္ညစ  
ကါပုံစ့္ညပျးာ်မက္်ခ  Issuing Bank မ ွAdvising Bank ိသုထံ ႔ ။္ညသ်ခေးပေြငေ  

 
့္ငဆအ  (၄) ာသေး္ငြသ္ငတ  ္ညသသ္ူယဝ  ့္ငဆအ  (၃) ၏ း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွႈမ်ခေးပေြငေ ၍ Issuing Bank 

အား ္နရ်ခေးပေြငေ  ။္ညသွိရ္နဝာတ  ႔ိသုိထု  ကါပးီပၿ်ခေးပေ  ္ညသူသယ္ဝ  ့္ညမ္ယဝး္ငာရေ  
ိကုး္ညၥစပ္နကု  ္နရး္ငြသ္ငတ  ိကုးာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  းီပၿယူရံခ္ကလ  ိုကးာ်မး္ညၥစပ္နကု  

ျေဲႊလ ။္ညသိွရရး္ငာပ  
 

(၃) Letter of Credit ျဖင့္ေငြေပးေခ်ျခငး္ဆိုငရ္ာ သတိထားရမည့္အခ်က္ 
L/C ္ညသး္ငချ်ခေးပေြငေ့္ငဖျ  ့္ငဖျုံရပျ္ငတာသိကုးာ်မး္မတာစက္ြရာစ  Advising Bank မ ွ

ႈမ်ခေးပေြငေ  ့္ငႏွ  Issuing Bank ာွမးာ်မႈမ်ခေးပေြငေွမ  က္ိလုအ့္ငဆအ  း္ငချးာြသ္ငာဆေ္ပလု  
။္ညသ္စဖျ  ေ႔ိထု ့္ငာကၾ  ္ငြတႈမ်ခေးပေြငေ  ာသေ္ပအိလု  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးာ်မး္မတာစက္ြရာစ ၍ 

္ငြတ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  းီပၿိိွရးာထတွ္မတ္သ  ာကပျာ္ဖေး္ငလအိတအ  ြတေက္လ ႔ း္ညလ္ငြတ  
းာအးာ်မး္မတာစ္ကြရာစး္ငယ  ေသခ်ာစြာ ။္ညသပေ္ပအိလ္ုနရးဆေ္စစ  

 
ေိုဆး္ညန္စတ ၊ာ္သ  ္ညသူသး္ငာရေ  Issuing Bank မ ွ L/C ေ္တထုမ ပးသ၍ ကု းာ်မး္ညၥစပ္န  

း္ညလိကု  ိုပ္ငတ့္ငဖျာၤဘေသ ္ညမုလိ႔  မ ေ္တဟု ပ။ ့္ငာကၾေ႔ိထု  ္ညသူသး္ငာရေ  သူယ္ဝ က L/C အား 
Issuing Bank မ ွ ္ငြတ႔နေ္တွမ္တသ  အ္နရးပေတ္ထု က္ြတ  ၏႔ိတု၎  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  

ွမထူံသယ္ဝ  က္်ခံခ္နဝတိက  ရ ။္ညသပေ္ပအိလု္နရယူ  
 
၄။ ကုနပ္စၥည္း၏ အရညအ္ေသြးကို အာမချံခငး္ (Warranty) 

(၁) တာဝနရ္ွမိႈ အတိုငး္အတာႏွင့္ အေၾကာငး္အရာ 
ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ကသ္ူယဝ  ့္ညသိဆုး္ငာတေ  ၏း္ညၥစပ္နကု  းြသေအ္ညရအ  

ႏွ ့္င ္ညသး္ညန္ငာဆေ္ပလု  ကူသး္ငာရေ  ယ္ကတ္နွမအ  ာသောလ္ငာဆေ႔ိုပ႕ြတေက္လ  
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၏း္ညၥစပ္နကု  းြသေအ္ညရအ ၊ ့္ငႏွးာ်မး္ညန္ငာဆေ္ပလု  ့္ငဖျသီညတူမ  း္ငငျအ းာ်မႈမးာြပ  
ိွရ့လၚပေ္စဖျ သတ္တ ။္ည  ္ငြတးာ်မနေအချေအာသေ႔ိသုိထု  ့္ငဖျးာအံခချေအ  း္ညၥစပ္နကု  

းြသေအ္ညရအ  ာရ္ငိုဆး္ငချံခမာအ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ အေပၚ ၏္ပဳ်ခာစ္ယ၀အး္ငာရေအ  းိုမး္မႊလ  
ဥပေဒက ။္ညသစေက္ာရေ္ကသ  အကယ၍္ ါပ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  ္ညသဒေပဥးိုမး္မႊလ  

၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ကါပ္စဖျဒေပဥ  Sales of Goods Act (1930) ၏ ာရ္ငိဆုး္ငချံခမာအ  း္နာ႒ပျ  
ိုကးာ်မက္်ခ  ။္ညသပေ့္ငသးာကးိကု  

 
ာ္သေ႔ိသု  ၏ဒေပဥာရ္ငိဆုး္ငချံခမာအးြသေအ္ညရအ  ့္ငဖျး္ညတုခ္စတက္်ခး္မကး္ညစ  ဲြကးဳိ်မးိဳ်မအ  

ျပားျခားနားေသာ ၏႔ိတုသူုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျးာ်မဆအူယအ  ီစုခ္စတး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  
အေပၚတြင ္ေရာ ိကုးာ်မႈမ္ယဝး္င  း္ညလးာ်မး္ငချ္ငိႏ္ုပလုဳပျမ  ။္ညသ္ငုႏိနေွိရ  ဥပမာ - သူး္ငာရေ က 

၏း္ညၥစပ္နကု  ိကုးြသေအ္ညရအ  ာြစာမ္ငိုခ  ့္ညမရံခမာအ  ့္ငဖျသးာမးကီႀ္နဝာတ  ၏း္ညၥစပ္နကု  
း္ညလိုကးိုဖ္နတ  ်ွမသ္ငိႏုတ္တ  ။္ညသိလ္ုငတ့္ငႇမျ  တစ္ဘ း္ညလ္ငြတက္  ့္ငဖျနေအသ္ူယဝ  

ယ္ငး္ညနအးြသေအ္ညရအ  ာ္သေီမ့္ညပျမ း္ညလ  ့္ညသာသက္သးိုဖ္နတ  ာသိကုး္ညၥစပ္နကု  
။္ညသ္စဖျ္ညမနေးာလိလု  ္ငြတ္ပရ္စတနေအချေအး္ငယ  ဥပေဒ၌ ာသေးာထး္နာ႒ပျ  

ာရ္ငိဆုးြသေအ္ညရအ  ့္ငႏွး္ငချံခမာအ  ဘဲ္ငိဆ္ုကသမ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ာရ္ငိဆုးြသေအ္ညရအ  အာမခ ံ
က္်ခး္မကး္ညစ  (Warranty) ိကု တ္ွမတ္သ ၍ း္ညၥစပ္နကု  ၊းာ်မးြသေအ္ညရအ  း္ညန္ငာဆေ္ပလု  

ိုကးာ်မ  ။္ညသကၾိွရ့လေးာထတ္ွမတ္သ  ႔ိသုိထု  ဥပေဒ၏ ိကုးာ်မက္်ခး္နာ႒ပျ  ႈမ္ကာရေ္ကသ  
့္ညသစေွိရမ  ၏႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျးာ်မႈမီညူတာဘေသ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ။္ညသ္ငိႏုးာထးာသးရေ  

ါခအိထု  ကဒေပဥိထု  ိကုး္ငချိွရမႈမက္ာရေ္ကသ  ္နရဳပျတိသ  ။္ညသ္ပအိလု  
 

ယ္ကတ္နွမအ  ာသောလ္ငာဆေ႔ိုပ  ၥစပ္နကု ၏း္ည  ့္ငႏွးြသေအ္ညရအ  ကးာ်မး္ညန္ငာဆေ္ပလု  
့္ငႏ္ွညသးာထ္တဖျးုဆံးြႏေးြဆေ္ငတဳကိႀ  ္င်လွနေဲြလဲြက  ိကု႔ုတိး္ငယ  ာွင႔ိလုအ္နရးာစကု  ကသူယ္ဝ  

ေ းာအူသး္ငာရ  းိထုးာစအး္ညၥစပ္နကု  ့္ငႏွး္ငချးပေ္ယလွလဲ  ာသောလ္ကါပေၚပေ  ိုကးာ်မးကၾောန္စန  
္နရစော္်လေးပေ  ာသေဟ္ူညသ္ငိႏုိုဆး္ငာတေ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ း္ညလိကု  ္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစ  

။္ညသွိရလ့ေးာထးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  
 

(၂) ကုနပ္စၥည္းမ်ားကို စစေ္ဆးျခငး္ 
ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  ႔ိသုထူံသယ္ဝ  က္ာနေးီပၿးပေး္ငာပျေဲႊလ  းီပၿ့္ငမျာကၾ္နိ်ခအ မ ွ ကသူယ္ဝ  

၏း္ညၥစပ္နကု  ့္ငာကၾောသေီမ့္ညပျမးြသေအ္ညရအ  ိကု္ပဳ်ခာစ  ဟု္ညသက္ာဖေးိဳ်ခ  ာကဲြစ္ပြစ  
ၾော္်လေ ကါပိဆု္ညမာလိဆုး္ငာတေးက  ့္ငဖျနေအူသး္ငာရေ  ္ငြတ္နိ်ခအ့္ညသ္ညမ  ႔ိသုိထု  

ိက္ုညမာလိွရးိဳ်မႈမိဆုး္ငာတေ  ့္ညမရနေကၾ့္ငာကၾေ္မိရးိုစ  ္ငြတနေအချေအ  ။္ညမ့္မိလပေနေွိရ  
 

နေအချေအး္ငယ တြင ္ ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ ၌ ႔ိတုူသး္ငာရေ့္ငႏွသ္ူယဝ  ေဆြးေႏြး းာထတ္ဖျးုဆံ  
း္ငိတုအ့္ညသကၾ  ္ညသသ္ူယဝ  ွမတ္သ ာသေးာထ္တ  း္ငြတအလာက္နိ်ခအ  ိကုး္ညၥစပ္နကု  

့္ညမရးဆေ္စစ  ၊းီပၿိွရ္နဝာတ  ကါပ့ဲခီမ့္ညပျမးြသေအ္ညရအ  ႔ိသံုထူသး္ငာရေ  ာသေးာထတ္ွမ္တသ  
း္ငြတအလာက္နိ်ခအ  ႈမးာကၾး္ငာကၾေအ  ။္ညသ္စဖျ္ညမရ္ပလုဳပျ  ႔ိသုိထု  း္ငချးာကၾး္ငာကၾေအ  

ကါပ့ဲခ္ပုလဳပျမ  ၏း္ညၥစပ္နကု  း္ငချံခမာအးြသေအ္ညရအ   ္နဝာတာရ္ငိဆု ့္ငႏွ  ့္ညသက္သ္တပ  
ိကုးာ်မႈမိဆုး္ငာတေ  ာသေဟူ္ငိႏ္ုပလုဳပျမ  း္ညလိကုးာ်မ္က်ခ္တွမတ္သ  ိွရလ့ေးာထး္ငြသ့္ညထ  

။္ညသကၾ   
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အအခခနန္္းး  ((၅၅))  
ျျဖဖနန္္႔႔ျျဖဖဴဴးးေေရရာာငင္္းးခခ််ျျခခငင္္းးဆဆိိုုငင္္ရရာာစစာာခခ််ဳဳပပ္္  

  
ျဖန္႔ျဖဴးေရာငး္ခ်ျခငး္ဆိုငရ္ာစာခ်ဳပ ္(Distribution Agreement) 
၁။ ျဖန္႔ျဖဴးေရာငး္ခ်သူ (Distributor) ႏွင့္ အေရာငး္ကိုယ္စားလွယ္ (Agent) 

ဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု  ( သူ်ခး္ငာရေလူမ  ္ငြတ္ငာနေ “Seller”) သည ္ ့္ညသိလု်ခး္ငာရေ  ိွရံင္ငိႏု  း္ငြတ္ညပျ  
၏းာ်မဏီၸမကု  ့္ငဖျး္ငချယူရီညအူကအ  းာအးာ်မး္ညၥစပ္နကု  းာ်မး္မလး္ညန့္ညမရ်ခး္ငာရေ  ိုကး္ငချ္ငြထ႕ဲ်ခ  

ါပ္ကာအေ  း္မလး္ညနကိဓအ  (၂) ့္ငဖျယ္ြသ  ျ႕ြတေ ္ညသ္ငိႏ္ုငမ  -  
 
(၁) ျဖန္႔ျဖဴးေရာငး္ခ်ျခငး္ (Distributorship) နည္းလမး္ 

ျ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ း္ငခ  ုိဆး္မလး္ညန ာွမ္ညသ  ္ငိတုယ္ိကိုမိမ  Seller ွမထံ  ိုကးာ်မး္ညၥစပ္နကု  
းီပၿယူယ္ဝ  ုကိးာ်မး္ညၥစပ္နကုုထိ  ္ငြတံင္ငိုနိမိမ  ။္ညသ္စဖျး္ငချ်ခး္ငာရေ္ညလ္နပျ့္ငဆ္စတ  

 
(၂) အေရာငး္ကိုယ္စားလွယ္ (Agent) ျဖင့္ေရာငး္ခ်ျခငး္နည္းလမး္ 

ယ္လွးာစယ္ိုကး္ငာရေအ  (Agent) သည္ Seller ့္္ငဖျနေအ္ယွလးာစယ္ိကု၏  တ္ွမတ္သ  
း္ငြတအ္တိမိန္ယန  ္ပဳ်ခာစ္ယဝ္နုကး္ငာရေ္နကု  ကါပက္ာမျေးီပၿိဆ္ုပဳ်ခ  ာသေးာထ္တွမတ္သ  

းာအခ္ငွရမာ္ကေ  း္ငယ  Foreign Seller ။္ညသိလုိဆုိကုသူူယရွမထံ  ေးဴဖျ႔္နဖျ ့္ငႏွသူ်ခး္ငာရ  
ာွမ္က်ခးာချာြက  ္ညသယ္ွလးာစယ္ိုကး္ငာရေအ  ္ငိတုယ္ိကုိမိမ  Seller ွမထံ  ိုကးာ်မး္ညၥစပ္နကု  

၊း္ငချဳပျမႈမူယယ္ဝ  ့္ငႏွးာ်မသ္ူယဝ  ိဆ္ုပဳ်ခံမ္ပထ္ပဳ်ခာစယ္ဝအး္ငာရေအ မႈ ။္ညသ္စဖျ႔ိတုး္ငချဳပျမ   
 

ျးာစယ္ိုကး္ငာရေအ ့္ငဖ  ာွမ္ညသုဆိး္မလး္ညနး္ငချ်ခး္ငာရေ  Seller ့္ငႏွ  Local User ႔ိတု 
အၾကားတြင္ ့္ငဖျး္ငချးပေ္ငာဆေ္ပုလ္ညတ္ပရ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  းာ်မး္မလး္ညန့္ညမရ်ခး္ငာရေ  

ျး္ငချ္ငြထ႕ဲ်ခ းီပၿ္စဖ  ့္ငႏွး္မလး္ညနးရေ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္္နဖျ  ၊း္ညလာ္သေီညတူ  Foreign Seller ့္ငွႏ  
Local User ာသ္ငြတးာကၾအ႔ိတု  ၊းီပၿကၾိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  လွးာစယ္ိကုး္ငာရေအ ့္ငဖျနေအ္ယ  
ဥပေဒအရ ။ပေွိရမး္ငချရယ္ူနဝာတက္ိုရက္ိတု  ္ငြတး္မလး္ညနးရေ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  End User 

သ္ညသးာ်မ  ၏သူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္္နဖျ  ။္ညသကၾ္စဖျးာ်မူသယူယ္ဝ   
 

Seller  ျဖန္႔ျဖဴးေရာငး္ခ်သူႏွင့္ ဝယ္ယူသူတို႔၏ ဆက္စပပ္ံု  
 
 
 

 

Seller Distributor User 

း္ညၥစပ္နကု

ေြငေ း္ငချ်ခေးပ  

Distributorship Agreement Sale and Purchase Agreement 

း္ညၥစပ္နကု

ေြငေ း္ငချ်ခေးပ  
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Seller အေရာငး္ကိုယ္စားလွယ္ႏွင့္ ဝယ္ယူသူတို႔၏ ဆက္စပပ္ံု  
 
 
 
 
 
 

 
၂။  တစဥ္းီတည္းသီးသန္႔ေရာင္းခ်ခြင့္ ရွျိခငး္ႏွင့္ မရွျိခငး္ (Exclusivity/Non-Exclusivity)  

(၁) တစဥ္းီတည္းသီးသန္႔ေရာင္းခ်ခြင့္ရွျိခငး္၏ အဓိပိၸာယ္ (ျဖန္႔ျဖဴးေရာငး္ခ်သူ တစဥ္းီတည္း သီးသန္႔ 
ေရာငး္ခ်ခြင့္) 

းီဥ္စတ ာွမ္ညသိဆုး္ငချိွရ့္ငြခ်ခး္ငာရေ႔္နသးသီး္ညတ  ာသေးာထ္တွမတ္သ  း္ငြတအသဒေ ၌ 
သူ်ခး္ငာရေးဴဖျ္႔နဖျ ပအွမ  ်ွမိကုသူ္ညမးာချအ  ိကုး္ညၥစပ္နကုး္ငယ  ဟုါပးပေမ့္ငြခ်ခး္ငာရေ  Seller 

က းာအူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  း္ငချးာထးပေတိက  ိကုနေအချေအ  ။္ညသိလုိဆု  ာသေ႔ိသဲ့ုကိထု  
၏ူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  အခြ ိုကးရေအ့္င  ႔္နသးသီး္ညတးီဥ္စတ  ့္ငြခ်ခး္ငာရေ  (Exclusivity) ၚခေဟု  

။္ညသ  ိကု့္ငြခ်ခး္ငာရေ႔္နသးီသး္ညတးီဥ္စတ  ္ငြတာရ္ပအးပေ  Seller ့္ငႏွက္ဘ  သူ်ခး္ငာရေးဴဖျ္႔နဖျ  
္ငြတ႔ိတုက္ဘ  ့္ငႏွးိဳ်ကး္ငာကေ  းီပၿိွရးာ်မးိဳ်ကးိဆု  ေး္ငယ ့္ငႏွးိဳ်ကး္ငာက  ာွမးာ်မးိဳ်ကးိဆု  ်ယဘုယေ  

့္ငဖျးာအ  ္ညသ္စဖျး္ငိတုအါပ္ကာအေ  - 
 
 သူ်ခး္ငာရေ  သူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ   

 
 

းိဳ်ကး္ငာကေ  

း္မလး္ညနးရေ်ခး္ငာရေ သည ္ းီဥ္စတ  
ိကုး္ညတ  ့္ငဖျးာအး္ငချးာထး္ညစုစ  

၊း္ငချြဖောွရ္ကြကး်စေ  ့္ငွမျး္ငာရေအ  
း္ငချ္ငတ  ္ငြတ႔ိတု္ညသစ  ္ပအိလုမ  

ေသာ ိကုးာ်မ္တိရစ်က္နကု  ်ခ့ာ်လွေ  
။္ညသ္ငိႏု  

 
ာရ္ငိဆုက္သ  ပ္နကု း္ညၥစ မ်ား ္ငြတာရ်ခး္ငာရေ  

့္ငႏွးာ်မ္ငွရး္နင္ပုလးာချအ  ဘဲိလုမာရစ္ငဳိပၿ္ဥယွ  
ာသိကုႈမ်ခး္ငာရေ  က္ိုစုံရာအ  ။္ညသ္ငိႏ္ုငိကု္ပလု  

 
းိဳ်ကးိဆု  

း္မလး္ညနးရေ်ခး္ငာရေ သည ္ းီဥ္စတ  
ာသိကုး္ညတ  ။္ညသရးာထးာအ  

ူတး္နင္ပလု  ့္ငဖျသးာထ္စမျးာတိကုး္ငချ္ငိကု္ပလု  
အျခားအလားတူ ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  ်ခး္ငာရေ မႈ 

း္ငချ့ာတေ္ငိႏုဳပျမ ၊ ္ညသူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  
႔္နသးသီး္ညတးီဥ္စတ  ့္ငြခ်ခး္ငာရေ  းာထိွရရ  

့္ငဖျသ  း္ညလ္ငြတ္ကဖ္စတ  ိကုး္ညၥစပ္နကုး္ငယ  
်ွမ္ညမးုဆံး္ညနအ  ့္ညသစ္ညမရိွရးာထူယယ္ဝ  

းာ်မ္နဝာတ  ။္ညသာလိုပ  
 

 

Seller 
(Principal) 

Agent 

User 

Agency Agreement 

Sale and Purchase Agreement 

Referral of Goods 
(No Agreement) 

း္ညၥစပ္နကု

ေြငေ း္ငချ်ခေးပ  
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း္ညတးီဥ္စတ  ္ညသ့္ငြခ်ခး္ငာရေ႔္နသးသီ  းီဥ္စတူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ ာသကး္ညတ  အၿမရဲ း္ငချနေိွရ  
။ပေ္တဟုမ  း္ညတးီဥ္စတ  ့္ငြခ်ခး္ငာရေ႔္နသးသီ  း္ငချးပေ ၊ ္ညသး္ငချးပေမ  ္ငွရံကယာက  း္င်ခအ  
ာသကး္င်ခ  ၊းီပၿတ္ဖျးုဆံးြႏေးြဆေ  း္ညလကးာ်မ္ငွရံကယာကး္ငယ  ၏း္ညၥစပ္နုကာရ္ငိဆုက္သ  

သေဘာသဘာဝအျပင္ ါပပျာ္ဖေက္ထအ  ၊းိဳ်ကး္ငာကေ  ့္ငႏွးာ်မးိဳ်ကးိဆု  ေးိဳ်မးိဳ်မအးာချအ သာ 
ိုကးုလံးာအးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ္ပသးုသံုံငဳံခၿ ၍ ့္ငဖျၵႏဆာသေ္ပလတ္ြလ  သေဘာတူ၍ ရ္တဖျးုဆံ  

။္ညသ္စဖျာသး္ငချ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ့္ငဖျနေအးုံရးာရတ  ါပိဆုအ  း္င်ခး္င်ခအးာ်မ္ငွရကံယာက  
ေဆြးေႏြး၍ ၚပေအက္်ခးာထ္တဖျးုဆံ  ့္ညသးာထံခချေအ  ါပ္ပဳ်ခာစ  ိုကးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  

။္ညသပေ့္ငသးာစးလေ  ဥပမာ ့္ငဖျးာအ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  း္ညတးီဥ္စတ  ာရ္ငိဆု့္ငြခ်ခး္ငာရေ႔္နသးသီ  
ိကုက္်ခး္မကး္ညစ  ကါပွိရမး္ငချးာထး္ငြသ့္ညထ  ါပုဆိအ  း္ညတးီဥ္စတ  ့္ငြခ်ခး္ငာရေ႔္နသးသီ  

း္ငချးာထးပေ  း္ငာကၾေ္ငြလၚပေမ  ယ္ာၸပိဓအ  ။္ညသပေ့္ငသိဆု့္ငြဖ  
 

(၂) Seller ကိုယ္တိုငေ္ရာငး္ခ်ခြင့္ ရွ၊ိ မရွ ိ
သးသီး္ညတးီဥ္စတ ႔္န ့္ငြခ်ခး္ငာရေ  (Exclusivity) ိကု းာအူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  ကါပးာထ္ပအးပေ  

Seller ့္ငြခ်ခး္ငာရေ္ငိတုယ္ိကု  ိွရ၊ ိွရမ  း္ညလာွမ္ညသိဆု  ။္ညသ္စဖျ္ငပ္ပရၥစိကးာချးသီ  စာခ်ဳပ္ 
အ ္ငြတးီသးသီ  (၁) Seller ိကု့္ငြခ်ခး္ငာရေ္ငိတုယ္ိကု  း္ငချးာထ္စမျးာတ  တ္ဟုမ႔ိသု  (၂) Seller 

ိတုယ္ိကု ိကု့္ငြခ်ခး္ငာရေ္င  း္ငချိွရမႈမးာထ္စမျးာတ ့္ညသိဆု  းုလံစ္ပရ္စႏွနေအချေအ  ္ညသ္ငိႏုနေိွရ  
ုကိ ။္ညသ္စဖျ္ညမရ္ပ်ခတိသ   

 
“Exclusivity” ့္ညသိဆု  ရအးုလံးာကစ  Seller ိကု့္ငြခ်ခး္ငာရေ္ငိတုယ္ိကု  း္ငချးာထ္စမျးာတ  

ဘ္ဲတဟုမ  Seller ိကု့္ငြခ်ခး္ငာရေ္ငိတုယ္ိကု  ာွင႔ိလုအ္နရ္စမျးာတ  စာခ်ဳ ္ငြတ္ပ  Seller ၏ တာဝန္ 
အျဖစ ္ ိကုး္ငချးာထ္စမျးာတ႔ိသုိထု  ာြစးာွရ္ငထာသသိ  ။္ညသပေ္စဖျ္ညမရးာထပျာ္ဖေ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  
Seller ိကု့္ငြခ်ခး္ငာရေ္ငိတုယ္ိကု  ကါပိွရမး္ငချးာထ္စမျးာတ  ္ညသ္ငိႏု်ခး္ငာရေ္ငိတုယ္ိကုး္ငယ  

၍ဟူ  ။္ညသပေ့္ငသိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  
 

၃။ စာခ်ဳပ၏္ အေျခခစံည္းကမး္ခ်က္မ်ား 
(၁) အေရာငး္ဆိုင ္အျဖစေ္ရြးခ်ယ္ခန္႔အပျ္ခငး္ (Appointment)/Exclusivity 
 

(Appointment) 
The Seller hereby appoints Distributor [a sole and exclusive/a non-exclusive] distributor 
for the sake of the Products under the Trademark in the Territory, and Distributor shall 
accept such appointment. 
 
(Exclusivity) 
The Seller shall not appoint any person or entity as distributor or agent other than the 
Distributor in the Territory for distributing or selling the Products. 
 
(Seller’s Restriction (Direct Sale)) 
The Seller shall not directly sell any of the Products to any party other than the 
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Distributor in the Territory or to any party other than the Distributor who the Seller has 
reason to believe will resell the Products in the Territory. 

  
(Appointment) ာွမ္ညသိဆု  သူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  (Distributor) ိကုာဏာအ့္ငြခအ္စဖျအ  

့္ညသဳပျတ္ွမအိသအ  ာသေ္စဖျးာထအ္ကာထေအ  ။္ညသ္စဖျက္်ခး္မကး္ညစ  ႔္နသးီသး္ညတးီဥ္စတ  
္ညသ့္ငြခ်ခး္ငာရေ  းာအူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  ိကု့္ငြခ်ခး္ငာရေ႔္နသးသီး္ညတးီဥ္စတ  ေပးထားေသာ ဥပမာ 

က္်ခး္မကး္ညစ  ျဖစ္၍၊ Seller’s Restriction (Direct Sale) သည္ Seller ိကု့္ငြခ်ခး္ငာရေ္ငိတုယ္ိကု  
့္ညသးာထ္စမျးာတ  ။္ညသ္စဖျက္်ခး္မကး္ညစာမပဥ  

 
(၂) အေရာငး္ဆိုင၏္ ေရာငး္ခ်ခြင့္ဆိုငရ္ာ စည္းကမး္သတ္မတ္ွခ်က္ 
 

 
သူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ သည ္ ့္ညသိွရ့္ငြခ်ခး္ငာရေ  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏ္ွက်ခတွ္မတ္သး္မကး္ညစ ၍ ့္ညသ္ညမ  

ိကုး္ညၥစပ္နကု  ္ငြတာရနေ့္ညသ္ညမ  ့္ညသိဆု္ညမရ်ခး္ငာရေ  ။္ညသ္ပအိလုက္်ခ္တွမတ္သ  ါပိဆုအ  
း္ညၥစပ္နကု  (Products) ့္ငွႏ  သဒေ့္ညမရ်ခး္ငာရေ  (Territory) ိကု ့္ငဖျးာအး္ငချးာထ္တွမတ္သ  
ယ္ကတ္နွမအ  ့္ညသ္င္ိႏု်ခး္ငာရေ  ိက္ုက်ခ္တွမ္တသး္မကး္ညစ  ္ညမစေးာွရ္ငထာသသိ  ။္ညသ္စဖျ  

့္ငႏွး္ညၥစပ္နုကါပိဆုအ  ့္ငႏွသဒေ့္ညမရ်ခး္ငာရေ ၍း္ဥ်လ္ပစ  း္ငချိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ၏္ပဳ်ခာစ  ္ငြတဒ္ိုပအ  
္စဖျအးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ့္ညထ းီပၿးာထး္ငြသ  ေ္တိစးသေအ ပျာ္ဖ ။္ညသွိရ့လေးာထ  ္ငပျအ႔ိထု  

Distributorship Agreement သည္ ့္ငဖျသ္စဖျ္ပဳ်ခာစ္ညွရ္စႏွ  ့္ညသးာထိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  း္ငြတအလာက  
Seller ့္ငဖျနေအ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နုကါပိဆုအ  ၊း္ငချ့္ငႇမျးိတု  ့္ညသစး္ငချး္မသိက္်ဖ  းာ်မက္်ခ္ပအိလု  ေပၚေပါက္ 

ိႏုာလ ့္ငဖျသ္င  ယ ာသေ႔ိုသး္င  ိကုးာ်မက္်ခအ  ့္ညသဳပျတွ္မအိသအ  းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  း္ငြသ့္ညထ  
။္ညသ္ငိႏွိုရး္ညလးာ်မး္ငချးာထ  

္ငပျအ႔ိထု  ့္ငဖျးာအ္နွမုံပ  ္ညသသူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  Seller ၏ Trademark ့္ညသးာထ္ပက  ါပိဆုအ  
ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  ့္ငာကၾောသေ္စဖျး္ငချ်ခး္ငာရေ  Seller ၏ Trademark ႏွ္ငစ္ငိလု ့္င ၍း္ဥ်လ္ပစ း္ညလ  

။္ညသိွရ့လေးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  ့္ငႏွးာ်မ္ညမအး္ညၥစပ္နကု  ့္ညသစ္ညမအဏီၸမကု  Trademark မ်ားသည ္
့္ငဖျနေအဏီၸမကုး္ငယ  ၏း္ညၥစပ္နကု  ိကုးြသေအ္ညရအ  ၊းာ်မး္ငချ္ငတ့္ငႇမျ  ၏႔ိတုသဲူြစးုသံ  ႈမ်ခ္တိစ္ညကၾုယံ  

(Definitions) 
The “Products” mean those products listed in Schedule [  ] 
The “Territory” means the geographical area listed in Schedule [  ] 
(Change of Products) 
The Seller is entitled at any time to add, replace or delete any item of the Products listed 
in Schedule [  ] with [  ] month prior notice. 
(Territory) 
The Distributor shall sell the Products only in the Territory and shall neither solicit nor 
accept any order for the purpose of selling the Products outside the Territory. 
(Trademarks) 
The Seller hereby grants the Distributor a non-exclusive right to use the Trademarks in 
the Territory with respect to the sale, distribution and servicing of Products. 
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ုကိ႔ိတု  ္ပထ္ပထအ  ွမးာ်မး္ငချးာထးာစးဳကိႀ  ္ညသ္စဖျဒ္လရ့္ညသွိရရ ီညအ့္ငႏွ  Seller အတြက္ ္ငပ္နြလအ  
အေ ့္ညသးကီႀးရ  ႈမ္ငိဆု္ငိုပ  (Property) ။္ညသပေ္စဖျ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ္ညသူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  Seller ၏ 

ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  ့္ငဖျသးပေ်ခး္ငာရေ  Seller ၏ Trademark ္နရဳပျးုသံအိကု  းာထဳပျတ္ွမအသိအ  
ဘဲတ္ဟုမး္ငချ  ၚပေအ္ပဳ်ခာစ အေျခခံ၍သာ Seller ျ့္ငြခ ့္ညသးာထဳပ  း္ငြတအ္က်ခတွ္မ္တသး္မကး္ညစ ၌ 

။္ညသပေ္စဖျာသး္ငချ္ငိႏုဳပျးုသံအ  
 
(၃) လုပင္နး္တူကို ယွဥၿ္ပိဳငလု္ပကို္ငျ္ခငး္အား တားျမစျ္ခငး္ (“Non-Competition”) 
 

The Distributor shall not manufacture, represent, sell or import other products that are 
competitive with the Products in or into the Territory, or shall not have any direct or 
indirect interests in such manufacture, representation, sale or importation. 

 
Seller သည္ းာအသူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  ႔္နသးီသး္ညတးီဥ္စတ  ့္ငြခ်ခး္ငာရေ  းာထ္ပအးပေ ့္ညသ အတြက္ 

ျနေအူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ ့္ငဖ  ္ငြတးာ်မ္နဝာတ့္ညမရး္နထိ့္ငာစေ  Seller ၏ ့္ငႏွး္ညၥစပ္နကု  ့ည္သနေ္ငဳိပၿ္ဥယွ  
ာသေွိရ္ငြတနေအချေအ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နုကးာချအ  ့္ညသူဟရဳပျမး္ငချ်ခး္ငာရေ  ။္ညသိွရါပ္နဝာတ  ဤ ့ကဲ 

ာသေ႔ိသု  ိကုက္်ခး္မကး္ညစ္ပဳ်ခာစ  “Non-Competition Clause” ဟု ။္ညသၚခေ  
Non-Competition Clause သည ္ ့္ငဖျးာအ္နမာသ  း္ငြတအလာက္ပဳ်ခာစ  ကသူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  

ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နုက္ငဳိပၿ္ဥယွ  ္နရ္ပုလဳပျမး္ငချ်ခး္ငာရေ  ၊း္ငချတ္သ႔္နက  း္ငချ္စမျးာတ  ့္ညသစ  း္မကး္ညစ  
။္ညသ္စဖျ္ငပက္်ခ  ာ္သေ႔ိသု  း္ညလကါပးာြသးုဆံးီပၿလာက္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွး္ငတသ္ကွဝ႕ိဳ်လွ  Know-How မ်ား 

ိကုႈမးာကၾက္ါပေ  ကာ ာွင႔ိလုအ္နရ္ယြက  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နုက္ငဳိပၿ္ဥယွ  းာအး္ငချ်ခး္ငာရေ  ့ည္သ္စမျးာတ  
ိကုက္်ခး္မကး္ညစ  ။္ညသိွရ့လေးာထး္ငြသ့္ညထ  

 

(၄) အနည္းဆုံးဝယ္ယူရမည့္ ပမာဏကို အာမခရံျခငး္ 
Exclusive Distributorship Agreement အရ သဒောရ္ငိဆုက္သ ၌ ြလဲွမူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ ၍ 

ျမႈမ်ခး္ငာရေ့္ငဆ္စတ ာသေရ္ပုလဳပ  ္ငြတနေအချေအ  အကယ္၍ ၏ူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  းာအး္ငာရေ  
ႈမ္ကာရေိထ္ညသ  း္ညလးာငျာ္သေွိရမ  ႕ြရေသဳပျမး္ငချ္ပအ႔္နခဲလး္ငာပျေးာအသူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  

Seller သည္ ္ငြတသဒေး္ငယ  ႈမ်ခး္ငာရေ္ကာရေ္ငဝ  ။္ငိႏ္ုပုလဳပျမ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  က္တးိတုးာအး္ငာရေ  
က္ြတအ္နရစေ  ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ းာအ႔ိတုသူ  ့္ညမရယ္ူယဝးုဆံး္ညနအ  ိကုဏာမပ  ့္ညသရံခမာအ  

ိကု္နဝာတ  ။္ညသ္စဖျး္ငချးာထ္ပအးပေ  
 

့္ငဖျနေအူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  ႔ိသု့ကဲိထု  ့္ညမရူယယ္ဝးုဆံး္ညနအ  ပမာဏအား ့ည္မရယ္ူယဝ  

ကါပ္ကြကက္်ပ္နဝာတ  ိကုးာ်မ္ပဳ်ခာစာသေးာချအ  ႔ိသု့ကဲသက္်ဖက္ာဖေ  း္မိသက္်ဖးာအ္ပဳ်ခာစ  
့္ငႏွး္ငချ  ောန္စန ေေးိကၾ  ေ ။္ညသ္ငိႏုာလက္ါပေၚပေးာ်မး္ငရအး္ငာကၾေအ့္ညသရ္ာ်လေးပ  

 
(၅) ေရာငး္အားျမႇင့္တငျ္ခငး္ 
 

(Sales Promotion) 
The Distributor shall at its cost solicit business, promote the sales of the Products, serve 
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်ခး္ငာရေးာ်မး္ညၥစပ္နကု မ ့္ည ့္ညသိဆုး္ငချ္ငြထ႕ဲ်ခးာ်မး္မလး္ညန  Seller၏ ်ခ္ယြရ္ညရ ိက္ုက  အေကာင ္

အ ္နရာ္ဖေ္ညထ  ၏ူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  ့္ငဖျနေအ္နဝာတ  ္ငြတသဒောရ္ငိဆုက္သ  ၊း္ငချ္ငတ့္ငႇမျးာအး္ငာရေ  
ိုကးာ်မး္ညၥစပ္နကုါပ္ပဳ်ခာစ  ၊း္ငချာငျ္ာကၾေ  း္ငချ္ငတတ္ဘုး္ငိဆု  ့္ငႏွ႔ိတု္ညသစ  ့္ညသ္ငိဆုက္သ  း္မကး္ညစ  

ိုကးာ်မက္်ခ  ။္ညသွိရ့လေး္ငြသ့္ညထ  
္ငြတ္ကထအ  ိတုအ့္ညသဲ့ခပျာ္ဖေ း္င  Trademark သည္ Seller အတြက္ ့္ညသးကီႀးရေအ္ငပ္နြလအ  

က္ာ်လေအ့္ညသ္စဖျုခ္စတႈမ္ငိဆု္ငိုပ  ၏း္ညၥစပ္နကု  ့္ငႏွးာ်မး္မလး္ညနုံပာငျာ္ကၾေ  ၊းာ်မး္မလး္ညနႈမ်ခး္ငာရေ  
းာ်မ္ငဆအ္ငပျအ္ငပျအး္ငြတအ္ငိဆု  ္ညတူမၚပေအ႔ိတ္ုညသစ းာ်မူသးုသံးာစ ၍ းာ်မႈမ္ကာရေက္သ ၚပေအ  

ျ  ့္ငဖျသးာနးာချးာပျြကဲ ၏ိမိမ ကသူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖ  ိဆု္ညမ္ပလုဳပျ ့္ငဖျးာ်မး္မလး္ညန္ငိုပယ္ိကု  ္င်လွ  
 း္ညၥစပ္နကု Brand ၏ ိုကးိုဖ္နတ  ။္ညသ္ငိႏုစေက္ိုခထိ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  Seller သည ္ ၎  Trademark ့္ငႏွ  

Brand ၏႔ိတု  ိုကးိုဖ္နတ  က္ြတအ္နရး္မသိး္နထိ  းာအူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  ာရ္ငိဆုး္ငချ္ငတ့္ငႇမျး္ငာရေအ  
တ္ိစးသေအ  စ ိုကးာ်မက္်ခး္မကး္ည  ္နရာနက္ိလု  ိဆုး္ငာတေ ။္ညသ္ငုႏိ   

 
(၆) စာခ်ဳပၿ္ပးီဆုံးၿပးီေနာက္ ဆက္လက္သက္ေရာက္မႈမ်ား 
 

customers in the Territory, and use its best efforts towards obtaining sales volume 
favorable to the Seller. 
 
(Sales and Marketing Policy) 
The Distributor shall comply with the general sales and marketing policies of the Seller 
and the Seller may issue directions from time to time the Distributor to ensure such 
compliance. All sale promotional materials or plans of advertisements for the Products to 
be used by the Distributor shall be subject to Seller’s prior approval. 
 
(Distributor’s Restriction) 
The Distributor shall not (i) open a new store or close any of the existing stores, (ii) 
modify interior or exterior store design, or (iii) procure or store any product other than 
the Products, without the prior written consent of the Seller. 

(Term) 
This Agreement shall come into force on the date hereof, and shall remain in force during 
two (2) years from the date hereof. This Agreement shall be automatically expired at the 
end of the said two (2) years, unless renewed expressly upon written mutual consent 
signed by both parties at least six (6) months prior to the expiration date. 
 
(No Renewal) 
Neither the acceptance by the Seller of order from the Distributor nor the continued sale 
of any of the Products by the Seller to the Distributor nor any other acts of the Seller 
after expiration or termination of this Agreement shall be construed as a renewal or 
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Distributorship Agreement ့္ငဖျး္ငချိဆု္ပဳ်ခိကု  ္ညတူမၚပောရအး္ငာကၾေအါပ္ပဳ်ခာစ ၍ Seller ၏ 

ာရ္ငိုဆး္ငချ်ခး္ငာရေ  ိုကးာ်မး္မလး္ညန  း္ညလးာ်မး္ငချးာထတ္သ႔္နက  က္ြတအ့္ညသ္ငိႏုာလိွရ  Seller ၏ 
္ငြတာရ္ငြထ႕ဲ်ခး္နင္ပလု  ၏ူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  ့္ငႏွး္ငချဲြခ႔္နခံမီစ  ္ညသ႔ိုတးာအ္ငိႏု်ခး္ငာရေ  ါပးရေအ္နြလအ  

။္ညသာလ  ့္ငဖျးာအာမပဥ  း္ငြတအုခ္စတလာက  းာအူသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  က္ာနေးီပၿစေ်ခး္ငာရေ  း္နွမာ္်ွမေ  
ကါပဲ့ခိွရရမးာ်မဒ္လရ့္ညသးာထ  Seller သည္ ့္ငႏူွသ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျး္ငယ  ိက္ုပဳ်ခာစာသေးာထိဆု္ပဳ်ခ  

းီပၿစေးုံဆးီပၿ္ငဝးာရတ  ့္ညသိွရး္င်ခအ္ညရအိုမိုပ  ိကုသူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  ။္ညမပောလ္ပအိလု္နရဲလး္ငာပျေ   
္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ိကုလာက္ပဳ်ခာစ  းာထ္တွမတ္သ ၍ စ  ္ပဳ်ခာစ ီညအ့္ငႏွးာ်မ္က်ခး္မကး္ည

သ းာြသ္ကာမျေ့္ညပျး္မတက္  ။္ညသကၾိွရ့လေး္ငြသ့္ညထ ိကုးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ ့္ညသစေးုဆံးီပၿ္ပဳ်ခာစ ကါပ
 ့္ငာကၾေ႔ိထု Seller သည္ ုိမိုပ ာ္်လေ့္ငသ ၍ ိုကးာ်မး္ညၥစပ္နကု  ့္ညမ္ငိႏုးပေ်ခး္ငာရေ  သူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  

ာကြဖောွရိ္စသအ  ။္ညသ္ငိႏုးပေ္နဝာတ  
္ငပျအ႔ိထု  ့္ငဖျး္ငချးာြသးုံဆးီပၿ္ပဳ်ခာစ  ာရေးဴဖျ႔္နဖျ းာအူသ်ခး္င  Seller ၏ Trademark ိကုး္ငချဳပျးုသံအ  

့္ငႏွး္ငချစေ႔္နတ္ပရ  း္ငယ  Trademark ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ  ာရ္ငိဆုး္ငချ်ခး္ငာရေ  ိုကးာ်မး္မတာစက္ြရာစ  
း္ငချစေ္ပအးပေ္ညလ္နပျ  တ္ဟုမ႔ိသု  ်ဖ္ယပ ာွင႔ိလုအး္ငချစေ္က  ။္ညသိွရ့လေိဆုး္ငာတေ  

့္ငဖျသးူထအ  Distributor Agreement တြင္ ့္ညထ ကါပိွရမး္ငချးာထးာသးရေး္ငြသ  သူ်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ  
သည္ Seller ွမထံ  ိမိမ ာသေးာထူယယ္ဝ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  အ္နရ်ခး္ငာရေ ာွင႔ုလိ  ့္ညသ့ဲခဳပျးုသံအ  ်က္နကု  

တိ္ရစ  ိကု႔ိတ္ုညသစ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  Seller ႔ိသုထံ  ိဆုး္ငာတေ း္ငချ  ။ါပ္ငိႏုဳပျမ  ိထု က္ြတအးာ်မတိ္ရစ်က္နကု  
်ခး္ငာရေးဴဖျ႔္နဖျ သူကသာ ။္ညသါပွိရ္နဝာတ   

ာသေ႔ိသု့ကဲါပ္ကထအ  း္ငိတုအးာ်မာနူမန  ၊း္ငချးုဆံးီပၿ္ပဳ်ခာစ  း္မတက္သ္ပဳ်ခာစ  ့္ငႏွး္ငချက္ာမျေ့္ညပျ  
့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  အ္က်ခအ းာ်မက္လ ိကု ္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ္နရစေးာွရ္ငထာသသိ  ။္ညသိွရ့လေးာထးာသးရေ  

extension of this Agreement for any further term or as a waiver of the expiration nor 
termination. 
 
(Post-Termination Obligation) 
Immediately upon the expiration or termination of this Agreement, the right and license 
granted herein shall be revoked and terminated and shall no longer have any force or 
effect, and the Distributor shall immediately cease all use of the Trademark, and 
thereafter, the Distributor shall not use, either directly or indirectly, the Trademarks, or 
any trademarks, trade names, service marks or other word or design marks which may be 
similar to any of the Trademarks.  The Distributor shall destroy, or return to the Seller, all 
advertising and promotional materials bearing Trademarks, including, but not limited to, 
manuals, samples and catalogues. 
(Exemption of Compensation) 
The Seller shall not be liable to the Distributor due to termination of or refusal of 
extension of this Agreement, for any compensation, damages on account of present or 
prospective profits on sales or anticipated sales or on account of expenditures, 
investment or commitments made in connection with the business of the Distributor in 
any manner. 
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အအခခနန္္းး  ((၆၆))  
အအလလုုပပ္္အအကကုုိိငင္္ခခနန္္႔႔ထထာားးျျခခငင္္းးဆဆိိုုငင္္ရရာာစစာာခခ််ဳဳပပ္္မမ််ာားးႏႏွွငင့့္္စစပပ္လ္လ််ဥဥ္္းးေေသသာာ  

အအခခ််ကက္္အအလလကက္္မမ််ာားး  
 
၁။ အလုပအ္ကုိငခ္န္႔ထားျခငး္ဆိုငရ္ာသေဘာတူညခီ်က္စာခ်ဳပ ္(Employment Contract) 

(၁) အလုပအ္ကုိငခ္န္႔ထားျခငး္ဆိုငရ္ာသေဘာတူညခီ်က္စာခ်ဳပ၏္ အဓပိၸာယ္ 
အ္ပုလအ ခ္ငိုက ျးာထ႔္န း္ငခ ာရ္ငိဆု  ာစ္က်ခီညူတာဘေသ ာွမ္ညသိဆု္ပဳ်ခ  ့္ငႏ္ွငွရ္ပလုအ  ္ပုလအ  

သ ၾအ႔ိုတးာမ ကား ႏႈမးာထ႔္နခ္ပုလအ ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငွ  ့္ညသးာထီညတူာဘေသ  ္ငိုကအ္ပုလအ  
ုိကးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ့္ညသးာထပျာ္ဖေးာသးရေ  ိကု္ပဳ်ခာစ  ။္ညသိလုိဆု  

 
္ငြတံင္င္ိႏုာမ္နမျ  ာရ္ငိဆုး္ငချးာထ႔္နခ္ငုကိအ္ပုလအ  ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညတူာဘေသ ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ  

့္ငႏွ္ငိကုအ္ပုလအ  းရေက္တးိတုးဳိဖၿ႕ံြဖႈမ္င်ကး္မြၽက ဥပေဒ (Employment and Skills 
Development Law, ESDL) ၌ းီပၿးာထး္နာ႒ပျ  က္ာနေးီပၿးာထ႔္နခိကုးာ်မးာမသ္ပုလအ  

ာသေ္ငဝါပးာ်မ္က်ခအါပ္ကာအေ  ိကု္ပဳ်ခာစ္က်ခီညတူာဘေသာရ္ငိဆုႈမးာထ႔္နခ္ပုလအ  ္နရိဆု္ပဳ်ခ  
ုလိ ဟု္ညသ္ပအ  ္ညသါပးာထး္နာ႒ပျ  - 

 

 
၁။ းာစအးဳိ်မအ္ငိုကအ္ပုလအ  
၂။ လာက႔္နခး္မစအ  ( တု္ဟမ႔ုသိ ) 

္ပုလအ  စတင ္
ဲြစ္ကရ့္ညသ့က္ာရေ္ငဝ  

၃။ ၊ခ္ပလု  လစာ 
၄။ ာရနေ္ညတ္ငိုကအ္ပုလအ  
၅။ း္မတ္ကသ္ပဳ်ခာစ  
၆။ ္နိ်ခ္ပုလအ  
၇။ ၊က္ရးာန  ့္ငႏ္ွကရ္တိပ္ပုလအ  

က္ရ့္ငြခ  
၈။ း္ငချ္ငိုက္ပုလုိပ္နိ်ခအ  
၉။ က္ာသေအးာစအး္ငြတအ္နိ်ခ္ပုလအ  

္ဥစအီစအ  
၁၀။ း္ငခ္ငုထိာရနေ  
၁၁။ း္ငချသကုးါဝးဆေ  
၁၂။ အလု ႔ိသု့္ငြခ္ပ  ၊ဳကိႀ  ္ဥာယ႔ုိပ  ္ဥစီစ  

း္ငချးပေ  ့္ငႏွ  း္ငချာလးာြသးီရခ  
၁၃။ ့္ညမရာန္ကုလိးာ်မးာမသ္ပုလအ  

းာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  

  
၁၄။ ့္ညသ္တႊလစေ္ငွရ္ပုုလအ  ႔ုသိး္နတ္ငသ  

ာရေက္တ ါပ္က က း္နတ္ငသး္ငယ  က္ာရေက္တ  

က္ာနေးီပၿ  ထ္နဝာတ္ကလက္ဆ ္နရ္ငာဆေး္မ  
ကးာမသ္ပုလအ  ့္ညသီညူတာဘေသ  ကာလ 

က္်ခတ္သ႔္နက  ( း္နတ္ငသ ) 
၁၅။ ့္ငႏွး္ငချက္ြထတ္ႏုွမ္ပုလအ  း္ငချဲစ္ပရွမ္ပလုအ  
၁၆။ း္ငချဲစ္ပရ္ပဳ်ခာစ  
၁၇။ း္ငိတုအ္က်ခး္မကး္ညစါပ္ပဳ်ခာစ  းာ်မႈမွိရ္န၀ာတ  
၁၈။ က္်ခီညတူာဘေသာရ္ငိဆုႈမးာထ႔္နခ္ပုလအ  စာခ်ဳပ ္

အား ္ငွရ္ပုလအ  းီဥ္စႏွးာမသ္ပလု  သေဘာတူ 
း္ငချး္မိသက္်ဖ  

၁၉။ းာ်မ္ပရၥစိကးာချအ  ( ွရ္ပလုအ ့္ငွန္င  းာမသ္ပုလအ  

ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  း္ငချး္ငွရဖျေ ) 

၂၀။ ိကုးာ်မး္မကး္ညစ္ပဳ်ခာစ  ၊း္ငချတ္ွမတ္သ  ္ငဆ္ငပျ  
့္ငွနး္ငချ  း္ငချက္ြစ့္ညဖျ  

၂၁။ ြထေြထေအ  
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 (၂) မမိကိုိယ္တိုင ္စမီေံဆာငရ္ြက္ပိငုခ္ြင့္ အေျခခမံ ူ
့္ငႏွ္ငိကုအ္ပုလအ  ္ညသဒေပဥးရေ္ကတးိတုးဳိဖၿ႕ံြဖႈမ္င်ကး္မြၽက  ခ္ပုလအ ာရ္ငိဆုႈမးာထ႔္န  သေဘာ 

္ငြတ္ပဳ်ခာစက္်ခီညတူ  ့္ညသ္ပအိလု္နရး္ငြသ့္ညထ  ာသိကုးာ်မ္ကလအ္က်ခအ  း္ငချးာထး္နာ႒ပျ  
းီပၿ္စဖျ  ၏းာ်မက္လအ္က်ခအ  းာအးာ်မာရအး္ငာကၾေအ္တိစးသေအ  ိက္ုညမရးာသးရေ႔ိသ္ုညမ  

။ပေွိရမး္ငချးာထး္နာ႒ပျ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  း္ငချ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေံမီစ္ငိတုယ္ိကုယ္ိကုိမိမ  ာဘေသူမ တရား 
အရ းာကၾအ႔ိတုးာမသ္ပုလအ့္ငႏွ္ငွရ္ပလုအ  းီပၿိွရႈမီညူတာဘေသ  ္ငြတက္ထအ  ာသေးာထပျာ္ဖေ  

့္ညသ္ပအိလ္ုနရး္ငြသ့္ညထ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ာသ့္ငဖျးာ်မ္ကလအ္က်ခအ  မက္ြရ္ငာဆေ ကါပိဆု္ည   
ါပ္ပဳ်ခာစး္ငယ  ္ညသးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  ္စဖျအ္ပဳ်ခာစ္ငဝးာရတ  ဟ္ုညသ္ငဝ္ကသအ  သဆယူ ့္င 

။္ညသပေ   
 

(၃) အလုပသ္မားဆ္ိုငရ္ာဥပေဒအရ ျပငဆ္ငျ္ခငး္ 
(က) မျဖစမ္ေနလိုက္နာရမည့္ျပ႒ာနး္ခ်က္မ်ား  

ကါပ္ဥွယး္ငိႈႏ့္ငႏ္ွငွရ္ပုလအ  ရအးရေးာြပးီစ  ့္ညသး္ညနးာအ  းာအ႔ိုတးာမသ္ပုလအ  
့္ညသးပေယ္ြကအာကအ  နေွမ့္ငာထေႈရ ၍ ာရ္ငိဆုႈမးာထ႔္နခ္ပုလအ  ွမးာ်မက္်ခး္မကး္ညစ  

ိကုးာ်မ္က်ခအ႕ိဳ်ခအ  ဒေပဥာရ္ငိဆုးာမသ္ပုလအ  ့္ငဖျးသီးသီအ  းာ်မး္ငချးာထတ္သ႔္နက  
။္ညသပေွိရး္ညလ  ာသေ႔ိသု့ကဲိထု  ္ညသးာ်မ္က်ခတ္သ႔္နက  ွမးာ်မ္ငွရံကယာက  သေဘာတူ 
း္ညလာ္သေကၾီည  ေသြဖည၍္ ။ါပ္ငိႏုရမ  ိကုးာ်မဒေပဥး္ငယ  ့္ညမရာနက္ိလုနေမ္စဖျမ  

း္နာ႒ပျ းာ်မ္က်ခ ဟု ။္ညသၚခေ   
 

နမနူာအမႈ - ၁ 
 

၏းာမသ္ပုလအ  ္ညသာစလးုဆံ့္မိနအ  း္ငာကၾေ္စဖျ်ွမ္ညမ  ျတ္ွမ္တသ ိကုး္ငခ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  
့္ငႏ္ွငွရ္ပုလအ  းာကၾအ႔ိတုးာမသ္ပုလအ  ာြစ္ပလတ္ြလ  ၍းြႏေးြဆေ  ့္ငဖျး္ငချတူာဘေသ  ။္ညသ္ငိႏ္ုတဖျးုဆံ  

္ငြတက္ဖ္စတးာချအ  ြငေးကၾေခအးုဆံး္ညနအ  ဥပေဒ (Minimum Wages Law) ့္ငႏွ  ဒေပဥး္ညန  
(Minimum Wages Rules) ္ညသ႔ိတု  ၏းာ်မးာမသ္ပုလအ  ိကုြငေးကၾေခအးုဆံး္ညနအ  းပေတွ္မတ္သ  

။္ညသါပးာထ  (၂၀၁၈ ္စႏုွခ  ေမလ ၍္ငတစွမ  ္နရ္ငိႏုာ္ဖေ္ညထအ္ငာကေအ  ့္ညသးာထတွ္မတ္သ  
ာွမြငေးကၾေခအးုံဆး္ညနအ  ္င်လွ႔နေ္စတ  ၄၈၀၀ ။္ညသါပ္စဖျ္ပ်က ) 

ာသေ႕ိသုိထု  အေျခအေနတြင္ အကယ္၍ ့္ငႏ္ွငွရ္ပုလအ  းာကၾအ႔ိတုးာမသ္ပုလအ  ီညူတာဘေသ  
း္ညလာ္သေးာထ  ြငေးကၾေခအးုံဆး္ညနအး္ငယ  ့ာ်လေက္ာအေ ့္ညသး္ညန  အ္ပလုအ ခ္ငိုက ႈမးာထ႔္န  

ိဆု ာရ္င  ိကု္ပဳ်ခာစက္်ခီညူတာဘေသ  ိဆု္ပဳ်ခ ၍ ဟု့္ငသမ  ျ္ညမရဆယူ ။္ညသ္စဖ  ေိဆုး္ညန္စတ သာ္ 

ြငေးကၾေခအးုံဆး္ညနအ ာရ္ငုဆိ  ာွမက္်ခး္နာ႒ပျ  ့္ညမရာနက္ိလုနေမ္စဖျမ  း္နာ႒ပျ ျက္်ခ ။္ညသ္စဖ  
ာ္သေိဆု့္ငာကၾေ္ယဘအ  ြငေးကၾေခအးုဆံး္ညနအး္ငယ  ့္ညသး္ညန့ာ်လေက္ာအေ  အ္ပုလအ ္ငုကိ  

ခ ာရ္ငိဆုႈမးာထ႔္န  းာအ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညူတာဘေသ  ကါပိဆ္ုညမက္ိလုဳပျတွ္မအိသအ  းကၾေခအးုဆံး္ညနအ  
ိကုြငေ  းီပၿတ္ွမ္တသ  ၏းာ်မးာမသ္ပလုအ  ိကုးာ်မက္်ခ္ပအိလံုခချေအ  က္ြတအးရေစေီမ့္ညပျ  

အာမခံ းပေ္က်ခ ့္ညသးာထ  ၏ဒေပဥး္ငယ  ့္ငႏွက္်ခ္ယြရ္ညရ  ေွိရမႈမီညက္ိကု ့္ငာကၾောသ  ။္ညသပေ္စဖျ    
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မျဖစမ္ေနလိုက္နာရမည့္ ျပ႒ာနး္ဥပေဒမ်ား ဟုတ္၊ မဟုတ္ စစိစျ္ခငး္  
္ငြတဒေပဥ  ာရ္စတုံစ္စတ  း္ညလာ္သေွိရးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျာရ္ငိဆုႈမတ္သ႔္နက  ္ညသက္်ခး္နာ႒ပျး္ငယ  

စေတဲမၿအ  ့္ညမရာနက္ိလုနေမ္စဖျမ  း္နာ႒ပျ ။ပေတ္ဟုမးာ်မဒေပဥ  နေမ္စဖျမ  ့္ညမရာနက္ိလု  း္နာ႒ပျ  
ဥပေဒမ်ား တ္ဟု / ိကု္ညသိဆုတ္ဟုမ  ကန္ က္်ခအ့္ညသးာထတ္သ႔  တ က္ိလုအီစး္င်ခုခ္စ  ေသခ်ာစြာ 

္ပသးုသံ  ျးုဆံ ။္ညသပေ့္ငသတ္ဖ  ့္ငဖျးာအာမပဥ  ာရ္ငိဆုးာမသ္ပုလအ  ွမးာ်မနာဌရးိုစအ  
့္ညသးာထ္နပျတ္ထု  အ္ပုလအ ခ္ငိုက ာရ္ငိဆုႈမးာထ႔္န  ၏္ပဳ်ခာစက္်ခီညူတာဘေသ  ္ငြတံစုံပ္ပဳ်ခာစ  

့္ငႏ္ွငွရ္ပုလအ  းာမသ္ပုလအ  ၏႔ိတု  ့္ငဖျႈမီညူတာဘေသ  းာမသ္ပလုအ ဥပေဒမ်ားပါ ၏းာ်မးာမသ္ပုလအ  
းာ်မးရေအ့္ငြခအ့္ငွႏ့္ငြခ္ငိုပရ  ေအာက္ ကါပွိရမး္ငချး္ညန့ာ်လေ  ိုကးာ်မာရအး္ငာကၾေအါပ္ပဳ်ခာစး္ငယ  

ဟ္ုညသ္ငိႏ္ုငဆ္ငပျ  ။္ညသါပးာထးာသးရေ  ကါပးာထးာသးရေ႔ိသုိထု  ္ညသံစုံပ္ပဳ်ခာစး္ငယ  နေမ္စဖျမ  
့္ညမရာနက္ိလု  း္နာ႒ပျ ဥပေဒ ့္ငဖျသတု္ဟမ႔ိသု့ကဲ  ေပဥးာမသ္ပုလအ ဒမ်ားအရ ၏းာ်မးာမသ္ပုလအ  

ိုကးရေအ့္ငြခအ  ႈမက္ာဖေးိဳ်ခ  ကါပွိရမ  ိကုံစုံပ္ပဳ်ခာစး္ငယ  ်ခုမ္နကဧ  ဘဲတု္ဟမ္ညမရဳပျးုသံအ  ၏႔ိတုိမိမ  
ာသ့္ငဖျၵႏဆ  းာအံစုံပ္ပဳ်ခာစး္ငယ  ၍းာကးိကု  ဟု္ညသ္ငိုနိဆု္ပဳ်ခ  ။္ညသပေ့္ငသ္ပသးုသံ   

 

 
(ခ) ဥပေဒတြင ္ျပ႒ာနး္ထားျခငး္မရွေိသာ အေၾကာငး္အရာမ်ား 

ြတ္ကထအ င ္ း္ငိတုအ့္ညသးာထပျ္ာ္ဖေ  ာရ္ငိဆုႈမးာထ႔္နခ္ပလုအ  ာစ္က်ခီညူတာဘေသ ခ်ဳပ ္
ိုကိ မရာနက္ိလုနေမ္စဖျမ ဟု္ည  း္နာ႒ပျ ္ငြတးာ်မဒေပဥ  း္နာ႒ပျ ကါပွိရမး္ငချးာထ  

းာ်မ္ငွရံကယာက က း္ငချ္ငိႏုက္ြရ္ငာဆေံမီစ္ငိတုယ္ိကုိမိမ  ရအူမံခချေအ  ့္ငႏ္ွငွရ္ပလုအ  
္ညသးာ်မးာမသ္ပုလအ  ႔ိသု့ကဲသပျာ္ဖေ္ငြတက္ထအ  ္ငိႏီုညူတာဘေသာြစ္ပလတ္ြလ သည္ 

ဟု ဆယူ သ ။္ညသပေ့္င   
 

ဥပေဒတြင ္ျပ႒ာနး္ထားျခငး္မရွေိသာ စည္းကမး္ခ်က္မ်ား  
္ငြတဒေပဥ  း္ညလာ္သေွိရမး္ငချးာထး္နာ႒ပျ  ္ငြတဒေပဥး္ငယ  း္မကး္ညစး္ဥ်မး္ညစ ဒေပဥး္ညန  

ုကိ႔ိတု္ညသစ  ာရ္ငိုဆက္သ ွမးာ်မနာဌရးိုစအ  ြခ္နပျတ္ထု ဟု္ညသိွရ့္င  ္င်ွလးာထး္နာ႒ပျး္ငြသ့္ညထ  း္ငယ  
ာသေ္နပျတ္ထုရအဒေပဥး္ညန  း္ညလ္ညသးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ေမ္စဖျမ ့္ညမရာနက္ိလုန  း္နာ႒ပျ  

္ငပ႔ိသဲ့ုကးာ်မဒေပဥ  မ္ကာရေက္သးိဳ်ကအ ။္ညသ္စဖျ္ည   
္ငပျအ႔ိထု  ္ငြတဒေပဥ  ိကုးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစာသေ႔ိသုိထု  ္နရ္နပျတ္ထု  ဳပျတွ္မအိသအ း္ငချးာထ  

ကါပွိရမ  ာရ္ငိုဆးာမသ္ပလုအ  ္ညသနာဌရးိုစအ  ိတု္ငွရံကယာက ႔၏ ာသေ္ပလတ္ြလ  းာ်မႈမီညတူာဘေသ  
ိကု ျးာတအ႔္နဟအ ာသေစေ္စဖ  ိကုးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ာသွမ္ပုလဳပျမး္ငချ္နပျတ္ထုတွ္မတ္သ  တရား 

ဥပေဒ ့္ငႏွး္ငချးိုမးိုစ  း္ငချဲမၿ္ညတာဏာအာချအ္ပဳ်ခအ  ။္ညသ့္မလိပေ္စဖျ  

 

 
(ဂ) အက်ဥး္ခ်ဳပ ္

ာသေဲ့ခပျာ္ဖေ္ငြတ္ကထအ  အ္ပုလအ ခ္ငိုက ာရ္ငိဆုႈမးာထ႔္န  ်ခီညတူာဘေသ ၏္ပဳ်ခာစ္က  
ုိကးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျါပံစုံပ  ္ငြတာရိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  း္ငချ္ပသးုသံးာစး္ဥစ  

ာသ္ညသ  ေ့္ငသ လ်ာ္ ္ညသ္စဖျ္ညမ  - 
 

t
ce

f;  
(6

)
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(၄) အဓကိအခ်က္မ်ားႏွင့္ စပလ္်ဥး္သည့္ နမနူာအမႈမ်ား 
 

 အလုပသ္မားဆိုငရ္ာ ဥပေဒအရ 
ကန္႔သတ္ထားျခငး္ရွ/ိမရွ ိ ႏွင့္ 
ယငး္အေၾကာင္းအရာ 

စာခ်ဳပ၌္သေဘာတူျခငး္ကို 
ကန္႔သတ္ျခငး္ 

၁။ အလုပခ္န္႔ကာလ 
 

ါပွိရမ  ။ါပွိရမ  ာြစ္ပလတ္ြလ  ါပ္ငိႏုတူာဘေသ  
။္ညသ  

၂။အနည္းဆုံးအခေၾကး 
ေငြ 

၊ဒေပဥြငေးကၾေခအးုံဆး္ညနအ  
ရအဒေပဥး္ညန  က္်ခတ္သ႔္နက  

ိွရသည ္

ဥပေဒ၊ ကဒေပဥး္ညန  တ္ွမတ္သ  
းုဆံး္ညနအာသေးာထ  အခေၾကးေငြ 

ႈမီညတူာဘေသ၍း္ညန့ာ်လေ္ကာအေ  
ါပ္ငိႏုဳပျမ ။ 

၃။အခေၾကးေငြေပးေခ်မႈ
ဆိုင ္ရာစည္းကမး္ခ်က္ 

ဒေပဥးရေ်ခေးပေြငေးကၾေခအ
Payment of Wages Law

အရ ၊လာက့္ညမရ်ခေးပေ  ္မိႏွုခ  

့္ညသ္ငိႏု  ဏာမပးကၾေြငေ  
ိကု႔ိတု္ညသစ  ။္ညသးာထး္နာ႒ပျ   

့္ငဖျးာအူမံခချေအ  ့္ငႏ္ွငွရ္ပလုအ  ္ပုလအ  
သ းီဥ္စႏွးာမ  ႈမီညတူာဘေသ  ာသိကု  

။္ညသ္ပအိလု္နရာနက္ိလု  

၄။ ဆတိုး အခေၾကးေငြ ဒေပဥက္အးာ်မုံရ္ပုလအ  
(Factories Act)၊ ့္ငႏွးာ်မ္ငိဆု  

းာ်မနာဌ္ပုလအ  ဒေပဥ္ကအ  
(Shops and Establishments 
Act) ္ငြတ႔ိတု  ဥပေဒအရ ႔္နက  

ာသေးာထတ္ွမ္တသး္ငယ  ခအးုတိဆ  
ေၾကးေငြ ၍း္ညန့ာ်လေက္ာအေ  သေဘာ 

ႈမီညတူ  ။ါပ္ငိႏုဳပျမ  

t
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f;  
(6
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(၄) အဓကိအခ်က္မ်ားႏွင့္ စပလ္်ဥး္သည့္ နမနူာအမႈမ်ား 
 

 အလုပသ္မားဆိုငရ္ာ ဥပေဒအရ 
ကန္႔သတ္ထားျခငး္ရွ/ိမရွ ိ ႏွင့္ 
ယငး္အေၾကာင္းအရာ 

စာခ်ဳပ၌္သေဘာတူျခငး္ကို 
ကန္႔သတ္ျခငး္ 

၁။ အလုပခ္န္႔ကာလ 
 

ါပွိရမ  ။ါပွိရမ  ာြစ္ပလတ္ြလ  ါပ္ငိႏုတူာဘေသ  
။္ညသ  

၂။အနည္းဆုံးအခေၾကး 
ေငြ 

၊ဒေပဥြငေးကၾေခအးုဆံး္ညနအ  
ရအဒေပဥး္ညန  က္်ခတ္သ႔္နက  

ိွရသည ္

ဥပေဒ၊ ကဒေပဥး္ညန  တ္ွမတ္သ  
းုဆံး္ညနအာသေးာထ  အခေၾကးေငြ 

ႈမီညတူာဘေသ၍း္ညန့ာ်လေ္ကာအေ  
ါပ္ငိႏုဳပျမ ။ 

၃။အခေၾကးေငြေပးေခ်မႈ
ဆိုင ္ရာစညး္ကမး္ခ်က္ 

ဒေပဥးရေ်ခေးပေြငေးကၾေခအ
Payment of Wages Law

အရ ၊လာက့္ညမရ်ခေးပေ  ္မိႏွုခ  

့္ညသ္ငိႏု  ဏာမပးကၾေြငေ  
ိကု႔ိတု္ညသစ  ။္ညသးာထး္နာ႒ပျ   

့္ငဖျးာအူမံခချေအ  ့္ငႏ္ွငွရ္ပလုအ  ္ပုလအ  
သ းီဥ္စႏွးာမ  ႈမီညတူာဘေသ  ာသိကု  

။္ညသ္ပအိလု္နရာနက္ိလု  

၄။ ဆတိုး အခေၾကးေငြ ဒေပဥက္အးာ်မုံရ္ပုလအ  
(Factories Act)၊ ့္ငႏွးာ်မ္ငိဆု  

းာ်မနာဌ္ပုလအ  ဒေပဥ္ကအ  
(Shops and Establishments 
Act) ္ငြတ႔ိတု  ဥပေဒအရ ႔္နက  

ာသေးာထတ္ွမ္တသး္ငယ  ခအးုတိဆ  
ေၾကးေငြ ၍း္ညန့ာ်လေက္ာအေ  သေဘာ 

ႈမီညတူ  ။ါပ္ငိႏုဳပျမ  
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့ ္ညသာထတ္သ  ိက္ုနိ်ခ္ပလုအ  
၍္နြလာ္်ကေ  ္ပုလအ  ္ငာဆေ္ပလု  

ကါပဲ့ခစေ  ့္ညမရ်ခေးပေ  းုတိဆ  
ိကုြငေးကၾေခအ  တွ္မတ္သ  

ထား ။္ညသါပ   
ံရ္ပုလအ ရအဒေပဥက္အးာ်မု  -  

( ၂၏ခ္ပုလ္နွမံုပ  ဆ)  
 

့္ငႏွးာ်မ္ငိဆု  းာ်မနာဌ္ပလုအ  
ရအဒေပဥ္ကအ  - 

( ဏာမပြငေ္တွမတ္သ ) 

၅။ အလုပခ္်နိသ္တ္မတ္ွ 
ခ်က္ 

့္ငႏွးာ်မ္ငိဆု  းာ်မနာဌ္ပလုအ  
ရအဒေပဥ္ကအ  - ္င်လ္ွကရ္စတ  

(၈) ၊ီရာန  ္င်လ္ွတပ္စတ  
(၄၈) ။ီရာန  
 

ရအဒေပဥက္အးာ်မုံရ္ပုလအ  - 
္င်လွက္ရ္စတ  (၈) ၊ီရာန  
္င်လွတ္ပ္စတ  (၄၄) ။ီရာန  

ာသေးာထတ္ွမ္တသး္ငယ  ္ပလုအ  ိကု္နိ်ခ  
္နြလာ္်ကေ ၍ ႈမီညူတာဘေသ  ။ါပ္ငိႏုဳပျမ  

၆။ အလုပပ္တ္ိရက္ ့္ငႏွးာ်မ္ငိဆု  းာ်မနာဌ္ပလုအ  
ဒေပဥ္ကအ  အရ - ္င်လ္ွတပ္စတ  
းုံဆး္ညနအ  ့္ငဖျာစလ  နားရက္ 

တ က္ရ္စ  
 

ရအဒေပဥက္အးာ်မုံရ္ပုလအ  -  
္ငြတ႔နေြႏေၤဂနတ  ္ပုလ္ပုလအ ရန္ 

။ပေွိရမ္နဝ  

္င်လွတ္ပ္စတ  (၇)  ရက္ ိွရမ္ကရးာန  

္နရ္ပုလ္ပုလအ  ႈမီညတူာဘေသ  ။္ငိႏုဳပျမ  

၇။ ခြင့္ရက္ ့္ငႏ္ွကရ့္ငြခ  က္အ္ကရ္တိပ္ပုလအ  
ဥပေဒ (Leave and Holidays 
Act) တြင ္ ိကုးသီးသီအ္ကရ့္ငြခ  

္ညသါပးာထတွ္မတ္သ ။ 

က္ရ့္ငြခာသေးာထတ္ွမ္တသး္ငယ  
၍း္ညန့ာ်လေ္ကာအေ  ႈမီညတူာဘေသ  

။ါပ္ငိႏုဳပျမ  

၈။ အလုပျ္ဖဳတ္ျခငး္၊  
ျပစဒ္ဏ္ေပးျခငး္ 

္ငြတးာ်မဒေပဥ  တ္ဳဖျ္ပုလအ  
၊း္ငချ  ့္ငႏွးာ်မး္ငချးပေ္ဏဒ္စပျ  

း္ဥ်လ္ပစ ၍ း္နာ႒ပျတ္ွမတ္သ  
။ါပွိရမး္ငချးာထ  ္ာသေ႔ိသု  

့္ငႏွး္ငချ်ခ့ာ်လွောစလ  ၍း္ဥ်လ္ပစ  
ေးပေြငေးကၾေခအ ခ်ေရး ဥပေဒ

၊း္ငချတ္ဳဖျ္ပုလအ  း္ငချးပေဏ္ဒ္စပျ  
့္ငႏွးာ်မ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ ့္ငႏ္ွငွရ္ပလုအ  

းာကၾအ႔ုတိးာမသ္ပုလအ  
။္ညသါပ္ငိႏုီညူတာဘေသာြစ္ပလတ္ြလ  

ာ္သေ႔ိသု  ချ်ခ့ာ်လွောစလ ့္ငႏွး္င  း္ဥ်လ္ပစ  
၍ ဥပေဒအရသာ အသိ ါပ္ငိႏုဳပျတ္ွမအ  

t
ce

f;  
(6
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Payment of Wages Law
အရ ာသေ္ငိႏု်ခ့ာ်လွောစလ  အ 

ာရ္ငိုဆး္ငရး္ငာကၾေအ  း္ညစ  
း္မက ိုကးာ်မ္က်ခ  းာထတ္သ႔္နက  

။္ညသါပ  

။္ညသ  

 

နမနူာအမႈ - ၂ 
 

့္ငႏ္ွကရ့္ငြခ  ဒေပဥ္ကအ္ကရ္တိပ္ပုလအ  (Leave and Holidays Act) တြင္ က္ရ့္ငြခက္သ္ပလု  
(Earned Leave) းီပၿး္ဥ်လ္ပစ့္ငွႏ  ့္ငႏ္ွငွရ္ပုလအ  းာကၾအ႔ိတုးာမသ္ပုလအ  ကါပီညူတာဘေသ  

ထိအ္စွန္ငာနေ  ိႏုးာထး္ငာဆေုစ ဟ္ုညသ္င  ။္ညသးာထး္နာ႒ပျ  ္နဖ္စတ  ့္ငြခ္ငခတ္ငာွရေ  (Casual Leave) 
့္ငႏွ  ့္ငြခ္တွမ္ကလးဆေ  (Leave on Medical Certificate) း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးာ်မ ၍ ဟွိုရမး္ငချ္ငိႏုးာထး္ငာဆေုစ  

။္ညသါပးာထး္နာ႒ပျ  ့္ငႏွ္ငွရ္ပုလအ  ္ညသ႔ိုတးာမသ္ပုလအ  ့္ငြခက္သ္ပလု  း္ဥ်လ္ပစ့္ငွနႈမး္ငာဆေုစ ၍ ႔ိသ္ုညမ  
သ္ငိႏုတူာဘေသ ္င်လွုဆိ္ညမ္ငုႏိတွ္မတ္  -  

 
ဥပေဒအရ ့္ငႏ္ွငွရ္ပလုအ  းာကၾအ႔ိတုးာမသ္ပုလအ  ကါပီညတူာဘေသ  ထိအ္စွန္ငာနေ  း္ငာဆေုစ  

ိႏုးာထ ဟု္ညသ္င  ့္ငာကၾောသေိွရး္ငချးာထး္နာ႒ပျ  ကါပီညတူာဘေသ  းီပၿ္ငိႏုးာထး္ငာဆေုစ  သေဘာမတူ 
ကါပီည  ဟု္ငိႏုဳပျမႈမးာထး္ငာဆေုစ  ာသ္ညသး္ငချိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ။္ညသ္စဖျ္ညမ်ကဝာဘသ  ္ငွရ္ပုလအ  

့္ငႏွ  းာကၾအ႔ိတုးာမသ္ပုလအ  ့္ငဖျက္်ခီညတူာဘေသ  ဟုဳပျမး္ငချးာထး္ငာဆေုစ  း္ညလ္င်လွိဆု္ညမ္တဖျးုဆံ  
။ါပွိရမာရယ္ြဖးာြပး္ငငျအ  

 

 
၂။ အလုပသ္မားေရးရာ အျငငး္ပြားမႈေျဖရငွး္ေရးနည္းလမး္မ်ား 

ာရးရေးာမသ္ပုလအ  ဒေပဥးရေး္ငွရဖျေႈမးာြပး္ငငျအ Settlement of Labour Dispute Law အရ 
းာကၾအ႔ိုတးာမသ္ပုလအ့္ငႏ္ွငွရ္ပုလအ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  ္ငြတာရး္ငွရဖျေ  ရအဒေပဥး္ငယ  းူထအ  

ျးာ်မက္်ခ္ကြရ္ငာဆေ ့္ညသ္စဖ  းရေး္ငွရဖျေ္ပစ့စေ ့့္ငဆအ  ာသွမးီပၿ္ငာဆေ္ပလု  ိုသးုံရးာရတ ႔ ေ းာထ္ကာ်လွ  
္ညမရိဆုြဲစ  ။္ညသ္စဖျ  

ာြစးီဥမထပ  ့္ငႏွ္ငွရ္ပုလအ  ႔ိုတးာမသ္ပလုအ အၾကား ္ညသႈမးာြပး္ငငျအ  ာရးရေးာမသ္ပလုအ  း္နင္ပလု  
တီမာ္ကေးရေး္ငႈႏိႇိည  (Workplace Coordinating Committee) ္ညမရး္ငွရဖျေ္ငြတ  ။္ညသ္စဖျ  

က္ြတအရေအးာမသ္ပုလအ  ၃၀ းီဥ  က္ထအ့္ငႏွ  ာသေးာထ္ပအ႔္နခ  ကါပ္စဖျး္နင္ပလု  ္ညသ္ငွရ္ပုလအ  

ါပ္ကထအ  ိကုတီမာ္ကေ  ့္ညမရးာထး္ညစ႔ဲြဖ  သ္နဝာတ ည ္( မဒ္ုပ  - ၃) ၊ းာမသ္ပုလအ  က္ြတအရေအ  ၃၀ 
က္ာအေ့္ငႏွးီဥ  ာသေးာထ္ပအ႔္နခ  ္စဖျး္နင္ပလု းီပၿ  ိကုတီမာ္ကေါပ္ကထအ  း္ငချးာထး္ညစ႕ဲြဖ  ကါပးသေွိရမ  

့္ငဖျနေအ္ငွရ္ပုလအ  ္ညမရး္ငွရဖျေ  ္ညသ္စဖျ  ( မဒ္ုပ  - ၆ ့္ငႏွ  ၇)။ 
႔ိသု့ကဲိထု  ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  ကါပွိရမး္ငချ္ငိႏုး္ငွရဖျေ  းကီႀသဒေး္ငိတု  တု္ဟမ႔ိသု  ့္ငဖျရးိုစအယ္န္ညပျ  

့္ညသးာထး္ညစ႕ဲြဖ  ႕ဲြဖအးရေဖျေ္န်ဖး္ငိႈႏႇိည  (Conciliation Body) ( မဒ္ုပ  - ၁၀) တြင္ း္ငိႈႏႇိည္ကလက္ဆ  
။္ညမရဖျေ္န်ဖ  ္ညသ႕ဲြဖအးရေဖျေ္န်ဖး္ငိႈႏႇိည  း္ငချးီဥ္စတ  တ္ဟုမ႕ိသု  ္ညတူမၚပေႈမးာြပး္ငငျအး္ငါပေုုစ ၍ 

ိုကးာ်မႈမးာြပး္ငငျအး္ငယ  ၍းာချဲြခးာစအးိဳ်မအ  ါပ္ကာအေ း္ငိတုအ  ္ညမရ္ကြရ္ငာဆေ့္ငဆ့္ငဆအ  - 
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Definitions of Individual Dispute and Collective Dispute  
 
Individual Dispute means a rights dispute between the employer and one or more 
workers relating to the existing law, rules, regulation and bye-law; collective agreement or 
employment agreement. 
 
A Collective Dispute means the dispute between one or more employer or employer 
organization and one or more labour organization over working conditions, the recognition 
of their organizations within the workplace, the exercise of the recognized right of their 
organizations, relations between employer and workers, and which could jeopardize the 

operation of the work or social peace. This term includes a dispute over right or interests. 

 
္ငပျအ႔ိထု  ါပ္ကထအ  ကမာသုံရး္ငွရဖျေး္ငိတုအ  ့္ငဖျနေအးာ်မသူးာြပး္ငငျအ   ႕ဲြဖအးရေဖျေ္န်ဖး္ငိႈႏႇိည  

တု္ဟမ႔ိသု  ္ငြတိဓာမသံုခ  ္ဥစနေဖျေ္နဖျ  တ္ဟုမ႔ိသု  ္ဥစနေးဆေ္စစ  း္ငြတအာတေအ္နိ်ခအ ၌ း္ညလ  
္ငြတးုံရးာရတာသေိွရ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  ႈမ္တဝဇာရ  တ္ဟုမ႔ိသု  ့္ငဖျႈမမးာရတ  ာသေ္ငိုနိဆဲုြစးာရတ  ိွရးရေအ့္ငြခအ  

။္ညသ  ( မဒ္ုပ  ၅၂) 
 
(၁) တစဥ္းီျခငး္အျငငး္ပြားမႈမ်ား (Individual Disputes) 

ွမ႕ဲြဖအးရေဖျေ္န်ဖး္ငိႈႏႇိည  ၍ဖျေ္န်ဖ  ိကုက္်ခ္တဖျးုဆံ့္ညသတ္ွမ်ခ  ကါပွိရမႈမ္ပန်ကေ  ႈမ္ပန်ကေ  
သွိူရမ  ၊စေ္စဖျ္ငိတုယ္ိကု  ာသေးာထ္ပအဲႊလ္ငဝးာရတ  စေ္စဖျ့္ငဖျယ္ွလးာစယ္ိကု  ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  

ာသေိွရ  ႔ိုသးုံရးာရတ  ္ညသ္ငိႏုးာထ္ကာ်လွေ  ( မဒ္ုပ  - ၂၃)။ 
 

(၂) စေုပါငး္အျငငး္ပြားမႈ Collective Dispute  
ွမ႕ဲြဖအးရေဖျေ္န်ဖး္ငိႈႏႇိည  းီပၿဖျေ္န်ဖ  ဖျေ္န်ဖ ၍မရပါက ္ညသ႕ဲြဖအး္ငယ  ိကုႈမးာြပး္ငငျအိထု  

းရေး္ငွရဖျေႈမးာြပး္ငငျအ  ြဲဖအိဓာမသုံခ Dispute Settlement Arbitration Body
းပေး္ငာပျေဲႊလ႔ိသု  ္ညမရ႔ိုပ  ( မ္ဒုပ  - ၂၅)။ 

 
းရေး္ငွရဖျေႈမးာြပး္ငငျအ  ာသေးာထ႔ိုပးပေး္ငာပျေဲႊလ႔ိုသ႕ြဲဖအိဓာမသုံခ  ့္ငႏွႈမးာြပး္ငငျအ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ 

့္ညသ္ပအိလ္ုစဖျမွိရမ  း္နင္ပုလႈမ္ငာဆေ္နဝ  (Essential Services (ေရ၊ ၊္စစ္ပ်လွ  းရေယ္ြသ္ကဆ  
့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ  း္နင္ပုလႈမ္ငာဆေ္နဝ မ်ား)) းါပ္စတွမ  ၏ိဓာမသုံခ  ိကုက္်ခတ္ဖျးုဆံ  

ကါပ္ပန်ကေမ  ္ညသးာ်မူသးာြပး္ငငျအ  ႈမးာြပး္ငငျအ  းရေး္ငွရဖျေ  ီစ္ငာကေိဓာမသုံခ  (Dispute 
Settlement Arbitration Council) း္ငချးာထ္ကာ်လွေ္ကလက္ဆ႔ုသိ  တ္ဟုမ႔ိသု  း္ငချတိ္ပ္ပုလအ  

တု္ဟမ႔ိသု  က္ာွမေ္တိပသ  ိကုုခုခ္စတး္ငချ  ာရ္ငိဆုက္သ ဥပေဒအရ ္ညသ္ငိုန္ပုလဳပျ  ( မဒ္ုပ  - ၂၈)။ 
္စဖျမွိရမ  ့္ညသ္ပအိလု  းီပၿ္စဖျး္နင္ပုလႈမ္ငာဆေ္နဝ  ၏ိဓာမသုံခ  ိက္ုက်ခတ္ဖျးုဆံ  ကါပ္ပန်ကေမ  

းရေး္ငွရဖျေႈမးာြပး္ငငျအ  ာသိကီုစ္ငာကေိဓာမသုံခ  ္ညမရးာထ္ကာ်လွေက္ိုရက္ိတု  ။္ညသ္စဖျ  
၏ီစ္ငာကေိဓာမသုံခ  ္ညသက္်ခတ္ဖျးုဆံ  ၏းာ်မူသးာြပး္ငငျအ  သေဘာ ႈမီညူတ  ိွရ၊ ့္ငႏွိွရမ  

ဘဲ္င္ိဆ္ုကသမ  ၏ီစ္ငာကေိဓာမသုံခ  စွမ႔နေ့္ညသ်ခ္က်ခ္တဖျးုဆံ ၍ း္ငယ ္ညသက္်ခ္တဖျးုဆံ  
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္ညသ္စဖျ္ညတအ  ( မဒ္ုပ  - ၃၅)။ 
 

အႏွစခ္်ဳပ ္
္ငြတ္ကထအ  း္ငိတုအ့္ညသးာထပျာ္ဖေ  ာရ္ငိဆုးာမသ္ပုလအ  ္ငြတးာ်မဒေပဥ  ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ  

ာရ္ငိဆုးာမသ္ပုလအ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  ာြစးီဥမထပ  ့္ညသး္ငွရဖျေ ့္ငဖျးသီးသီအး္ညစအ႕ဲြဖအ  း္ငွရဖျေ  
္နရ္တဖျးုဆံ  း္ညလ္ာသေးာထ္တွမတ္သ  ႔ိသုးာ်မးုံရးာရတ  း္ညလးာ်မႈမးာထ္ကာ်လွေ  သ္ငိႏုာလိွရ ။္ည  

့္ငဖျနေအးုံရးာရတ  ာရ္ငိဆုးာမသ္ပလုအ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  အမႈ၏ အေနအထားအေပၚ းီပၿ္ညတူမ  
းာမသ္ပုလအ ာရ္ငိဆု  ္ငြတးီသးီသအဒေပဥ  ုံပ္ညမ႔ုသိ္ညမ  ့္ညသစ္ညမရ္ကြရ္ငာဆေး္ငွရဖျေ  ့္ငဆအ  

ိကု႔ိတု့္ငဆ  းာထက္နအးလေအ ၍ ာလလ့ေ းီပၿ  ယ္ကတ္နွမအ  းုံရးာရတ ၌ ္နရ္တဖျးုဆံ  သ ့္င၊ ိကု့္ငသမ  
ာြစးီဥ  ။္ညသပေ့္ငသ္ပသးုသံ  
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အအခခနန္္းး  ((၇၇))  
စစာားးသသံံုုးးသသူူအအကကာာအအကကြြယယ္္ေေပပးးေေရရးးဥဥပပေေဒဒ  ((CCoonnssuummeerr  PPrrootteeccttiioonn  LLaaww))  

 
၁။ စားသံုးသူမ်ားဆိုငရ္ာေရာငး္ဝယ္မႈအေျခခမံ ူ

့္ငႏွးာ်မ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ိွရးာကၾအးာ်မူသးုသံးာစ  ္ငြတာရ္ပလုဳပျႈမ္ယဝး္ငာရေ   းာ်မ္ငွရကံယာက က 
း္ငချ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေံမီစ္ငိတုယ္ိကိုမိမ  ူမံခချေအ အရ  ့္ငႏွ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ္ညသ႔ိတုူသးုသံးာစ  

္ငြတ္ပဳ်ခာစ  ႔ိတု၎ း္င်ခး္င်ခအ  ရ္ကြရ္ငာဆောနက္ိလု န ္ ိကုးာ်မက္်ခ္တွမ္တသး္မကး္ညစ  ့္ငဖျးာအးာ်မအ  
ာြစ္ပလတ္ြလ  ။္ညသ္ငိႏ္ုတဖျးုဆီံညတူာဘေသ    

 
၂။ စားသံုးသူအကာအကြယ္ေပးျခငး္၏ အေရးပါမႈႏွင့္ သက္ဆုိငေ္သာဥပေဒ 

(၁) စားသံုးသူအကာအကြယ္ေပးျခငး္၏ အေရးပါမႈ 
့္ငဖျနေအးာ်မူသးံသုးာစ  ့္ညသ္ပုလဳပျႈမ်ခး္ငာရေ  ွမ်ခွမ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ ာသေ္တ  စာခ်ဳပပ္ါ 

းာအးာ်မ္က်ခတွ္မတ္သး္မကး္ညစ  ။ါပိွရမး္ငချ္ငိႏုးြႏေးြဆေ္ပစ့စေ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ္ညသးာ်မူသးုံသးာစ  
့္ညသ္ပလုဳပျႈမ်ခး္ငာရေး္ငယ  က္ငွရး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  ာသေက္ြရ္ငာဆေ  ယ္ဝအး္ငာရေအ  

တု္ဟမ႔ိသု  ္ငြတးာ်မ္ဥစအီစအ  းြႏေးြဆေး္ငိႈႏိႇည ့္ငြခ မရ ဘဲိွရ  ာသေး္ညနးာအ  ြတႈမ္ညတ္ပရ ာသ္င  
။္ညသါပိွရ  ့္ငဖျနေအရးိုစအ  ္ငြတ႔ြတေက္လ  းာအးာ်မသူးံုသးာစ  ာသော္်လေ့္ငသမ  ့္ငႏွးာ်မး္နင္ပလု   

က္ြတအးာ်မႈမယ္ဝး္ငာရေ  ၏းာ်မ္ငွရကံယာက  း္ငချ္ငိႏုက္ြရ္ငာဆေံမီစ္ငိတုယ္ိကုိမိမ ိကု 
စေ္ကာရေက္သ ့္ညမ  ့္ညသတ္သ႔္နကိကုူမံခချေအ  ၍း္နာ႒ပျးာ်မဒေပဥးထူအ  ူသးုံသးာစ  အကာ 

ူမးရေးပေ္ယြကအ ိုကးာ်မဒါဝ  ျးိတု ေ့့္ငႇမ ်လ္ငာဆော္ဖ ိွရက္ ။္ညသါပ    
 

(၂) စားသံုးသူအကာအကြယ္ေပးေရးဥပေဒ  
္ညသရးိုစအံင္ငုႏိာမ္နမျ  ဒေပဥးရေးပေယ္ြကအာကအူသးံသုးာစ ိကု းာအးာ်မူသးံသုးာစ  အကာ 

နေွမ့္ငာထေႈရးရေးပေ္ယြကအ ၍ ။္ညသဲ့ခး္နာ႒ပျ  ္ညသဒေပဥး္ငယ  “ းာ်မူသးုသံးာစ ” ့္ငႏွ  
“ းာ်မ္ငွရး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ ” ိကု ္ငပျအ့္ညသးာထိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ၊စေ္စဖျူသးုသံးာစ  းရေးာြပးီစ  

၊စေ္စဖျ္ငွရး္နင္ပလု  ၏ီစး္င်ခ္ကာယေ္စတးီဥ္စတ  ့္ငႏွးရေအ့္ငြခအ  ိကု႔ိတု္နဝာတ  းာထတွ္မ္တသ  
သည္ ( မဒ္ုပ -၆ ့္ငႏွ  ၇)။ ္ငပျအ႔ိထု  ္ညသ္ငွရး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  ၊းြသေအ္ညရအ  ့္ငႏ္ွက်ခးာချးထူ  

္ငြတၚပေ္ညစ္နကု  ေရးသားေ ့္ညသးာထပျာ္ဖ  ့္ငႏွးာ်မက္လအက္်ခအး္ငတသ  ့ည္သွိရမႈမီညက္ိကု  
ိကုးာ်မ္ညစ္နကု  ၊း္ငချ္ပလုတ္ထု  ဟုရဳပျမး္ငချယ္ြသ္နကု  ္ညသးာထ္စမျးာတ  ( မဒ္ုပ -၈)။ းရေးာြပးီစ  
္ညသ္ငွရး္နင္ပလု  ိကုးာ်မ္နဝာတး္ငယ  ကါပက္်ဖ္ကာဖေ  ႈမးာြပး္ငငျအူသးုသံးာစ  ႕ဲြဖအးရေး္ငွရဖျေ  

(Consumer Dispute Settlement Body) သည ္ ိထု းာအ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  းပေတိသ  
့္ငႏွး္ငချ  ၊း္ငချစေးပေးကၾော္်လေ  ိကုးာ်မ္ညစ္နကု  းာအး္ငချးဴဖျ႔္နဖျ်ခး္ငာရေ  ့္ငႏွး္ငချ္စမျးာတ  

ွမး္ငြတအ္ကြကး်စေ  းာအးာ်မ္ညစ္နကု  ့္ညသစးာ်မး္ငချစေး္ညဆး္မိသ္ညလ္နပျ  ိုကးာ်မႈမူယးရေအ  
္ညသ္ငုႏ္ိပလုဳပျ  ( မဒ္ုပ -၁၉)။  

 
“စားသုံးသူ” ႏွင့္ “စးီပြားေရးလုပင္နး္ရငွ”္ ၏ အဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆိုခ်က္ 
 

“ ူသးုံသးာစ ” ာွမ္ညသုဆိ  ္ညစ္နကု  တ္ဟုမ႔ုသိ  ုကိႈမ္ငာဆေ္နဝ  သူယ္ဝး္ငာရေ္ယြသ္နကု   ဘ္ဲတဟုမ  
ရအ္က်ခ္ပအိလု၏ိမိမ  း္ငချက္ာသေးာစ  တ္ဟုမ႔ုသိ  း္ငချဲြစးံသု  ။္ညသုဆိုကိသူဳပျ  
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“ ္ငွရး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ ” ာွမ္ညသုဆိ  ုက္ိညစ္နကု  ၊း္ငချ္ပလုတ္ထု  ၊း္ငချးဴဖျ႔္နဖျ  ၊း္ငချ္ငာလွေုသိ  
၊း္ငချ္ငာဆေ႔ုိပူယယ္သ  ၊း္ငချ်ခး္ငာရေ  ၊း္ငချ္ပလ္ုတထု္ငပျဳပျ   ႔ုသိပ္ညပျ  ၊း္ငချ႔ုိပ္ငတ  ၊း္ငချး္ငြသ္ငတွမပ္ညပျ  

စေ္စဖျုိကး္ငချ်ခး္ငာရေ္ညလ္နပျ  း္ငချးပေႈမ္ငာဆေ္နဝ  ၊စေ္စဖျုကိ  း္နင္ပုလာငျာ္ကၾေ  ုကိး္ငချ္ငိုက္ပလု  
စေ္စဖျ  ၊း္ငာကေး္ညလာ္သေး္င်ခးဦ္စတ  း္ငာကေး္ညလာ္သေ့္ငႏွး္ညစအ႕ဲြဖအ  ုကိသူက္ြ႐္ငာဆေ  

။္ညသုဆိ  
ါပ္ကထအ  ရအက္်ခိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ္ညသး္ငိတုက္ာယေ္စတးီဥ္စတလ္ဳိၢဂုပလူ  “ ူသးုသံးာစ ” တ္ဟုမ  

ေပ။ ့္ငဖျးာအာမပဥ  း္ညလ္ာသေ္စဖျက္ာယေ္စတးီဥ္စတလ္ဳိၢဂုပလူ  ္နရက္ြရ္ငာဆေးရေးာြပးီစ  ာွင႔ိလုအ  
“ ေးာြပးီစ ္ငွရး္နင္ပုလးရ ” ့္ငွႏ  ္ငြတးာ်မါခအ့္ညသ္ပုလဳပျးရေယ္ဝး္ငာရေ  ဤဥပေဒ၌ းပေ္ယြကာကး္နာ႒ပျ  
ထားေသာ “ ူသးုံသးာစ ” ။ပေ္ငိႏ္ုစဖျမ  
 

 
္ငြတဒေပဥး္ငယ  းာအးာ်မ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ာသေးာထ္ငပ္တိပ္နရ္ကြရ္ငာဆေ  ာွမးာ်မက္်ခအ  

ါပ္ကာအေ  ္ညသ္စဖျး္ငိတုအ  -  
 

� ္ညသ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ယူယ္ဝ သူ တ္ဟုမ႔ုသိ  းာအးာ်မူသဳပျးုံသအ  းာွမ္ငထ္ငာယေ္ငထ  
၍္ယြ႐္ညရ္နရစေ္စဖျ  ာ္ဖေတ္ထု ၫ ာသေးာထုိဆး္နႊ  ၊း္နႊၫံစ္နိ်ခံစးြသေအ္ညရအ  ံစံုပ  တ္ဟုမ႔ုသိ  

၊း္မလး္ညန  ၊ာဏၡကလာသေးာချးထူ  ့္ငႏွ႔ုတိႈမဳပျးုံသအ  ့္ညသွိရမႈမီညက္ုကိ  ့ာ်လွေး္နႈႏးဈေ  
္ညစ္နုကာသေးာထးပေ  တ္ဟုမ႔ုသိ  း္နႈႏးဈေးူထအ  ွမတ္သ ာသေးာထ္တ  ိကုးာ်မ္ညစ္နကု  

္နရ်ခး္ငာရေ  ၊း္ငချး္မွလး္မက  း္ငာရေအ ျမႇ ၊း္ငချ္ငတ့္င  း္ငချာငျာ္ကၾေ  ( မဒ္ုပ -၉)၊   
 

� ္ညသ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ္ငြတာရ္ပုလဳပျႈမ္ယဝး္ငာရေ  ္ညစ္နကု  တု္ဟမ႔ုသိ  ္ညသႈမ္ငာဆေ္နဝ  
၊း္နႊၫံစ္နိ်ခံစတွ္မတ္သ  ့္ငႏွ႔ုိတးြသေအ္ညရအ  ဟု္ညသီညက္ုကိ  ္နကမ္နွမမ  ျာ္ဖေ ၊း္ငချပ  

းာအူသးံသုးာစ  ္ညလ္မလိ  း္ငချးာဖျ့္ညလွ  ( မဒ္ုပ -၁၀)၊ 
 

� ္ညသ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ကလူမ  ္ညစ္နကု  တု္ဟမ႔ုသိ  ုကိႈမ္ငာဆေ္နဝ  ာသေးာထတွ္မတ္သ  
း္ငြတအလာက  ္နရ်ခး္ငာရေ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ၊ာသေးာထး္မွလး္မက  မျး္ငာရေအ ႇ ၊ာသေးာထ္ငတ့္င  

ေၾကညာထားေသာ း္ငိုတအ္ကြတအရေအဏာမပ  ္နရ်ခး္ငာရေ  စအီစအ ဘွိဲရမ္ဥ  ုကိ႔ုိတး္ငယ  
း္ငြတအုခ္စတလာက္နိ်ခအ  ့္ငဖျး္နႈႏးဈေးူထအ  ္နရ်ခး္ငာရေ  ၊း္ငချး္မွလး္မက  မျး္ငာရေအ ႇ ္ငတ့္င  

့္ငႏွး္ငချ  း္ငချာညကၾေ  ( မဒ္ုပ -၁၁)၊  
 

� ္ညသ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ္ညစ္နကု  တု္ဟမ႔ုသိ  ုကိႈမ္ငာဆေ္နဝ  းာထာညကၾေ္နရးပေဲ့မခအ  
း္ညလာ္သေ  ္နရ်ခေးပေြငေ္ငြတယ္ကတ္နွမအ  ိလု း္ငချ္ပအ  ( မဒ္ုပ -၁၂)၊ 

 

� ္ညသ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ၏ူသးံသုးာစ  ၊စေ္စဖျုကိာရ္ငိုဆး္ငုိပ္ပု႐  စေ္စဖျုကိာရ္ငိုဆး္ငိုပ္တိစ  
့္ညမစေ္စဖျကွ္ယအ့င္ာႏွေအ  ့္ငဖျုခုခ္စတး္မလး္ညန  ္ညစ္နကု  တု္ဟမ႔ုသိ  းာအႈမ္ငာဆေ္နဝ  

္နရ်ခး္ငာရေ  း္ငချး္မွလး္မက  ( မဒ္ုပ -၁၃)၊ 
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� ည္သ္ငွရး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ၏္ညစ္နကု  ၊းြသေအ္ညရအ  ၊္ကြတအရေအ  ာသေ္ငဝါပ္ငြတ္ညစ္နကု  
၊းာ်မး္ညၥစပ  ၊ံုပဳပျးံသုအ္ညစ္နကု  ၏္ညစ္နကု  ၊း္နႈႏးဈေ  ့္ငႏွးာထး္နႈႏႈမ္ငာဆေ္နဝ  ႈမ္ငာဆေ္နဝ  

၊္နိ်ခးပေ  ္ညစ္နကု  တု္ဟမ႔ုသိ  ုကိႈမ္ငာဆေ္နဝ  ့္ညသ္ငုႏိ္ပအးပေ  ့္ငွႏ႔ုတ္ိနိ်ခအ  ၍း္ဥ်လ္ပစ  
းံသုးာစ သူမ်ားအား ာသေးာထ္ညလ္မလိ  ျာ္ကၾေ ိုကးာ်မာင  း္ငချဳပျးုသံအ  ( မ္ဒုပ -၁၄)။  
 

သတိျပဳရန ္
႔ိသု့ကဲါပ္ကထအ  ါပဒေပဥးရေးပေ္ယြကအာကအူသးံသုးာစ   ုိကးာ်မက္်ခး္မကး္ညစ  း္ငချက္ာဖေးိဳ်ခ  

သည္ ာသေ္ငိႏုက္ာမျေႈမတ္ဝဇာရ  းီပၿ္စဖျးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  ္ညသဒေပဥး္ငယ  းာ်မ္ငွရံကယာက  
း္ငချ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေံမီစ္ငိတုယ္ိကိုမိမ  ႏူွမံခချေအ ၍က္သက္ပ့္င  ။္ညသ္စဖျုခတက္်ခး္ငြခႁ  ့္ငာကၾေိထု  

့္ငႏွဒေပဥးရေးပေ္ယြကအာကအူသးံသုးာစ  ဘဲတု္ဟမရအ္ပရ္ပရ္စတဒေပဥးာချအ  ္ငွရး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  
အေပၚ ္ညသး္ငချိဆုး္ငာတေးရေအ့္ငြခအသူးံုသးာစ   းာအ္ငွရး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  ၍္စဖျ္ညမစောန္စန  

။ပေ္တဟုမ္ညမာ္်လေ့္ငသ   
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အအခခနန္္းး  ((၈၈))  
ျျမမနန္္မမာာႏႏိိုုငင္္ငငံရံရငင္္းးႏႏီီွွးးျျမမႇႇဳဳ ပပ္္ႏႏံံွွမမႈႈဥဥပပေေဒဒႏႏွွငင့့္္  ႏႏိိုုငင္္ငငံျံျခခာားးရရငင္္းးႏႏီီွွးးျျမမႇႇဳဳ ပပ္္ႏႏံံွွမမႈႈ  

စစညည္္းးမမ််ဥဥ္္းးစစညည္္းးကကမမ္း္းမမ််ာားး  
 

၁။ ျမနမ္ာႏိုငင္၏ံ ႏိုငင္ျံခားရငး္ႏီွးျမႇဳ ပႏံွ္မႈဆိုငရ္ာ ကန္႔သတ္ခ်က္မ်ားႏွင့္ မေူဘာင္ 
ံင္ငိႏုာမ္နမျ ၌ ္ငြတာရ္ပုလဳပျႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရွမးာချံင္ငိႏု  ျႈမံႏွ္ပဳႇမျးီႏွး္ငရ ိုကးာ်မသ္ူပလုဳပ  ့္ငဖျးာအ်ယုဘယေ  
က္်ခအါပ္ကာအေ  (၃) ့္ငဖျက္်ခ  ္ညသါပးာထတ္သ႔္နက  - 

 
(၁) က္်ခတ္သ႔္နကး္နင္ပလု  - ာသေးာထ္တွမတ္သ  ုိကးာ်မး္နင္ပလု  ္နရ္ငာဆေ္ပလု  း္ငချးာထ္စမျးာတ  

တု္ဟမ႔ုသိ  ၊း္ငချးာထတ္သ႔္နက  
(၂) ာသေ္ငုႏိး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  း္ငချဳပျးုသံအးာ်မး္ညၥစပ  က္်ခတ္သ႔္နက  - မေရႊ ာသေ္ငုႏိး္ငာပျေ႕  

ုကိးာ်မး္ညၥစပ  ့္ငႏွး္ငချယူရ  (၁) ၍ိုပက္ထ္စွႏ  ုကိး္ငချး္မရးာွင  ၊း္ငချးာထ္စမျးာတ  
(၃) ရအဒေပဥဏီၸမကု  က္်ခတ္သ႔္နက  - ၏း္ငွရးရေုိပာ္ကေပ္ညပျ  ာရ္ငုိဆး္ငချ္ငတုံပ္တွမ  

့္ညမရးာထက္ာ်လွေ  းာ်မ္နဝာတ ။  
 

က္်ခ္တွမ  - ့္ငႏွး္ငွရးရေိုပာ္ကေပ္ညပျ  ုတိဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု းာကၾအ႔  းာ်မ္က်ခးာနးာချ   
 

ရအဒေပဥဏီၸမကု  က္သ္တပ့္ငႏ္ွက်ခတ္သ႔္နက ၍ ိကုးာ်မ္ပရၥစကိဏီၸမကု  း္ငိုပအ့္ညသး္ငလး္ငွရ  
့္ညသ္စဖျ  း္ငိုပအ  - ၁၀ တြင ္ ။္ညမါပပျာ္ဖေး္ငလး္ငွရးာချးသီ  

 
(၁) လုပင္နး္ကန္႔သတ္ခ်က္ 

(က) လုပင္နး္ကန္႔သတ္ခ်က္၏ မေူဘာင ္
 ္ငြတံင္င္ိႏုာမ္နမျ  း္ငရွမးာချံင္ငိႏု က္ြတအး္ငချ္ပုလဳပျႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွ  ာသေးာထး္နာ႒ပျ  ာွမဒေပဥ  

ဒေပဥႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရံင္ငိႏုာမ္နမျ  (၂၀၁၆ ္စႏွုခ ) (Myanmar Investment Law “MIL”) 
ါပ္စဖျ  ။္ညသ  MIL တြင္ ကမာသက္ြတအးာ်မး္ငချ္ပလုဳပျႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရွမးာချံင္ငိႏု  

းာ်မးာသံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၏ ံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ ္ငဝအါပအးာ်မႈမ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ့္ငႏွးုံလးာအး္နင္ပလု  
ာသေ္ငိဆုက္သ  ။္ညသါပိွရါပးာ်မက္်ခ္တ္သ႔္နက   

  
MIL အရ ္ညသ္ငာဘေူမ၏္က်ခတ္သ႔္နကး္နင္ပလု  ့္ငဖျးာအ်ယဘုယေ  ါပ္ကာအေ  

္ညသ္စဖျး္ငိုတအ  - 
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Prohibited/Restricted Investments for 
Both Foreign and Myanmar Investors

Prohibited/Restricted Investments
Only for Foreign Investors

Investment ac�vi�es allowed to be carried out only by the Union (42(a))

Investment ac�vi�es to be carried out with the approval of the relevant 
ministries (42(d))

Investment ac�vi�es that are not allowed to be carried out by foreign 
investors (42(b))

Investment ac�vi�es allowed only in the form of a joint venture with any 
ci�zen owned en�ty or any Myanmar ci�zen (42(c))

Prohibited Investments (41)

Investment ac�vi�es which requires MIC Permit (36)

Investment ac�vi�es which requires parliament approval (46)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
၎ MIL အရ ့္ငႏွးာ်မ္က်ခတ္သ႔္နကး္နင္ပလု းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  းာွရ္ငထ ာသေးာထပျာ္ဖေးာသးရောြစ  

့္ငာကၾေ  ္ငြတးာ်မက္်ခ္တသ႔္နကး္ငယ  ိကုးာ်မး္နင္ပုလ့္ညသိွရါပမ  းာအး္ငချက္ြရ္ငာဆေ္ငိကု္ပလု  
၊း္ငချးာထ္စမျးာတ  ဟုိွရမး္ငချးာထ္တသ႔္နက  ္ညသး္ငချ္ိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  းာသံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၊သူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  

က္ြတအ႔ိတုသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရးာသးာချံင္ငိႏု  ဳကိႀ ိကုက္်ခအ့္ညသိဆ္ုညသ္ငိႏုဆး္နွမ္ငတ  း္ငချးာထ္ပအးပေ  
ဟု္ညသ္စဖျ  ။္ညသပေ္ငိႏုဆယူ  ္ငြတ႕ြတေက္လ  MIL ့္ငွႏ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရံင္ငိႏုာမ္နမျ  ဒေပဥး္ညန  

(Myanmar Investment Rule “MIR”) ရအ္က်ခပျာ္ဖေ၏႔ိတု  ္ငွရမာ္ကေႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရံင္ငိႏုာမ္နမျ  
(Myanmar Investment Commission “MIC”) မ ွ ာစာငျာ္ကၾေ႔္နိမအ  (Notification) ့္ငဖျ  

ာသေွိရမး္ငချးာထတ္သ႔္နက  ္ညသး္နင္ပလု  ဥပေဒအရ ၊း္ငချးာထ္စမျးာတ  း္ငချးာထ္တသ႔္နက  ဟုိွရမ  
။္ညသ္င္ိႏုဆယူ  ရအက္်ခး္နာ႒ပျိထု  MIL ၊ MIR ့္ငႏွ  ာရ္ငိဆု္က္သ  းာ်မာစာငျ္ာကၾေ႔္နိမအ  ္ညတူမၚပေအ ၍ 

း္ငချးာထ္စမျးာတ  း္နင္ပုလာသေွိရမ မ်ားသည္ ၊းာသံင္ငိႏုာမ္နမျ  းာသးာချံင္ငိႏု  ဟူ၍ ဘဲိွရမး္ငချးာထးာချြဲခ  
ဟ္ုညသ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေ္ငိကု္ပလု  ္ညသး္ငချိိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ဥပေဒ၏ ့္ငႏွက္်ခ္ယြရ္ညရ  ္ညသနေီညက္ိကု  

ဟု ။္ညသ္ငိႏု္ပသးုံသးာစး္ဥစ  
 

ာရ္ငိဆုက္သ  MIR းာ်မက္်ခး္နာ႒ပျ  
� ဒေပဥး္ညန  ၁၂ တြင ္ ့္ညသးာထး္နႊည္ညရ  အမိ ္ငြတာစာငျာ္ကၾေ႔္န  ာသေွိရါပမ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  

းာအး္နင္ပလု  ဥပေဒအရ ့္ညသ္စမျးာတ  ္စဖျအး္နင္ပုလႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ။ရ္တွမ္တသမ  ္ငြတာရ႔ိသု  
အျခားဥပေဒမ်ားအရ းာ်မး္နင္ပလု့္ညသ္စမျးာတ  ရစေိွရမး္ငချ္ငိဆုက္သ့္ငႏွ  ( း္ညန  - ၁၃)၊ 

� ဒေပဥး္ညန  ၁၇ တြင ္ ့္ညသးာထး္နႊည္ညရ  ျာ္ကၾေ႔္နိမအ ္ငြတာစာင  ာသေွိရါပမ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  
းာအးာ်မး္နင္ပလု  ဥပေဒအရ ့္ညသတ္သ႔္နက  ္စဖျအး္နင္ပလုႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ရ္တွမ္တသမ  ( း္ညန  

- ၁၉)။ 
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အတညျ္ပဳမနိ္႔ (Endorsement) သည္ ရငး္ႏီွးျမႇဳပႏံွ္မႈလုပင္နး္မ်ားကို ကန္႔သတ္ထားျခငး္မဟုတ္ 
MIL တြင္ “အတညျ္ပဳမနိ္႔” ့္ညသိဆု  ိကု္စသ္စနစ  ။္ညသးာထး္ငြသ့္ညထ  ္ညသ႔္နိမဳပျ္ညတအ  

ကသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ  း္ငချး္မရးာွင္ညွရ္စွႏ  ့္ငွႏ  Tax Benefit ာသေဟူ  
ုိကးာ်မ့္ငြခးာစံခးိဳ်ကအ  ႈရးွရေ ၍ MIC ွမထံ  ။္ညသ္စဖျး္ငချယူရ  ါပက္ထအ  ့္ငြခးာစံခးိဳ်ကအ  ာသေ္ပအိလုမ  

ံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ ္ညသသူ  ိုကး္ငယ  ။ပေ္ပအိလုမ္နရူယရ  ိကု႔္နိမဳပျ္ညတအး္ငယ  း္ညလာ္သေိွရမး္ငချယူရ  
းာအသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ိကုုခုခ္စတး္နင္ပလု  ွမး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  း္ငချတ္သ႔္နက  တ္ဟုမ႔ိသု  း္ငချ္စမျးာတ  

။ပေ္တဟုမ   
 

(ခ) ႏိုငင္ျံခားရငး္ႏီွးျမႇဳပႏံွ္သူတို႔အေပၚဆက္ဆံေဆာငရ္ြက္ျခငး္ 
(၁) ျပညတ္ြငး္၊ ျပည္ပ ခြျဲခားျခငး္ကို တားျမစျ္ခငး္ 
 MIL တြင္ ့္ငႏွးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရက္ိုရက္ိတု  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  ၊း္ငြတ္ညပျ  ပ္ညပျ  းီႏွး္ငရ  

းာကၾအးာ်မသူံႏ္ွပဳႇမျ  တု္ဟမ႔ိသု  ၏႔ိတုသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ္ညတူမၚပေးာသံင္ငိႏု းီပၿ  းာချြဲခ  
း္ငချဆံက္ဆ  ဟုရစေွိရမ  ။္ညသါပးာထး္နာ႒ပျး္ငလအတိအ  (MIL မဒ္ုပ  ၄၇ (က) (ခ)) 

 
နမနူာအမႈ ၈ (က) 
 

A ၏ံင္ငိုႏ  ွမ္ငွရး္နင္ပလု  း္ငြတအံင္ငိုနာမ္နမျ  ့္ညသးာထ္ငာထေ္ညတ  X ့္ငႏွဏီၸမကု  
ွမ္ငွရး္နင္ပုလးာသံင္ငိုနာမ္နမျ  ၁၀၀ ာသေ္ငိဆု္ငိုပး္နႈႏ္ငိုခာရ  Y ္ညသ႔ိတုဏီၸမကု  းာ်မူတး္နင္ပလု  

းီပၿကၾ္စဖျ  း္နင္ပလုး္ငယ  α ရ္ကြရ္ငာဆေ္ငိကု္ပလုိကု န ္ ္ငြတနာဌးီကႀ္နဝာရ္ငိဆ္ုကသ  ိကု္ငစ္ငိလုး္နင္ပလု  
။္ညသကၾ့ဲခးာထ္ကာ်လွေူတ္ငဳိပၿ  း္နင္ပလု  α သည္ းာအးာသးာချံင္ငိုႏ  ့္ညသးာထ္စမျးာတ  တ္ဟုမ႔ိသု  

့္ညသးာထတ္သ႔္နက  ။ပေ္တဟုမး္နင္ပလု  
္ညသနာဌးကီႀ္နဝာရ္ငိဆုက္သ  A ၏ံင္ငိႏု  X းာအဏီၸမကု  း္ငချးပေ္တထ္ုငစ္ငိလု  ၊ဘဲိွရမ  ျမနမ္ာ 

နုိငင္သံားပုိငဆို္ငသ္ည့္ Y ကုမၸဏီကိုသာ လိုငစ္ငထု္တ္ေပးခဲသ့ည။္ ာသေ႔ိသုိထု  ၏နာဌးကီႀ္နဝ  
္ညသ္က်ခက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  MIL ့္ငႏွ  ။းာလသါပွိရႈမီညက္ိကု  

 
 

နမနူာအမႈ ၈ (ခ)  
 

A ၏ံင္ငိုႏ  ွမ္ငွရး္နင္ပလု  း္ငြတအံင္ငိုနာမ္နမျ  ာသေးာထ္ငာထေ္ညတ  X ဏီၸမကု  ့္ငႏွ  B ၏ံင္ငိႏု  
ွမ္ငွရး္နင္ပလု  ာမ္နမျ း္ငြတအံင္ငိုန  ာသေးာထ္ငာထေ္ညတ  Z ္ညသ႔ိတုဏီၸမကု  းာ်မူတး္နင္ပလု  းီပၿကၾ္စဖျ  
း္နင္ပလုး္ငယ  β ိကု ္နရ္ကြရ္ငာဆေ္ငိက္ုပလု  ္ငြတနာဌးကီႀ္နဝာရ္ငိဆုက္သ  ိကု္ငစ္ငိလုး္နင္ပလု  

။္ညသကၾ့ဲခးာထ္ကာ်လွေူတ္ငဳိပၿ  ္ညသနာဌးကီႀ္နဝာရ္ငိဆုက္သ  A ၏ံင္ငိုႏ  X းာအဏီၸမကု  
မး္ငချးပေ္တထ္ုငစ္ငိလု ၊ဘဲိွရ  B ႏိုငင္၏ံ Z ကုမၸဏီကိုသာ လိုငစ္ငထု္တ္ေပးခဲသ့ည္။ ာသေ႔ိသုိထု  

၏နာဌးီကႀ္နဝ  ္ညသက္်ခ္ကြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  MIL ့္ငႏွ  ။းာလသါပွိရႈမီညက္ိကု  
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A ၏ံင္ငိႏု  ွမ္ငွရး္နင္ပလု  း္ငြတအံင္ငိုနာမ္နမျ  ့္ညသးာထ္ငာထေ္ညတ  X ္ညသဏီၸမကု  ၏ံင္ငိႏုပ္ညပျ  
ွမ္ငွရး္နင္ပလု  း္ငချ္ငာထေ္ညတ  ၍္စဖျ  ာသေွိရမး္ငချးပေ္တထု္ငစ္ငိလု  ၏နာဌးကီႀ္နဝာရ္ငိဆုက္သ  ဆံက္ဆ  

္ညသက္်ခ္ကြရ္ငာဆေ  MIL ့္ငႏွ  ။ါပိွရမႈမီညက္ိကု  
 

(၂) ႏိုငင္ပံုိငျ္ပဳလုပျ္ခငး္မျပဳဟု အာမချံခငး္ 
 MIL အရ ့္ညသးာထက္ြရ္ငာဆေ  ္ညသးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  ္ငိုပံင္ငိႏု  း္ငချ္ပလုဳပျ  

မျပဳဟ ု ါပးာထံခမာအ ။္ညသ  ာ္သေ႔ိသု  ါပ္ကာအေ ခး္ငြခႁ ်က္ ္ငြတးာ်မနေအချေအ  ္ငိုပံင္ငိႏု  
္ညသါပ္ငိႏ္ုပလုဳပျ  (MIL မဒ္ုပ  ၅၂) -  

 
(က) ့္ငႏွာ္တေံင္ငုႏိ  းာ်မးာသံင္ငုႏိ  က္ြတအးဳိ်ကအ  ၊း္ငချ္ပအုလ္ိယကတ္နွမအ  
( ခ ) ဲဘိွရမႈမးာချဲြခ  ၊း္ငချက္ြရ္ငာဆေ  
( ဂ ) ီညအ့္ငႏွးာ်မဒေပဥဲဆ္ညတ  ၊း္ငချက္ြရ္ငာဆေ  
(ဃ) သိ ့္ညသယူး္မ  တ်ွမးာအႈမံႏ္ွပဳွမျးီႏွး္ငရ ၍ ာသေ္ကာလေုလံုံစ့္ညပျ  ုကိးကၾော္်လေ  ္နဆ္နမျ  

စြာ ။း္ငချ်ခေးပေ  
 
နမနူာအမႈ ၈ (ဂ) 
 

ာသေ္စဖျဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု  X သည္ ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ညသ္စဖျုခ္စတနာဌးီကႀ္နဝ  Y ွမထံ  း္နင္ပလု  
ယူရ္ငစ္ငိလု ၍ ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၁၀၀ း္နႈႏ္ငိုခာရ  ံခက္ာအေက္လ  ိကုဏီၸမကု  ္ငာထေ္ညတ ၍ း္နင္ပလု  α 

ိကု ။္ညသဲ့ခနေ္ကြရ္ငာဆေ  နာဌးီကႀ္နဝ  Y သည္ က္ရတ္တုရ  း္နင္ပလု  α အား ာသကာ္တေံင္ငိႏု  
ာသေွိရ့္ငြခ္ငာဆေ္ပလု  ္စဖျအး္နင္ပလု  ာက္နပျတု္ထာစာငျာ္ကၾေ႔္နိမအ  ိကုး္ငယ  အေျခခံ၍ X ကီဏၸမကု  

္နရက္ြရ္ငာဆေး္နင္ပလု  ့္ညသးာထယ္ြရ္ညရ  ိကု့္ငြခဳပျးုသံအမျေ  ာကက္်ဖ္ယပ  ာသေွိရက္်လဳပျးုသံအ  
ိုကးာ်မး္ညၥစပ္ကစ့္ငွႏုံရ္ကစ  ။္ညသဲ့ခယူး္မိသ္စဖျအ္ငိုပံင္ငိႏု  ္ငပျအ႔ိထု  X းာအဏီၸမကု  ္ာ်လေ့္ညသ္ညမ  

ေၾကးမွ ။်ခေဲ့ခိွရမး္ငချ်ခေးပေ   
ိထု ့ကဲ ာသေ႔ိသု  နာဌးကီႀ္နဝ  Y ၏ ္ညသ္က်ခ္ကြရ္ငာဆေဆံက္ဆ  MIL ့္ငွႏ  ါပွိရႈမီညက္ိကု  သလား။ 

  
 

နမနူာအမႈ ၈ (ဃ) 
 

ွမးာချံင္ငိႏု  X ္ညသဏီၸမကု  ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ညသ္စဖျုခ္စတနာဌးကီႀ္နဝ  Y ့္ငႏွ  ဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  
ိကုုခ္စတ  ၍္ငာထေ္ညတ  း္နင္ပလု  β ိကု ။္ညသ့ဲခ္ငာဆေ္ပလုး္ငါပေးူပ  နာဌးကီႀ္နဝ  Y သည္ းူထအ  

တလည္ ္ငပျအ့္ညသွိရမ္က်ခပျး္ငာကၾေအ  X ့္ငႏွဏီၸမကု  း္ညလႈမးြႏေးြဆေ  ဘဲိွရမး္ငချ္ပလုဳပျ  
္နိမအ ာစာငျာ္ကၾေ႔  ၍္နပျတ္ထု  X ာသေနေ္ငာဆေ္ပလုဏီၸမကု  β းာအး္နင္ပလု  ္ငာဆေ္ပလ္ုကလက္ဆ  

္နရ္ပလုဳပျမး္ငချ  ။္ညသ့ဲခ္စမျးာတ္ငပ္တိပ  ္ငပျအ႔ိထု  နာဌးီကႀ္နဝ  Y သည္ ြတေက္လ ႔တြင္ း္နင္ပလုး္ငယ  
β ုကိ ့္ငဖျနေအး္ညတးီဥ္စတ  ္နရ္တပ္ညလ  ။္ညသ့ဲခ္ငတစ  X ္ညသဏီၸမကု  း္နင္ပုလး္ငယ  β အေပၚတြင္ 

ျက္ာမျေ ိုကးာ်မြငေံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရာသောြစးာမ  ့္ငာကၾောသေးာထ္ငဝ့္ညထ  ိကုး္နင္ပလုး္ငယ  က္လက္ဆ  
မ ္နရ္ငာဆေ္ပလု  ္ညသး္ငချ့ဲခ္စမျးာထ္ငပတ္ိပ  ာသောမးကီႀ  းုဆံ ႐ းီပၿစေၚပေ္စဖျးာ်မႈမးံႈ  နာဌးကီႀ္နဝ  Y 
သည္ း္ညလး္ငချ်ခေးပေးကၾော္်လွေ  ။ါပဲ့ခ္ပုလဳပျမဝးုလံ     
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 ိထု ့ကဲ ာသေ႔ိသု  နာဌးကီႀ္နဝ  Y ၏ ဆ ္ညသ္က်ခ္ကြရ္ငာဆေဆံက္  MIL ့္ငွႏ  ႈမီညက္ိကု  ။းာလသါပွိရ  
 

 
 း္နင္ပုလါပ္ကထအ  β အား နာဌးကီႀ္နဝ  Y သည္ X ၏ဏီၸမကု  ိကုာယယ္ွရ  ။ပေတု္ဟမး္ငချး္ညဆး္မသိ  

ိကုာစာငျာ္ကၾေ႔္နိမအ  ့္ငာကၾေး္ငချ့ဲခ္နပျတ္ထု  X ဏီၸမကု မ ွ β ိကုး္နင္ပလု  း္ငချ္ငိႏ္ုငိကု္ပုလး္ငါပေးူပ  
ဘဲ့ာတေွိရမ  ြတေက္လ ႔တြင္ နာဌးီကႀ္နဝ  Y သည္ း္ငယ  β ိကုး္နင္ပလု  ဟု္ညသ္စဖျး္ငချက္ိလုက္္ိုပး္မသိ  

။္ညသ္ငိႏုုဆိ့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ     
 

္ငပျအ႔ိထု  ါပ္ကာအေ  း္ညလိုကးာ်မက္်ခအ  ္ညသ္ငိႏ္ုပသးုသံ  - 
 

(၁) ဘဲိွရမာရ္စတုံစ္စတာနႆပျ  ္နရ္ငာဆေ္ပုလ္ငိုပံင္ငုႏိ  း္ငချ့ဲခ္ကြရ္ကာဆေ  တ္ဟု ၊ တု္ဟမ ၊  
(၂) X ့္ငႏွဏီၸမကု  ေ ဘဲဳပျမး္ငချးြႏေးြဆ  ့္ညသ္နက္နွမ  ုကိ္ဥစး္နင္ပလု  း္ငချာနက္ုလိ  ိွရ၊ ိွရမ ၊ 
(၃) X းာအဏီၸမကု  ေးပေးကၾော္်လေ ခ်မႈ ။း္ငချိွရမ  

 
(၃) ေငြလႊဲေျပာငး္ျခငး္ဆိုငရ္ာ အာမချံခငး္ 
 MIL အရ ္ညသသူံႏွ္ပဳႇမျးီႏွး္ငရးာချံင္ငိုန  ့္ညသးာထံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ိကုးာ်မြငေ္ညတမ  ႔ုသိပ္ညပျ  

ာပျေဲႊလ ။္ညသ္ငိႏုး္င  (MIL မ္ဒုပ  ၅၆) 
 
 ့္ညသးာထံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ိကုးာ်မြငေ္ညတမ  က္ြတအ္နရ္ငိႏုယူရ္ညလ္နပျ  ္ငပျအးာ်မြငေံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  

့္ငႏွးာ်မြငေတ္မျအ  ိကုးာ်မြငေးီႏွး္ငရးာချအ  ့္ငႏ္ွပဳ်ခးုံရဏီၸမကု  ြငေ္တမျအးာချအ  ့္ညမရးပေ၀ေဲြခ  
ိကုးာ်မူသးာထံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရွမံင္ငိႏိုမိမ  ္ညသး္ငချ႔ိုပးပေ  ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  းာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ႈမ္တပ္ညလ  

အတြက္ ။္ညသ္စဖျက္်ခအာသေ္စဖျမွိရမ  ့္ငာကၾေ႕ိထု  ႔ုိသးာချံင္င္ိႏု  ိုကး္ငချ္ငိႏုး္ငာပျေႊလဲြငေ  
စ္နက္နွမ  ္ညသး္ငချးပေး္မသိး္နိထက္ာွရေ့္ငာစေ  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရးာချံင္ငိုန  စောလ္ကတးိတုုိမိုပ  

မ္ငိႏု ည္ ။္ညသ္စဖျ  
 

ျပည္ပသုိ႔ လႊဲေျပာငး္ႏိုငသ္ည့္ မတည္ေငြ 
MIL ပဒုမ္ ၅၆  
(က) ာ္တေံင္င္ိႏုာမ္နမျ  ွမဏ္ဘိဟုဗ  ့္ညသးာထတ္ွမ်ခ  ြငေးီႏွး္ငရ္ညတမ  ာရ္ငိဆုး္ငရာစ  းာ်မက္်ခး္နာ႒ပျ  

ီညအ့္ငႏွ  ့္ညသးာထတ္ွမတ္သ  ၊းာ်မြငေးီႏွး္ငရ္ညတမ  
(ခ) ဤဥပေဒအရ ွမႈမံႏွ္ပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ာသောလၚပေက္ြထ  းိဳ်ကအ ၊းာ်မတ္မျအ  ွမး္ညၥစပချေအ  အျမတ္ 

၊းာ်မး္နြစအ  ၊းာ်မ္တမျအၚပေုစအ  ၊းာ်မးကၾေ္ငိုခ  ၊းာ်မခ္ငိုပူမ  ၊းာ်မးကၾေ္ငစ္ငိလု  ကူအာညပး္ညန  
့္ငႏွႈမ့ံပ္ကာထေီညအ  ာရ္ငိဆုႈမဲြခ႔္နခံမီစ  အခေၾကးေငြမ်ား၊ ့္ငႏွာယယွ္ရုစအ  

၊းာ်မြငေ္ငဝွိရ္ကလးာချအ  
(ဂ) ၏ုခ္စတႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  း္ငာရေး္ငါပေုစုစ ခ်မႈ တု္ဟမ႔ိသု  ႈမ်ခး္ငာရေး္ငိုပ္စတတိ္စ္စတ  တ္ဟုမ႔ိသု  

ုခုခ္စတး္နင္ပလု  တု္ဟမ႔ိသု  ့္ငႏွႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ့္ညသ္ပစက္ဆ  ႈမ္ငိဆု္ငိုပ  း္ငလး္ငွရး္ငရာစ  း္မိသိက္်ဖ  
ွမ႔ိုတး္ငချ  ့္ညသာလၚပေက္ြထ  ၊းာ်မး္နြစအတ္မျအ  

(ဃ) ္ပဳ်ခာစတူာဘေသြငေး်ခေ  အပါအဝင္ ပဋ ရအ္ပဳ်ခာစ္ဥာညိ  ေ့္ညမရ်ခေးပေ ငြမ်ား၊ 
(င)  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ွမး္ငချး္ငွရဖျေႈမးာြပး္ငငျအ  ့္ညသာလၚပေက္ြထ  ၊းာ်မြငေ့္ညမရ်ခေးပေ  
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(စ)  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  တ္ဟုမ႔ိသု  ွမ႔ိတုး္ငချူယး္မိသး္ညၥစပ  ့္ညသိွရရ္စဖျအးကၾေ္ာ်လေ  ေငြေၾကးမ်ား၊ အျခား 
၊းာ်မြငေးကၾော္်လေ  

(ဆ) း္ငြတအာ္တေံင္ငိုန  ီညအ့္ငႏွဒေပဥ  ခန္ ့္ညသးာထ္ပအ႔  းာသးာချံင္ငိႏု  သ္ူင်ကး္မြၽက  ၏းာ်မး္မထ္နဝ  
့္ငႏွာစလခ္ပလု  ။ြငေ္ငဝ  

 
 

္ငပျအ႔ိထု  ၏႔ိတုသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ္ငြတႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ာသေ္ပအိလု  ၊း္ငရြငေ္ညတမ  ့္ငႏွးာ်မ္တိရစးုသံအ  
က္ြတအးာ်မြငေး်ခေးာချံင္ငိႏု  ္ညသရးိုစအ  ွမပ္ညပျ  ိကုး္ငချယူရး္ငာပျေဲႊလြငေ  ျ့္ငြခ ။္ညမရဳပ  (MIL မဒ္ုပ  ၆၃) 

 
(၂)  မေရႊ႕မေျပာငး္ႏိုငေ္သာ ပစၥည္းမ်ားအသုံးျပဳျခငး္ (ကန္႔သတ္ခ်က္) 

 ိုကး္ငချး္ငာပျေဲႊလး္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ့္ညသတ္သ႔္နက  ဥပေဒ (Transfer of 
Immovable Property Restriction Law, “TIPRL”) တြင္ းာသးာချံင္ငိႏု  တ္ဟုမ႔ိသု  

းာသးာချံင္ငိုန ္ညသ႔ိတုဏီၸမကု္ငိုပ  ာသေ္ငိဆုက္သ့္ငႏွး္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ့္ငြခ္ငိုပ္ပုလ  
း္ငချယူရိုကးာ်မ  တ္ဟုမ႔ိသု  ုိပ္ကထ္စႏ္ွစတ ၍ းာ်မး္ငချး္မရးာွင  ိကုး္ငချ္ပလုဳပျ  ္စမျးာတ္ငပ္တိပ  

ထား ။္ညသ  (TIPRL မ္ဒုပ  ၃ မွ ၅ အထိ) 
 

TIPRL တြင္ “ ဏီၸမုက္ငိုပးာသးာချံင္ငိုန ” ိကု ိတုအါပ္ကာအေ း္င  ္ညသးာထိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  - 
 
“ ဏီၸမက္ုငုိပးာသးာချံင္ငုႏိ ” ာွမ္ညသုဆိ  ့္ငႏွႈမဲြခ႔္နခံမီစ  ္ညသႈမ္ပဳ်ခး္နထိ  ၏းာ်မးာသံင္ငုိႏ  ယ္ဝက္လ  

တြ ာသေွိရမ္င  ဏီၸမကု  တု္ဟမ႔ုသိ  ၊း္ညစအ႕ဲြဖအ္ပစုစအ  ၏းာ်မးာသံင္ငုႏိ  ာယ္ယွရုစအ  ာသေါပမုစးာ်မအ  
ဏီၸမကု  တ္ဟုမ႔ုသိ  ဲြဖအ္ပစုစအ ႔ ုကိး္ညစအ  ။္ညသုဆိ  ( မဒ္ုပ  ၂(ဂ))  

 
ါပ္ကထအ  ရအက္်ခိဆု့္ငြဖ္ယာၸပိဓအ  ၏းာ်မးာသံင္ငိုနာမ္နမျ  ာယယ္ွရုစအ  ာသေါပမုစးာ်မအ  ဏီၸမကု  

ကါပ္စဖျ  ္ညသဏီၸမုကး္ငယ  ။္ညသ္စဖျဏီၸမုက္ငိုပးာသးာချံင္ငိုန  ဥပမာ - ကးာသံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၄၉ 
၊း္နႈႏ္ငိုခာရ  ကးာသးာချံင္ငိႏု  ၅၁ း္နႏူ္ငိုခာရ  ့္ညသ္ငိုပာယယ္ွရ  ္ညသဏီၸမကု  ္စဖျဏီၸမုက္ငိုပးာသးာချံင္ငိုန  

့္ငဖျသ  ာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ိုကး္ညၥစပ  း္ငချိွရးာထယ္ဝက္လ  တ္ဟုမ႔ိသု  ုိပ္ကထ္စႏ္ွစတ ၍ း္ငချး္မရးာွင  
ိုကးာ်မ  ။္ညသးာထ္စမျးာတ္ငပ္တိပ  

ာ္သေရိုဆး္ညန္စတ  ၏းာ်မးာသံင္ငိုနာမ္နမျ  ာယယ္ွရုစအ  ဏီၸမုကာသေ္ငဝါပုစးာ်မအ  ကါပ္စဖျ  ဥပမာ - 
းာသံင္ငိႏုာမ္နမျ က ၅၁ ၊း္နႈႏ္ငိုခာရ  ကးာသးာချံင္ငိႏု  ၄၉ း္နႏူ္ငိုခာရ  ့္ညသ္ငိုပာယ္ယွရ  ္ညသဏီၸမကု  

့္ငဖျသတု္ဟမဏီၸမကု္ငိုပးာသးာချံင္ငိုန  ိကုး္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  း္ငချိွရးာထယ္ဝ္ကလ  တ္ဟုမ႔ိသု  
ုိပ္ကထ္စႏ္ွစတ ၍ ိကုးာ်မး္ငချး္မရးာွင  ဟု္ညသ္ငိႏ္ုငာဆေ္ပလု  ္ညသး္ငချိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ဥပေဒအရ 
ဟု္ညမာ္်လေ့္ငသ  ။္ညသ္ငိုနဆယူ  

 
မတ္ွခ်က္ - ျမနမ္ာႏုိငင္ကုံမၸဏီမ်ားဥပေဒအရ “ႏိုငင္ျံခားကုမၸဏီ” ႏွင့္ TIPRL အရ “နုိငင္ျံခားသား 
ပုိငကု္မၸဏီ” အား ခြျဲခားသိျမငျ္ခငး္ 

၂၀၁၇ ္ငြတ္စႏွုခ  ာသေးာထး္နာ႒ပျ  Myanmar Companies Law “MCL” ြငေ္ညတမးာချံင္ငုႏ္ိငြတ  
၃၅% ိုမိုပ္ကထအ ပါက ဟုဏီၸမကုးာချံင္ငိႏု  ၊းီပၿးာထိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  ္ငြတ္ကဖ္စတးာချအ  MCL အရ 

ိကုဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု  ္ညသး္ငချးာထိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  TIPRL ပါ ့္ငႏွးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  း္ငချ္င်က႔္နဆ  
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ဟုရစေွိရမ  ္ညသးာထး္နာ႒ပျ  ( မဒ္ုပ  ၄၆၄)။ ္ညသ္က်ခး္နာ႒ပျိထု  ့္ငႏွဒေပဥဏီၸမကု  TIPRL ိကု းာချဲြဲခ ၍ 
း္ငာကၾေ့္ငသ္ညလးာန  ဟ္ုညသးာထး္နာ႒ပျး္ငလအိတအ  ့္ငဖျသ္ငုႏိ္ပသးုသံ  TIPRL အရ ယ္ာၸပိဓအ  

့္ညသးာထိဆု့္ငြဖ  း္ညလိကုက္်ခး္နာ႒ပျး္ငယ  ဟု္ညသ့္ငသာနက္ိလုးာစးလေ  ္ညသပေရဆယူ ။5 
 

 
မတ္ွခ်က္ - မေရႊ႕မေျပာင္းႏုိငေ္သာပစၥည္းကုိ ႏုိငင္ျံခားသားပိငုကု္မၸဏီသုိ႔ ႏွစရ္ည္ွငာွးရမး္ျခငး္ကိစၥ 
 

TIPRL အရ းာအး္ညၥစပာသေ္ငုႏိး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ႔ုသိဏီၸမုက္ငိုပးာသးာချံင္ငုႏိ  ္နရး္မရးာွင္ညွရ္စႏွ  
း္ညလာ္သေးာထ္စမျးာတ  ္ညသဏီၸမုက္ငိုုပးာသးာချံင္ငုိႏ  - 

 
(၁) MIL အရ ိကု႔္နိမဳပျ္ညတအ  ရယူ၍ း္ငချး္မရးာွငမျေ္ညွရ္စႏွ  ိကုက္်ခဳပျ့္ငြခ  MIC ါခအ့္ညသွိရရွမ ၊  
(၂) ုံဇးရေးာြပးီစးထူအ ဥပေဒအရ း္ငချး္မရးာွငမျေ္ညွရ္စႏွ  ိကုက္်ခဳပျ့္ငြခ  ါခအ့္ညသိွရရ ၊  
 

ရအးာ်မဒေပဥး္ငယ  ိုပက္ထ္စႏွ္စတ ၍ ိုကးာ်မး္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ။္ညသ္ငိႏုး္မရးာွင္ညွရ္စွႏ  
  

 
၂။ ရငး္ႏီွးျမႇဳ ပႏံွ္မႈႏွင့္ဆက္ႏြယ္သည့္ အျငငး္ပြားမႈမ်ားအား ကိုငတ္ြယ္ေဆာင္ရြက္ျခငး္ 

MIL သည္ ျးီႏွး္ငရ ့္ညသယ္ြႏက္ဆ့္ငႏွႈမံႏွ္ပဳႇမ  ့္ငႏွးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  
းာကၾအးာ်မး္ညစအ႕ြဲဖအာ္တေံင္င္ိႏု  ႈမးာြပး္ငငျအ ၊ ဟူႈမးာြပး္ငငျအး္င်ခး္င်ခအသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ ၍ းာချြဲခ  

းီပၿးာထး္နာ႒ပျ  ႈမးာြပး္ငငျအး္ငယ  က္ြတအးီသးီသအ  ြရ္ငာဆေ္ယြတ္ငိကီုစးာချးသီ း္ညလိကုးာ်မး္ငချက္  
။္ညသါပးာထး္နာ႒ပျ  ့င္ာကၾေ႔ုထိ  ္ငြတးုံရးာရတ  ့္ညသယ္ြႏက္ဆ့္ငႏွႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  
ကါပာလးာထက္ာ်လွေ  ့္ညသ္ညမ  ျႈမးာြပး္ငငျအ ိက္ုညသ္စဖ  းာချြဲခာြစးီဥ ၍ ္နရ္ကြရ္ငာဆေ  ုလိ ။္ညသပေ္ပအ  

့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  းာ်မး္ညစအ႕ြဲဖအာ္တေံင္င္ိုႏ အၾကား ာွမ္ညသိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  ဥပမာ - MIC ႔္နိမဳပျ့္ငြခ  
့ည္သစ  ိုကးာ်မ္က်ခဳပျ့့့့ ္ငြခ  ကးာ်မနာဌရးိုစအ  ယ္ပး္ငငျ ့္ငဖျသ  ့္ငဖျနေအသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ာသေ႔ိသုိထု  

္ညသႈမယ္ပး္ငငျ  ဟုွိရမႈမတ်ွမ  ့္ငႏွနေအချေအး္ငချးာြပး္ငငျအ  ကးာ်မနာဌရးိုစအ  ၏သူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  
ိုကးရေအ့္ငြခအ  ့္ငဖျသးာရတမ  ့္ငာကၾေး္ငချစောန္စန  ကသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  း္ငချးာြပး္ငငျအ  အေျခအေန 

။္ညသ္စဖျ႔ိတု္ညသစ   
ာွမ္ညသိဆုႈမးာြပး္ငငျအး္င်ခး္င်ခအသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ဥပမာ - ့္ငႏွဏီၸမုကာမ္နမျ  က႔ိတုဏီၸမုကးာချံင္ငိုႏ  

့္ငဖျနေအ္ပစ္ကဖ  ိကုး္နင္ပလုႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ြတာရ္ငာဆေ္ပလု င ္ ိကုဏီၸမုက္ပစ္ကဖ  ့္ငႏွး္ငချဲြခ႔္နခံမီစ  
းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  းာကၾအုခ္စႏွဏီၸမုကး္ငယ  ာသေ္ကါပေၚပေ  ိကုနေအချေအ  ။္ညသိလုိဆု  

 

Myanmar Companies Act (1914) “MCA” ္ငြတ  ီဏၸမုကးာချံင္ငိႏု  “Foreign Company”၏ ိကု္ယာၸပိဓအ  

းီပၿးာထး္နာ႒ပျ  MCA အရ ကးာသးာချံင္ငိုႏ  ိုကုစ္စတာယ္ယွရုစအ  ့္ငဖျ်ွမုံရ္င္ိုဆ္ငိုပ  ည္သီဏၸမကု၎  းာချံင္ငိႏု  

ူဟည္သ္စဖျီဏၸမုက ၍ ။္ညသးာထိုဆ့္ငြဖ္ယာၸပိဓအ  MCA အရ းာချံင္ငိႏု  ္ညသီဏၸမုက  TIPRL ၏ ့္ငႏွဏီၸမုက္ငိုပးာသးာချံင္ငိုန  

့ည္သညီူတမ  ့္ငဖျဒေပဥ  ့ည္သးာထး္နာ႒ပျ ္ကြတအ  ိုကုခ္စႏွဒေပဥး္ငယ  းာချဲြဲခ ၍ ။ည္သပေ္ပအိုလ္နရ္ညလးာန  ္ာသေ႕ိုသ  

္ငြတ႕ြတေက္လ  ဘဲးာချြဲခမ  ာႏွောရေ ၍ းည္လးာ်မး္ငချးာထိုဆ့္ငြဖ္ယာၸပိဓအ  ။ည္သ္ငိႏုိွရ  
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ဟုရစေွိရမ  ္ညသးာထး္နာ႒ပျ  ( မဒ္ုပ  ၄၆၄)။ ္ညသ္က်ခး္နာ႒ပျိထု  ့္ငႏွဒေပဥဏီၸမကု  TIPRL ိကု းာချဲြဲခ ၍ 
း္ငာကၾေ့္ငသ္ညလးာန  ဟ္ုညသးာထး္နာ႒ပျး္ငလအိတအ  ့္ငဖျသ္ငုႏိ္ပသးုသံ  TIPRL အရ ယ္ာၸပိဓအ  

့္ညသးာထိဆု့္ငြဖ  း္ညလိကုက္်ခး္နာ႒ပျး္ငယ  ဟု္ညသ့္ငသာနက္ိလုးာစးလေ  ္ညသပေရဆယူ ။5 
 

 
မတ္ွခ်က္ - မေရႊ႕မေျပာင္းႏုိငေ္သာပစၥည္းကုိ ႏုိငင္ျံခားသားပိငုကု္မၸဏီသုိ႔ ႏွစရ္ည္ွငာွးရမး္ျခငး္ကိစၥ 
 

TIPRL အရ းာအး္ညၥစပာသေ္ငုႏိး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ႔ုသိဏီၸမုက္ငိုပးာသးာချံင္ငုႏိ  ္နရး္မရးာွင္ညွရ္စႏွ  
း္ညလာ္သေးာထ္စမျးာတ  ္ညသဏီၸမုက္ငိုုပးာသးာချံင္ငုိႏ  - 

 
(၁) MIL အရ ိကု႔္နိမဳပျ္ညတအ  ရယူ၍ း္ငချး္မရးာွငမျေ္ညွရ္စႏွ  ိကုက္်ခဳပျ့္ငြခ  MIC ါခအ့္ညသွိရရွမ ၊  
(၂) ုံဇးရေးာြပးီစးထူအ ဥပေဒအရ း္ငချး္မရးာွငမျေ္ညွရ္စႏွ  ိကုက္်ခဳပျ့္ငြခ  ါခအ့္ညသိွရရ ၊  
 

ရအးာ်မဒေပဥး္ငယ  ိုပက္ထ္စႏွ္စတ ၍ ိုကးာ်မး္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ။္ညသ္ငိႏုး္မရးာွင္ညွရ္စွႏ  
  

 
၂။ ရငး္ႏီွးျမႇဳ ပႏံွ္မႈႏွင့္ဆက္ႏြယ္သည့္ အျငငး္ပြားမႈမ်ားအား ကိုငတ္ြယ္ေဆာငရ္ြက္ျခငး္ 

MIL သည္ ျးီႏွး္ငရ ့္ညသယ္ြႏက္ဆ့္ငႏွႈမံႏွ္ပဳႇမ  ့္ငႏွးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  
းာကၾအးာ်မး္ညစအ႕ြဲဖအာ္တေံင္င္ိႏု  ႈမးာြပး္ငငျအ ၊ ဟူႈမးာြပး္ငငျအး္င်ခး္င်ခအသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ ၍ းာချြဲခ  

းီပၿးာထး္နာ႒ပျ  ႈမးာြပး္ငငျအး္ငယ  က္ြတအးီသးီသအ  ြရ္ငာဆေ္ယြတ္ငိကီုစးာချးသီ း္ညလိုကးာ်မး္ငချက္  
။္ညသါပးာထး္နာ႒ပျ  ့္ငာကၾေ႔ုထိ  ္ငြတးုံရးာရတ  ့္ညသယ္ြႏက္ဆ့္ငႏွႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  
ကါပာလးာထက္ာ်လွေ  ့္ညသ္ညမ  ျႈမးာြပး္ငငျအ ိက္ုညသ္စဖ  းာချြဲခာြစးီဥ ၍ ္နရ္ကြရ္ငာဆေ  ုလိ ။္ညသပေ္ပအ  

့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  းာ်မး္ညစအ႕ြဲဖအာ္တေံင္င္ိုႏ အၾကား ာွမ္ညသိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  ဥပမာ - MIC ႔္နိမဳပျ့္ငြခ  
့္ညသစ  ိကုးာ်မ္က်ခဳပျ့့့့ ္ငြခ  ကးာ်မနာဌရးိုစအ  ယ္ပး္ငငျ ့္ငဖျသ  ့္ငဖျနေအသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ာသေ႔ိသုိထု  

္ညသႈမယ္ပး္ငငျ  ဟုွိရမႈမတ်ွမ  ့္ငႏွနေအချေအး္ငချးာြပး္ငငျအ  ကးာ်မနာဌရးိုစအ  ၏သူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  
ိကုးရေအ့္ငြခအ  ့္ငဖျသးာရတမ  ့္ငာကၾေး္ငချစောန္စန  ကသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  း္ငချးာြပး္ငငျအ  အေျခအေန 

။္ညသ္စဖျ႔ိတု္ညသစ   
ာွမ္ညသိဆုႈမးာြပး္ငငျအး္င်ခး္င်ခအသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ဥပမာ - ့္ငႏွဏီၸမုကာမ္နမျ  က႔ိတုဏီၸမုကးာချံင္ငိုႏ  

့္ငဖျနေအ္ပစ္ကဖ  ိကုး္နင္ပလုႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ြတာရ္ငာဆေ္ပလု င ္ ိကုဏီၸမုက္ပစ္ကဖ  ့္ငႏွး္ငချဲြခ႔္နခံမီစ  
းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  းာကၾအုခ္စႏွဏီၸမုကး္ငယ  ာသေ္ကါပေၚပေ  ိကုနေအချေအ  ။္ညသိလုိဆု  

 

Myanmar Companies Act (1914) “MCA” ္ငြတ  ီဏၸမုကးာချံင္ငိႏု  “Foreign Company”၏ ိကု္ယာၸပိဓအ  

းီပၿးာထး္နာ႒ပျ  MCA အရ ကးာသးာချံင္ငိုႏ  ိုကုစ္စတာယ္ယွရုစအ  ့္ငဖျ်ွမုံရ္င္ိုဆ္ငိုပ  ည္သီဏၸမကု၎  းာချံင္ငိႏု  

ူဟည္သ္စဖျဏီၸမုက ၍ ။္ညသးာထိုဆ့္ငြဖ္ယာၸပိဓအ  MCA အရ းာချံင္ငိႏု  ္ညသီဏၸမုက  TIPRL ၏ ့္ငႏွီဏၸမုက္ငိုပးာသးာချံင္ငိုန  

့ည္သညီူတမ  ့္ငဖျဒေပဥ  ့ည္သးာထး္နာ႒ပျ ္ကြတအ  ိုကုခ္စႏွဒေပဥး္ငယ  းာချဲြဲခ ၍ ။ည္သပေ္ပအိုလ္နရ္ညလးာန  ္ာသေ႕ိုသ  

္ငြတ႕ြတေက္လ  ဘဲးာချြဲခမ  ာႏွောရေ ၍ းည္လးာ်မး္ငချးာထိုဆ့္ငြဖ္ယာၸပိဓအ  ။ည္သ္ငိႏုိွရ  
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သတိျပဳရမည့္အခ်က္ -  အစုိးရက ရငး္ႏီွးျမႇဳ ပႏံွ္မႈတြင ္ပါဝငေ္သာကိစၥမ်ား 
 

ကးာ်မနာဌရးိုစအ  ္ငြတႈမးာြပး္ငငျအ  ့္ငဖျ်ွမုံရနေ္ငဝါပ  း္ငယ ုကိ ္ပဳႇမျးီႏွး္ငရ ့္ငႏွသူံႏွ  ာ္တေံင္င္ိုႏ  
းာကၾအးာ်မး္ညစအ႕ြဲဖအ  ဟု္ညသ္စဖျႈမးာြပး္ငငျအ  တ္ဖျးုဆံး္င်ခ္က်ခ ၍ ိကုး္ငာကၾေ့္ငသမ  ္ပ်ခတိသ  

။္ညမရ  
ဥပမာ - ့္ငႏွုခ္စတနာဌးကီႀ္နဝ  းာချံင္ငိုႏ ္ညသသူံႏွ္ပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ာကံႏွ္ပဳႇမျးီႏွး္ငရးီသးသီအ  ္ပစ္ကဖ  

လု ိုကး္နင္ပ  ့္ညသ္ငာဆေ္ပလု  း္ညလးာ်မ္ပရၥစကိ  ႏွိရ ။္ညသ္ငို  ာသေ႔ိသုိထု  ္ငြတနေအချေအ  က္ဖ္စႏွးီဥ္စႏွ  
၏ ၚပေအ္ပဳ်ခာစ္ပစက္ဖ  ့္ညသ္ညတူမ  ႈမးာြပး္ငငျအ  ကါပာလက္ါပေၚပေ  ္ငြတႈမးာြပး္ငငျအး္ငယ  

္ညသးုလံစ္ကဖ္စႏွးီဥ္စႏွ  “ သူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ ” ာသ့္ငဖျနေအ  က္ြတအ့္ညသနေးာြပး္ငငျအ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  
အးာ်မး္ညစအ႕ြဲဖအာ္တေံင္င္ိႏု ၾကား ဘဲတ္ဟုမႈမးာြပး္ငငျအ  း္င်ခး္င်ခအသူံႏွ္ပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ႈမးာြပး္ငငျအ  

ာသ္စဖျအ  ။္ညသပေ့္ငသက္ြရ္ငာဆေယ္ြတ္ငိကု  
္နဖ္စတ  ကုခ္စတနာဌးကီႀ္နဝ  းာချံင္ငိႏု းာအသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ိကုုခ္စတး္နင္ပလု   ္နရက္ြရ္ငာဆေ  

့္ငဖျသ့ဲခဳပျမ့္ငြခ  က႔ိတုသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ျဳပျမ့္ငြခ႔ိုသး္ငယ ္ညသး္ငခ  ာကိဆုုဟွိရမႈမတ်ွမးာရတ  ၎ 
့္ငႏွနာဌးီကႀ္နဝ  းာချံင္ငိႏု းာကၾအ႔ိတုသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ႈမးာြပး္ငငျအ  ကါပာလ္ကါပေၚပေ  နာဌးကီႀ္နဝး္ငယ  

သည္ သူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ့္ငဖျသ္တဟုမ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  းာကၾအးာ်မး္ညစအ႕ြဲဖအာ္တေံင္င္ိႏု  ႈမးာြပး္ငငျအ  
ာသ္စဖျအ  ာဆေယ္ြတ္ငိကု ။္ညသပေ့္ငသက္ြရ္င  

့္ငာကၾေ႔ိထု  ္ငြတႈမးာြပး္ငငျအ  ့္ငဖျ်ွမုံရနေ္ငဝါပ  ဘ္ဲတဟုမး္ငချ္တဖျးုဆံ  ႈမံႏွ္ပဳႇမျးီႏွး္ငရ  း္ငာကၾေအ  
အရာ၊ ၏ီစး္င်ခုခ္စတႈမးာြပး္ငငျအ  ့္ငႏွ္ဥစ္စဖျ  ္ငြတႈမးာြပး္ငငျအး္ငယ  ကးာ်မနာဌရးိုစအ  ာသေ႔ိသု္ညမ  
အေျခအေနျ ့္ငဖ  ့္ညသစး္ငာကၾေနေက္သ္တပ္ငဝါပ  အ္ကလအ္က်ခအ ိကုးီသးီသ  ္ပသးုသံုံငဳံခၿ ၍ 

ၿက္ြရ္ငာဆေယ္ြတ္ငိကု းီပ  ။္ညသပေ့္ငသ္တဖျးုဆံာြစ္ကနးလေ   
 

 
MIL တြင္ ိသ္ုညမ ႔ေသာ ုဆိမိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  ့္ညသး္ငွရဖျောရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  း္ညစအ႕ဲြဖအ  

္ငြတးာ်မ  ီမိဆဲုြစမးာရတ  ္ညသးာ်မူသးာြပး္ငငျအ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  ္နရး္ငွရဖျောြစး္မ်ခး္မိငၿ  ့္ငသက္ိထု  
့ည္သ  ိကုးာ်မႈမး္မပးဳကိႀ  ဟ္ုညမရဳပျးုသံအ  ။္ညသါပးာထး္နာ႒ပျ  ( မ္ဒုပ  ၈၃) 

 
(၁) ရငး္ႏီွးျမႇဳ ပႏံွ္သူ ႏွင့္ ႏ္ိုငင္ေံတာ္အဖဲြ႕အစည္းမ်ားအၾကား အျငငး္ပြားမႈ 

္ညသသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ါပက္ာအေ  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးာ်မ္ကလအ္က်ခအ  ႈမးာြပး္ငငျအ  ေပၚေပါက္ 
လာပါက Myanmar Investment Commission (“MIC”) ိွရ ႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  းရေးပေီညအူကအ  

တီမာ္ကေ  “Investor Assistance Committee” ႔ိသုထံ  ာစးာကၾး္ငာကၾေအ  ။္ညမရ႔ိုပးပေ  (MIR 
ဒေပဥး္ညန  ၁၇၀၊ ၁၇၁) 

 
MIR နည္းဥပေဒ ၁၇၀ အရ အေၾကာင္းၾကားေပးပို႔ရန ္လုိအပသ္ည့္ကိစၥမ်ား 
 
(က) ၊နာဌရးုိစအ  း္ညစအဲြဖအရးိုစအ သည ္ ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္နင္ပလုႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ့္ညသ္နက္္နွမမ  

၊း္ငချ္ပလုဳပျက္်ခ္တဖျးုဆံ  
(ခ) ၊နာဌရးုိစအ  ္ညသး္ညစအဲြဖအရးုိစအ  ၊႔္နိမဳပျ့္ငြခ  ၊္နရယူရ္ငစ္ငုလိ  ္နရ္ငတုံပ္တွမ  တု္ဟမ႔ုသိ  

t
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္နရူယရ္က်ခဳပျ့္ငြခ  ့္ညသပျ္ငတ  းာအာႊလးာထ္ကာ်လွေ  ဘဲံခမက္လ  ၊း္ငချယ္ပး္ငငျာြစးာွမဲြလ  
(ဂ) ီညအ့္ငႏွဒေပဥ  ၊းရေအ့္ငြခအ့္ညသိွရရ  အကာအကြယ္ တ္ဟုမ႔ုသိ  ုကိ္ပရ္ပရ္စတ္က်ခဳပျ့္ငြခ  

။း္ငချစေ္ယပျက္်ပ   
 

 
 ါပိဆုအ  ိကုာစးာကၾး္ငာကၾေအ  ႔ိုပးပေ ရာတြင ္ းာအႈမးာြပး္ငငျအ  ္နရး္ငွရဖျောြစး္မ်ခး္မိငၿ  ဒေပဥး္ညန  

ကါပးာထ္တွမတ္သ့္ငဖျ႔ိတု္ညသစ  ိကု႔ိုတး္ငယ  ္ညမရ္ကြရ္ငာဆောနက္ိလု  သ္စဖျ ည္။ း္ငိတုအါပက္ထအ  
း္ညလာ္သေ္ကြရ္ငာဆေ  းာအႈမးာြပး္ငငျအ  ကါပိွရမး္ငချ္ငိႏုး္ငွရဖျေ  ္ညသသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ့္ငႏွႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  
းုံရးာရတ့္ညသ္ငိဆုက္သ  တ္ဟုမ႔ိသု  ္ငြတ႔ုိတးုံရုံခတာညုနအ  ။္ညသ္ငိုနိဆဲုြစးာရတ  (MIR း္ညန  ၁၇၃) 

 

(၂) ရငး္ႏီွးျမႇဳ ပႏံွ္သူအခ်ငး္ခ်ငး္အျငငး္ပြားမႈ 
 ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  းာအႈမးာြပး္ငငျအ  း္ငချ္ငိႏုး္ငွရဖျောြစး္မ်ခး္မိငၿ  ကါပွိရမ  

ာရ္ငိဆုက္သ  ္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစ  ိုကး္မလး္ညနး္ငချး္ငွရဖျောရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  း္ငချးာထး္နာ႒ပျ  ိွရ၊ 
္ညတူမၚပေွိရမ ၍ းာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေ္ယြတ္ငိကု  ပေ္စဖျ္ညမးာနးာချးာပျဲြက ။္ညသ  (MIL မဒ္ုပ  ၈၄) 

 
အျငငး္ပြားမႈဆိုငရ္ာေျဖရငွး္ျခငး္နညး္လမး္အား သတ္မတ္ွျခငး္ 

္ငြတ္ပဳ်ခာစာရ္ငိဆုႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  “ ဒေပဥးိုမး္မႊလ ”၊ “ ာရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  း္မလး္ညနး္ငချး္ငွရဖျေ ” 
့္ငဖျ႔ိတု္ညသစ  ၏ံင္ငိႏု့္ညသ္ညမ  းီပၿစေးိုမး္မႊလိကုဒေပဥ  ာရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ့္ညသ္ညမ  ့ည္သး္ငွရဖျေ  

း္ညစအ႔ဲြဖအ  ( ၊းုံရးာရတ  းုံရုံခတာညႏုအ ) ျ ့္ငဖ  ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  ္ညမး္ငွရဖျေ  ့္ငႏွ႔ိတု္ညသစ  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  
ာသေးာထတွ္မတ္သ  ။္ညသွိရါပးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  “ ာရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  း္ငချး္ငွရဖျေ  

း္မလး္ညန ” ာသေဟူ  ိုကရာဟါဝေ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ့္ငဖျသဳပျမးုသံအ  MIL တြင္ ာသေးာထဳပျးုသံအ  
ေဝါဟာရ  ကမ္ငတ  ့္ငႏွး္မလး္ညနး္ငချး္ငွရဖျောရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  ာသေး္ဥ်လ္ပစ  းာ်မက္်ခး္မကး္ညစ  

တ္ဟု / ိက္ုတဟုမ  ီစးာချးသီ  ္နရ္စစး္နဆ  ုလိ ။္ညသ္ပအ  
 

 
ာရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  ိကုး္မလး္ညနး္ငချး္ငွရဖျေ  ကါပိွရး္ငချးာထတွ္မတ္သ  ာသ့္ငဖျး္မလး္ညနး္ငယ   

း္ငွရဖျေ ။္ညမရ  ကါပိွရမ  ရအဒေပဥာရ္ငိဆ္ုကသ  ၊းုံရးာရတ  ္ငြတးုံရုံခတာညႏုအ  ။္ညမရး္ငွရဖျေ  
 

Case Study 
ာသေွိရါပးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစါပ္ကာအေ  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစ  ္ငြတးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ိဆဲုြစးာရတ  

လာပါက း္ညနသ့္ငသ္ကြရ္ငာဆေ႔ိသု္ညမ  - 
 

(က) ္ညသဒေပဥးိုမး္မႊလ  ၿ္စဖျဒေပဥံင္ငိႏုာမ္နမျ းီပ  ့္ညသး္ငွရဖျောရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  း္ညစအ႔ဲြဖအ  
သည္ ၊းုံရးာရတံင္င္ိႏုာမ္နမျ  

- ္ညသးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ာသ့္ငဖျဒေပဥံင္ငိႏုာမ္နမျ  ။္ညမရတ္ဖျးုဆံ  
(ခ) ္ညသဒေပဥးိုမး္မႊလ  းီပၿ္စဖျဒေပဥံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ညသး္ငွရဖျောရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  း္ညစအ႔ဲြဖအ  

သည္ ၊းုံရးုံခတာညႏုအ  
- ျ ္ညသးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမ  ိကုႈမာလးာထက္ာ်လွေ  း္ငချံခမ္ကလ  တု္ဟမ႔ိသု  ။္ညသ့္ငသ္ပလပ  
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(ဂ)  ္ညသဒေပဥးိုမး္မႊလ  းီပၿ္စဖျဒေပဥးာချံင္ငိႏု  ာရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  ့္ညသး္ငွရဖျေ ္ညသး္ညစအ႔ဲြဖအ  
းုံရးာရတံင္င္ိႏုာမ္နမျ ၊ 

- ္ညသးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ညသးာထယ္်ခးြရေုထိ  ဖျဒေပဥးာချံင္ငိႏု ့္င ္ညမရ္တဖျးုဆံ  
( ာ္သေ႔ိသု  ဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ ာသေ႔ုသိ့ကဲ  ့္ငႏွး္ညန္ပုလးုထံ္ပလု  ့္ညသ္ငိုဆက္သ  ဥပေဒ 

ပအွမးာ်မ  ္ညသးုံရးာရတာမ္နမျ  ုကိဒေပဥာမ္နမျ  ါပရဳပျမးုသံအ )။ 
(ဃ) ္ညသဒေပဥးိုမး္မႊလ  းီပၿ္စဖျဒေပဥးာချံင္ငိႏု  ့္ညသး္ငွရဖျောရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  ိကုး္ညစအ႔ဲြဖအ  

း္ငချးာထတွ္မတ္သ ၊ွိရမ  
-    ရအဒေပဥးိုမး္မႊလး္ငယ  ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္ငြတးုံရးာရတ  ့္ညသွိရာဏာအ့္ငြခ္ငရီစ  ာတအး္ငိတုအ  

း္ငြတအ  ္ညတူမၚပေဒေပဥးာချံင္ငိႏု ၍ ။္ညမရ့္ငြခ္ငရီစ  
(င) ့္ငႏွဒေပဥးိုမး္မႊလ  ိကုး္ညစအ႔ဲြဖအ့္ညသး္ငွရဖျောရ္ငိဆုႈမးာြပး္ငငျအ  ။ွိရမႈမးာထ္တွမတ္သ  
- Private International Law ၏ ႈမက္ာရေ္ကသ  ့္ညသ္စဖျဒ္လရ  ရအုခုခ္စတဒေပဥ  

ကဒေပဥ့္ညမ္ကာရေ္ကသး္ငယ  ံင္ငိုနာမ္နမျ  းာအးုံရးာရတ  ိကုာဏာအ့္ငြခ္ငရီစ  းာထ္ပအးပေ  
ပါက းုံရးာရတံင္ငုႏိာမ္နမျ  ့္ငဖျနေအ  ့္ညမ္ကာရေ္ကသး္ငယ  ရအဒေပဥးိုမး္မႊလ  ။္ညမရ္တဖျးုဆံ  

 
 

  

t
ce

f;  
(8

)
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အအခခနန္္းး((၉၉))  
အအစစုုိိးးရရႏႏွွငင့့္္  ရရငင္း္းႏႏွွီီးးျျမမႇႇဳဳ ပပ္္ႏႏံံွွမမႈႈ  ဆဆကက္္စစပပ္္ပပုုံံ    

((အအျျပပညည္္ျျပပညည္္ဆဆိိုုငင္္ရရာာရရငင္္းးႏႏွွီီးးျျမမႇႇဳဳ ပပ္္ႏႏံံွွမမႈႈဥဥပပေေဒဒ))  
 
၁။ အျပညျ္ပညဆို္ငရ္ာရငး္ႏွီးျမႇဳ ပႏံွ္မႈ ဥပေဒ 
 ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ာွမ္ညသုိဆုဒေပဥႈမံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ့္ငႏွႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  း္ဥ်လ္ပစ  

့ည္သ  ိကုးာ်မး္မကး္ညစး္ဥ်မး္ညစ  ာသေးာထး္နာ႒ပျ  ဥပေဒျ  ။္ညသ္စဖ ိဆ္ုညပျ္ညပျအ ာရ္င  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  
ဥပေဒ၏ းုဆံ်ကအကိဓအ ာွမက္်ခအ  ်ယဘုယေ  တု္ဟမ႔ိသု  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအးထူအ  ္ပဳ်ခာစူတာဘေသ  

ာသေ္စဖျ  ္ပဳ်ခာစူတာဘေသႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  (International Investment Agreement) 

(“IIA”) ။္ညသ္စဖျ  ့္ငဖျးာအးာ်မအ  IIA သည္ ဳ်ခးာကၾံင္ငိႏု္စႏွ ့္ညသိဆု္ပ  း္ညလာ္သေ္စဖျ္ပဳ်ခာစ  
့္ညသိဆု္ပဳ်ခးာကၾအးာ်မံင္ငိႏု  ္ပဳ်ခာစူတာဘေသ  ( း္ငွရး္ငဗ္နြက ) ။္ညသိွရး္ညလးာ်မ  IIA မ်ားအနက္ 

ာသေိဆု္ပဳ်ခးာကၾံင္ငိႏု္စႏွ  ိုကးာ်မ္ပဳ်ခာစ  Bilateral Investment Treaty (“BIT”) ။္ညသၚခေဟု  IIA ၏ 
ာွမ္က်ခ္ယြရ္ညရကိဓအ  ၏သူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  း္ငရ းာအးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီ  ျ္နရ္ယြကာက ။္ညသ္စဖ   

 
၂။ IIA ၏ စနံမနူာ အေၾကာငး္အရာမ်ား 
 ာနူမနံစ  IIA ၏ ာွမုံပး္ညစ႕ဲြဖ  ္ညသ္စဖျး္ငိတုအါပ္ကာအေ  - 

 

 
 

(၁) ရငး္ႏွီးျမႇဳ ပႏံွ္မႈ၏ ကာကြယ္ေစာင့္ေရာွက္မႈ အတိုငး္အတာ 
IIA ၏ ာသေ်ကကိဓအ  ာွမုခ္စတ္က်ခယ္ြရ္ညရ  “ သူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ ” ၏ “ း္ငရ ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီ ” ိကု 

္ငပႈမ္ကာွရေ့္ငာစေး္မသိး္နထိ  ။္ညသ္စဖျ  “ သူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ ” ့္ငႏွ  “ ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ ” ၏ ြဖယ္ာၸပိဓအ ိဆု့္င  
ခ်ကသ္ည္ IIA ၍္ညတူမၚပေအးသီးသီအ  ။္ညသးာနးာချးာပျဲြက  ာွမ႔ိတု၎  း္င္ိတုအါပက္ာအေ  

္ညသ္စဖျ  - 
 

(က) ရငး္ႏွီးျမႇဳ ပႏံွ္သူ၏ အဓပိၸာယ္ 
 

Investor of a Contraction Party 
The term “investor of a Contracting Party” means: 
(i) a natural person having the nationality of that Contracting Party in accordance with 

its applicable laws and regulations; or 
(ii) an enterprise of that Contracting Party, that seeks to make, is making or has 

made investments in the Area of the other Contracting Party. 
(Excerpts from Article 1 (b) of the Agreement Between the Government of Japan and the 

(၁) ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ ုကိ ေ္ယြကာက ႈမက္ာွရေ့္ငာစ  ာတအး္ငိတုအ  ( ၊သူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ )၊ 

(၂) သူံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ့္ငႏွႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ ၚပေအ႔ုတိ  း္ငချက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ ၊ 
(၃) ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ ့္ငႏွႈမံႏွ ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  းာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  ေျ း္ငချး္ငွရဖ ။ 
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Government of the Republic of the Union of Myanmar for the Liberalisation, Promotion 
and Protection of Investment) 

 
(ခ) ရငး္ႏွီးျမႇဳ ပႏံွ္မႈ၏ အဓပိၸာယ္ 

 

Investment of a Contracting Party (*simplified) 
The term “investment” means every kind of asset owned or controlled, directly or 
indirectly, by an investor, including: 
(i) an enterprise and a branch of an enterprise; 
(ii) shares, stocks or other forms of equity participation in an enterprise; 
(iii) bonds, debentures, loans and other forms of debt; 
(iv) rights under contracts; 
(v) claims to money and to any performance under contract having a financial value; 
(vi) intellectual property rights; 
(vii) rights conferred pursuant to laws and regulations or contracts; and 
(viii) any other tangible and intangible, moveable and immoveable property, and any 

other related property rights. 

(Excerpts from Article 1(a) of the Agreement Between the Government of Japan and the 
Government of the Republic of the Union of Myanmar for the Liberalisation, Promotion 
and Protection of Investment) 

 
ဥပမာ - X ့္ငႏွံင္ငိုႏ  ္ငြတးာကၾအံင္ငိႏုာမ္နမျ  ာသေဲ့ခပျာ္ဖေ္ငြတက္ထအ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  

ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  အဓိ ့္ညသ္ငဝါပ္က်ခိဆု့္ငြဖယ္ာၸပ  IIA ိကု းီပၿးာထိဆု္ပဳ်ခ  X ၏ံင္ငိႏု  ကဏီၸမကု  
္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ိကုဏီၸမုကံခက္ာအေက္လ  ာက္ငာထေ္ညတ  ့္ညသးာထက္ာဆေ္ညတုံရ္ကစ  အေျခအေန 

တြင္ X ၏ံင္ငိႏု  ္ညသဏီၸမကု  းီပၿ္စဖျသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိွရံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၏ဏီၸမုကံခ္ကာအေက္လ  
့္ငႏွးာ်မာယယွ္ရုစအ  ္ညသ႔ိတုုံရ္ကစ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ့္ငာကၾောသေ္စဖျ  ၏ံင္ငိႏ္ုစွႏ  IIA အရ ကာကြယ္ 
့္ညမရ္ကာွရေ့္ငာစေ  ။္ညသ္စဖျးာ်မာရအ   

 

 

� establish subsidiary 
� construct factory 

Share 

Investor 

Share

Investment 

Country X Myanmar 

International Investment Agreement 

Protection Protection 

t
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f;  
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Government of the Republic of the Union of Myanmar for the Liberalisation, Promotion 
and Protection of Investment) 

 
(ခ) ရငး္ႏွီးျမႇဳ ပႏံွ္မႈ၏ အဓပိၸာယ္ 

 

Investment of a Contracting Party (*simplified) 
The term “investment” means every kind of asset owned or controlled, directly or 
indirectly, by an investor, including: 
(i) an enterprise and a branch of an enterprise; 
(ii) shares, stocks or other forms of equity participation in an enterprise; 
(iii) bonds, debentures, loans and other forms of debt; 
(iv) rights under contracts; 
(v) claims to money and to any performance under contract having a financial value; 
(vi) intellectual property rights; 
(vii) rights conferred pursuant to laws and regulations or contracts; and 
(viii) any other tangible and intangible, moveable and immoveable property, and any 

other related property rights. 

(Excerpts from Article 1(a) of the Agreement Between the Government of Japan and the 
Government of the Republic of the Union of Myanmar for the Liberalisation, Promotion 
and Protection of Investment) 

 
ဥပမာ - X ့္ငႏွံင္ငိုႏ  ္ငြတးာကၾအံင္ငိႏုာမ္နမျ  ာသေဲ့ခပျာ္ဖေ္ငြတက္ထအ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  

ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  အဓိ ့္ညသ္ငဝါပ္က်ခိဆု့္ငြဖယ္ာၸပ  IIA ိကု းီပၿးာထိဆု္ပဳ်ခ  X ၏ံင္ငိႏု  ကဏီၸမကု  
္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ိကုဏီၸမုကံခက္ာအေက္လ  ာက္ငာထေ္ညတ  ့္ညသးာထက္ာဆေ္ညတုံရ္ကစ  အေျခအေန 

တြင္ X ၏ံင္ငိႏု  ္ညသဏီၸမကု  းီပၿ္စဖျသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိွရံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၏ဏီၸမုကံခ္ကာအေက္လ  
့္ငႏွးာ်မာယယွ္ရုစအ  ္ညသ႔ိတုုံရ္ကစ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ့္ငာကၾောသေ္စဖျ  ၏ံင္ငိႏ္ုစွႏ  IIA အရ ကာကြယ္ 
့္ညမရ္ကာွရေ့္ငာစေ  ။္ညသ္စဖျးာ်မာရအ   

 

 

� establish subsidiary 
� construct factory 

Share 

Investor 

Share

Investment 

Country X Myanmar 

International Investment Agreement 

Protection Protection 

t
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f;  
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)
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(၂) ရငး္ႏွီးျမႇဳ ပႏံွ္မႈႏွင့္ရငး္ႏွီးျမႇဳ ပႏံွ္သူအေပၚ ဆက္ဆံေဆာငရ္ြက္ျခငး္ 
 ္နွမုံပ  IIA တြင္ တစဘ္ ၏ံင္ငိႏုက္  ႏသူံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ ့္ငွ  ၚပေအႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  က္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  

း္ငချ  (Treatment) ိိကု ။္ညသိွရးာထ္တွမတ္သ  ၚပေအူသံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ  း္ငချက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  
့္ငႏွ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ က္်ခအာသေရ္ငမျ႕ြတေကိဓအ  (၅) ာွမ္က်ခ  ္ညသ္စဖျး္ငိတုအါပ္ကာအေ  - 

 

 
 
(၁) ျပညတ္ြငး္နုိငင္သံားကဲသို့႔ ဆက္ဆံေဆာင္ရြက္ရနတ္ာဝန ္(National Treatment) 
 ႔ိသု့ကဲးာသံင္ငိုနး္ငြတ္ညပျ  ာွမ္ညသိဆု္နဝာတ္နရက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  

ကံင္ငိုန့္ညသံခက္လ  ့္ညသံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  တစ္ဘ ၏ံင္ငိႏုက္  ့္ငႏွသူံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ၏႔ိတု၎  
ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိွရံင္ငိႏုိမိမ  ဳႇမျးွႏီး္ငရး္ငြတ္ညပျ ့္ငႏွသူံႏွ္ပ  ႔ိသု့ကဲႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  တီူညူတး္နတ  

ဟု္ညမက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  းာထးပေတိက  ိကုး္ငချ  ္ညသိလုိဆု ။ 
  
 ဥပမာ - ႔ိသု့ကဲးာသံင္ငိုနး္ငြတ္ညပျ  ိကုး္ငချက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  IIA တြင္ း္ငိတုအါပ္ကာအေ  

္ညသးာထတွ္မတ္သ  - 
 

 
 

ႏသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရး္ငြတ္ညပျ ့္ငွ  ျးွႏီး္ငရး္ငြတ္ညပျ ႈမံႏ္ွပဳႇမ အျဖစ ္ ့္ညသိွရ္နဝာတ္နရ္ကြရ္ငာဆေဆံက္ဆ  
အခါတြင္ ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳွမျးီႏွး္ငရးာချံင္ငုႏိ  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရးာချံင္ငိႏု  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳွမျးီႏွး္ငရး္ငြတ္ညပျ  း္ငြတ္ညပျ  

ႏႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ ့္ငွ  း္ငချဆံက္ဆမူတး္နတ ္ညသ႔ိတု  အေျ ့္ငဖျးာအံခခ  ့္ငဖျသးာထ္စမျးာတ  း္ငယ ႔ိသု ဆံက္ဆ  
္ညသး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  IIA ိကု ။္ညသ္စဖျး္ငချက္ာဖေးိဳ်ခ   

 
နမနူာအမႈ ၉ (က)  
 
 X ၏ံင္ငိုႏ  ဏီၸမကု  A သည္ Y ၏ံင္ငိႏု  ိကုဏီၸမုကံခက္ာအေက္လ  ္ငာထေ္ညတ ၍ းရေးာြပးီစ  

(၁) ျ ႔ိသု့ဲကးာသံင္ငိုနး္ငြတ္ညပ  ရက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ ္နဝာတ္န ၊ 
(၂) ္စဖျအံင္ငိႏုးပေးာစးီဥ  ္နဝာတ္နရ္ကြရ္ငာဆေဆံက္ဆ ၊ 
(၃) ်ွမီညူတာသ  ္နဝာတ္နရ္ကြရ္ငာဆေဆံက္ဆ ၊ 
(၄) ၏း္ငချး္မိသ္ငိုပံင္ငိုန  ့္ငႏ္ွက်ခတ္သ႔္နက  ော္်လေ့္ငသ ္နဝာတ္နရးပေးကၾော္်လောသ ၊ 
(၅) Umbrella Clause။ 

Article XX National Treatment 
Each Party shall accord to investors of another Party, and to covered investments, in 
relation to the establishment, acquisition, expansion, management, conduct, operation, 
liquidation, sale, transfer or other disposition of investments, treatment no less 
favourable than that it accords, in like circumstances, to its own investors and their 
investments. 

(Excerpt from Article 4 of the ASEAN Australia New Zealand Free Trade agreement (“AANZFTA”)) 

t
ce

f;  
(9

)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 

- 87 - 

ိကုုခ္စတး္နင္ပလု  ္နရာ္ဖေ္ညထအ္ငာကေအ  ။္ညသိွရက္်လ္ကြရ္ငာဆေ  X ့္ငႏံွင္ငိႏု  Y ္ငြတးာကၾအ႔ိတုံင္ငိႏု  
ွမုံပ ့္ညသ္စဖျ္စနစံစ္န  ႈမံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိက္ုပဳ်ခာစူတာဘေသ  ။္ညသကၾ့ဲခးာထိဆု္ပဳ်ခ   

 Y ္ညသံင္ငိႏု  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  ိကုးာ်မႈမက္ြရ္ငာဆေဆံက္ဆ  ္ညသး္ငချ္ပလုဳပျ  း္ငယ ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  
ရအ္ပဳ်ခာစတူာဘေသ  း္ငချ္ငိႏုဳပျ့္ငြခ  ။းာလသါပိွရ  

 

 
 ႈမအာနူမန  ၉ (က) တြင္ Y ္ညသံင္ငိႏု  ိႏိုမိမ ၏ံင္င  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ္င်လွ္ဥွယး္ငႈႏိ  X ၏ံင္ငိႏု  

ာသေ္စဖျသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  A ၏ဏီၸမကု  ိကုး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  ူတး္နတ ႈမက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ ျွိရမ း္ငခ သည ္
ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိကု္ပဳ်ခာစတူာဘေသ  ျက္ာဖေးိဳ်ခ သ္စဖျး္ငခ ။္ည   

 
(၂) ဥးီစားေပးႏိုငင္အံျဖစ ္ဆက္ဆံေဆာင္ရြက္ရနတ္ာဝန ္(Most-Favored-Nation Treatment) 
 ္စဖျအံင္ငိႏုးပေးာစးီဥ  ္နဝာတး္ငချက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  ာွမ္ညသိဆု  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ့္ညသံခက္လ  

ကံင္ငိုန  ့္ညသံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  တစ္ဘ ၏ံင္ငိႏုက္  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိကုးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ံင္ငိႏုးာချအ  
မ်ား၏ ျးွႏီး္ငရ ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ မ်ားႏွ တူး္နတ့္င  းုဆံး္ငာကေအ  ့္ညမစေိွရးိဳ်ကအ  ဆံက္ဆ  

ဟ္ုညမးပေး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ုိကး္ငချိွရးာထတိက  ။္ညသိလုိဆု   
 

ဥပမာ - ္စဖျအံင္ငိႏုးပေးာစးီဥ  ့္ငႏွ္နဝာတ္နရ္ကြရ္ငာဆေံဆက္ဆ း္ဥ်လ္ပစ ၍ IIA တြင္ ါပ္ကာအေ  
း္ငိတုအ  ္ညသးာထ္တွမတ္သ  - 

 

Article XX Most-Favored-Nation Treatment 
 
Each Contracting Party shall in its Area accord to investors of the other Contracting Party 
and to their investments treatment no less favorable than the treatment it accords in like 
circumstances to investors of a non-Contracting Party and to their investments with 
respect to investment activities. 
 
(Excerpts from Article 3 of the Agreement Between the Government of Japan and the 
Government of the Republic of the Union of Myanmar for the Liberalisation, Promotion 
and Protection of Investment) 

 
IIA ္ညသံင္ငုႏိ္ငဝ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသတ္ဟုမ္ငဝ္ပဳ်ခာစ  ွမ္ညပျး္ငိုတးာချံင္ငုႏိးာချအ  းာ်မသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  

တု္ဟမ႔ုသိ  ုိကးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ။ရစေိွရမး္ငချဆံက္ဆးာချဲြခ  ၍ယ္ကအ  ္ညသံင္ငုႏ္ိငဝ္ပဳ်ခာစ  
့္ငႏံွင္ငုႏ္ိစတံင္ငုႏိးာချအ  IIA ုကိ ္ငြတာရးုထိးရေတွ္မက္လ  ္ညသးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစါပ္ပဳ်ခာစ  ယခင ္

လ ာသေဲ့ခးုထိးရေတွ္မက္  IIA က္ထးာ်မး္မကး္ညစါပ  ္င်လွနေ္နြလာသ  ္ညသံင္ငုႏ္ိငဝ္ပဳ်ခာစုထိ  IIA အရ 
္စဖျအံင္ငိႏုးပေးာစးီဥ   ္နရက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  ုကိ္နဝာတ  းီပၿ္စဖျး္ငချက္ာဖေးဳိ်ခ  ံင္ငုႏ္ိငဝ္ပဳ်ခာစ္ငခယ  

သည္ ႏံွင္ငုႏိးာချအ ့္ညသုဆိ္ပဳ်ခ့္င  IIA ာသေ္ငဝါပ  ုိကး္ငချက္ြရ္ငာဆေဆံက္ဆ  ။္ညသ္ငုႏိုိဆး္ငာတေ  
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နမနူာအမႈ ၉ (ခ) 
 

X ွမံင္ငုိႏ  A ္ညသဏီၸမကု  Y ္ငြတံင္ငုိႏ  းီပၿ္ငာထေထူဏီၸမုကံခ္ကာအေ္ကလ  ုိကး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  
၎ ဏီၸမကု  Y ့္ငဆတွမ  ။္ညသ္စဖျ္ညမ္ငိုက္ပုလ  X ့္ငႏံွင္ငုိႏ  Y ္ညသံင္ငုႏိ  IIA ွမက္လုကိ းိုထးရေ္တ  

။္ညသကၾးာထ  ္ငြတး္ငိုပ္ကာနေ   Y ္ညသံင္ငုႏိ  Z ့္ငႏံွင္ငုႏိ  IIA ုကိ ။္ညသးိုထးရေတွ္မက္လ  
္ငြတာရးုထိးရေ႔ုသိိထု  Z ွမံင္ငုုႏိ  ုိကးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  X က္ထးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရွမံင္ငုႏိ  ဟ္ုညမးပေးာစးီဥ၍ိုပ  

။္ညသိွရါပ  ့င္ာကၾေ္ကြတအ႔ုထိ  A း္နင္ပလု၏ဏီၸမကု သည ္ Z ွမံင္ငုႏိ  က္ထးာ်မဏီၸမကု  
ုိကး္ငချဆံက္ဆာြစ့ာ်လေတ္ယု  ။္ညသရဲ့ခံခ  

A ္ညသဏီၸမကု  X ့္ငႏံွင္ငုႏိ  Y ာသေးာထးိုထးရေ္တွမ္ကလးာကၾအံင္ငုႏိ  IIA ့္ညသိွရါပ္ငြတ  
္စဖျအံင္ငိႏုးပေးာစးီဥ   ရအ္နဝာတ္နရက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  Z ့္ငႏံွင္ငုိႏ  ာသေးာထးိုထးရေတွ္မက္လ  

IIA အရ ့္ညမိွရရ  ြရ္ငာဆေဆံက္ဆ ုိကး္ငချက္  ။္ညသိုဆး္ငာတေ္နရွိရရ  A ္ငြတဏီၸမကု  က္်ခုဆိး္ငာတေဤ  
ုကိ ္နရ္ပုလဳပျ  အေျခအျမစ္ ။းာလသါပွိရ  
 

 
ႈမအာနူမန  ၉ (ခ) တြင္ Y ္ညသံင္ငိႏု  Z ့္ငႏွံင္ငုႏိ  IIA ္ငြတာရးုိထးရေ္တွမ္ကလုကိ  Z ွမံင္ငုုိႏ  

ုကိးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  X က္ထးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရွမံင္ငုႏိ  ုက္ိက်ခအာသေဟ္ူညမးပေးာစးီဥ၍ုိပ  ာကး္ငြသ့္ညထ  
။္ညသ့ဲခးုထိးရေတွ္မက္လ  ေး္ငချးုိထးရေ္တွမ္ကလ႔ုသိုထိ ့္ငာကၾ  Y ံင္ငုႏိ အေ ့္ငဖျန  IIA ပါ ံင္ငိႏုးပေးာစးီဥ  

အျဖစ ္ ္နရ္ကြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  တာ ုကိ္နဝ  ။္ညသ္စဖျး္ငချက္ာဖေးဳိ်ခ  ့္ငာကၾေအ႔ုထိ  X ိွရံင္ငုႏိ  ံႏွ္ပဳႇမျးီႏွး္ငရ  
္ညသးာ်မသူ  Z ုႏိ ာသေိုဆ္ပဳ်ခ့္ငႏံွင္င  IIA တြင္ ့္ညသွိရါပ  ုိကးာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေဆံက္ဆ  ္နရိွရရ  

။္ညသိွရ့္ငြခုဆိး္ငာတေ  ့င္ာကၾေ႔ုထိ  A ္ညသႈမိုဆး္ငာတေ၏ဏီၸမကု  ။္ညသိွရာဏၡကလ့္ညသ္နက္နွမ   
 
(၃) သာတူညီမွ်  ဆက္ဆံေဆာငရ္ြက္ရနတ္ာဝန ္(Fair and Equitable Treatment) 
 ်ွမီညတူာသ  ဆု္နဝာတ္နရက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ ာွမ္ညသိ  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ့္ညသံခ္ကလ  ကံင္ငိုန  

့္ညသံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  တစ္ဘ ၏ံင္ငိႏ္ုက  ့္ငႏွသူံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ မ်ား ိကု ်ွမီညူတာသ  
့္ညမရက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ  ့္ညသးာထ္ပအးပေ  ိက္ုနဝာတ  ။္ညသိလုိဆု  း္ညလာ္သေ႔ိသု  

်ွမီညတူာသ းာအ္နဝာတ္နရက္ြရ္ငာဆေဆ္ံကဆ  တိက်ေသခ်ာ ာြစး္ငလး္ငွရ  ္နရိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ  
။္ညသွလး္ဥယဲခ   

 
ဥပမာ - ်ွမီညတူာသ  က္သ္တပ့္ငႏ္ွနဝာတ္နရ္ကြရ္ငာဆေံဆက္ဆ ၍ IIA တြင္ း္ငိတုအါပ္ကာအေ  

္ညသးာထတွ္မတ္သ  - 
 

Article XX Treatment of Investment 
Investments of investors of each Contracting Party shall all the time be accorded fair and 
equitable treatment in the territory of the other Contracting Party. 
 
(Excerpts from Article 3 of Agreement Between the Government of the People’s Republic 
of China and the Government of the Union of Myanmar on the Promotion and Protection 
of Investments) 
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 “ ်ွမီညတူာသ  ္နဝာတ္နရက္ြရ္ငာဆေဆံက္ဆ ” ာွမ္ပရးာကစ့္ညသိဆု  ့္ငာကၾောသေ႔္နပျယ္်က  IIA၏ 
ွမးာ်မံင္ငိႏုာသေိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ာသေးာထိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအာြစ်ကတိ  ္နရွိရက္်ခး္နာ႒ပျ  ကၾ့ဲခးာစးဳကိႀ  ။္ညသ  

ဥပမာ - ာွမ္က်ခး္နာ႒ပျး္ငယ  ္ညသ္စဖျး္ငိတုအါပ္ကာအေ  - 
 

  
 သာတူ ်ွမီည  ့္ငႏွ္နဝာတ္နရက္ြရ္ငာဆေဆံက္ဆ း္ဥ်လ္ပစ ၍ ီစး္င်ခုခ္စတႈမအ ုကိ းီပၿံခချေအ  ရတ္ဖျးံဆု  

။္ညသ္စဖျ္ညမ  ်ွမီညတူာသ ့္္ငႏွး္ငချက္ြရ္ငာဆေဆံက္ဆ း္ဥ်လ္ပစ က္ဘ္စတ ၍ ႏာသေိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ံင္ငို သည ္
်ွမီညတူာသ ့္ငႏွ္နဝာတ္နရက္ြရ္ငာဆေဆ္ံကဆ း္ဥ်လ္ပစ ၍ ဟ္ုညသ့ဲခ္ကာဖေးိဳ်ခိကု္ပဳ်ခာစ  ိႏူုယတ္ွမ ။္ညသ္င  

 
နမနူာအမႈ ၉ (ဂ) 
 
 X ့္ငႏွံင္ငုႏိ  Y ္ညသံင္ငုႏိ  IIA ုကိ ။္ညသကၾးာထးိုထးရေ္တွမက္လ  X ွမံင္ငုႏိ  A ္ညသဏီၸမကု  Y 

္ငြတံင္ငုႏိ  းီပၿ္ငာထေထူဏီၸမုကံခ္ကာအေက္လ  A ္ညသဏီၸမကု  Y ွမံင္ငိုႏ  ္ငစ္ငိလု  ( း္မတက္သ (၄) ္စႏွ ) 
ိကု ၍ူယရ  ္စႏွ  (၂၀) ္ငိတု  (၄ ္မကိႀ  းိတုး္မတက္သ ) ေးာြပးီစ ိကုး္နင္ပုလးရ  ။္ညသ့ဲခ္ငာဆေ္ပလု   

 ္ငြတ႔နေ္စတ  ွမ္င်ကး္နဝတ္ပ  ကးာ်မူသ္ငိထုနေ  ိကုး္နင္ပလုးရေးာြပးီစး္ငယ  ့္ညသ္င်က႔္နဆ  
့င္ာကၾေႈမ္ကာွမေ္တိပသ  A ္ညသဏီၸမကု  ိကုးာ်မး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ွမာရနေ္ညတိွရက္လ   ္နရ႕ႊရေး္ငာပျေ  

သေ ။္ညသ့ဲခီညတူာဘ  ွမာရနေ့္ညမ႕ႊရေး္ငာပျေ  စ္ငိလုး္နင္ပလု င ္ ထိအ္ညသးပေတ္ထု  ္ညတိွရက္လ  
ေနရာတြင ္ ိုကး္နင္ပလု  း္ညလ္နရ္ကြရ္ငာဆေက္လက္ဆ  Y ။္ညသ့ဲခီညတူာဘေသ့္ငႏံွင္ငိုႏ  သိ႔ေသာ္ A 

၏ဏီၸမကု  ၅ က္ာမျေ္မကိႀ  ိကု္ငစ္ငိလု  ္ငြတာရးာထက္ာ်လွေးိတုး္မတက္သ  Y ္ညသံင္ငိႏု  A ၏ဏီၸမကု  
ုကိာရနေ့္ညမး္ငာပျေ႕ႊရေ  ့္ညသးသေရ္တွမတ္သမ  ္ငပ္ငြတနေအချေအ  Y ိုႏ ံင္င  ၏းာ်မသ္ူညပျ  းိဳ်ကအ  

ာကိဆုဟုက္ြတအးာြပးီစ  ိကုး္ငချးိတုး္မတက္သ္ငစ္ငိလု  က္ရတ္တုရ  ။္ညသ့ဲခ္ယပး္ငငျ  A ္ညသဏီၸမကု  
ိုကး္ငချးိတုး္မတက္သ္ငစ္ငိလု  ့္ညမစေ္ယပး္ငငျ  ိကုးာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေ  ။ပေဲ့ခိွရမး္ငချ္ငာဆေ္ပလုဝးုလံ   

 Y ၏ံင္ငိႏု  ္ညသက္်ခ္ကြရ္ငာဆေဆံက္ဆ  IIA အရ ျ္ငိႏုဳပျ့္ငြခ း္ငခ  ။းာလသါပိွရ  

Article XX Treatment of Investment
1. Each Member State shall accord to covered investments of investors of any 
other Member State, fair and equitable treatment and full protection and security. 
2. For greater certainty: 

(a) fair and equitable treatment requires each Member State not to deny justice in 
any legal or administrative proceedings in accordance with the principle of due 

process; and 
(b) full protection and security requires each Member State to take such measures 

as may be reasonably necessary to ensure the protection and security of the 
covered investments. 

3. A determination that there has been a breach of another provision of this 
Agreement, or of a separate international agreement, does not establish that there has 
been a breach of this Article. 

(Excerpts from Article 6 of the AANZFTA) 
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 ႈမအာနူမန  ၉ (ဂ) တြင္ Y ္ညသံင္ငိႏု  ္စွႏ  (၂၀) ္ငိတု  ၊ (၄) ္မကိႀ  ။္ညသ့ဲခးပေးိတုး္မတက္သ  ္နဖ္စတ  
ွမာရနေ့္ညမ႕ႊရေး္ငာပျေ  ္ငစ္ငိုလး္နင္ပလု  ထိအ္ညသးပေတ္ထု  ္ငြတာရနေ္ညတိွရက္လ  ိုကး္နင္ပလု  

္နရ္ကြရ္ငာဆေ္ကလက္ဆ  ့္ငာကၾောသေဲ့ခီညတူာဘေသ  ွမာရနေ့္ညမ႕ႊရေး္ငာပျေ  ္ငစ္ငိလုး္နင္ပလု  
႕ြရေသရမ  ိကုးရေးာြပးီစွိရက္လ  ္ငြတာရနေွိရက္လ  ။္ညသ္စဖျ္ညမ္ငိႏ္ုငာဆေ္ပလု  A ့္ငဖျနေအဏီၸမကု  

းာွမအ့္ညသ္ညမ  ကါပိွရမ်ွမ  ုိကု္ငစ္ငိလု  ဟု္ညမရ္ငိႏုးိတုး္မတက္သ  ။္ညသ္စဖျ္ညမ့္မိလနေ္ညကၾုယံ  
္ညသႈမ္ညကၾုယံ႔ိသုိထု  လည္း ။္ညသပေ္နက္နွမ  ာသေ႔ုသိိထု  းာငျာ္သေနေ္ညကၾုယံ း္ညလ  “ ၏းာ်မူသ္ညပျ  

က္ြတအးာြပးီစးိဳ်ကအ ” ာသေဟူ  ့္ညသိွရမႈမာ်ခသေ်ကတိ  ့္ငဖျက္်ခပျး္ငာကၾေအ  
ိုကး္ငချးိတုး္မတက္သ္ငစ္ငိလု  က္ရတ္တုရ  ္ညသး္ငချယ္ပး္ငငျ  A ၏ဏီၸမကု  ုကိႈမနေ္ညကၾုယံ  

့္ငဖျသစေးာပျက္်ပ  IIA ိကု ့္ညသက္်ဖက္ာဖေ  က္်ခ္တဖျးုဆံ  ဟ္ုညသ္စဖျ  ိဆု သ္ငုႏိ ည။္  
 
(၄) နုိငင္ပံုိငသိ္မး္ျခငး္ (Expropriation) ၏ ကန္႔သတ္ခ်က္ႏွင့္ သင့္ေလ်ာ္ေသာ ေလ်ာ္ေၾကးေပးရန ္

တာဝန ္
၏္တခေက္ာွမေက္်မ  IIA တြင္ ၏းာသးာချံင္ငိုႏ  းာအးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ  ုကိႈမူယး္မသိ  တ္ွမတ္သ  

့္ညသးာထ  ပအွမ္က်ခး္ငြခႁ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  ။္ညသးာထ္စမျးာတ  IIA ္ငြတုစးာ်မအ  ါပက္ာအေ  
အခ်က္ (၄) ခ်က္ ့္ငႏွ  ကါပိုဆ္ညမုံစ့္ညပျ  ့္ငဖျနေအက္်ခး္ငြခႁ  ္ညသ္ငုႏိဳပျ္ညတအ  - 

 

 
 
 “ းကၾော္်လောသော္်လေ့္ငသ ” ာွမ္ညသုဆိ  “ ၊ာြစ္နမျ္င်လ  ့္ငႏွာြစ္ကာလေုလံ  ာသေ္ကာရေထိ  

းကၾော္်လေ ” (Prompt, Adequate and Effective Compensation) ျ ာသေိဆုဟ္ုညသ္ပအိလု္နရ္စဖ  IIA 
ိကု ဳပျးုသံအ႔္နပျ႔္နပျယ္်ကယ္်က လ် ္ညသိွရ္က ။ 

 ဥပမာ - ၏း္ငချး္မသ္ိစဖျအ္ငိုပံင္ငိုန  ့္ငႏ္ွက်ခတ္သ႔္နက  ာသေ္ာ်လေ့္ငသ  ့္ငႏွးကၾော္်လေ း္ဥ်လ္ပစ ၍ IIA 
တြင္ း္ငိတုအါပက္ာအေ  ္ညသးာထတ္ွမ္တသ  - 

္ညသး္ငချး္မိသ္ငိုပံင္ငိုန  - 
 

(၁) ိွရမႈမးာချဲြခ ဘ ဲ း္ငချး္မသ္ိစဖျအ္ငိုပံင္ငိုန ၊  
(၂) က္ြတအးာြပးီစးိဳ်ကအ၏႔ိတုသ္ူညပျးာ်မအ  း္ငချယူး္မသိ ၊ 
(၃) ာသေ္နက္နွမ  ျး္ညန္ပုလးုထံ္ပလု ့္ငဖ  း္ငချူယး္မသိ ၊ 
(၄) ေ့္ငသ ော္်လ သာ ့္ငဖျး္ငချ်ခေးပေးကၾော္်လေ  း္ငချယူး္မသိ ။ 
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နမနူာအမႈ ၉ (ဃ) 
 
 X ွမံင္ငုိႏ  A ္ညသဏီၸမကု  Y ္ငြတံင္ငုႏိ  းီပၿ္ငာထေထူဏီၸမုကံခ္ကာအေက္လ  ုိကး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  
၎ ဏီၸမကု  Y ့္ငဆတွမ  ။္ညသ္စဖျ္ညမ္ငိုက္ပလု  X ့္ငႏံွင္ငုိႏ  Y ္ညသံင္ငုႏိ  IIA းိုထးရေ္တွမက္လုကိ  

။္ညသကၾးာထ  Y ္ညသံင္ငိုႏ  ိကု္ပရ္စတဒေပဥးထူအ  ့္ငဖျးာအး္ငချး္နာ႒ပျ  ၏႔ုတိသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရးာချံင္ငိႏု  
ိကုးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ  ာသ္ငာွရေမဲႊလမ  ္ငြတာရး္မသိ္ငိုပံင္ငိုႏ  း္ငချ္ပအးပေးကၾေ္ာ်လေ ။ပေဲ့ခဳပျမ  A ဏီၸမကု  

သည္ Y းာအုံရ္ကစာသေးာထ္ပလ္ုကာဆေ္ငြတံင္ငိႏု  Y ္စဖျအ္ငိုပံင္ငိႏု  း္ညလာ္သေရံခက္ိုပး္မသိ  
ာရ္စတုံစ္စတြငေးကၾော္်လေ  း္ငချရံခ္ပအးပေ  ။ါပ့ဲခွိရမ   

 Y ၏ံင္ငိႏု  ္ညသက္်ခ္ကြရ္ငာဆေဆံက္ဆ  IIA အရ း္ငချ္ငိႏုဳပျ့္ငြခ  ။းာလသါပိွရ  
 

 
ံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရးာချံင္ငိႏု ိကုႈမ  ကံင္င္ိႏု့္ညသံခက္လ  ွမံင္ငိႏုးာချအ  ၏သူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  

္ငြတာရး္မိသ္ငိုပံင္ငိုန  းာထတွ္မတ္သ ေ့္ငသ ့္ညသ ော္်လ  းီပၿ္စဖျ္ညမရ်ခေးပေးကၾေ္ာ်လေ ရအး္နႈႏံစ ာသ
အခမဲ ့ ေးိဳ်ခ ိကု္နဝာတ ္နရးပေးကၾော္်လေက္ြတအႈမယူး္မိသ ္ညသး္ငချယူး္မိသ ္စဖျအ္ငိုပံင္ငိႏု ဖာက္ 

 ။္ညသ္စဖျး္ငချ  
ႈမအာနူမန  ၉ (ဃ) တြင ္ ဘဲဳပျမး္ငချ်ခေးပောရ္စတုံစ္စတးကၾေ္ာ်လေ   ္ညသး္ငချူယး္မိသ ္စဖျအ္ငိုပံင္ငိႏု

ာတ္နရးပေးကၾော္်လေ္ကြတအႈမယူး္မသိ ။္ညသ္စဖျး္ငချက္ာဖေးိဳ်ခ ိကု္နဝ  
 
(၅) Umbrella Clause  

Umbrella Clause ာွမ္ညသိဆု  ့္ညသံခက္လိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ ကံင္င္ိုႏ  ွမံင္ငိႏုးာချအ  ံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  

Article XX Expropriation and Compensation 

1. Neither Contracting Party shall expropriate, nationalize or take other similar 
measures (hereinafter referred to as "expropriation") against the investments of the 
investors of the other Contracting Party in its territory, unless the following conditions 
are met: (a) for the public interests; (b) under domestic legal procedure; (c) without 
discrimination; (d) against compensation. 
2. The compensation mentioned in Paragraph 1 of this Article shall be equivalent to the 
value of the expropriated investments immediately before the expropriation is taken or 
the impending expropriation becomes public knowledge, which is earlier. The value shall 

be determined in accordance with generally recognized principles of valuation. The 
compensation shall include interest at a normal commercial rate from the date of 
expropriation until the date of payment. The compensation shall also be made without 
delay, be effectively realizable and freely transferable. 
 
(Excerpts from Article 4 of Agreement between the Government of the People’s Republic of China and the 

Government of the Union of Myanmar on the Promotion and Protection of Investments) 
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၏သူ  ာရ္ငိဆုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိကုးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ့္ညသံခ္ကလိကု  
က႔ိတုံင္င္ိႏု  ရအႈမီညူတာဘေသ  ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစာသေးာထိဆု္ပဳ်ခ  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ့ည္သံခ္ကလ  

ကံင္င္ိႏု  ေးာထ္ပအးပေ သာ ရအ္က်ခဳပျ့္ငြခ  ိက္ုနဝာတ  ဟ္ုညမး္နထိ့္ငာစေ  ာသေးာထးပေတိက  
ိကုဒ္ိုပအ  ။္ညသိလုိဆု   
 

Umbrella Clause သည္ IIA တြင္ ကါပွိရါပ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ့္ညသံခက္လ  
က႔ိတုံင္င္ိႏု  ရအႈမီညတူာဘေသ  ိက္ုပဳ်ခာစာသေးာထိဆု္ပဳ်ခ  ကါပ္က်ဖ္ကာဖေ  IIA း္ညလိကု  

ာရက္်ဖ္ကာဖေ  ။္ညသပေ္ကာရေ  ္ညသက္်ခအဤ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ံခက္လိကု  
၏႔ိတုံင္င္ိႏု့္ညသ  က္သတ္ပ့္ငႏွ္ပဳ်ခာစ ၍ IIA ၏ ္စဖျအႈမးာြပး္ငငျအ  IIA တြင္ ာသေးာထ္တွမတ္သ  

္ငြတးုံရုံခတာညုနအ  ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  ာသေဟ္ူညသိွရ့္ငြခ္ငိႏုး္ငွရဖျေ  ိကုယ္ာၸပိဓအ  ာဆော္ဖေ င ္
သည္။ ( ့္ငႏွႈမးာြပး္ငငျအ း္ဥ်လ္ပစ ၍ (၃) ိကု ါပ့္ညကၾ )  

 
္ငပျအ႔ိထု  ္ငြတးာ်မး္နခအ႕ွရေ  ကးာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအာ္တေံင္ငိုန  က္ြတအ့္ညသးာြပး္ငငျအ  

့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ၏း္ညစအ႕ြဲဖအာ္တေံင္ငိုႏ  ဟုႈမးာြပး္ငငျအ  း္ငချ္တဖျးုဆံး္င်ခက္်ခ  ဘဲတ္ဟုမ  
့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ေံင္ငိႏု ၏း္ညစအ႕ြဲဖအာ္တ  ိကု္ပဳ်ခာစ္ပစ္ကဖ  ္ညသး္ငချက္်ဖ္ကာဖေ  အေျခခ ံ

့္ငဖျးာအ  သူံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ၏း္င်ခး္င်ခအ  ာသ္စဖျအႈမးာြပး္ငငျအ  ယ္ြတ္ငိကု  း္ငာကၾေ့္ငသး္ငွရဖျေ  
။္ညသါပ့ဲခပျာ္ဖေ  ါပ္ကထအ  ရအ္က်ခး္ငလး္ငွရ  ္ငြတး္နခအာရ္ငိဆုက္သ  း္ငလး္ငွရ  းာထပျာ္ဖေ  

့္ငႏ္ွညသ  ။ါပွိရမႈမ္င်က႔္နဆ  IIA တြင္ Umbrella Clause ိကု ာသ့္ငာကၾေး္ငချး္ငြသ့္ညထ  
၏း္င်ခး္င်ခအသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ကႈမးာြပး္ငငျအ  ့္ငႏွသူံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ႕ြဲဖအာ္တေံင္ငိႏု  ၏း္ညစအ  

္စဖျအႈမးာြပး္ငငျအ  ့္ငဖျသ္စဖျာသး္ငချက္ြရ္ငာဆေး္ငွရဖျေ  Umbrella Clause ကါပွိရါပမ  အေျခခ ံ
့္္ငဖျးာအ  ဳႇမျးွႏီး္ငရ း္င်ခး္င်ခအသူံႏ္ွပ  ာသ္စဖျအႈမးာြပး္ငငျအ  က္ြရ္ငာဆေး္ငွရဖျေ သ ။္ညသပေ့္င   

 
ဥပမာ - Umbrella Clause ့္ငႏွ  က္သ္တပ ၍ IIA တြင္ း္ငိတုအါပက္ာအေ  ္ညသးာထ္တွမတ္သ  - 

 

 
နမနူာအမႈ ၉ (င) 
 

X ွမံင္ငုႏိ  A ္ညသဏီၸမကု  Y ္ငြတံင္ငုိႏ  းီပၿ္ငာထေထူဏီၸမကံုခက္ာအေက္လ  ုိကး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  ၎ 
ကု ဏီၸမ  Y ့္ငဆတွမ  ။္ညသ္စဖျ္ညမ္ငုက္ိပလု  X ့္ငႏံွင္ငုိႏ  Y ္ညသံင္ငုိႏ  IIA းုထိးရေတွ္မက္လုကိ  

။္ညသကၾးာထ  Y ့္ငႏံွင္ငိႏု  X ကံင္ငိုန  A ္ငြတးာကၾအ႔ိတုဏီၸမကု  မျေ္ငိုပံင္ငိုႏ ုကိ တူာဘေသး္ငချး္မရးာွင  
ာကိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ္နရးာွငိကုမျေး္ငယ  ။္ညသ့ဲခတူာဘေသးပေတိက  ာ္သေ႕ိသု  းာွငမျေ ခး္မရ  ္ငိႏုးပေုိမိုပ  

ေသာအျခားသူ ္ညသ့ဲခာလက္ါပေၚပေ  ာသေဟူ  ့္ငဖျက္်ခပျး္ငာကၾေအ  Y ္ညသံင္ငိုႏ  းာအမျေ္ငိုပံင္ငိႏုး္ငယ  
A ႔ုသိဏီၸမကု  ။ပေဲ့ခွိရမး္ငချး္မရးာွင  

Article XX Application of Other Rules 
Each Contracting Party shall observe any other obligation it may have entered into with 
regard to investments of investors of the other Contracting Party. 
 
(Excerpts from Article 10.2 of the Agreement between the Government of the Kingdom of Thailand and the 

Government of the Union of Myanmar for the Promotion and Protection of Investments) 
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ႈမအာနူမန  ၉ (င) တြင္ Y ့္ငႏွံင္ငိႏု  A ္ငြတးာကၾအ႔ိတုဏီၸမကု  းာအမျေ္ငိုပံင္ငိႏု  ိကု္ပဳ်ခာစး္ငချး္မရးာွင  
ိဆု္ပဳ်ခ း္ညလာ္သေကၾးာထ  ိက္ုက်ခး္မကး္ညစါပ္္ပဳ်ခာစ  ဘွိဲရမႈမာနက္ိလု  ိကုမျေး္ငယ  း္ငချ့ဲခးပေး္မရးာွင  
။ပေဲ့ခွိရမ  ၎သည ္ Y ့္ငႏံွင္ငိႏု  A ္ငြတးာကၾအ႔ိတုဏီၸမကု  ိကု္ပဳ်ခာစာသေးာထိဆု္ပဳ်ခ  း္ငချက္်ဖ္ကာဖေ  

ာွမက္်ခအ့္ညသူဟ္ညသ္စဖျ  ္ငပျအ့္ညသိွရမာရစးာြပး္ငငျအ  X ကံင္ငိုန  A ့္ငႏွဏီၸမကု  ခ်ဳ ာသေးာထိဆ္ုပ  IIA 
း္ညလိကု  ာရက္ာဖေးိဳ်ခ  ။္ညသက္ာရေ  

 
(၃) ရငး္ႏွီးျမႇဳ ပႏံွ္မႈႏွင့္စပလ္်ဥး္ေသာ အျငငး္ပြားမႈမ်ား ေျဖရငွး္ျခငး္ 
 IIA ္ငြတးာ်မ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ၏႔ိတုံင္င္ိႏု့္ညသံခက္လ  ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  

က္ြတအ္နရး္ငွရဖျေ  ္ငြတးုံရုံခတာညႏုအ  ။္ညသ္ငိႏုးာထ္ကာ်လွေ  IIA ့္ငႏွ ေး္ဥ်လ္ပစ သာ 
ႈမးာြပး္ငငျအ ုကိ စတွ္မတ္သ ီညအ့္ငႏွးာ်မ္က်ခး္မကး္ည  ကသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိကုႈမံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ  

းာအံင္င္ိႏု့္ညသံခက္လ  ္ငြတးုံရုံခတာညႏုအ  ္နရးပေး္ငွရဖျေ  ့္ငဖျး္ငချးာထက္ာ်လွေ  ္စဖျ္ညမ္ငတစ  
သည္။ ္ငပျအ႔ိထု  ကသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ၏ံင္င္ိုႏ့္ညသံခက္လ  ္ငြတးုံရးာရတ  တရားစြ ဲ

ိုကး္ငချိဆု  း္ငချးာထ္စမျးာတ  ဘဲတု္ဟမ  ေး္ငချိဆဲုြစးာရတ ၊း္ငာကေး္ညလာ္သ  းုံရုံခတာညုနအ  
၊း္ငာကေး္ညလာ္သေ  ဳပျးုသံအိကု္ညသ္ညမ ၍ ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  ့္ညသိဆ္ုညမး္ငွရဖျေ  ႈမ္ယ်ခးြရေ  

သည္ ၚပေအသူံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ  မူ ။္ညသ္ညတ  IIA တြင္ ့္ငဖျနေအသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  း္ငွရဖျေ့္ညသ္ညမ  
ိုကး္ညန  ဳပျးုသံအ ၍ ိက္ုညသိဆု္ညမူယံခ္တဖျအးုဆံအ  ကါပးာထ္တဖျးုဆံ  ာသေီညတူ  

ိကုးာ်မႈမိဆုး္ငာတေ  ိကုး္မလး္ညနာသေွိရမး္ငချးာထ္ယ်ခးြရေ  ဟုရဳပျမး္ငချဳပျးုသံအ  း္ငြသ့္ညထ  
။္ညသိွရ့လေးာထ  

 
 ့္ညသ္ညမ  ိုကးုံရုံခတာညုနအ  အ ိက္ုက်ခအာသေူဟ္ညမဳပျးုသံ  IIA က္ိလုအးာ်မ  းာနးာချးာပျဲြက  

့္ငဖျသ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  IIA တြင္ ိဓာမသုံခ  ၃ းီဥ  ထား းီပၿိွရ  ိဓာမသုံခး္ငယ  ၃ းီဥ မ ွ ာသေတ္ဖျးုဆံ  
္ညသဒ္လရ  ာက္စဖျတ္ပျအးီပၿအ  ကါပိွရမႈမ္ပန်ကေ  ္ငြတးုံရးာရတ  ိကုး္ငချိဆဲုြစ  တ္ွမအိသအ  

မျပဳထားေပ။ 
 

 IIA ာသေးာထီညတူာဘေသ့္ငဖျ  အဖြဲ႔ ၊းာ်မံင္ငိႏ္ုငဝ  ကးာ်မသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ျးုံရးုံခတာညုနအ ့္ငဖ  
ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  ၍ဟ္ူညမး္ငွရဖျေ  ကါပးာထ္တဖျးုဆ္ံတွမတ္သ  ္ညသးုံရးာရတ  IIA ာသေွိရါပ္ငြတ  

အဖြဲ႔ ၊းာ်မံင္ငိႏ္ုငဝ  ၏းာ်မသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ိကုႈမယ္်ခးြရေ  အေလးထားရန္ ုလိ ။္ညသပေ္ပအ  
့္ငာကၾေ႔ိထု  းာြပး္ငငျအ ံင္ငိႏု္ငဝ႕ဲြဖအ့္ညသ  တ္ဟုမ႔ိသု  ကး္ညတ္ကဖ္စတသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  အျခား 

၊း္ငချးာထီညူတာဘေသ့္ငႏံွင္ငိုန္ကဖ္စတ  ိတုသူံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ ႔က ိကု႔ိတု္ညသးာထ္ယ်ခးြရေ  ဴ်လ္စ်လ  
႐ႈ၍ ၌းုံရးာရတ  ကါပာလိွရးာ်မး္ငချုဆဲိြစးာရတ္တသက္ဖ္စတ  ုိကးာ်မႈမိုဆဲြစးာရတး္ငယ  ့္ငသ္ပလပ  

။္ညသပေ    
 

ဥပမာ - ့္ငႏွသူံႏွ္ပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ႈမံႏ္ွပဳႇမျးွႏီး္ငရ  ႔ိတုံင္င္ိႏု့္ညသံခက္လိကု အ ိွရးာကၾ  ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  
့္ငႏွး္ငချး္ငွရဖျေ  ၍္ကသတ္ပ  IIA တြင္ ္ညသးာထ္တွမတ္သး္ငိတုအါပ္ကာအေ  - 

 

Article XX Settlement of Investment Disputes between a Contracting Party and an 
Investor of the Other Contracting Party 
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1. This Article applies to disputes between a Contracting Party and an investor of the 
other Contracting Party concerning an alleged breach of an obligation of the former 
Contracting Party under this Agreement which causes loss or damage to the investor or 
its investment. 
2. Such a dispute should, if possible, be settled by negotiations or consultations. If it is 
not so settled within one hundred and eighty (180) days from the date on which the 
dispute has been raised with written request by either party, the investor may choose to 
submit it for resolution: 

(a) to the competent courts of the contracting Party in the territory of which the 
investment has been made; or 
(b) by arbitration in accordance with this Article under: 

i. the Convention on the Settlement of Investment Disputes between States and 
Nationals of other States (the “ICSID Conventionntionn the ICSID Convention 
is available; 

ii. the Additional Facility Rules of the Center for Settlement of Investment 
Disputes (“ICSID Additional Facilityilityules oICSID Additional Facility is 
available; 

iii. the Arbitration Rules of the United Nations Commission on International Trade 
Law (“UNCITRAL”NCITRAL 

iv. if agreed by both parties to the dispute, any other arbitration institution or 
any other arbitration rules. 

3. Each Contracting Party hereby consents to the submission of a dispute to 
international arbitration in accordance with the procedures set out in this Agreement. The 
consent and the submission of a claim to arbitration under this Article shall satisfy the 
requirements of: 

(a) Chapter II of the ICSID Convention (Jurisdiction of the Center) and the ICSID 
Additional Facility Rules with regards to the written consent of the parties to the 
dispute; and 

(b) Article II of the Convention on the Recognition and Enforcement of Foreign 
Arbitral Awards (hereinafter referred to as “the New York Convention”) for an 
“agreement in writing.” 

4. Once the investor has submitted the dispute to the courts of the disputing 
Contracting Party or any of the arbitration mechanisms provided for in paragraph 2, the 
choice of the procedure shall be final.  
(Excerpts from Article 11 of Agreement between the Government of the Republic of Korea 
and the Government of the Republic of Myanmar for Promotion and Protection of 
Investment) 
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အအခခနန္္းး  ((၁၁၀၀))  
ျျမမနန္မ္မာာႏႏိိုုငင္္ငငံံကကုုမမၸၸဏဏီီမမ််ာားးဥဥပပေေဒဒ၏၏  အအေေျျခခခခံမံမူူမမ််ာားး  

            
၁။ ကုမၸဏီ (Company) ႏွင့္ ဥပေဒအရဖြဲ႔စည္းထားေသာ အဖြ႕ဲအစည္း (Body Corporate) 

ဏီၸမကု  (Company) ာွမ္ညသိဆု  ရအဒေပဥဏီၸမကု  ာသေးာထ္ငတုံပ္တွမ္ငာထေ္ညတ  အဖြဲ႔ း္ညစအ  
။္ညသ္စဖျ  

 
ကုမၸဏီ၏ အဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆိုခ်က္ (ျမနမ္ာႏိုငင္ကုံမၸဏီမ်ားဥပေဒ ပဒုမ္ ၁ (ဂ) (၅)၊ ၂ (က)) 
ပဒုမ္ ၁ (ဂ) (၅) 
ကုမၸဏီ ာွမ္ညသုဆိ  ဤဥပေဒအရ ၍္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖ  ဏီၸမကု့္ညသးာထ္ငတုံပ္တွမ  တ္ဟုမ႔ုသိ  

ဏီၸမုကဆဲ္ညတ  ။္ညသိဆုုကုိခုခ္စတ  
ပဒုမ္ ၂ 

ုိကးာ်မဏီၸမကုါပ္ကာအေ  ဤဥပေဒအရ ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖ ၍ ္ညသ္ငုႏ္ိငတုံပ္တွမ  - 
 
(က) ့္ငဖျာယယွ္ရုစအ  ဏီၸမကု့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  ွမ္ကနအုခ္စႏွးာစအးဳိ်မအ  ုခ္စတ  - 
 

(၁) ၏ဏီၸမကု  းာ်မူသးာထ႔္နခ္စဖျအး္မထ္နဝ  ာသေွိရမး္ငချ္ငဝါပ  ရေးီဥူသ္ငဝါပ  ၅၀ က္ထးီဥ  
းာ်မသူ့္ညသိုပမ  ာသေ္ငုႏွိိရါပ  ့္ညသ္ငိုဆက္သမ့္ငႏွးာ်မအ  ဏီၸမကု  တ္ဟုမ႔ုသိ ၊ 

(၂) ကု ္ငြတဏီၸမ  ရေးီဥသ္ူငဝါပ  ိွရမတ္သအ႔္နကအ  ာသေ္ငုႏိိွရါပ  ့္ညသ္ငုဆိက္သ့္ငႏွးာ်မအ  
။ဏီၸမကု  

 
 
 ့္ငဖျးာအ္နမာသ  “Body Corporate” (ဥပေဒအရဖြဲ႔ ဲြဖအာသေးာထး္ညစ ႔ း္ညစအ ) ာွမ္ညသိဆု  

ာသေ္ငိဆု္ငိုပိကုး္ငယ  ွမးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  က္ြထြဲခ ၍ က္ာယေ္စတးီဥ္စတလ္ိဳၢဂုပလူ  (Person) ့ကဲ ႔ိသု 
းာွရ္ပႈလ းာအး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ဥပေဒအရ ာသေးာထဳပျတ္ွမအိသအ  အဖြဲ႔ ိ ုကး္ညစအ  ဟု္ညသုလိိဆု  ္ပသးုသံ  
္ညသ္ငိႏု ။6 

 
(၁) ဥပေဒအရဖြ႕ဲစည္းထားေသာ အဖြ႕ဲအစည္း၏ ထူးျခားခ်က္ 
 ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပဥ  ၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  ိကုးိဳ်မးံသ္ုက်ခးာချးထူ  း္ငိတုအါပက္ာအေ  ္ငိႏုပျာ္ဖေ  

သည္ -   
 

(က) သီးျခားစြာတည္ရွျိခငး္   
 ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပဥ  ့္ငႏွး္ညစအ႕ဲြဖအ  ္ညသ႔ိတ္ုငွရာယယွ္ရုစအ  ာြစးာချးသီ  ိွရ္ညတ  

။္ညသ္စဖျးာ်မသူကၾ  ာွမ္ညသိဆုး္ငချိွရ္ညတာြစးာချးသီ  - 
 

6  Body Corporate/corporation: An entity having authority under law to act as a single person distinct from the 
shareholders who own it and having rights to issue stock and exist indefinitely…(Black’s Law Dictionary, 10th ed.). 
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(၁) ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  ္ညသ္ငွရီမၿ  ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပဥ  ၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  း္ညၥစပ  
ိုကးာ်မာၥစဥ  အေႂကြးအျဖစ ္ ၍ူယး္မသိ  ါပ္ငိႏုရမ ၊  

(၂) ဥ ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပ  ၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  ္ညသ္ငွရီမၿ  ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  း္ညၥစပ  
ိုကးာ်မာၥစဥ  အေႂကြးအျဖစ ္ ၍ူယး္မသိ   ါပ္ငိႏုရမ ။7 

 
(ခ) လူပဂုၢဳ လ္ိ တစဥ္းီတစေ္ယာက္ 
 ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပဥ  ္ညသး္ညစအ႕ဲြဖအ  ဥပေဒအရ က္ာယေ္စတးီဥ္စတ္လိဳၢဂုပလူ  

။္ညသ္စဖျ  ့င္ာကၾေ႔ိထု  ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပဥ  အဖြဲ း္ညစအ႕ ကုခ္စတ  ုခ္စတ္ပဳ်ခာစ  
ိကု ကါပိဆု္ပဳ်ခ  ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစိထု  ္ညသသူ္ငိဆုက္သ  း္ညစအ႕ဲြဖအး္ငယ းီပၿ္စဖျာသ  ႕ဲြဖအး္ငယ  

္ငြတး္ညစအ  ့္ညသ္စဖျးာ်မူသ္ငဝါပ  းာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ။်ခေတ္ဟုမ  ္ငပျအ႔ိထု  ႕ဲြဖအး္ငယ  
္င်လွာသး္ညစအ  ့္ငႏွးာ်မးရေအ့္ငြခအ  ။္ညသ္စဖျ္ညမိွရးာ်မ္နဝာတ  

 
(ဂ) ဥပေဒအရအဖြ႕ဲအစညး္ 
 ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပဥ  ္ညသး္ညစအ႕ဲြဖအ  ိကုးာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေး္နင္ပလု  က္ဆ္စတ  

တည္း တ္ပျမ္ကဆအ  ့္ငဖျး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  ္ငပျအးာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ၊းာ်မာတက္ိုရါဒ  
၊းာ်မး္မထ္နဝ  သ္ူပလုဳပျယ္ဝအး္ငာရေအ  ့္ငႏွ႔ိတု္ညသစ  ့္ငႏွတ္မျအးံႈ႐အ  းာ်မႈမ္ကသတ္ပ  

။္ညသ္စဖျ္ညမာလိွရ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ့္ငႏွးာ်မသ္ူကသတ္ပး္ငယ  း္ငႈႏိႇိညက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ ရန ္
အ ာွင႔ိလု  ိကုး္ညစအ႕ဲြဖအ  ၊း္ငချတ္မ္ပကၾ  ့္ငႏွးာ်မး္ငချဲြခ႔္နခံမီစ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ ဥပေဒအရ 

ိုကးာ်မး္မလး္ညန  ။္ညသးာထ္တွမတ္သ   

 

 

 

7  ႈမးာထ္တသ႔္နက္နဝာတၚပေအးာ်မ္ငွရာရ္ယွရုစအ  (limited liability of shareholders) အား း္ငိပု္ကာအေ  ၂ (၁) း္ငလး္ငွရ္ငြတ  
။္ညသးာထပျာ္ဖေ   
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(၂) ကုမၸဏီ၏ လုပင္နး္ေဆာငတ္ာ 
 ့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ့္ငဖျးာအုစအ  ိကုဏီၸမကု  ့္ငဖျး္ငချ္ငာထေ္ညတ  ိုကးာ်မြငေ္ညတမ  

းီပၿး္ငာဆေုစ  ကးာ်မသူာသေိုပက္ထးီဥ္စတ  ာကး္ငါပေးူပ  ေးာမးကီႀ သာ ိုကး္နင္ပုလ  ္ငိကု္ပလု  
ိႏုာလ ့္ငာကၾောသေ္င  ္ညသဏီၸမကု  ိကုး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  ္ငြတာရ္ငိကု္ပလု  ာသေ်ကကိဓအ  

ိုကးာ်မ္နဝာတ  ်လ္ငာဆေ္ပလု ိွရက္ ။္ညသ  
 
 ဏီၸမကု တြင္ ံစုံပ့္ညသရွိရ႕ြတေးုံဆးာ်မအ ာွမ  ျးာအုစအ ့္ငဖ  ုကိ္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ   

၍းာထကိဓအ  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  ္ညမးာြသး္ငလး္ငွရ  ္ညသ္စဖျ  - 
 

အစု ္ယွရ  
းာ်မ္ငွရာယ

ဥပေဒအရအဖြ႕ဲအစညး္

� ္ညသးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ရအဒေပဥဏီၸမကု  

ာသေးာထတွ္မတ္သ  ၊း္ငြတအာတအး္ငိတုအ  

၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  ္ငြတးာ်မ္က်ခက္ြရ္ငာဆေး္နင္ပလု  

့္ငႏွး္ငချက္ြရ္ငာဆေ္ငဝါပ  းာအး္ညစအ႕ဲြဖအ  

၊း္ငချတ္မ္ပကၾ  ့္ငႏွးာ်မး္ငချဲြခ႔႔္နခံမီစ  ္ငိဆုက္သ  

။္ညသ  

� ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  ္ညသ္ငွရီမၿ  ၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  

ပစၥ ိကုးာ်မာၥစဥး္ည  အေ းြကႂ အျဖစ ္ ၍ူယး္မသိ  

။ါပ္ငိႏုရမ  

� ၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  ္ညသ္ငွရီမၿ  ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  

ိကုးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ  အေ းြကႂ အျဖစ ္ ၍ူယး္မသိ  

။ါပ္ငိႏုရမ  

� ္ညသး္ညစအ႕ဲြဖအ  က္ာယေ္စတးီဥ္စတ္လဳိၢဂုပလူ  

႔ိသု့ကဲ  ။္ညသ္ငိုန္စဖျသူ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

� ၏႕ဲြဖအ  ၊း္ငချတ္မ္ပကၾ  ္ညသးာ်မး္ငချဲြခ႔႔္နခံမီစ  

။္ညမရ္တြညီည့္ငႏွဒေပဥ  

္ငွရီမၿ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ

အစုရွ
ွရာယ္ယ

းာ်မ္င

း္ညစအ႕ဲြဖအ ္ငွရီမၿ၏
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(၁) ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  ္ညသ္ငွရီမၿ  ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပဥ  ၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  း္ညၥစပ  
ိကုးာ်မာၥစဥ  အေႂကြးအျဖစ ္ ၍ူယး္မသိ  ါပ္ငိႏုရမ ၊  

(၂) ဥ ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပ  ၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  ္ညသ္ငွရီမၿ  ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  း္ညၥစပ  
ိကုးာ်မာၥစဥ  အေႂကြးအျဖစ ္ ၍ူယး္မသိ   ါပ္ငိႏုရမ ။7 

 
(ခ) လူပဂုၢဳ လ္ိ တစဥ္းီတစေ္ယာက္ 
 ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပဥ  ္ညသး္ညစအ႕ဲြဖအ  ဥပေဒအရ က္ာယေ္စတးီဥ္စတ္လိဳၢဂုပလူ  

။္ညသ္စဖျ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပဥ  အဖြဲ း္ညစအ႕ ကုခ္စတ  ုခ္စတ္ပဳ်ခာစ  
ိကု ကါပိဆု္ပဳ်ခ  ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစိထု  ္ညသသူ္ငိဆုက္သ  း္ညစအ႕ဲြဖအး္ငယ းီပၿ္စဖျာသ  ႕ဲြဖအး္ငယ  

္ငြတး္ညစအ  ့္ညသ္စဖျးာ်မူသ္ငဝါပ  းာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ။်ခေတ္ဟုမ  ္ငပျအ႔ိထု  ႕ဲြဖအး္ငယ  
္င်လွာသး္ညစအ  ့္ငႏွးာ်မးရေအ့္ငြခအ  ။္ညသ္စဖျ္ညမိွရးာ်မ္နဝာတ  

 
(ဂ) ဥပေဒအရအဖြ႕ဲအစညး္ 
 ာသေးာထး္ညစ႕ဲြဖရအဒေပဥ  ္ညသး္ညစအ႕ဲြဖအ  ိုကးာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေး္နင္ပလု  က္ဆ္စတ  

တည္း တ္ပျမ္ကဆအ  ့္ငဖျး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  ္ငပျအးာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ၊းာ်မာတက္ိုရါဒ  
၊းာ်မး္မထ္နဝ  သ္ူပလုဳပျယ္ဝအး္ငာရေအ  ့္ငႏွ႔ိတု္ညသစ  ့္ငႏွတ္မျအးံႈ႐အ  းာ်မႈမ္ကသတ္ပ  

။္ညသ္စဖျ္ညမာလိွရ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ့္ငႏွးာ်မသ္ူကသတ္ပး္ငယ  း္ငႈႏိႇိညက္ြရ္ငာဆေံဆက္ဆ ရန ္
အ ာွင႔ိလု  ိကုး္ညစအ႕ဲြဖအ  ၊း္ငချတ္မ္ပကၾ  ့္ငႏွးာ်မး္ငချဲြခ႔္နခံမီစ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ ဥပေဒအရ 

ိကုးာ်မး္မလး္ညန  ။္ညသးာထ္တွမတ္သ   

 

 

 

7  ႈမးာထ္တသ႔န္က္နဝာတၚပေအးာ်မ္ငွရာရ္ယွရုစအ  (limited liability of shareholders) အား း္ငိုပ္ကာအေ  ၂ (၁) း္ငလး္ငွရ္ငြတ  
။္ညသးာထပျာ္ဖေ   
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(၂) ကုမၸဏီ၏ လုပင္နး္ေဆာငတ္ာ 
 ့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ့္ငဖျးာအုစအ  ိကုဏီၸမကု  ့္ငဖျး္ငချ္ငာထေ္ညတ  ိုကးာ်မြငေ္ညတမ  

းီပၿး္ငာဆေုစ  ကးာ်မသူာသေိုပက္ထးီဥ္စတ  ာကး္ငါပေးူပ  ေးာမးကီႀ သာ ိုကး္နင္ပုလ  ္ငိကု္ပလု  
ိႏုာလ ့္ငာကၾောသေ္င  ္ညသဏီၸမကု  ိကုး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  ္ငြတာရ္ငိကု္ပလု  ာသေ်ကကိဓအ  

ိုကးာ်မ္နဝာတ  ်လ္ငာဆေ္ပလု ိွရက္ ။္ညသ  
 
 ဏီၸမကု တြင္ ံစုံပ့္ညသရွိရ႕ြတေးုံဆးာ်မအ ာွမ  ျးာအုစအ ့္ငဖ  ုကိ္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ   

၍းာထကိဓအ  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  ္ညမးာြသး္ငလး္ငွရ  ္ညသ္စဖျ  - 
 

အစု ္ယွရ  
းာ်မ္ငွရာယ

ဥပေဒအရအဖြ႕ဲအစည္း

� ္ညသးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ရအဒေပဥဏီၸမကု  

ာသေးာထတွ္မတ္သ  ၊း္ငြတအာတအး္ငိတုအ  

၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  ္ငြတးာ်မ္က်ခက္ြရ္ငာဆေး္နင္ပလု  

့္ငႏွး္ငချက္ြရ္ငာဆေ္ငဝါပ  းာအး္ညစအ႕ဲြဖအ  

၊း္ငချတ္မ္ပကၾ  ့္ငႏွးာ်မး္ငချဲြခ႔႔္နခံမီစ  ္ငိဆုက္သ  

။္ညသ  

� ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  ္ညသ္ငွရီမၿ  ၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  

ပစၥ ိကုးာ်မာၥစဥး္ည  အေ းြကႂ အျဖစ ္ ၍ူယး္မသိ  

။ါပ္ငိႏုရမ  

� ၏း္ညစအ႕ဲြဖအ  ္ညသ္ငွရီမၿ  ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  

ိကုးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ  အေ းြကႂ အျဖစ ္ ၍ူယး္မသိ  

။ါပ္ငိႏုရမ  

� ္ညသး္ညစအ႕ဲြဖအ  က္ာယေ္စတးီဥ္စတ္လဳိၢဂုပလူ  

႔ိသု့ကဲ  ။္ညသ္ငိုန္စဖျသူ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

� ၏႕ဲြဖအ  ၊း္ငချတ္မ္ပကၾ  ္ညသးာ်မး္ငချဲြခ႔႔္နခံမီစ  

။္ညမရ္တြညီည့္ငႏွဒေပဥ  

္ငွရီမၿ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ

အစုရွ
ွရာယ္ယ

းာ်မ္င

း္ညစအ႕ဲြဖအ ္ငွရီမၿ၏
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၂။ အစရုယ္ွယာရငွႏွ္င့္ ကုမၸဏီ ဒါရုိက္တာမ်ား၏ ဆက္ႏြယ္မႈ 
 (၁) အစအုားျဖင့္တာဝနက္န္႔သတ္ထားသည့္ ကုမၸဏီ 
  (က) အေၾကာငး္အရာ 
   ိကု္နဝာတ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  ့္ညသးာထ္ငဝ့္ညထ  ာသ္ငြတၚပေဏာမပြငေ  က းာထတ္သ႔္န  

းာအး္ငချ  ့္ငဖျးာအုစအ  ဟုဏီၸမကု့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  ။္ညသၚခေ  သူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  
( ္ငွရာယယ္ွရုစအ ) ၏ ္ညသ္နဝာတ  က္ြတအ့္ညသးာထတ္သ႔္နက  ့္ငဖျနေအသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  

ိကုးာ်မ္စသအႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ္နရ္ငာဆေ္ပလု  း္ညလ္ာသေူကယ္ြလ  ူမ္ငြတ္ကဖ္စတးာချအ  
၏ဏီၸမကု  းာ်မ္ငွရီမၿ ့္ငဖျနေအ  ့္ညသ္စဖျ္နရူယရ်ခေးပေ  ာသေး္ညတုခ္စတ  းကၾေြငေ  း္ငရအ  

္ညသ္စဖျ္စမျအ ။ ိကုးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ၏ဏီၸမကု  ္နရး္မိသး္နိထးုဆံ္နမျအ  ့္မိလပောလ္ပအိလု  
။္ညမ   

 
အစအုားျဖင့္တာဝနက္န္႔သတ္ထားသည့္ ကုမၸဏီ (ပဒုမ္ ၆ (က)(၁)) 

့္ငဖျးာအုစအ  ့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  ာသေ္စဖျဏီၸမကု  ါပ္ငြတဏီၸမကု ၏႔ုတိသူ္ငဝ  ုက္ိနဝာတ  
ရအး္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ႕ဲြဖ  ့္ညသးာထ္ငဝ့္ညထ႔ုတိ၎  က္ြတအးာ်မုစအ  ေပးေခ်ရန္ ြငေ္န်က  ုံစ္စတ  

္င်လွိွရာရ္စတ  ၎အေရအတြက္ ့္ညသးာထတ္သ႔္နကထိအ  ဏီၸမကု  (ဤဥပေဒအရ ့္ငဖျးာအုစအ  
့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  ဏီၸမကု  ္ညသ္စဖျ ။)  

 

 

နမနူာအမႈ ၁၀ (က) 
 

ာသေ္စဖျဏီၸမုကာမ္နမျ  A ့္ငွႏ  X ၏ံင္ငိုႏ  B ္ညသ႔ိတုဏီၸမကု  ္ငြတံင္ငိုနာမ္နမျ  ံခ္ကာအေက္လ  
ိကုဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  ာက္ငာထေထူ  ိကုုခ္စတ္စသး္နင္ပလု  ။္ညသ့ဲခ္ငတစ   

္ငြတာရ႔ုသိ  က္ြတအ္စသး္နင္ပုလး္ငယ  ာသေ္ပအိလု  အ္ကာဆေအ ္ညသီဥ  က္ထ္ညသးာထး္နွမ႔္နခ  
ုိမိုပ ၍ းာ်မ္တိရစးရေ္ပုလက္ာဆေ  ့္ငာကၾောသောလ္ပအိလု  ေ္ပုလက္ာဆေ ရး ့္ငဖျက္်ပ္စတက္ဝ္စတ  

၍့ာတေွိရမးီႏွအး္ငရအ  အ္ကာဆေအး္ငယ ၏ီဥ  ိကုးိုဖး္ညၥစပ္နုကးရေ္ပလ္ုကာဆေ  း္ငချ္ငိႏု်ခေးပေ  
။်ခေ့ာတေွိရမ        ံခက္ာအေက္လ  းာအဏီၸမုက္ပစ္ကဖ  ိကုးာ်မး္ညၥစပးရေ္ပလုက္ာဆေ  သူးပေး္ငြသ္ငတ  

က္ငွရီမၿ  ၏ဏီၸမုကး္ငယ  ာသေ္စဖျးာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  A ့္ငႏွဏီၸမကု  B ၸမကု းာအဏီ  းရေ္ပုလက္ာဆေ  
ိုကးာ်မးိုဖး္ညၥစပ္နကု  ေပးေခ်ရန္ ။းာလသါပ္ငိုနိဆုး္ငာတေ  

 
 

 

 

 

 

 

ိုကးာ်မးည္ၥစပးရေပ္ုလ္ကာဆေ  းင္ချးင္ြသ

A ဏီၸမကု  
( ္ငွရာယ္ယွရ ) 

B ဏီၸမကု
( ္ငွရာယ္ယွရ ) 

JV ီဏၸမုကံခ္ကာအေ္ကလ ၿမီ ္ငွရ

့္ငြခိဆုး္ငာတေ  ိွရ/ ိွရမ
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၂။ အစရုယ္ွယာရငွႏွ္င့္ ကုမၸဏီ ဒါရုိက္တာမ်ား၏ ဆက္ႏြယ္မႈ 
 (၁) အစအုားျဖင့္တာဝနက္န္႔သတ္ထားသည့္ ကုမၸဏီ 
  (က) အေၾကာငး္အရာ 
   ိကု္နဝာတ၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  ့္ညသးာထ္ငဝ့္ညထ  ာသ္ငြတၚပေဏာမပြငေ  က းာထတ္သ႔္န  

းာအး္ငချ  ့္ငဖျးာအုစအ  ဟုဏီၸမကု့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  ။္ညသၚခေ  သူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  
( ္ငွရာယယ္ွရုစအ ) ၏ ္ညသ္နဝာတ  က္ြတအ့္ညသးာထတ္သ႔္နက  ့္ငဖျနေအသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  

ိကုးာ်မ္စသအႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ္နရ္ငာဆေ္ပလု  း္ညလ္ာသေူကယ္ြလ  ူမ္ငြတ္ကဖ္စတးာချအ  
၏ဏီၸမကု  းာ်မ္ငွရီမၿ ့္ငဖျနေအ  ့္ညသ္စဖျ္နရူယရ်ခေးပေ  ာသေး္ညတုခ္စတ  းကၾေြငေ  း္ငရအ  

္ညသ္စဖျ္စမျအ ။ ိကုးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ၏ဏီၸမကု  ္နရး္မိသး္နိထးုဆံ္နမျအ  ့္မိလပောလ္ပအိလု  
။္ညမ   

 
အစအုားျဖင့္တာဝနက္န္႔သတ္ထားသည့္ ကုမၸဏီ (ပဒုမ္ ၆ (က)(၁)) 

့္ငဖျးာအုစအ  ့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  ာသေ္စဖျဏီၸမကု  ါပ္ငြတဏီၸမကု ၏႔ုတိသူ္ငဝ  ုက္ိနဝာတ  
ရအး္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ႕ဲြဖ  ့္ညသးာထ္ငဝ့္ညထ႔ုတိ၎  က္ြတအးာ်မုစအ  ေပးေခ်ရန္ ြငေ္န်က  ုံစ္စတ  

္င်လွိွရာရ္စတ  ၎အေရအတြက္ ့္ညသးာထတ္သ႔္နကထိအ  ဏီၸမကု  (ဤဥပေဒအရ ့္ငဖျးာအုစအ  
့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  ဏီၸမကု  ္ညသ္စဖျ ။)  

 

 

နမနူာအမႈ ၁၀ (က) 
 

ာသေ္စဖျဏီၸမုကာမ္နမျ  A ့္ငွႏ  X ၏ံင္ငိုႏ  B ္ညသ႔ိတုဏီၸမကု  ္ငြတံင္ငိုနာမ္နမျ  ံခ္ကာအေက္လ  
ိကုဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  ာက္ငာထေထူ  ိကုုခ္စတ္စသး္နင္ပလု  ။္ညသ့ဲခ္ငတစ   

္ငြတာရ႔ုသိ  က္ြတအ္စသး္နင္ပုလး္ငယ  ာသေ္ပအိလု  အ္ကာဆေအ ္ညသီဥ  က္ထ္ညသးာထး္နွမ႔္နခ  
ုိမိုပ ၍ းာ်မ္တိရစးရေ္ပုလက္ာဆေ  ့္ငာကၾောသောလ္ပအိလု  ေ္ပုလက္ာဆေ ရး ့္ငဖျက္်ပ္စတက္ဝ္စတ  

၍့ာတေွိရမးီႏွအး္ငရအ  အ္ကာဆေအး္ငယ ၏ီဥ  ိုကးိုဖး္ညၥစပ္နုကးရေ္ပလ္ုကာဆေ  း္ငချ္ငိႏု်ခေးပေ  
။်ခေ့ာတေွိရမ        ံခက္ာအေက္လ  းာအဏီၸမုက္ပစ္ကဖ  ိုကးာ်မး္ညၥစပးရေ္ပလုက္ာဆေ  သူးပေး္ငြသ္ငတ  

က္ငွရီမၿ  ၏ဏီၸမုကး္ငယ  ာသေ္စဖျးာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  A ့္ငႏွဏီၸမကု  B ၸမကု းာအဏီ  းရေ္ပုလက္ာဆေ  
ိကုးာ်မးိုဖး္ညၥစပ္နကု  ေပးေခ်ရန္ ။းာလသါပ္ငိုနိဆုး္ငာတေ  

 
 

 

 

 

 

 

ိုကးာ်မးည္ၥစပးရေပ္ုလ္ကာဆေ  းင္ချးင္ြသ

A ဏီၸမကု  
( ္ငွရာယ္ယွရ ) 

B ဏီၸမကု
( ္ငွရာယ္ယွရ ) 

JV ီဏၸမုကံခ္ကာအေ္ကလ ၿမီ ္ငွရ

့္ငြခိဆုး္ငာတေ  ိွရ/ ိွရမ
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ဤ ္ငြတႈမအ  A ့္ငႏွဏီၸမကု  B ္ညသ႔ိတုဏီၸမကု  ့္ညသိဆုး္ငချးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ့္ငဖျးာအုစအ  
့္ငဖျံခချေအ  ၏ာယယ္ွရုစအာသေးာထ္ငဝ့္ညထ  ာသး္ငိတုအဏာမပြငေ  ဏီၸမက္ုပစ္ကဖံခက္ာအေက္လ  

အေပၚ ြတအ့္ညသိွရ္နဝာတ က္ ကါပွိရမး္ငချးာထိုဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစက္ိုရက္ိတု  ိကု္ငွရီမၿ  ္နဝာတ္နရ်ခေးပေ  
။ပေွိရမ  

္ငပျအ႔ိထု  ္ညသ္ငွရီမၿ  ံခ္ကာအေက္လ  ့္ငႏွဏီၸမုက္ပစ္ကဖ  ္ငြတာရ္ပုလဳပျးရေယ္ဝး္ငာရေ  ဏီၸမကုး္ငယ  
၏ ့္ငႏွနေအချေအးကၾေြငေ  ုကိ႔ိတုာရအး္ငာကၾေအး္နင္ပလု  ျ္ပုလဳပျးာ်မး္ငချ္စစး္နဆ း္ငခ  အပါအဝင္ 

ေ့္ငသ ့္ငႏွႈမာ္်လ  ရ္ညကၾုယံ န ္ ိွရ၊ ိွရမ  ိကုးာ်မး္ငချးဆေ္စစ  ာသွမးီပၿ္ပလုဳပျ  ိကုႈမ္ယဝး္ငာရေ  ္ညသ့္ငသ္ပလုဳပျ  
ဟု ။္ညသပေ္ငိႏုိဆု  

 
(ခ) ကုမၸဏီ၏ ပစၥည္းဥစၥာမ်ားကို ထိနး္သိမး္ျခငး္ 

့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  ဏီၸမကု ္ငွရာယယွ္ရုစအ ၏ ့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  အတြက္  
၏ဏီၸမကု  သ္ငွရီမၿ ည ္ ဏီၸမကု ၏ ိကုးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ  ္နရ္ငိႏုးာထး္မိသး္နထိ  ္ပအုလိ သည္။ 

ဤ ့္ငႏွက္်ခအ  းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  ံင္ငိႏုာမ္နမျ ဏီၸမုက မ်ားဥပေဒအရ က္ငွရာယယ္ွရုစအ  းီပၿ်ခေးပေ  
သား းာအြငေ္ညတမ  ျ ိကု့္ငြခူယတ္ထု္ညလ္နပ  းီပၿးာထ္စမျးာတ  ႔ုသိ္ငွရီမၿ၏ဏီၸမကု  ေပးေခ်ရန္ 

ိုကးီႏွအး္ငရအြငေ  ္ငပး္ငချးာထး္မိသး္နထိ  ျ ။္ညသပေ္စဖ  ္ငပျအ႔ိထု  းာအဏီၸမကု  ဆႏၵ 
အေလ်ာက္ ္ငြတါခအ့္ညသး္မိသက္်ဖ  းာ်မး္ငချ်ခေးပေ ၌ ာသိကု္ငွရီမၿ၏ဏီၸမကု  းပေးာစးီဥ  

။္ညသရ  ့္ငဖျ္စနစာသေ႔ိသုိထု  ၏ဏီၸမကု  ိကုးာ်မး္ညၥစပ  းီပၿ္ငိႏုးာထး္မသိး္နထိ  ၏ဏီၸမကု  
း္ညလိကု္ငွရီမၿ  ။္ညသပေ္ငိႏုးပေယ္ြကအာကအ   ံင္ငိႏုာမ္နမျ ဏီၸမုက မ်ားဥပေဒတြင္ 

း္ငိတုအါပ္ကာအေ  ္ညသးာထး္နာ႒ပျ  -  
 

(၁) ကုမၸဏီအေနျဖင့္အစရုယ္ွယာမ်ားအား ျပနလ္ညဝ္ယ္ယူျခငး္ဆိုငရ္ာ စည္းမ်ဥး္စည္းကမ္္း 

သတ္မတ္ွခ်က္ 
 

ပဒုမ္ ၁၂၀။ အစရုယ္ွယာမ်ားအား ျပနလ္ည္ဝယ္ယူျခငး္ 
(က) ့္ငႏွးာ်မ္က်ခအါပ္ကာအေ  ္င်လွီညက္ုကိ  ္ညသဏီၸမကု  ုိကးာ်မာယယွ္ရုစအ၏၎  ္ညလ္နပျ  

ႏူယယ္ဝ ္ညသ္ငုိ  - 
 

(၁) ္ညသဏီၸမကု  းာအးာ်မာယ္ယွရုစအ  က္ာနေးီပၿယ္ူယဝ္ညလ္နပျ  ီမၿးြကႂေး္င်ခက္်ခ  
ုကိက္်ခးဆေ္စစ  ၊္င်လွံခ္ကလ္ပန်ကေ   

(၂) းာအးာ်မာယယွ္ရုစအ  ္ညသး္ငချယူယ္ဝ္ညလ္နပျ  ၏ဏီၸမကု  းုလံးာအးာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  
အတြက္ ၊္င်ွလိွရႈမ္နကာ္်လေတ်ွမ   

(၃) းာအးာ်မာယယွ္ရုစအ  ျယူယ္ဝ္ညလ္နပျ ္ညသး္ငခ  ကဏီၸမကု  ၏း္ငယ  ႔ုသိးာ်မ္ငွရီမၿ  ေငြေပးေခ် 
့္ညမရ  ုိကးာ်မ္နဝာတ  ့္ငႏ္ွင်လွိွရမႈမ္ကုိခထုိစးာ်မအ  

(၄) မဒ္ုပ  ၁၂၂ တြင္ ့္ညသးာထပျာ္ဖေ  ုကိးာ်မး္ညန္ပုလးုထံ္ပလု  းီပၿက္ြရ္ငာဆောနက္ုလိ  မဒ္ုပ  
၁၂၁ အရ ကးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ။္င်လွဳပျ္ညတအ   
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(၂) မတညေ္ငြရငး္ ေလွ်ာခ့်ျခငး္ဆိုငရ္ာ စညး္မ်ဥး္စညး္ကမ္္း သတ္မတ္ွခ်က္ 
 

မတည္ေငြရငး္ ေလွ်ာခ့်ျခငး္ဆိုငရ္ာ သတ္မတ္ွခ်က္ (ပဒုမ္ ၁၁၅ (ခ)) 
ပဒုမ္ ၁၁၅။ အစရုယ္ွယာမတည္ေငြရငး္ကုိ ေလွ်ာခ့်ျခငး္ 
(ခ) ့္ငႏွးာ်မ္က်ခအါပ္ကာအေ  ္င်လွီညကို္ကမ  ္ညသဏီၸမကု  း္ငရြငေ္ညတမ  း္ငချ်ခ့ာ်လွေ  မျပဳရ - 
 

(၁) ္ညသဏီၸမကု  ရြငေ္ညတမ က္ာနေးီပၿ်ခ့ာ်လွေး္င  း္င်ခ္က်ခ  ုကိက္်ခးဆေ္စစီမၿးြကႂေ  ေက်နပ ္
လ ၊း္ငချံခက္   

(၂) ္ညသး္ငချ်ခ့ာ်လွေး္ငရြငေ္ညတမ  ၏ဏီၸမကု  က္ြတအးုလံးာအးာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  တ်ွမ  
၊း္ငချိွရႈမ္နကာ္်လေ   

(၃) ္ညသး္ငချ်ခ့ာ်လွေး္ငရြငေ္ညတမ  ကဏီၸမကု  ႔ုိသးာ်မ္ငွရီမၿ၏း္ငယ  ့္ညမရ်ခေးပေြငေ  
ုိကးာ်မ္နဝာတ  ့္ငႏွး္ငချိွရမႈမ္ကိုခထုိစးာ်မအ  

(၄) မဒ္ုပ  ၁၁၆ အရ ွမးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  း္ငချဳပျ္ညတအ ။ 
 
 

(၃) အစရုယ္ွယာရငွမ္်ား၏ စးီပြားေရးဆိုငရ္ာ အက်ဳးိအျမတ္ကို ရယူပုိငခ္ြင့္အေပၚ 
စည္းမ်ဥး္စည္းကမ္္း သတ္မတ္ွခ်က္  

 ္ညသးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ာရ္ငိဆုးွရေးာြပးီစ  ိကုတ္မျအးိဳ်ကအ  ္နရယူရ  းရေအ့္ငြခအ  
အျဖစ ္ ့္ငႏွး္ငချဝေဲြခုစဝေတ္မျအ  ိကုးာ်မာၥစဥး္ညၥစပွိရ္န်က  ။္ညသကၾိွရးာ်မ့္ငြခူယရ  

ိဆုမက္ြတအးရေအ့္ငြခအ့္ညသ္ညမ  ့္ငႏွ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ၏္ငွရီမၿ  းိဳ်ကး္ငာကေ  
ိုကးာ်မးိဳ်ကးုဆိ  ့္ငဖျနေအ့္ညသဆ္နိ်ခး္ငႈႏိႇိည  းာ်မ္က်ခ္တွမ္တသး္္မကး္ညစး္ဥ်မး္ညစ  

။္ညသိွရးာထးီသးီသအ  
 

(က) အျမတ္ေဝစအုားခြေဲဝရယူခြင့္ဆိုငရ္ာ လိုအပခ္်က္မ်ား 
 

ပဒုမ္ ၁၀၇။ အျမတ္ေဝစမု်ားအတြက္ လုိအပသ္ည့္အခ်က္မ်ား 
(က) ေ ့္ငႏွးာ်မ္က်ခအါပ္ကာအ  ္င်လွီညကို္ကမ  ္ညသဏီၸမကု  ုကိး္ငချးပေဝေဲြခုစဝေတ္မျအ  က္ြရ္ငာဆေ  

း္ငချ္ငုႏိ  ရစေွိရမ  -  
 

(၁) ္ညသဏီၸမကု  က္ာနေးီပၿးပေဝေဲြခုစဝေ္တမျအ  ်ခက္်ခ ုက္ိက်ခးဆေ္စစီမၿးြကႂေး္င  ေက်နပ ္
လ ၊း္ငချံခက္   

(၂) ္ညသး္ငချဝေဲြခုစဝေတ္မျအ  ၏ဏီၸမကု  က္ြတအးုလံးာအးာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ႈမ္နကာ္်လေတ်ွမ  
့္ငႏွး္ငချိွရ   

(၃) ္ညသး္ငချ်ခေးပေုစဝေတ္မျအ  ကဏီၸမကု  ႔ုသိးာ်မ္ငွရီမၿ၏း္ငယ  ့္ညမရ်ခေးပေြငေ  းာ်မ္နဝာတ  
ုကိ ။း္ငချိွရမႈမ္ကုိခိထုစးာ်မအ  
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(ခ) က်နရ္ွေိသာပစၥညး္မ်ားကို ခြေဲဝရယူျခငး္ဆိုငရ္ာ စည္းမ်ဥး္စည္းကမ္္း 
သတ္မတ္ွခ်က္ 

 းာအဏီၸမကု  က္ာ်လေအၵႏဆ  ါခအ့္ညသး္မိသက္်ဖ  ႔ိသုထံးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  
္ညသး္ငချ်ခေးပေ  ၏ဏီၸမကု  ႔ိသံုထ္ငွရီမၿ  းာ်မး္ငချ်ခေးပေ  ္င်လွာသွမးုံုဆးီပၿ  

္ငာဆေ္ပလု ရ းီပၿ္စဖျ္ညမ  ြတႈမ်ခေးပေ႔ိသုိထု း္ညလ္င  ိကု္ငွရီမၿ၏ဏီၸမကု  ရးပေးာစးီဥ  
။္ညသ္စဖျ္ညမ  

 

ပဒုမ္ ၃၇၄။ ကုမၸဏီ၏ ပစၥည္းမ်ားကုိ ခြေဲဝေဆာင္ရြက္ျခငး္ 
 းာအဏီၸမကု  ္ငြတါခအ့္ညသး္မိသက္်ဖး္ငလး္ငွရး္ငရာစ  ့္ငႏွးာ်မ်ခေးပေြငေးပေးာစးီဥ  ့္ညသ္ငုဆိက္သ  
ဤဥပေဒပါ ီညအ့္ငႏွးာ်မက္်ခး္နာ႒ပျ  ၏ဏီၸမကု  ုကိးာ်မး္ညၥစပ  ျေအုံပး္ညစ႕ဲြဖ ၌း္ဥ်မး္ညစံခခ  း္ညနးာချအ  

္င်လွိွရမး္ငချးာထပျာ္ဖေ  ၏ဏီၸမကု  က္ြတအးာ်မႈမွိရ္နဝာတ  းီပၿ္စဖျ္ညမရဳပျးုသံအ်ကးဳိ်ခအ  ိွရဏီၸမကု  
၏႔ုတိသူ္ငဝါပ  ့္ငႏွးာ်မးရေအ့္ငြခအ  ရအးာ်မ့္ငြခးာစံခးဳိ်ကအ  ္ငြတဏီၸမကု  းာကၾအးာ်မသ္ူငဝါပ  ဝေဲြခ  

။္ညမရ္ကြရ္ငာဆေ   
 
 

(၂) အစရုယ္ွယာရငွမ္်ား၏ ကုမၸဏီစမီခံန္႔ခြေဲရးဆိုငရ္ာ အခြင့္အေရး 
 ္ညသးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ္ငြတးဝေအး္ညစအြထေြထေအ  ့္ငဖျး္ငချိွရ့္ငြခးပေဲမ   ၏ဏီၸမကု  ဲြခ႔္နခံမီစ  

္ငြတးရေ   ္ညသး္ငချ္ငိႏုက္ြရ္ငာဆေ္ငဝါပ  ံင္ငိႏုာမ္နမျ ဏီၸမုက မ်ားဥပေဒအရ ာသေးာထ္တွမ္တသ  
ိုကးရေအ့္ငြခအ  ။္ညသ္စဖျး္ငချ္ငိဆု္ငိုပ  

 
 ္ငပကလူမ  ာယယ္ွရုစအ ္ညသးာ်မ္ငွရ  ံင္ငုႏိာမ္နမျ ဏီၸမကု မ်ားဥပေဒအရ  းရေဲြခ႔္နခံမီစဏီၸမကု  

ိုကးုလံးာအ  ဘွိဲရမး္ငချ္ငုႏိ္ပဳ်ခး္နထိ  ္ငြတဒေပဥ  ာသေးာထး္နာ႒ပျး္ငလအတိအ  ဲြခ႔္နခံမီစဏီၸမကု  
ေရး ာရ္ငိဆု  ာသိကုးာ်မ္က်ခအံခချေအ  ္ငြတးဝေအး္ညစအြထေြထေအ  ့္ငဖျး္ငချးပေဲမ  ္ငိႏ္ုတဖျးုဆံ  

။္ညသ  း္ငယ  းာ်မက္်ခအံခချေအ ္ငြတ  ္ညသ္ငဝါပးာ်မါပ္ကာအေ  -  
 

� ၏ဏီၸမကု  ိကုး္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ႔ဲြဖ  း္ငချ္ငဆ္ငပျဲလး္ငာပျေ  ( မဒ္ုပ  (၁၇))၊ 
� း္ငချ်ခ့ာ်လွေး္ငရြငေ္ညတမ ( မဒု္ပ  (၁၁၆))၊ 
� ့ ္ငႏွး္ငချ္ပအ႔္နခးာ်မာတက္ိုရါဒ  း္ငချးာွရ္ယဖိကုးာ်မာတက္ိုရါဒ  ( မ္ဒုပ  ၁၇၃ (က)(၂)၊ 

(၁၇၄))၊ 
� ာရ္ငိဆု့္ငြခးာစံခးိဳ်ကအ ိကုးာ်မ  း္ငချဳပျ္ညတအကးာ်မူသ္ငဝါပ္ငြတဏီၸမကု  ( မဒ္ုပ  (၁၈၆))၊ 
� က္ာ်လေအၵႏဆးာအဏီၸမကု  း္ငချး္မသိက္်ဖ   ( မဒ္ုပ  (၃၄၅))။ 

 
၏းဝေအး္ညစအြထေြထေအ  ္ညသတ္ဖျအးုဆံအ  ၚပေအဏာမပ့္ညသ္ငဝ့္ညထြငေ္ညတမ  

က္ိလု ၍ ့္ငဖျးာ်မအး္ညနအ္ကြတအရေအဲမ  ။္ညသ္တဖျးုဆံ   

(၃) ပိငုဆို္ငမ္ႈႏွင့္ စမီခံန္႔ခြမဲႈကို ခဲြျခားထားျခငး္ 
္ညသးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ာရ္ငိဆုး္နင္ပလု  က္ြတအ့္ညသွိရမႈမ္င်ကး္မြၽက  းာအဏီၸမကု  ဲြခ႔္နခံမီစ ရန ္

ာသေ္စဖျးာ်မ္ငွရာညပ  းာအးာ်မာတက္ိုရါဒ  ၍္ပအ႔္နခ  ဲြခ႔္နခံမီစ ့္ငြခ  းီပၿးာထး္ငႏွ္ပအ  ာယယ္ွရုစအ  
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္ညသ်မ္ငွရ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  းာ်မ္က်ခအာသေးကီႀးရေအ  ာသိကုး္ငချတ္ဖျးံဆု  အေထြေထြ 
္ငြတးဝေအး္ညစအ   ။္ညသ္ငာဆေ္ပလု  ႔ိသု့ဲကး္ငယ  ိကုး္ငချက္ြရ္ငာဆေူမဳပျ  (Separation of 

Ownership and Management) းီပၿၚခေဟု  း္ညလ္ငြတဒေပဥ  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  း္နာ႒ပျ  
ထားသည ္- 

  
ဒါရုိက္တာမ်ား၏လုပပ္ုိငခ္ြင့္မ်ား (ပဒုမ္ ၁၆၀ (က)၊ (ခ)) 

၏းာ်မာတက္ုိရါဒ  းာ်မ့္ငြခ္ငိုပ္ပလု ာွမ  ္ညသ္စဖျး္ငုတိအါပ္ကာအေ  - 
 
(က) ၏ဏီၸမကု  ုိကးာ်မး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  ၏႕ဲြဖအာတက္ုိရါဒ  ၫ ့္ငဖျက္်ခးာကၾ္နႊ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ၫ းာကၾ္နႊ  

ီညအ့္ငႏွက္်ခ  ္ညမရ္ကြရ္ငာဆေဲြခ႔္နခံမီစ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ာတ္ကုိရါဒ  ့္ညသိွရး္ညတးီဥ္စတ  ္ငြတဏီၸမကု  
ါပိုဆအ  ၏း္ညတးီဥ္စတာတက္ုိရါဒ  ၫ ့္ငဖျက္်ခးာကၾ္နႊ  ေ ။္ညမရ္ကြရ္ငာဆ  

(ခ) ၏ဏီၸမကု  ုိကးာ်မး္နင္ပလုးရေးာြပးီစ  ္ငြတာရက္ြရ္ငာဆေံမီစ  းာ်မာတက္ုိရါဒ  တု္ဟမ႔ုသိ  
ာသေွိရး္ညတးီဥ္စတ  ္ညသာတက္ုိရါဒ  ၏ဏီၸမကု  ုိကးုလံးာအးာ်မ့္ငြခ္ငုိပ္ပလု  ္ငြတဒေပဥဤ  

၊း္ငာကေး္ညလ  ၏ဏီၸမကု  း္ငာကေး္ညလ္ငြတး္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ႕ဲြဖ  း္ငလအိတအ  ိွရါပပျာ္ဖေ  
သ း္ငိုတအ့္ည  ္ငြတဏီၸမကု  ကးာ်မူသ္ငဝါပ  ္နရ္ကြရ္ငာဆေးုသံ့္င်က  ာသေ္ပအုလိ  ့္ငြခ္ငိုပ္ပလု  

ီညအ့္ငႏွးာ်မ  ။္ညသ္ငုႏိက္ြရ္ငာဆေးုသံ့္င်က  

 

ိွရက္လ  ာသေွိရ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္ညသးာ်မဏီၸမကု  ့္ငဖျးာအးာ်မအ  ့္ငႏွးာ်မုစးာသိမ  ာသကးာ်မးိဳ်မြဆေ  
့္ငဖျးာအကိဓအ  းီပၿကၾနေဲြခ႔္နခံမီစ  ာယယွ္ရုစအ ္ငပကူသ္စဖျ္ငွရ  ္စဖျအာတက္ိုရါဒ  တာ ာက္ငာဆေး္မထ္နဝ  
္ငြတ႕ြတေက္လ  ့္ငႏွႈမ္ငိဆု္ငုိပ  ိကုႈမဲြခ႔္နခံမီစ  း္ငချးာထးာချြဲခ  း္ငာကၾေိွရမ   ။္ညသရွိရ႕ြတေ   

 

Typical Myanmar Company  Listed Myanmar Company 
(e.g. Myanmar Thilawa SEZ Holdings 
Public Ltd. (YSX Listed)) 

Shareholders: 
 U      x y z (Father) 
 Daw  a b c (Mother) 
 U      e f g (Son) 
 Daw   h i j (Daughter) 

 Number of shares:  
38,929,150 
Number of shareholders: 17,220 
(As of 11 August 2017) 

Directors: 
 U      x y z (Father) 
 Daw  a b c (Mother) 
 U      e f g (Son) 
 Daw   h i j (Daughter) 

 Number of Directors: 
12 persons 
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 (၄) ဒါရုိက္တာမ်ား၏ ယုံၾကည္မႈႏွင့္တာဝန ္(Fiduciary Duty) 
့္ငႏွႈမ္ငိဆ္ုငုိပ  ိကုႈမဲြခ႔္နခံမီစ  ရအး္ငချးာထးာချြဲခ  ၏းာ်မ္ငွရာယ္ယွရုစအ  ္ငြတၚပေအဏီၸမကု  ာသေိွရ   

ဲြခ႔္နခံမီစ ့္ငြခ ိကု ိွရးာထတ္သ႔္နကက္ာ်လေအက္ိထုအ းီပၿ  ိကုႈမဲြခ႔္နခံမီစ  းာအးာ်မာတက္ိုရါဒ  
။္ညသးာထး္ငႏွ္ပအ  ါခအိထု  ကးာ်မာတက္ိုရါဒ  ိုကးာ်မး္နင္ပလု၏ဏီၸမကု  ာြစ္နက္နွမာ္်လေ့္ငသ  

းီပၿဲြခ႔္နခံမီစ  းာ်မ္က်ခံခမာအ  ာွင႔ိလုအ္နရိွရ  ္ညသာတက္ိုရါဒ  ၚပေအဏီၸမကု  းုံဆး္ငာကေအ  
္နရစေ္စဖျ  ့္ငဖျးိုရာဘေသ  ္နဝာတ့္ညမရ္ကြရ္ငာဆေ  (Utmost Good Faith) ၊ ၊ႈမ္ညကၾုယံ  

့္ငႏွႈမရးိကုးာအ  ့္ငဖျႈမွိရာၥစသ  ္နဝာတ့္ညမရက္ြရ္ငာဆေးာ်မး္နင္ပလု  းီပၿ္စဖျ္ညမရယူ ၊ ာသေ႔ိသုိထု  
ိကု္နဝာတ  ့္ငႏွႈမ္ညကၾုယံ  ။္ညသၚခေဟု္္နဝာတ 8 

 
ဥပေဒအရ ာရ္ငိဆ္ုနဝာတ့္ငႏွႈမ္ညကၾုယံ  ာွမးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  း္ငိတုအါပက္ာအေ  ္ညသ္စဖျ  - 
 

ျမနမ္ာႏိုငင္ကုံမၸဏီမ်ားဥပေဒအရ ယုံၾကညမ္ႈႏွင့္တာဝနဆို္ငရ္ာ (ပဒုမ္ ၁၆၅ မ ွ၁၇၂)  
ပဒုမ္ ၁၆၅။ ထုိက္သင့္ေသာဂရျုပဳမႈႏွင့္ လုံ႔လဝရီယိျဖင့္ ေဆာငရ္ြက္ရနတ္ာဝန ္
(က) ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတိွရာရအ  ္ငြတးာ်မနေအချေအါပက္ာအေ  လ္ဳိၢဂုပ္နမာသ  

ကးီဥ္စတ  ာသေွိရးာထ  ့္ငႏွႈမဳပျုရဂ  ့္ငဖျ႔ုတိယိရီဝလ႔ုလံ  ႔ုတိ၎  ုိကးာ်မ့္ငြခ္ငိုပ္ပလု  ့္ငႏွး္ငချးုသံ့္င်က  
ုိကးာ်မ္နဝာတ  ုကိ႔ုိတး္ငချ္ငာဆေး္မထ  ္ညမရ္ပုလဳပျ  -  

 
(၁) ္ညသလ္ဳိၢဂုပါပပျာ္ဖေ  ္ငြတ႔ုတိ္ပရ္ပရအနေအချေအီဏၸမကု  ၏ဏီၸမကု  ာတက္ုိရါဒ  တု္ဟမ႔ုသိ  

္င်လွကၾ့ဲခွိရ္စဖျအးီဥ္စတွိရာရအ  တ္ဟုမ႔ုသိ  
(၂) ါပပျာ္ဖေ  ္ညသလ္ဳိၢဂုပ  ္ငြတဏီၸမကု  ာတက္ုိရါဒ  တု္ဟမ႔ုသိ  ္စဖျအးီဥ္စတွိရာရအ  ့ဲခယူရးူထာရ  

းီပၿ  ႔ုသိ့ကဲ႔ုိတး္ငယ  းာ်မ္နဝာတူတးာလအ  ။္င်လွကၾ့ဲခိွရ  
 
[ ။္ညသးာထ္ပွလ္န်ခ ] 
 
ပဒုမ္ ၁၆၆။ ကုမၸဏီ၏ အက်ိဳ းအတြက္ အေကာငး္ဆုံးျဖစေ္စရန ္သေဘာရိးုျဖင့္ ေဆာငရ္ြက္ရမည့္ တာဝန ္
(က) ါပမဒ္ုပဤ  ီညအ့္ငႏွးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  ာတက္ုိရါဒ  တု္ဟမ႔ုသိ  ္ညသးီဥ္စတိွရာရအ  ၏႔ုတိ၎  

းာ်မ့္ငြခ္ငုိပ္ပလု  ့္ငွႏ  ုိကးာ်မ္နဝာတ  း္ငိုတအါပ္ကာအေ  ္ညမရက္ြရ္ငာဆေးုသံ့္င်က -  
(၁) ၏ဏီၸမကု  က္ြတအးဳိ်ကအ  ္နရစေ္စဖျးုံဆး္ငာကေအ  ့္ငႏွး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ့္ငဖျးိုရာဘေသ  

၊း္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ့္ငႏွ   
(၂) ာသေတ္မျ့္ငသ္နကာ္်လေ  က္ြတအ္ပရၥစိက  ြရ္ငာဆေ ။း္ငချက္  
 

[ ။္ညသးာထ္ပွလ္န်ခ ] 
 
ပဒုမ္ ၁၆၇။ ရာထူးေနရာကုိ အသုံးျပဳျခငး္ႏွင့္ စပလ္်ဥး္သည့္တာဝန ္

ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတိွရာရအ  ၏႔ုတိ၎  းာအာရနေးထူာရ  းာ်မ္ပရၥစိကါပ္ကာအေ  
အတြက္ ္နကမာ္်လေမ  ရစေွိရမး္ငချဳပျးုသံအ  - 

8  a duty of utmost good faith, trust, confidence, and candor owed by a fiduciary (such as a lawyer or corporate 
officer) to the beneficiary (such as a lawyer’s or corporate officer)(Black’s Law Dictionary, 10th ed.). 
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 (၄) ဒါရုိက္တာမ်ား၏ ယုံၾကည္မႈႏွင့္တာဝန ္(Fiduciary Duty) 
့္ငႏွႈမ္ငိဆ္ုငုိပ  ိကုႈမဲြခ႔္နခံမီစ  ရအး္ငချးာထးာချြဲခ  ၏းာ်မ္ငွရာယ္ယွရုစအ  ္ငြတၚပေအဏီၸမကု  ာသေိွရ   

ဲြခ႔္နခံမီစ ့္ငြခ ိကု ိွရးာထတ္သ႔္နကက္ာ်လေအက္ိထုအ းီပၿ  ိကုႈမဲြခ႔္နခံမီစ  းာအးာ်မာတက္ိုရါဒ  
။္ညသးာထး္ငႏွ္ပအ  ါခအိထု  ကးာ်မာတက္ိုရါဒ  ိကုးာ်မး္နင္ပလု၏ဏီၸမကု  ာြစ္နက္နွမာ္်လေ့္ငသ  

းီပၿဲြခ႔္နခံမီစ  းာ်မ္က်ခံခမာအ  ာွင႔ိလုအ္နရိွရ  ္ညသာတက္ိုရါဒ  ၚပေအဏီၸမကု  းုဆံး္ငာကေအ  
္နရစေ္စဖျ  ့္ငဖျးိရုာဘေသ  ္နဝာတ့္ညမရ္ကြရ္ငာဆေ  (Utmost Good Faith) ၊ ၊ႈမ္ညကၾုယံ  

့္ငႏွႈမရးိကုးာအ  ့္ငဖျႈမွိရာၥစသ  ္နဝာတ့္ညမရက္ြရ္ငာဆေးာ်မး္နင္ပလု  းီပၿ္စဖျ္ညမရယူ ၊ ာသေ႔ိသုိထု  
ိကု္နဝာတ  ့္ငႏွႈမ္ညကၾုယံ  ။္ညသၚခေဟု္္နဝာတ 8 

 
ဥပေဒအရ ာရ္ငိဆ္ုနဝာတ့္ငႏွႈမ္ညကၾုယံ  ာွမးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  း္ငိတုအါပက္ာအေ  ္ညသ္စဖျ  - 
 

ျမနမ္ာႏိုငင္ကုံမၸဏီမ်ားဥပေဒအရ ယုံၾကည္မႈႏွင့္တာဝနဆို္ငရ္ာ (ပဒုမ္ ၁၆၅ မ ွ၁၇၂)  
ပဒုမ္ ၁၆၅။ ထုိက္သင့္ေသာဂရျုပဳမႈႏွင့္ လုံ႔လဝရီယိျဖင့္ ေဆာငရ္ြက္ရနတ္ာဝန ္
(က) ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတိွရာရအ  ္ငြတးာ်မနေအချေအါပက္ာအေ  လ္ဳိၢဂုပ္နမာသ  

ကးီဥ္စတ  ာသေွိရးာထ  ့္ငႏွႈမဳပျုရဂ  ့္ငဖျ႔ုတိယိရီဝလ႔ုလံ  ႔ုတိ၎  ုိကးာ်မ့္ငြခ္ငိုပ္ပလု  ့္ငႏွး္ငချးုသံ့္င်က  
ုိကးာ်မ္နဝာတ  ုကိ႔ုိတး္ငချ္ငာဆေး္မထ  ္ညမရ္ပုလဳပျ  -  

 
(၁) ္ညသလ္ဳိၢဂုပါပပျာ္ဖေ  ္ငြတ႔ုတိ္ပရ္ပရအနေအချေအီဏၸမကု  ၏ဏီၸမကု  ာတက္ုိရါဒ  တု္ဟမ႔ုသိ  

္င်လွကၾ့ဲခွိရ္စဖျအးီဥ္စတွိရာရအ  တ္ဟုမ႔ုသိ  
(၂) ါပပျာ္ဖေ  ္ညသလ္ဳိၢဂုပ  ္ငြတဏီၸမကု  ာတက္ုိရါဒ  တု္ဟမ႔ုသိ  ္စဖျအးီဥ္စတွိရာရအ  ့ဲခယူရးူထာရ  

းီပၿ  ႔ုသိ့ကဲ႔ုိတး္ငယ  းာ်မ္နဝာတူတးာလအ  ။္င်လွကၾ့ဲခိွရ  
 
[ ။္ညသးာထ္ပွလ္န်ခ ] 
 
ပဒုမ္ ၁၆၆။ ကုမၸဏီ၏ အက်ိဳ းအတြက္ အေကာငး္ဆုံးျဖစေ္စရန ္သေဘာရိးုျဖင့္ ေဆာငရ္ြက္ရမည့္ တာဝန ္
(က) ါပမဒ္ုပဤ  ီညအ့္ငႏွးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  ာတက္ုိရါဒ  တု္ဟမ႔ုသိ  ္ညသးီဥ္စတိွရာရအ  ၏႔ုတိ၎  

းာ်မ့္ငြခ္ငုိပ္ပလု  ့္ငွႏ  ုိကးာ်မ္နဝာတ  း္ငိုတအါပ္ကာအေ  ္ညမရက္ြရ္ငာဆေးုသံ့္င်က -  
(၁) ၏ဏီၸမကု  က္ြတအးဳိ်ကအ  ္နရစေ္စဖျးုဆံး္ငာကေအ  ့္ငႏွး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ့္ငဖျးိုရာဘေသ  

၊း္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ့္ငႏွ   
(၂) ာသေတ္မျ့္ငသ္နကာ္်လေ  က္ြတအ္ပရၥစိက  ြရ္ငာဆေ ။း္ငချက္  
 

[ ။္ညသးာထ္ပွလ္န်ခ ] 
 
ပဒုမ္ ၁၆၇။ ရာထူးေနရာကုိ အသုံးျပဳျခငး္ႏွင့္ စပလ္်ဥး္သည့္တာဝန ္

ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတိွရာရအ  ၏႔ုတိ၎  းာအာရနေးထူာရ  းာ်မ္ပရၥစိကါပ္ကာအေ  
အတြက္ ္နကမာ္်လေမ  ရစေွိရမး္ငချဳပျးုသံအ  - 

8  a duty of utmost good faith, trust, confidence, and candor owed by a fiduciary (such as a lawyer or corporate 
officer) to the beneficiary (such as a lawyer’s or corporate officer)(Black’s Law Dictionary, 10th ed.). 
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(က) ၊း္ငာကေး္ညလာ္သေ္ကြတအ္ငိုတယ္ုကိိမိမ  အျခား း္ငာကေး္ညလာ္သေက္ြတအးီဥးီဥ္စတသူ  းဳိ်ကအ  

္နရစေွိရရာရ္စတုံစ္စတ  တ္ဟုမ႔ုသိ  
(ခ) းာအဏီၸမကု  ။္နရစောန္စနကို္ခထိးဳိ်ကအ   
 
ပဒုမ္ ၁၆၈။ သတငး္အခ်က္အလက္မ်ားကုိ အသုံးျပဳျခငး္ႏွင့္ စပလ္်ဥး္သည့္တာဝန ္

ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတွိရာရအ  ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ိွရာရအ  ျနေအးီဥ္စတ ့္ငဖ  ႔ုတိ၎  
ာသေးာထိွရရံခက္လ  ုိကးာ်မ္ကလအ္က်ခအး္ငတသ  က္ြတအးာ်မ္ပရၥစိကါပ္ကာအေ  ္နကမာ္်လေမ  

း္ငချဳပျးုသံအ  ရစေွိရမ - 
(က) ၊း္ငာကေး္ညလာ္သေ္ကြတအ္ငိုတယ္ုကိိမိမ  း္ငာကေး္ညလာ္သေက္ြတအးီဥးီဥ္စတူသးာချအ  

္နရစေွိရရာရ္စတုံစ္စတးဳိ်ကအ  တု္ဟမ႔ုသိ  
(ခ) းာအဏီၸမကု  ္နရစောန္စနကို္ခထိးဳိ်ကအ ။  
 
ပဒုမ္ ၁၆၉။ ဤဥပေဒပါ ျပ႒ာန္းခ်က္မ်ားႏွင့္ ဖြ႕ဲစည္းပံုအေျခခစံညး္မ်ဥး္တုိ႔အား လုိက္နာရနတ္ာဝန ္

ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ိွရာရအ  ္ညသးီဥးီဥ္စတ  ဤဥပေဒပါ းာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ၏ီဏၸမကု  
ုံပး္ညစ႕ဲြဖ  းာအ႔ုတိး္ဥ်မး္ညစံခချေအ  ာသေ္င်က႔္နဆ  ့္ငဖျ္ပရ္ပရ္စတး္မလး္ညန  ျက္ြရ္ငာဆေ ရဳပျမး္ငခ  

တု္ဟမ႔ုသိ  ္ငြတဏီၸမကု  က္်လ္င်က႔္နဆ႔ုသိုထိ  ဟု္ညမက္ြရ္ငာဆေ  သေဘာတူ း္ငချံခက္လ  မျပဳရ။ 
 
ပဒုမ္ ၁၇၀။ က်ိဳ းေၾကာငး္စဥး္စားမႈမျပဳဘဲကုနသ္ြယ္ျခငး္မ ွေရာွငၾ္ကဥရ္နတ္ာဝန ္

ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ိွရာရအ  ္ညသးီဥးီဥ္စတ  းာအး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ၏ဏီၸမကု  ္ငြတာရက္ြရ္ငာဆေ  
ဏီၸမကု ၏ က္ြတအးာ်မ္ငွရီမၿ  ုကိႈမးံႈရးုဆံ့္ညသးာမးကီႀ  ့္ညမစေၚပေ္စဖျ  ့္ငဖျးာ်မး္မလး္ညန  က္ြရ္ငာဆေ  

း္ငချ  တု္ဟမ႔ုသိ  ္နရ္ကြရ္ငာဆေ  ုိကး္ငချတူာဘေသ  ရ္ပလုဳပျမ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္နရ္ပလုဳပျ႔ုသိုထိ  ။ရဳပျမ့္ငြခ  
 
ပဒုမ္ ၁၇၁။ တာဝနမ္်ားရယူေဆာငရ္ြက္ျခငး္ႏွင့္စပလ္်ဥး္သည့္တာဝန ္ 

္ညသဏီၸမကု  တ္နဝာတ ုက္ိပရ္ပရ္စ  ီညအ့္ငႏွးာ်မ္က်ခ္ပအုလိ  ကဏီၸမကု  ဟု္ညသ္ငုႏိက္ြရ္ငာဆေ  
ာသော္်လေ့္ငသ  း္ငာကၾေိွရးာ်မး္ငာကၾေအ  ာတက္ုိရါဒ  တု္ဟမ႔ုသိ  ကးီဥ္စတိွရာရအ  း္ငချ္ညကၾုယံ  

္င်လွိွရမ  ၎သည္ ွမဏီၸမကု  ့္ညမရးပေ္ကြရ္ငာဆေ  ုကိ္ပရ္ပရ္စတ္နဝာတ  း္ငချံခက္လူတာဘေသ  မျပဳရ။ 
 
ပဒုမ္ ၁၇၂။ အခ်ိဳ ႕ေသာ အက်ိဳ းခစံားခြင့္မ်ားကုိ ထုတ္ေဖာ္ေျပာဆုိရမည့္တာဝန ္ 
(က) ၏ဏီၸမကု  ္ငြတးာ်မၥစိကး္နင္ပလု  ာရ္ငုဆိးရေ္လဳိၢဂုပ  ့္ငြခးာစံခးဳိ်ကအ  ာသေွိရါပ္ပရ္ပရ္စတ  

၏ဏီၸမကု  ္ညသးီဥ္စတာတက္ုိရါဒ  ္ငပျအးာ်မာရအး္ငာကၾေအါပ္ကာအေ  ၏း္ငယ  းဳိ်ကအ  
က္ြတအးာ်မၥစကိ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ့္ငြခးာစံခ  းာကၾး္ငာကၾေအ ုကိာစ  ႔ုသိံထးာ်မာတက္ုိရါဒးာချအ  

္ညမရ႔ုိပးပေ - 
 
[ ။္ညသးာထ္ပွလ္န်ခ ] 
 

္ငြတာရိုဆး္နင္ပလုဏီၸမကု  ဟ္ုညမ္ငမျ္ငာအေနေမ္စဖျမ  ။္ငိႏုိဆုမ  းာ်မာတက္ိုရါဒ ၏ း္နင္ပုလ္ဥစ႔နေ  
္ငြတထဲးာ်မာတ္ငာဆေ  ္နရွိရႈမ္ငမျ္ငာအေ  ့္ညသာ်ခသေမ  ိကုးာ်မ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ာြစ္နမျ္င်လ  ့္ညမရ္တွမ်ခ  

း္ညတအ္ပကၾအ  အေျခအေနမ်ား ။္ညသ္ငိႏုနေွိရ  ါခအိထု  ့္ငဖျနေအ္ဒလရ  က္ြတအး္နင္ပလု  ႈမ္ငမျ္ငာအေ   
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ာသေ္ငိႏွိုရရမ  ္ညသးုလံးာအးာ်မႈမ္တဖျးုဆံ  ၏းာ်မာတက္ိုရါဒ  ကါပနေ္စဖျာသ္နဝာတ  ္ညသးာ်မာတက္ိုရါဒ  
၏း္နင္ပလု  ိကုးာ်မ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ္နရ္ငာဆေ္ပလု  ဲခ္ကခ ။္ညသ္စဖျ္ညမာလ  ၏းာ်မာတက္ိုရါဒ  း္နင္ပလု  

းာ်မာတ္ငာဆေ ိကု ာကစောကၾ႔္နကၾးႏွေ္င့ာႏွေ  ္ငြတံရ္စတါခ္စတ  ္ညရ္ငာဆေး္မြစ  ာသေဝ့္ညပျ  ာတက္ိုရါဒ  
အေရအ က္ြတ  ထိအ္ညသ္ငိႏုစေး္ညန့ာ်လေ  ။္ညသပေ္ငိႏ္ုစဖျ  

့္ငာကၾေ႔ိထု  ကးာ်မာတက္ိုရါဒ  ္နရစေ္စဖျးုဆံး္ငာကေအ  ့္ငဖျးိုရာဘေသ  ကါပ္စဖျး္ငချ္တဖျးုဆံ  ၏း္ငယ  
အ္ဒလရ ရ ္ငြတဏီၸမကု  ႈမၚပေးံႈ႐အ  ာ္သေၚပေ္စဖျ း္ညလ  ္ညသးာ်မာတက္ိုရါဒ  ္နဝာတိထု  ( ့္ငႏွႈမ္ညကၾုယံ  

းိဳ်ခ္နဝာတ း္ငချက္ာဖေ ) ိ း္ငာကၾေ္တဟုမ္ညမရယူ  ့္ညသးာထပျာ္ဖေ  ္ညသး္ဥ်မး္ညစဒေပဥ  ္ငြတာကတံင္ငိႏု  
ာြစ႔္နပျယ္်က  ေွိရက္်လဳပျးုသံအ က္ြတအ့္ညသန  ိကုး္ဥ်မး္ညစဒေပဥာသေ႔ိသုိထု  ာရ္ငိဆုးရေးာြပးီစ  

၏္က်ခ္တဖျးုဆံ  မာယိန  (Business Judgement Rule) ။္ညသၚခေဟု 9 
ံင္ငုႏိာမ္နမျ ဏီၸမုက မ်ား း္ညလ္ငြတဒေပဥ  ိကုးာ်မး္ဥ်မး္ညစဒေပဥာသေ႔ိသုိထု  ့္ညသးာထံခချေအ  း္နာ႒ပျ  

။္ညသိွရါပးာ်မက္်ခ  
 

ထိုက္သင့္ေသာဂရျုပဳမႈႏွင့္ လံု႔လဝရီယိျဖင့္ ေဆာငရ္ြက္ရနတ္ာဝန ္(ပဒုမ္ ၁၆၅ (ခ)) 

ပဒုမ္ ၁၆၅ 

(ခ) ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  းီဥ္စတိွရာရအးာချအ သည ္ ၏႔ုိတး္ငယ  ုိကးာ်မ့္ငြခ္ငိုပ္ပလု  းုသံ့္င်က  
့္ငႏွး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ုိကးာ်မ္နဝာတ  ါခအာသေ္ငာဆေး္မထ  ၏ဏီၸမကု  းာအး္နင္ပုလးရေးာြပးီစ  
့္ငႏွး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ာသေး္ဥ်လ္ပစ  ုကိ္ပရ္ပရ္စတႈမ္ငာဆေ္ပလု  ၊္ညမ္ပုလဳပျ  ္ညမ္ပလုဳပျမ  ့္ညသဟူ  

္ပရ္ပရ္စတက္်ခ္တဖျးုဆံ  ္ငြတာရတွ္မ်ခ  ကိါပ္ကာအေ ုိကးာ်မ္ပရၥစ  ္င်လွ့ဲခ္ပလုဳပျ  ၏မ္ဒုပဤ  ဲြခမ္ဒုပ  
(က) အရ ၊းာ်မက္်ခတွ္မတ္သ  ီညအ့္ငႏွဒေပဥူတးာလအ  ာသေ္စဖျ  ့္ငႏွးာ်မ္နဝာတ  မဒု္ပ  ၁၇၀ 

ုကိးာ်မ္နဝာတါပ  ဟု္ညသက္ြရ္ငာဆောန္ကုလိ  ္ညမရူယတ္ွမ  -  
 

(၁) းာအ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ာသေတ္မျ့့္ငသ္နကာ္်လေ  က္ြတအ္ပရၥစကိ  ့္ငဖျးုိရာဘေသ  ္င်လဲ့ွခတွ္မ်ခ ၊  
(၂) ့္ညသတွ္မ်ခ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ္ငြတ္ပရၥစကိ  ာရ္ငုဆိးရေလ္ဳိၢဂုပ  ၊္င်လွိွရါပမ့္ငြခးာစံခးဳိ်ကအ  
(၃) ့္ညသတွ္မ်ခ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏ္ွပရၥစကိ  ္ငိုတယို္ကးာ်မာတက္ုိရါဒ  တ်ွမာ္်လေ့္ငသ  

ဟု္ညသ  ၊္င်လွ္ညကၾုယံ  ၎အျပင ္
(၄) ္ညသက္်ခ္တဖျးုဆံ  ၏ီဏၸမကု  က္ြတအးဳိ်ကအ  ျးုဆံး္ငာကေအ ဟု္ညသ္စဖ  း္ငာကၾေးဳိ်က  

ညီၫ ာြစတ္ြ  ္င်လွ္ညကၾုယံ ။ 
 

 

မတ္ွခ်က္ - စးီပြားေရးဆိုငရ္ာဆုံးျဖတ္မႈ အေျခခအံတိုငး္အတာ 
ႈမ္တဖျးုဆံာရ္ငိဆုးရေးာြပးီစ  ္ညသာတအး္ငိတုအံခချေအ  ၏းာ်မာတက္ိုရါဒ  ၚပေအဏီၸမကု  ့္ညသိွရ  

ိုကးာ်မ္နဝာတ  ္နရစေး္ငကတ္ြလ  ထား ့္ညသိွရ  က္ြတအ့္ညသ္စဖျး္ဥ်မး္ညစဒေပဥ  း္ငယ ႈမီညက္ိကု့္ငႏွ  

9  Business Judegement Rule: The judicial presumption that in making business decisions not involving direct self-
interest or self-dealing, corporate directors act on an informed basis, in good faith, and in the honest belief that 
their actions are in the corporation’s best interest. The rule shields directors and officers from liability for 
unprofitable or harmful corporate transactions if the transactions were made in good faith, with due care, and 
within the directors’ or officers’ authority. 
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ကါပိွရ  း္ညလ္ငြတက္ဖ္စတ  ၏႔ိတ္ုငွရာယယွ္ရုစအ  ိကုးရေအ့္ငြခအ  ႈမာန္စန  ။္ညသ္ငိႏုာလိွရ  ့္ငာကၾေ႕ိထု   
ႈမ္တဖျးုဆံာရ္ငိဆုးရေးာြပးီစ  ္ညသံခချေအ  ိွရမဆအး္ငိတုအ  ာြစ႔္နပျယ္်က  း္ငချ္ငိႏုဳပျးုသံအ  ဘ္ဲတဟုမ  

မဒ္ုပ  ၁၆၅ (ခ) (၁ မ ွ ၄)) တြင္ ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ  းိုရာဘေသ  ိွရ၊ ိွရမ  (Good Faith)၊ ၏ာတက္ိုရါဒ  
ာရ္ငိဆုတ္မျအးိဳ်ကအ  းာ်မႈမယ္ြသ္ကဆ  ိွရ/ ိွရမ  ့္ညသစ  ိကုးာ်မး္ငရအး္ငာကၾေအ  ္နရးဆေ္စစာြစာ်ခသေ  

။္ညသပေ္ပအိလု  

 
၃။ အစရုယ္ွယာမ်ား 
 (၁) အစရုယ္ွယာမ်ား၏ လုပေ္ဆာငခ္်က္ 

၏းာ်မာယယွ္ရုစအ  ၊့္ငဖျနေအက္်ခ္ငာဆေ္ပလု  းာ်မ္ငွရာယ္ယွရုစအ  သိွရးာမျအက္ာမျေအ ့္ည 
Stock Exchange တြင ္ ့္ညသွိရးာထ္ငတုံပ္တွမ  ္ငြတးာ်မဏီၸမုက္ငိုပးာ်မအ  းုဆံးာမးကီႀအ  

္စဖျအုခ္စတးိဳ်ကး္ငာကေ  ပ ့္ညသးာပျးာ်မဏာမ  ိကုးာ်မြငေ္ညတမ  ့ည္သဟူး္ငချ္ငိႏုး္ငာဆေုစ  
။္ညသ္စဖျက္်ခအ  ိကုးိဳ်ကး္ငာကေး္ငယ  ေစေၚပေ္စဖျ သာ ့္ညသ္စဖျး္ငရအး္ငာကၾေအ  ္စနစး္ညန  

တ ာွမုခ္စ  ာယယ္ွရုစအ ။္ညသ္စဖျ္ငပ  ာွမ္ညသိဆုာယယ္ွရုစအ  ၏ဏီၸမကု  ိကုႈမ္ငိဆ္ုငုိပ  ာြစ်ွမီည  
တ္ိစးသေအ  ။္ညသ္စဖျး္ငချးာထာဖျတ္ိစး္မချဲြခ  10 

 
္ညသာယယွ္ရုစအ  ္င်လွုစ္စတုစအ  ဏာမပြငေ  ယ္ငး္ညနအ  ( း္ငချာဖျတ္ိစး္မချဲြခ ) ျ ္ငာအေ္စဖ  

က္ြတအ့္ညသ္ငိႏ္ုပလုဳပျ  ာသေ္ယငးသေ  ာယယွ္ရုစအ့္ညသွိရဏာမပြငေ  (ဥပမာ - ာယ္ယွရ ုစ္စတ  
္င်လွ  1 USD) ိကု ာသောြစးာမျက္ာမျေ  ္ငွရာယယ္ွရုစအ  (ဥပမာ ရေးီဥ  ၁,၀၀၀,၀၀၀) အား 

ကါပိဆ္ုညမ်ခး္ငာရေ  ့္ငဖျနေအ္ဒလရ  ့္ညသွလးာပျးာ်မ  ဏာမပြငေ  (USD 1,000,000) ိကု 
။္ညသါပ္စဖျ္ညမ္ငိႏုွိရရး္ငာဆေုစ   

 
 (၂) အစရုယ္ွယာမ်ားကို လႊဲေျပာငး္ႏိုငျ္ခငး္ 
 ္ညသးာ်မာယယွ္ရုစအ  ဥပေဒအရ း္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေ႕ႊရေ  (Moveable Property) ၊းီပၿ္စဖျ  

့္ငဖျနေအ႔္နသးသီ  သ္ငိႏုယ္ဝး္ငာရေး္ငာပျေဲႊလ ။္ည  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ္ညသ္ငွရာယယ္ွရုစအ  အစ ု
ိကုးာ်မာယယ္ွရ  ့္ငဖျးာအး္ငချး္ငာပျေဲႊလ  ိကုးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ။္ညသ္ငိႏူုယး္မသ္ိညလ္နပျ  

့္ငာကၾေ႔ုထိ  ိကုဏီၸမကု  ်ဖ္ကာ်လေအၵႏဆ း္ငချး္မိသက္  ္နရ္ပလုဳပျ  ဘဲ္ပအိလုမ  ့္ညသးာထးီႏွး္ငရ  
ိုကးာ်မး္ငရြငေ္ညတမ  းီပၿ္စဖျ္ညမ္ငိႏူုယး္မိသ္ညလ္နပျ  း္ညလဏီၸမကု  ္ငိႏုနေဲမၿ္ညတ္ကလက္ဆ  

မည္ ။္ညသ္စဖျ   
 

ပဒုမ္ ၆၀။ အစရုယ္ွယာမ်ားႏွင့္ အျခားေသာ ေငြေခ်းသက္ေသခလံက္မတ္ွမ်ားအေၾကာငး္  
(က) ္ငြတုခ္စတဏီၸမကု  းီဥးီဥ္စတူသ္ငဝါပ ၏ းာ်မာယ္ယွရုစအ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ံခသေက္သး်ခေြငေးာချအ  

္ညသးာ်မတွ္မက္လ  ၏ဏီၸမကု  ုကိး္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ႕ဲြဖ  က္်လာနက္ုလိ  ဤဥပေဒအရေသာ္ 
၊း္ငာကေး္ညလ  ာရ္ငုဆ္ိကသးာချအ  း္ငာကေး္ညလာ္သေရအ္ပရ္ပရ္စတဒေပဥ  ့ည္သးာထး္နာ႒ပျ  

တု္ဟမ႔ုသိ  ့္ညသးာထဳပျ့္ငြခ  ီညအ့္ငႏွးာ်မး္မလး္ညန  ုႏိး္ငာပျေဲႊလ ့္ညသိွရ့္ငြခ္င  ာသေ္ငုႏိး္ငာပျေ႕ႊရေ  
းာ်မး္ညၥစပ  ။္ညမရစေ္စဖျ   

10  Share: one of the definite numbers of equal parts into which the capital stock of a corporation or joint-stock 
company is divided (Black’s Law Dictionary, 10th ed.). 
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ကါပိွရ  း္ညလ္ငြတက္ဖ္စတ  ၏႔ိတ္ုငွရာယယွ္ရုစအ  ိုကးရေအ့္ငြခအ  ႈမာန္စန  ။္ညသ္ငိႏုာလိွရ  ့္ငာကၾေ႕ိထု   
ႈမ္တဖျးုဆံာရ္ငိဆုးရေးာြပးီစ  ္ညသံခချေအ  ိွရမဆအး္ငိတုအ  ာြစ႔္နပျယ္်က  း္ငချ္ငိႏုဳပျးုသံအ  ဘ္ဲတဟုမ  

မဒ္ုပ  ၁၆၅ (ခ) (၁ မ ွ ၄)) တြင္ ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ  းိရုာဘေသ  ိွရ၊ ိွရမ  (Good Faith)၊ ၏ာတက္ိုရါဒ  
ာရ္ငိဆုတ္မျအးိဳ်ကအ  းာ်မႈမယ္ြသ္ကဆ  ိွရ/ ိွရမ  ့္ညသစ  ိုကးာ်မး္ငရအး္ငာကၾေအ  ္နရးဆေ္စစာြစာ်ခသေ  

။္ညသပေ္ပအိလု  

 
၃။ အစရုယ္ွယာမ်ား 
 (၁) အစရုယ္ွယာမ်ား၏ လုပေ္ဆာငခ္်က္ 

၏းာ်မာယယွ္ရုစအ  ၊့္ငဖျနေအက္်ခ္ငာဆေ္ပလု  းာ်မ္ငွရာယ္ယွရုစအ  သိွရးာမျအက္ာမျေအ ့္ည 
Stock Exchange တြင ္ ့္ညသွိရးာထ္ငတုံပ္တွမ  ္ငြတးာ်မဏီၸမုက္ငိုပးာ်မအ  းုဆံးာမးကီႀအ  

္စဖျအုခ္စတးိဳ်ကး္ငာကေ  ပ ့္ညသးာပျးာ်မဏာမ  ိကုးာ်မြငေ္ညတမ  ့္ညသဟူး္ငချ္ငိႏုး္ငာဆေုစ  
။္ညသ္စဖျက္်ခအ  ိကုးိဳ်ကး္ငာကေး္ငယ  ေစေၚပေ္စဖျ သာ ့္ညသ္စဖျး္ငရအး္ငာကၾေအ  ္စနစး္ညန  

တ ာွမုခ္စ  ာယယ္ွရုစအ ။္ညသ္စဖျ္ငပ  ာွမ္ညသိဆုာယယ္ွရုစအ  ၏ဏီၸမကု  ိကုႈမ္ငိဆ္ုငုိပ  ာြစ်ွမီည  
တ္ိစးသေအ  ။္ညသ္စဖျး္ငချးာထာဖျတ္ိစး္မချဲြခ  10 

 
္ညသာယယွ္ရုစအ  ္င်လွုစ္စတုစအ  ဏာမပြငေ  ယ္ငး္ညနအ  ( း္ငချာဖျတ္ိစး္မချဲြခ ) ျ ္ငာအေ္စဖ  

က္ြတအ့္ညသ္ငိႏ္ုပလုဳပျ  ာသေ္ယငးသေ  ာယယွ္ရုစအ့္ညသွိရဏာမပြငေ  (ဥပမာ - ာယ္ယွရ ုစ္စတ  
္င်လွ  1 USD) ိကု ာသောြစးာမျက္ာမျေ  ္ငွရာယယ္ွရုစအ  (ဥပမာ ရေးီဥ  ၁,၀၀၀,၀၀၀) အား 

ကါပိဆ္ုညမ်ခး္ငာရေ  ့္ငဖျနေအ္ဒလရ  ့္ညသွလးာပျးာ်မ  ဏာမပြငေ  (USD 1,000,000) ိကု 
။္ညသါပ္စဖျ္ညမ္ငိႏုွိရရး္ငာဆေုစ   

 
 (၂) အစရုယ္ွယာမ်ားကို လႊဲေျပာငး္ႏိုငျ္ခငး္ 
 ္ညသးာ်မာယယွ္ရုစအ  ဥပေဒအရ း္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေ႕ႊရေ  (Moveable Property) ၊းီပၿ္စဖျ  

့္ငဖျနေအ႔္နသးသီ  သ္ငိႏုယ္ဝး္ငာရေး္ငာပျေဲႊလ ။္ည  ့င္ာကၾေ႔ိထု  ္ညသ္ငွရာယယ္ွရုစအ  အစ ု
ိကုးာ်မာယယ္ွရ  ့္ငဖျးာအး္ငချး္ငာပျေဲႊလ  ိုကးာ်မႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရ  ။္ညသ္ငိႏူုယး္မသ္ိညလ္နပျ  

့္ငာကၾေ႔ုထိ  ိကုဏီၸမကု  ်ဖ္ကာ်လေအၵႏဆ း္ငချး္မိသက္  ္နရ္ပလုဳပျ  ဘဲ္ပအိလုမ  ့ည္သးာထးီႏွး္ငရ  
ိကုးာ်မး္ငရြငေ္ညတမ  းီပၿ္စဖျ္ညမ္ငိႏူုယး္မိသ္ညလ္နပျ  း္ညလဏီၸမကု  ္ငိႏုနေဲမၿ္ညတ္ကလက္ဆ  

မည္ ။္ညသ္စဖျ   
 

ပဒုမ္ ၆၀။ အစရုယ္ွယာမ်ားႏွင့္ အျခားေသာ ေငြေခ်းသက္ေသခလံက္မတ္ွမ်ားအေၾကာငး္  
(က) ္ငြတုခ္စတဏီၸမကု  းီဥးီဥ္စတူသ္ငဝါပ ၏ းာ်မာယ္ယွရုစအ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ံခသေက္သး်ခေြငေးာချအ  

္ညသးာ်မတွ္မက္လ  ၏ဏီၸမကု  ုကိး္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ႕ဲြဖ  က္်လာနက္ုလိ  ဤဥပေဒအရေသာ္ 
၊း္ငာကေး္ညလ  ာရ္ငုဆ္ိကသးာချအ  း္ငာကေး္ညလာ္သေရအ္ပရ္ပရ္စတဒေပဥ  ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ  

တု္ဟမ႔ုသိ  ့္ညသးာထဳပျ့္ငြခ  ီညအ့္ငႏွးာ်မး္မလး္ညန  ုႏိး္ငာပျေဲႊလ ့္ညသိွရ့္ငြခ္င  ာသေ္ငုႏိး္ငာပျေ႕ႊရေ  
းာ်မး္ညၥစပ  ။္ညမရစေ္စဖျ   

10  Share: one of the definite numbers of equal parts into which the capital stock of a corporation or joint-stock 
company is divided (Black’s Law Dictionary, 10th ed.). 
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္ငပျအ႔ိထု  Private Company ္ငြတးာ်မ  ရအး္ဥ်မး္ညစုံပး္ညစ႕ဲြဖ  ိကုးာ်မာယယ္ွရုစအ  း္ငချး္ငာပျေဲႊလ  
အား ။္ညသ္ငိႏုးာထတ္သ႔္နက  ္ညသး္ငယ  ့္ငႏွးာစးသေအ  းာစ္တလအ  က္ြတအးာ်မဏီၸမကု  းာထယ္ြရ္ညရ  
ေသာ Private Company တြင္ ့္ငႏွးာ်မသူာသေးူဖ္ငမျမိသမ  ကးာ်မူသာသေ႕ိဳမၿ္စႏွမ  ဏီၸမကု  

ွမးာ်မ္ပရၥစိကာရ္ငိုဆး္ငချ္ပကၾးီကႀံမီစ  ဟ္ူနရဲႊႊလ္ငာွရေ ၍ ၏႔ိတုသဲူြခ႔္နခံမီစ  ရအက္်ခ္ပအိလု  က္်ခး္ငြခႁ  
့္ငဖျနေအ  တ္ွမအိသအ  ။္ညသးာထဳပျ   

 

Private Company ၏ အစရုယ္ွယာမ်ားလႊဲေျပာငး္မႈကို ကန္႔သတ္ျခငး္ (ပဒုမ္ ၁ (ဂ) (၂၅) ) 
ဏီၸမုက့္ညသ္ငိုဆက္သမ့္ငႏွးာ်မအ  ာွမ္ညသုဆိ  ၊စေ္စဖျရအဒေပဥဤ  ာသေးီပၿ့ဲခး္မိသ္ပုရ  ဥပေဒ 

္ပရ္ပရ္စတ  စေ္စဖျရအ  ့္ညသးာထ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖ  းီပၿုလိုိဆုကိုခ္စတဏီၸမကု  ္ညသး္ငယ  ါပက္ာအေ  
ုကိးာ်မ္က်ခတ္သ႔္နက  ္ညမရာန္ကုလိ - 

 
(ကက) ၏ဏီၸမကု  ေွိရမး္ငချ္ငဝါပးာ်မူသးာထ႔္နခ္စဖျအး္မထ္နဝ သာ ရေးီဥူသ္ငဝါပ  က္ထးီဥ၀၅  ။ရစေိုပမ   
( ခခ ) ၏ဏီၸမကု  ၊းာ်မာယ္ယွရုစအ  းာ်မာ်ခ္ငဘဒီ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ံခသေ္ကသး်ခေြငေးာချအ  းာ်မတွ္မက္လ  

ုကိ ွမူသ္ညပျးာ်မအ  က္ြတအ္နရ္ငုႏိယ္ူယဝ  း္ငချး္မွလး္မက  ာရ္စတုံစ္စတ  ။ရ္ပုလဳပျမ   
( ဂဂ ) ုိကး္ငချး္ငာပျေဲႊလးာအးာ်မာယယွ္ရုစအ  ံခချေအုံပး္ညစ႕ဲြဖ ညီအ့္ငႏွး္ဥ်မး္ညစ  ။္ညသ္ငုႏိတ္သ႔္နက   
 

 
(၃) အစရုယ္ွယာမ်ား၏ အခြင့္အေရးမ်ား 
 ္ညသးာ်မာယယွ္ရုစအ  ့္ငဖျးာအကိဓအ  ိကုးာ်မးရေအ့္ငြခအါပ္ကာအေ   ္ညသိွရရ -  
   

(၁) ္ငြတးဝေအး္ညစအြထေြထေအ  ့္ငြခ္ငိုပတ္ဖျးုဆံးပေဲမ ၊  
(၂) ိကုုစဝေတ္မျအ  ့္ငြခ္ငိႏူုယရံခက္လ ၊ 
(၃) ၏ဏီၸမကု  ာသေွိရ္န်က  ပစ ိကု႔ိတုာၥစဥး္ညၥ  ့္ငြခ္ငိုပရ ။ 

 
ပဒုမ္ ၆၁(က)။ အစရုယ္ွယာမ်ားႏွင့္ဆက္စပပ္ါရွေိသာ အခြင့္အေရးမ်ားႏွင့္ လုပပ္ိငုခ္ြင့္မ်ား 
(က) ဲြခမဒ္ုပ  (ခ) ီညအ့္ငႏွ  ၏ုခ္စတဏီၸမကု  ္ညသုခ္စတာယ္ယွရုစအ  းာအာယ္ယွရုစအါပိုဆအ  သူ္ငိုဆ္ငုိပ  

႔ုသိ ုကိးာ်မးရေအ့္ငြခအါပ္ကာအေ  ္ညမရစေွိရရ  - 
 

(၁) ဏီၸမကု ၏ ္ငြတုခ္စတးဝေအး္ညစအ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ္ပရ္ပရ္စတ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ဲမၵႏဆ  ယူက္ာကေ  
ရာ၌ ၊့္ငြခ္ငုႏိးပေဲမ္စတဲမၵႏဆ   

(၂) ္ငြတာရဝေဲြခုစဝေတ္မျအ  ့္ငႏွ့္ငြခိွရရး္ငိုတအးဳိ်ခအ့္ညသီညူတ   
(၃) ၏ဏီၸမကု  းာအးာ်မ့္ငြခ္ငုိပ္နရရ  ္ငြတာရးပေဝေဲြခ  ။့္ငြခွိရရး္ငုတိအးဳိ်ခအ့္ညသီညတူ   
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11  We have explained the limitation on the shareholders’ right to receive financial benefits in 2 (1) (b) (iii) above and 
the limitation on the shareholders’ rights to participate in the management of the company in 2 (2) above.  

မတ္ွခ်က္ -  အစရုယ္ွယာရွငမ္်ား၏ အခြင့္အေရး 
၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  ္ညသးရေအ့္ငြခအ  ိက္ုတမျအးိဳ်ကအးရေးာြပးီစာရ္ငိဆုက္သွမဏီၸမကု   ဏီၸမကု

ဥပေဒအရ ႔ိသဲ့ုကသတ္ွမတ္သ  ့္ငႏွးရေအ့္ငြခအ့္ညသ္ငိႏုံခ္ကလ  ဲြခ႔္နခံမီစဏီၸမကု  ံင္ငိႏုာမ္နမျ ္ငြတးရေ
့္ညသးာထ္တွမတ္သ ရအဒေပဥးာ်မဏီၸမကု း္မကး္ညစး္ဥ်မး္ညစ  ိတုအ း္ငြတအာတအး္င 11  ပါဝင္ 

္ညသ္စဖျး္ငချ္ငိုန္ကြရ္ငာဆေ ပ ၏ဏီၸမုက ္ညသ္ငွရာယ္ယွရုစအ ။ စၥည္း  ္ညမ္ငိႏု္ငိဆု္ငိုပ ိကုးာ်မာၥစဥ
။ပေ္တဟုမ  
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11  We have explained the limitation on the shareholders’ right to receive financial benefits in 2 (1) (b) (iii) above and 
the limitation on the shareholders’ rights to participate in the management of the company in 2 (2) above.  

မတ္ွခ်က္ -  အစရုယ္ွယာရွငမ္်ား၏ အခြင့္အေရး 
၏္ငွရာယယွ္ရုစအ  ္ညသးရေအ့္ငြခအ  ိက္ုတမျအးိဳ်ကအးရေးာြပးီစာရ္ငိဆုက္သွမဏီၸမကု   ဏီၸမကု

ဥပေဒအရ ႔ိသဲ့ုကသတ္ွမတ္သ  ့္ငႏွးရေအ့္ငြခအ့္ညသ္ငိႏုံခ္ကလ  ဲြခ႔္နခံမီစဏီၸမကု  ံင္ငိႏုာမ္နမျ ္ငြတးရေ
့္ညသးာထ္တွမတ္သ ရအဒေပဥးာ်မဏီၸမကု း္မကး္ညစး္ဥ်မး္ညစ  ိတုအ း္ငြတအာတအး္င 11  ပါဝင္ 

္ညသ္စဖျး္ငချ္ငိုန္ကြရ္ငာဆေ ပ ၏ဏီၸမုက ္ညသ္ငွရာယ္ယွရုစအ ။ စၥည္း  ္ညမ္ငိႏု္ငိဆု္ငိုပ ိုကးာ်မာၥစဥ
။ပေ္တဟုမ  
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အအခခနန္္းး  ((၁၁၁၁))  
ျျမမနန္မ္မာာႏႏုုိိငင္င္ငံံကကုုမမၸၸဏဏီီမမ််ာားးဥဥပပေေဒဒကကုုိိ  အအေေျျခခခခံံေေသသာာ  တတရရာားးစစြြဲဲဆဆိိုုမမႈႈမမ််ာားးႏႏွွငင့့္္    

တတရရာားးရရုုံံးး၏၏  အအခခနန္္းးကက႑႑  
 

ံင္ငိႏုာမ္နမျ ဏီၸမုက မ်ားဥပေဒအရ းာ်မးုံရးာရတ ့္ငဖျနေအ  ာသေိွရ္နဝာတ  ကး္နခအ  းီပၿ္ငဝါပ၌းာ်မ႑
း္ငယ က ္င္ိႏုးာချြဲခးာစအးိဳ်မအ း္ငိတုအါပက္ာအေ ိုကးာ်မ႑ သည္ - 
 
(၁) ဥပေဒအရ  ာသေးာထး္ငႏ္ွပအ  ၊းာ်မာဏာအ့္ငြခအ၏းုံရးာရတ  
(၂) ဥပေဒအရ ၊းာ်မး္ညန္ပုလးုထံ္ပုလ၏းုံရးာရတ  
(၃) ့္ငာကၾေး္ငချက္ာဖေးိဳ်ခိကုဒေပဥဏီၸမကု  ကးုံရးာရတ  ုႏ္ိတွမ်ခ ့္ညသ္င  ။းာ်မ္ဏဒ္စပျ   

 
၁။ ဥပေဒအရ  အပႏွ္ငး္ထားေသာ တရားရံုး၏အခြင့္အာဏာမ်ား 
 (၁) အစရုယ္ွယာရငွ၏္ အခြင့္အေရး 
  (က) ကုမၸဏီကိုယ္စား တရားစြဆိုဲေဆာငရ္ြက္မႈမ်ား 

းာစယ္ိကုဏီၸမကု  းာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေိဆဲုြစးာရတ  (derivative action) ာွမ္ညသုဆိ  
ကဏီၸမကု  းာအသူးာချအ  ရ္စတးရေအ့္ငြခအ ိကု္ပ  ္ငြတာရိဆုး္ငာတေ  က္ငွရာယယွ္ရုစအ  
၏ဏီၸမကု  းာစယ္ိကု  ့္ငဖျ္ညမအဏီၸမကု  ။္ညသ္စဖျ္ငပး္ငချိဆဲုြစးာရတ 12 

 
ဥပမာ - ဥပေဒအရ ္ညသာတက္ိုရါဒ  ကဏီၸမကု  ္ညကၾုယံ  က္ြတအ့္ညသရံခး္ငချးာစးိကု  

သပေွိရးာ်မ္နဝာတာရ္ငိဆုက္သ ည္ 13 ။ ႔ိုသး္ငယ  က္ြတအး္ငချရံခးာစးိကု္ညကၾုယံ  
ယူ္နဝာတ ရန ္ ေဲ့ခ္ကြကက္်ပ သာ းာအာတက္ိုရါဒ  ကဏီၸမကု  း္ငချိဆဲုြစးာရတ  ိွရ၊ ိွရမ  

ာွမ္ညသိဆု  ၏႕ဲြဖအာတက္ိုရါဒ  ာသကတ္ဖျအးုဆံအ   ။္ညသပေ္စဖျံခချေအ  ္ာသေ႔ိသု  
္ညသးာ်မာတက္ိုရါဒ  ၏႔ိတု၎  က္ဖ္ငိကုာ္ဖေ္ပလု  ျ ့္ညသနေ္စဖ  ာတက္ိုရါဒးာချအါပိဆုအ  

အား ဟု္ညမုဆဲြစးာရတ  းာထ့္ငလာ္်ွမေသေးာရတ ၍ ။ပေ္တဟုမ္ညမရ  ဲြဖအာတက္ိုရါဒ ႕က 
ါပိဆုအ  းာအာတက္ိုရါဒ  ုလိသာ္်လေ့္ငသ  ာွင႔ိလုအး္ငချစေူယးာ်မ္နဝာတ  ကါပ္ငိႏ္ုစဖျမ  

့္ညသးာထတွ္မတ္သ  ္င်လွီမ့္ညပျးာ်မ္ကလအ္က်ခအ  က္ြတအဏီၸမကုိထု  ္ငွရာယယွ္ရုစအ  
သည္ ဏီၸမကု းာစယ္ုကိ  ိကုာတက္ိုရါဒး္ငယ  ေ့္ငသ း္ငိုတအ့္ညသာ္်လ  ္နရစေူယ္နဝာတ  

။္ညသ္ငိုႏိဆုး္ငာတေ  
 
 

12  Derivative action. a suit asserted by a shareholder on the corporation’s behalf against a third party (usu. a 
corporate officer) because of the corporation’s failure to take some action against the third party (Black’s Law 
Dictionary, 10th ed.). 

13    (duty to act with care and diligence) (duty to act in good faith in the company’s best interest) (duty regarding 
use of position) (duty regarding use of information) (duty to comply with the Law and constitution) (duty to 
avoid reckless trading) (duty in relation to obligations) (duty to disclose certain interests)( ဒေပဥဏီၸမုက  ၁၆၅ မ ွ
၁၇၂ အထိ) ႔ိုတ္ညသစ
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X ္ညသဏီၸမကု  Z ၏ဏီၸမကု  းာစယ္ိကု  Z ၏ဏီၸမကု  ့္ငဖျ္ညမအ  ာတက္ိုရါဒ  A အား ယူ္နဝာတ  

္နရးပေ္ကြရ္ငာဆေ  ္ငြတးုံရးာရတ  ။္ညသ္ငိုႏိဆဲုြစးာရတက္ိုရက္ိတု   
 ္ငြတနေအချေအါပ္ကထအ  ္ညသးုံရးာရတ  ႏးာ်မက္်ခအါပ္ကာအေ ့္ငွ  း္ငချီညက္ုကိ  ိွရ၊ ိွရမ  ္ပသးုသံ ၍၊ 

ကါပီညက္ုကိ  X ္ညသဏီၸမကု  Z ၏ဏီၸမကု  းာစယ္ိကု  ာတက္ိုရါဒ  A အား ိုကး္ငချိဆဲုြစးာရတ  
။္ညသ္စဖျ္ညမရဳပျတ္ွမအိသအ  ( မဒ္ုပ  ၁၉၇ (ခ)) 

 
ပဒုမ္ ၁၉၇ (ခ) 

္ညသးုံရးာရတ  ိကုးာ်မက္်ခအါပ္ကာအေ  ္င်လွံခ္ကလ္ပန်ကေ  ္ညမရဳပျ့္ငြခးာအႈမးာထက္ာ်လွေ  -  
 

(၁) က္ငိတုယ္ုိကုဏီၸမကု  ိကုးာ်မႈမိဆဲုြစးာရတ  း္ငာကၾေ္ငိႏုက္ြရ္ငာဆေမ  တ္ဟုမ႔ိသု  ါပိဆုအ  
 က္ြတအးာ်မၥစကိ  း္ငချ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေူယ္နဝာတ  တု္ဟမ႔ိသု  ိကုးာ်မ္ပရၥစိကာသေ္ပအိလု  
 က္ြရ္ငာဆေ း္ငချ္ငိႏု  ၊း္ငာကၾေွိရမ  

(၂)ေ ္ညသူသးာထက္ာ်လွ  ့္ငဖျးိုရာဘေသ  ၊း္ငာကၾေ္ကြရ္ငာဆေ  
(၃)ေ ၚပေအူသးာထက္ာ်လွ  ္ညသး္ငချးပေက္်ခဳပျ့္ငြခ  ၏ဏီၸမကု  က္ြတအးိဳ်ကအ  းုဆံး္ငာကေအ  

၊း္ငာကၾေ္စဖျ္ညမစေ္စဖျ  
(၄) ္ညသူသးာထက္ာ်လွေ  က္ြတအ္နရ္ကြရ္ငာဆေိဆဲုြစးာရတ  ္င်ွလးာထက္ာ်လွေက္်ခဳပျ့္ငြခ  

 ေးကီႀးရေအ သာ ိကုးာ်မ္ပရၥစကိ  း္ငာကၾေွိရ္နရး္ငွရဖျေ  ့္ငွႏ  
(၅) ္င်လဲ့ွခွိရ္ပရ္ပရ္စတၥစကိါပ္ကာအေ  -  
 

(ကက) ီမ္ငတမာႊလ္ကာ်လွေ  းုဆံး္ညနအ  (၁၄) ရက္ ၍္ငတဳကိႀ   ည္သူသးာထက္ာ်လွေ  ဳပျ့္ငြခ  
ခ်က ္ ္နရးာထက္ာ်လွေ  ့္ငႏွး္ငာကၾေ္ယြရ္ညရ  ့္ညသရးာထက္ာ်လွေ႔ိသုိထု  း္ငာကၾေအ  

ိကု႔ိုတး္ငရအ  ေ့္ငဖျာစ ရးသား၍ ႔ိသုဏီၸမကု   ။္ညမရးာကၾး္ငာကၾေအ  တ္ဟုမ႔ိသု  
(ခခ)    တိ္စ္ယငြဲခမဒ္ုပ  (ကက) ိကုက္်ခပျာ္ဖေါပ  း္ညလာ္သေိွရမး္ငချ္ငိႏံုခက္လ   က္်ခဳပျ့္ငြခ  

။္ညမရိွရႈမာ္်လေ့္ငသ္နရးပေ     

နမနူာအမႈ - ၁၁ (က) 
 
 ာသေ္စဖျုခ္စတဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု  X ္ညသဏီၸမကု  ာသေ္စဖျဏီၸမုကာမ္နမျ  Y ့္ငႏွဏီၸမကု  

့္ငဖျနေအ္ပစ္ကဖ  Z ိကုဏီၸမကု  ။္ညသ့ဲခ္ငာထေ္ညတ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ါပိဆုအ  Z ၏ဏီၸမကု  ႈမ္ငိဆု္ငိုပ  
ာွမးာစအးိဳ်ခအ  X ကဏီၸမကု  ၃၀ ရာခိုငႏ္ႈနး္ႏွင့္ Y ကုမၸဏီက ၇၀ ရာခိုငႏ္ႈနး္ ။္ညသ္စဖျ  Z ဏီၸမကု ၏ 

ာတက္ိုရါဒ  အေရအတြက္ တစဝ္က္ေက်ာ္သည္ Y ကုမၸဏီ၏ ပုိငရ္ငွျ္ဖစသူ္ A အျပင ္ သူ၏ ေဆြမ်ဳးိမ်ား၊ 
မတ္ိေဆြမ်ားျဖင့္ ဖြဲ႔စည္းထားသည္။  
 Z ၏ဏီၸမကု  ာတက္ိုရါဒ  A သည္ ္ငိတုယ္ိကုိမိိမ  ့္ညသိွရက္်လြဲခ႔္နခံမီစးာချးသီ  B ွမထံ  အဆ 

ာသေ္နတမ  ့္ငဖျး္နႈႏး်စေ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ္နကု  Z ေအဏီၸမကု ့္ငဖျန  ။္ညသ့ဲခူယယ္ဝ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  Z 
္ညသဏီၸမကု  ာသေးာမးကီႀ  းုဆံ ႐ ။္ညသရဲ့ခ္ငိဆ္ုငရ့္ငွနႈမးံႈ  

 X ္ညသဏီၸမကု  ာတက္ိုရါဒ  A အား ိကု္နဝာတာရ္ငိဆုး္ငချရံခးာစးိကု္ညကၾုယံ  ့္ငဖျး္ငချက္ာဖေးိဳ်ခ  
ိုကး္ငချိဆဲုြစးာရတ  ္နရက္ြရ္ငာဆေ  Z ိကုဏီၸမကု  း္ညလာ္သေဲ့ခိဆုး္ငာတေ  ာ္်ကေလ္စတ္နိ်ခအ ့္ညသ္နြလ  

္ငိတု  Z ၏ဏီၸမကု  ္ညသ႔ဲြဖအာတက္ိုရါဒ  ာတက္ိုရါဒ  A ိကု ။ပေဲ့ခိွရမး္ငချိဆဲုြစးာရတ  
 X ္ညသဏီၸမကု   ရအဒေပဥဏီၸမကု  ာသေ႔ိသ္ုညမ  ိကုးာ်မႈမက္ြရ္ငာဆေ  ။း္ညနသါပ္ငိႏ္ုပုလဳပျ  
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 (ခ) အစရုယ္ွယာရငွ၏္ အခြင့္အေရးကို ကန္႔သတ္ထားသည့္ အေျခအေနမ်ား 
 ိဏီၸမကု  ာရ္ငိုဆး္ငချဲြခ႔္နခံမီစ ာသေးကီႀးရေအ  းာ်မ္က်ခအ  (ဥပမာ - ၏ဏီၸမကု  း္မတး္ငွရ  

မ်ား၊ ္ညသစး္ငချလဲး္ငာပျေးာ်မး္ဥ်မး္ညစ႕ဲြဖး္ငသ ) ့္ငႏွ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ိကုးာ်မ္က်ခ္တဖျးုဆံ  
့္ငဖျးာအံခချေအ  ္ငြတးာ်မးဝေအး္ညစအြထေြထေအ  ။္ညသိွရ့လေ္တဖျးုဆံ  ္ငြတာရ႔ိသု  

မဲမ်ား၍ ိကုး္မလး္ညနး္ငချးပေ္ငိုနအ  းာစးုသဲံြလအ  ျပဳလု ကါပ့ဲခ္ပ  က႕ိဳ်ခအ္ငွရာယ္ယွရုစအ  
္နကမ္နွမမ  ့္ငႏွးာ်မး္ငချူယရး္နြစအ္တမျအ  ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ့္ငဖျနေအ႕ိဳ်ခအ  တ္မျအးိဳ်ကအ  

းုဆံ ႐ းာ်မး္ငချးံႈ  ။္ညသ္ငိႏုာလၚပေ္စဖျ  ံင္ငိႏုာမ္နမျ ဏီၸမုက မ်ား ္ငြတဒေပဥ  ာသေ႔ိသုိထု  အေျခ 
အေနမ်ားေ ္င်လ္ွကါပေၚပ  က႔ိတ္ုညသစ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ္ငြတးုံရးာရတ  ွမ္တသ ့္ညသးာထတ္  

း္ငိတုအ  ့္ညသ္ငိႏုိဆဲုြစးာရတ  ိကုးရေအ့္ငြခအ  ။္ညသးာထဳပျတ္ွမအိသအ   
 

နမနူာအမႈ - ၁၁ (ခ)  
 

ာသေ္စဖျုခ္စတဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု  X ္ညသဏီၸမကု  ာသေ္စဖျဏီၸမကုာမ္နမျ  Y ့္ငႏွဏီၸမကု  ္ပုလက္ာဆေ  
ိုကး္နင္ပုလးရေ  ္နရ္ငိကု္ပလု  က္ုပစ္ကဖ ဏီၸမ  Z ိကု ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့ဲခ္ငာထေ္ညတ ။္ညသ  ါပိဆုအ  Z 

၏ဏီၸမကု  ႈမ္ငိဆု္ငိုပ  ာွမးာစအးိဳ်ခအ  X ကုမၸဏီက ၂၀ ရာခုိငႏ္ႈနး္ႏွင့္ Y ကုမၸဏီက ၈၀ ရာခုိငႏ္ႈနး္ ။္ညသ္စဖျ  
Z ၏ဏီၸမကု  ္ငဝ႕ဲြဖအာတက္ိုရါဒ  အေရအတြက္ ္ညသ္ာ်ကေ္ကဝ္စတ  Y  ကဏီၸမကု  သူ္ပအ႔္နခ  ့္ငႏွးာ်မ  

။္ညသးာထး္ညစ႕ဲြဖ  
 Y ္ညသဏီၸမကု  Z ုကိဏီၸမကု  ိုပး္ညတးီဥ္စတိမိမ ္စဖျအ္င  ္နရ္ငိကု္ပဳ်ခ  X ကဏီၸမကု  ့္ညသ္ငိဆု္ငိုပ  

့္ငႏွာယယွ္ရုစအ းီပၿး္ဥ်လ္ပစ  Z ွမဏီၸမကု  ၏႕ဲြဖအာတက္ိုရါဒ  ့္ငဖျက္်ခ္တဖျးုဆံ  ာြစ္ပလတ္ြလ  ္ငိႏူုယယ္ဝ  
း္ငာကၾေ  ္ငြတး္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ႕ဲြဖ  ္နရးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  းဝေအး္ညစအြထေြထေအ ၌ းထူအ  

့္ငဖျနေအ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ိကုတ္ဖျအးုဆံအ  ။္ညသ့ဲခူယံခ  
 X ္ညသဏီၸမကု  ရအဒေပဥဏီၸမကု  ာသေ႕ုသိ္ညမ  ိကုးာ်မ္က်ခက္ြရ္ငာဆေ  ။း္ညနသါပ္ငိႏ္ုပုလဳပျ  
 

 
X ္ညသဏီၸမကု  ါပ္ကာအေ  (၁) ့္ငႏွ  (၂) ပါ ္ညသ္ငိႏ္ုငာဆေ္ပုလး္ငိတုအး္မလး္ညန  - 
 

(၁) အစရုယ္ွယာရငွ၏္ အခြင့္အေရးကို ေျပာငး္လျဲခငး္ 
့္ညသ္စဖျုခ္စတးာစအးိဳ်မအာယယွ္ရုစအ  ာယယ္ွရုစအ ့္ညသ္ငဝါပ္ငြတ  းရေအ့္ငြခအ  

(ဥပမာ - ိကုုစဝေ္တမျအ  ့္ညသ္ငိႏူုယရးပေးာစးီဥ  းရေအ့္ငြခအ ) သည ္ း္ငယ  
၏းာစအးိဳ်မအာယယွ္ရုစအ  ့္ငဖျနေအ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ရအ္က်ခ္တဖျးုဆံးူထအ  ုစအိထု  

၏္ငွရာယယ္ွရ  ိကုးရေအ့္ငြခအ  ္ညသ္ငိႏဲုလး္ငာပျေ ( မဒ္ုပ  ၁၂၆ (ခ))။ ( ာ္သေ႔ိသု  
း္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ႕ဲြဖ ္ငြတ  ိကုး္မလး္ညနာရ္ငိဆုး္ငချဲလး္ငာပျေ  းာထတ္ွမတ္သ  

ပါက း္ငိတုအး္မလး္ညနိထု  ရ္ကြရ္ငာဆေ ။္ညမ ) 
ာသေ္ငဝါပးာ်မက္လအ္က်ခအါပ္ကာအေ  ိကုးာစအးိဳ်မအာယ္ယွရုစအ  ့္ညသ္ငိဆု္ငိုပ  

္ညသးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ိကုးာ်မႈမဲလး္ငာပျေး္ငယ  ္နရးီဆးာတ  ္င္ိႏုးာထက္ာ်လွေ  
သည္။ ာသေ႔ိသုိထု  အေျခအေနမ်ားတြင္ ာယ္ယွရုစအး္ငယ  ၏းာစအးိဳ်မအ  အစ ု

းာအးာ်မ္ငွရ္ငိုပာယယ္ွရ  ိကုးရေအ့္ငြခအ  ္နကမ္နွမမ  းာ်မး္ငချတ္သ႔္နက  စေၚပေ္စဖျ  
ဟု္ညသ  ကါပ္တဖျးုဆံကးုံရးာရတ  ိကုႈမဲလး္ငာပျေး္ငယ  တ္ွမအသိအ  ။္ငိႏုဳပျမ  ( မ္ဒုပ  

၁၂၆ (င) မ ွ(ဇ)) 
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(က) ိကုႈမဲလး္ငာပျေး္ငယ  ာသေ္ငိုန္ပလုဳပျ  ာယယွ္ရုစအးာသးီပၿဝေ္တထု  းာစအးိဳ်မအ  

ိကု ၁၀ က္ထအ့္ငႏွး္နႈန္ငိုခာရ  ့္ညသ္ငိဆု္ငိုပ  ၊္ငွရာယ္ယွရုစအ  
(ခ) ္နရလဲး္ငာပျေ  ိက္ုတဖျအးုုဆံအ  ိကုဲမာသေူတာဘေသ  ့္ငႏွသူ့္ညထမ  သေဘာ 

ေူတမ ။ူသာသ  
 
(၂) အျခားအစရုယ္ွယာရငွမ္်ားအတြက္ ေဆာငရ္ြက္ျခငး္နည္းလမး္မ်ား 
 ္ညသ႔ိတ္ုငွရာယယွ္ရုစအ  ႔ိုသးုံရးာရတ  ၏ဏီၸမကု  င္ပလု ၊ႈမဲြခ႔္နခံမီစး္န  ၏ဏီၸမကု  

၊ႈမက္ြရ္ငာဆေး္နင္ပလု  ၏ဏီၸမကု  းာ်မ္တဖျအးုံဆအ  က္သတ္ပ့္ငႏွ ၍ 
ေ့္ငသ လ်ာ္ ဟု္ညသ  ာသေရဆယူ  ိကု႔္နိမအ  ္နရးပေ္တွမ်ခ  ။္ညသ္ငိႏုးာထက္ာ်လွေ  

( မဒ္ုပ  ၁၉၄) 
 ္ငပျအ႔ိထု  ္ငြတ႔ိတုနေအချေအါပ္ကာအေ  တ ္ညသးုံရးာရ  ိကု႔္နိမအး္ငယ  ္နပျတ္ထု ္ငုႏိ  

သည္ ( မဒ္ုပ  ၁၉၂) -   
 

 (က) ၏းုလံးာအ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ၊း္ငချ္င်က႔္နဆ့္ငွႏ့္ငြခးာစံခးိဳ်ကအ  
 (ခ) းီဥ္စတ္ငွရာယယွ္ရုစအ  တ္ဟုမ႔ိသု  အမ်ားအေပၚ ၊း္ငချစေ္စဖျးာရတမ  တမ်ွမမ  

ျ း္ငချစေေ္စဖ  အေျခအေန ။္ညသ္စဖျ႔ိတု္ညသစ  
္ငြတ႔္နိမအါပ္ကထအ  ၊း္ငချး္မိသက္်ဖဏီၸမကု  ၊း္ငချဲလး္ငာပျေး္ဥ်မး္ညစုံပး္ညစ႔ဲြဖ  

း္နင္ပလု  စီ ိကုႈမဲြခ႔္နခံမ  ၊း္ငချတ္သ႔္နက  ိကုးာ်မာယယ္ွရုစအ  ၊း္ငချံခက္လ  ိကုြငေ္ညတမ  
့္ညသ်ခ့ာ်လွေ  ၊ႈမ္ယဝး္ငာရေးာ်မာယ္ယွရုစအ  ၊းာ်မး္ငချိဆဲုြစးာရတ  းာထတ္ွမတ္သ  

ေသာ ၊းာ်မႈမိုဆး္ငာတေ  းာ်မႈမိဆုး္ငာတေးကၾော္်လေ  ။္ညသ္ငဝါပ႔ိတ္ုညသစ   
 

 (၂) ကုမၸဏီဖြ႕ဲစည္းတည္ေထာင္ျခငး္မျပဳမ ီခ်ဳပဆို္ထားသည့္ ပဋညိာဥစ္ာခ်ဳပမ္်ား 
ိကုုခ္စတဏီၸမကု  ီမ္ငာထေူထမ  ိကုဏီၸမကုး္ငယ  လ္ဳိၢဂုပ့္ညမဳပျးာစယ္ိကု  (ဥပမာ ္ငြတ္ငာနေ  အစ ု

ွမထံးာ်မသူ့္ညမာလ္စဖျ္ငွရာယယ္ွရ  းရေအ့္ငြခအာရ္ငိဆုး္ငချ္ငာထေထူဏီၸမကု  ့္ညသိွရရ  ိွရ္နဝာတ  
သူ) က ္ပဳ်ခာစာသေိဆ္ုပဳ်ခ  ( ီမဳပျမး္ငချ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖဏီၸမကု  ခ်ဳ ့္ညသးာထိဆု္ပ  ္ဥာညဋိပ  
စာ းာ်မ္ပဳ်ခ ) မ်ား ။္ညသ္ငိႏုိွရ  ( မဒ္ုပ  ၃၃ (က)) 
ဥပမာ - ့္ညမး္ညစ႕ဲြဖ္စသအး္ငယ  ကဏီၸမကု  က္ာနေးီပၿ္ငာထေ္ညတ  ့္ညမဳပျးုသံအ  ၏ာရနေးုံရ  

္ပဳ်ခာစး္မရးာွင  -  
 
ကု ီမဳပျမး္ငချ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖဏီၸမ  ့္ညသးာထိဆု္ပဳ်ခ  ္ညသးာ်မ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

့္ညသိဆု ္ငြတ္နိ်ခအ  ္ညသဏီၸမကု  ့္ငဖျသးသေွိရမး္ငချးာထး္ညစ႕ဲြဖ  ္စဖျအသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  
။ါပ္ငိႏ္ုညတ္ပရမ  ာ္သေ႔ိသု  ဥပေဒအရ ာသေးာထတွ္မတ္သ  ္ညတူမၚပေးာ်မက္်ခး္မကး္ညစ ၍ 

က္ာနေးီပၿ္ငာထေ္ညတး္ညစ႔ဲြဖဏီၸမကုး္ငယ  ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖဏီၸမကု  ီမဳပျမး္ငချ  းာထိဆ္ုပဳ်ခ  
့္ညသ  ္ညသးာ်မ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  ့္ညသက္ိလု္ငာထေထူိထု  း္ညလ္ငြတၚပေအ္စသဏီၸမကု  းိဳ်ကအ  

့္ညမစေ္ကာရေက္သ  ိကုးာ်မး္မလး္ညန  ။္ညသးာထး္နာ႒ပျ  ( မဒ္ုပ  ၃၃ (ဂ)(ဃ)) 
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 (က) ကုမၸဏီဖြ႕ဲစည္းတည္ေထာင္ျခငး္မျပဳမ ီ ခ်ဳပဆို္ထားသည့္ ပဋညိာဥစ္ာခ်ဳပမ္်ားႏွင့္ စပလ္်ဥး္ 
သည့္ တရားရုးံအမနိ္႔မ်ား 

ိကုးာ်မက္်ခ္ငာဆေ္ပုလါပ္ကထအ  ေ ကါပွိရမး္ငချက္ြရ္ငာဆ  ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖဏီၸမကု  
း္ငချ  ့္ညသးာထိဆု္ပဳ်ခီမဳပျမ  ၏းာ်မ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  ွမ္ကဖ္စတးာချအ  းာထိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  

္ညသးာ်မသူကၾ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  းာအ္စသအဏီၸမကု  ါပ္ပဳ်ခာစး္ငယ  ိကုးာ်မႈမိဆုး္ငာတေ  
။ါပ္ငိႏ္ုပုလဳပျမ   

 
ာ္သေ႔ိသု  ့္ငႏ္ွစသဏီၸမကု  ိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ ရန ္ ့္ညသးာထႈရးွရေ  ွမ္ကဖ္စတးာချအ  စာခ်ဳပ ္

းာ်မူသကၾးာထိဆု္ပဳ်ခ  အေပၚ ဲပိွရမႈမတ်ွမးာရတ  ။္ညသပေ္ငိႏုစောန္စနးံႈရးုဆံ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  
ာသေ႔ိသုး္ငယ  ့္ငဖျနေအးာ်မသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ္ငြတးုံရးာရတ  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  

္ညသ္ငိႏုးာထက္ာ်လွေ  ( မ္ဒုပ  ၃၅ (က)) -  
 

� း္ငချ္ငာထေ္ညတးည္စ႕ြဲဖဏီၸမုက မျပဳမ ီ ့္ညသးာထိုဆ္ပဳ်ခ  းာ်မ္ပဳ်ခာစ္ဥာညိဋပ  
ွႏွ ့္င ္ကသ္တပ ၍  ာသေးာထး္ငာပျေဲႊလ  ိုကးာ်မးည္ၥစပ  ္နရ္ပအးပေ္ညလ္နပျ  

၊း္ငချိုဆး္ငာတေ  
� ီမဳပျမး္ငချ္ငာထေ္ညတးည္စ႕ြဲဖဏီၸမုက  ့္ညသးာထိုဆ္ပဳ်ခ  းာ်မ္ပဳ်ခာစ္ဥာညိဋပ  

၏ းာ်မ္က်ခး္မကးည္စ  းုံလးာအ  ္တုဟမ႔ိုသ  ိုက႕ိဳ်ခအ  ၊း္ငချစေ္ငဝးာရတ  
� တ ာသေဆူယုဟ္ညသ္ပအိုလွမးံုရးာရ  ာရ္ငိုဆႈမိုဆဲြစးာရတးာချအ  ိုဆး္ငာတေ  

။းာ်မႈမ  
 

ကုမၸဏီဖြ႕ဲစည္းတည္ေထာင္ျခငး္မျပဳမ ီခ်ဳပဆို္ထားသည့္ ပဋညိာဥစ္ာခ်ဳပမ္်ားႏွင့္ စပလ္်ဥး္သည့္ တရားရံုး၏ 
အမနိ္႔ (ပဒုမ္ ၃၅ (က)) 
ပဒုမ္ ၃၅။ အတည္ျပဳရန ္ပ်က္ကြက္ျခငး္ 
(က) းာအဏီၸမကု  ၿ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖ ္ငြတက္ာနေးီပ  ကု ာသေဳပျမ္ညတအကဏီၸမ  ဏီၸမကု  း္ညစ႕ဲြဖ  

ကီမဳပျမး္ငချ္ငာထေ္ညတ  ့္ညသးာထိုဆ္ပဳ်ခ  ၚပေအ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  ္ညသးီဥ္စတ္ငဝ္ပဳ်ခာစ  
၍ပျ္ငတ႔ုိသးုံရးာရတ  ့္ငွႏ႔ုတိါပ္ကာအေ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ္ပရ္စတ႔္နိမအ  ္နရးပေ္တွမ်ခ  းာထက္ာ်လွေ  

္ညသ္ငုႏိ  - 
 

(၁) ရအ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  ေ္စဖျး္ညၥစပမျေ စ၊ စေ္စဖျး္ညၥစပးာချအ  ုိကးာ်မး္ညၥစပ့္ညသးာထိွရရ  
ုသိထံ္ငဝ္ပဳ်ခစါပိုဆအ ႔ ျ ္နရစေးပေ္နပ  ႔ုသိဏီၸမကု  ၫ း္ငချးာကၾ္နႊ ၊ တု္ဟမ႔ုသိ   

(၂) း္ညၥစပါပိုဆအ  တ္ဟုမ႔ုသိ  းာအ္ငဝ္ပဳ်ခာစ့္ညသ္ငုဆိက္သ့္ငႏ္ွပဳ်ခာစ္ဥာညိဋပ  ့္ညသဳပျ့္ငြခးာစံခ  
းာ်မ့္ငြခာသ္ကသးာချအ ၊ တ္ဟုမ႔ုသိ   

(၃) ဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ ၊စေ္စဖျုိကးုလ္ံပရ္စတ္ပ  သေ္စဖျုကိသဒေ္စတတိ္စ္စတ  ။း္ငချဳပျ္ညတအ    
 

 
 
 
  

- -
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(ခ) ကုမၸဏီဖြ႕ဲစည္းတည္ေထာင္ျခငး္မျပဳမ ီ ခ်ဳပဆို္ထားသည့္ ပဋညိာဥစ္ာခ်ဳပမ္်ားခ်ဳပဆို္သူ၏ 
တာဝန ္   

 ီမဳပျမး္ငချ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖဏီၸမကု  ့္ညသးာထိဆ္ုပဳ်ခ  ့္ငႏွးာ်မ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  း္ဥ်လ္ပစ  
၍ းုံရးာရတ သည ္ ာသေးာထ္တွမတ္သ  ကါပွိရးာ်မႈမးာထ္ကာ်လွေ  းာအ္စသဏီၸမုကး္ငယ  

္ငပျအး္ငချတ္ွမ်ခ႔္နိမအ  း္ငာလေ္ပထ ၍ တ္ဟုမ႔ိသု  းိထုးာစအ ၍ း္ညစ႕ဲြဖဏီၸမကု  
ီမဳပျမး္ငချ္ငာထေ္ညတ  ့္ညသးာထိဆ္ုပဳ်ခ  ိကုးာ်မ္ပဳ်ခာစ္ဥာညိဋပ  းာအသူ့္ညသိဆု္ပဳ်ခ  

း္ငချိဆုး္ငာတေးကၾော္်လေ  တု္ဟမ႔ိသု  း္ငချိဆဲုြစးာရတးာချအ ာရ္ငိဆု  ိကုးာ်မ္ပရၥစကိ  အသိ 
။္ညသ္ငိႏုဳပျတ္ွမအ  ( မဒ္ုပ  ၃၆) 

 
ကုမၸဏီဖြ႕ဲစည္းတည္ေထာင္ျခငး္မျပဳမ ီ ခ်ဳပဆို္ထားသည့္ ပဋညိာဥစ္ာခ်ဳပမ္်ားခ်ဳပဆို္သူ၏ တာဝန ္ (ပဒုမ္ 
၃၆) 
ပဒုမ္ ၃၆။ ကုမၸဏီဖြ႕ဲစည္းတည္ေထာင္ျခငး္မျပဳမကီ ခ်ဳပဆုိ္ထားသည့္ ပဋညိာဥစ္ာခ်ပုအ္ားခ်ိဳ းေဖာက္ျခငး္ 

ဏီၸမကု က ာသေးာထဳပျ္ညတအ  ကီမဳပျမး္ငချ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖဏီၸမကု  ့္ညသးာထိုဆ္ပဳ်ခ  
းာအ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  က္ြတအႈမက္ာဖေးဳိ်ခ  ့္ညသ္ပလုဳပျၚပေအဏီၸမကု  ္ငြတႈမိုဆဲြစးာရတ  ္ညသးုံရးာရတ  

၊ဏီၸမကု  ့္ညသ္ငဝါပ္ငြတႈမိုဆဲြစးာရတ  ၏းာ်မ္ငဝ္ပဳ်ခာစးာချအ  က္်ခးာထက္ာ်လွေ  တု္ဟမ႔ုသိ  ္ငုတ္ိယုကိ၎  
းာ်မ္က်ခွိရ႕ြတေ ၍ံခချေအၚပေအ  ေးကၾော္်လေ ပးေ ၊း္ငာကေး္ညလ္ာသေိုက္နရစ  ကးုံရးာရတ  ္ညသ့္ငသ  

့္ညသ္ငမျ္ငထ  း္ငာကေး္ညလာ္သေုက္ိနရစေးပေ့္ငြခာသက္သးာချအ  ္ငပျအ့္ညသ္ငုႏိတွ္မ်ခ  ၚပေအဏီၸမကု  
၊း္ငာကေး္ညလ္ငြတ  ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  ့္ညသ့ဲခိုဆ္ပဳ်ခ  ္ငြတၚပေအ္လဳိၢဂုပ  း္ငာကေး္ညလ  ႔္နိမအ  ုက္ိပရ္ပရ္စတ  

တ္ွမ်ခ ။္ညသ္ငုႏိ  
 

 

 
(၃) ကုမၸဏီဖ်က္သိမး္ျခငး္ 
 ္ညသး္ငချး္မိသက္်ဖဏီၸမကု  (၁) ကးာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ့္ညသ္ငာဆေးီဥ  း္ငချး္မသ္ိက်ဖ  

းာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေ  ( မဒ္ုပ  ၃၄၅ တြင ္ ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ  းာ်မး္ငရအး္ငာကၾေအ ) ့္ငႏွ  (၂) အျခား 
ူဟး္ငချး္မသိက္်ဖဏီၸမက္ုငြတးာ်မနေအချေအ ၍ ။္ညသ္ငိႏုးာချြဲခ    

 က္နအ႔ိတု၎  (၁) သည္ ၏းုံရးာရတ ာဏာအ့္ငြခအ  ။ပေတ္ဟုမ  (၂) သည္ ္ငြတဏီၸမကု  

New Company 

Person by whom the 
contract was made Counter-party 

Pre-incorporation 
Contract 

Court Order: 
- Payment of Damages;  
- Other Relief 

Ratified 
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t
ce

f;  
(1

1)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 

114 

(ခ) ကုမၸဏီဖြ႕ဲစည္းတည္ေထာငျ္ခငး္မျပဳမ ီ ခ်ဳပဆို္ထားသည့္ ပဋညိာဥစ္ာခ်ဳပမ္်ားခ်ဳပဆို္သူ၏ 
တာဝန ္   

 ီမဳပျမး္ငချ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖဏီၸမကု  ့္ညသးာထိဆ္ုပဳ်ခ  ့္ငႏွးာ်မ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  း္ဥ်လ္ပစ  
၍ းုံရးာရတ သည ္ ာသေးာထ္တွမတ္သ  ကါပွိရးာ်မႈမးာထ္ကာ်လွေ  းာအ္စသဏီၸမုကး္ငယ  

္ငပျအး္ငချတ္ွမ်ခ႔္နိမအ  း္ငာလေ္ပထ ၍ တ္ဟုမ႔ိသု  းိုထးာစအ ၍ း္ညစ႕ဲြဖဏီၸမကု  
ီမဳပျမး္ငချ္ငာထေ္ညတ  ့္ညသးာထိဆ္ုပဳ်ခ  ိုကးာ်မ္ပဳ်ခာစ္ဥာညိဋပ  းာအသူ့္ညသိဆု္ပဳ်ခ  

း္ငချိဆုး္ငာတေးကၾော္်လေ  တု္ဟမ႔ိသု  း္ငချိဆဲုြစးာရတးာချအ ာရ္ငိဆု  ိကုးာ်မ္ပရၥစကိ  အသိ 
။္ညသ္ငိႏုဳပျတ္ွမအ  ( မဒ္ုပ  ၃၆) 

 
ကုမၸဏီဖြ႕ဲစည္းတည္ေထာင္ျခငး္မျပဳမ ီ ခ်ဳပဆို္ထားသည့္ ပဋညိာဥစ္ာခ်ဳပမ္်ားခ်ဳပဆို္သူ၏ တာဝန ္ (ပဒုမ္ 
၃၆) 
ပဒုမ္ ၃၆။ ကုမၸဏီဖြ႕ဲစညး္တည္ေထာင္ျခငး္မျပဳမကီ ခ်ဳပဆုိ္ထားသည့္ ပဋညိာဥစ္ာခ်ပုအ္ားခ်ိဳ းေဖာက္ျခငး္ 

ဏီၸမကု က ာသေးာထဳပျ္ညတအ  ကီမဳပျမး္ငချ္ငာထေ္ညတး္ညစ႕ဲြဖဏီၸမကု  ့္ညသးာထိုဆ္ပဳ်ခ  
းာအ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  က္ြတအႈမက္ာဖေးဳိ်ခ  ့္ညသ္ပလုဳပျၚပေအဏီၸမကု  ္ငြတႈမိုဆဲြစးာရတ  ္ညသးုံရးာရတ  

၊ဏီၸမကု  ့္ညသ္ငဝါပ္ငြတႈမိုဆဲြစးာရတ  ၏းာ်မ္ငဝ္ပဳ်ခာစးာချအ  က္်ခးာထက္ာ်လွေ  တု္ဟမ႔ုသိ  ္ငုတ္ိယုကိ၎  
းာ်မ္က်ခွိရ႕ြတေ ၍ံခချေအၚပေအ  ေးကၾော္်လေ ပးေ ၊း္ငာကေး္ညလ္ာသေိုက္နရစ  ကးုံရးာရတ  ္ညသ့္ငသ  

့္ညသ္ငမျ္ငထ  း္ငာကေး္ညလာ္သေုက္ိနရစေးပေ့္ငြခာသက္သးာချအ  ္ငပျအ့္ညသ္ငုႏိတွ္မ်ခ  ၚပေအဏီၸမကု  
၊း္ငာကေး္ညလ္ငြတ  ္ပဳ်ခာစ္ဥာညဋိပ  ့္ညသ့ဲခိုဆ္ပဳ်ခ  ္ငြတၚပေအ္လဳိၢဂုပ  း္ငာကေး္ညလ  ႔္နိမအ  ုက္ိပရ္ပရ္စတ  

တ္ွမ်ခ ။္ညသ္ငုႏိ  
 

 

 
(၃) ကုမၸဏီဖ်က္သိမး္ျခငး္ 
 ္ညသး္ငချး္မိသက္်ဖဏီၸမကု  (၁) ကးာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ့္ညသ္ငာဆေးီဥ  း္ငချး္မသ္ိက်ဖ  

းာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေ  ( မဒ္ုပ  ၃၄၅ တြင ္ ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ  းာ်မး္ငရအး္ငာကၾေအ ) ့္ငႏွ  (၂) အျခား 
ူဟး္ငချး္မသိက္်ဖဏီၸမက္ုငြတးာ်မနေအချေအ ၍ ။္ညသ္ငိႏုးာချြဲခ    

 က္နအ႔ိတု၎  (၁) သည္ ၏းုံရးာရတ ာဏာအ့္ငြခအ  ။ပေတ္ဟုမ  (၂) သည္ ္ငြတဏီၸမကု  

New Company 

Person by whom the 
contract was made Counter-party 

Pre-incorporation 
Contract 

Court Order: 
- Payment of Damages;  
- Other Relief 

Ratified 
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ိ ုကးာ်မး္ညၥစပာသေွိရ္န်က  ာြစတ်ွမးာရတ  က္ြတအ္နရ္ငိႏုးပေဝေဲြခ   ိုကး္ငချး္မိသက္်ဖ  ္ငိႏ္ုတမ္ပကၾ  
သ ့္ည ိကုာဏာအ  းာအးုံရးာရတ  အပ္ းာထး္ငႏွ ။္ညသ  ဥပမာ ာွမးာ်မ  ္ညသ္စဖျး္ငိတုအါပက္ာအေ  - 

 
� တရားဝင ္ လး္ငွရး္ငရာစ ိွရာရအးရေး္မိသ္က်ဖး္င  (official liquidator) ိုက ္ပအ႔္နခ  

ျခင္း၊ 
� ၏ဏီၸမုက  းာအူသာသေရဆူယုဟူသးာထ္ငိုဆ္ငိုပိုကးာ်မးည္ၥစပ  း္ငချးဆေ္စစူယၚခေ ၊ 
� ႔ိ ုသပ္ညပျ  ့ည္မ္ငာွရေး္မိတ  ိုကးာ်မူသး္မိသ္က်ဖး္ငလး္ငွရး္ငရာစ  း္ငချးီဆး္မဖ ။ 

 
၂။ ဥပေဒအရ တရားရံုး၏လုပထုံ္းလပုန္ည္းမ်ား 

့္ငႏွဏီၸမကု ၍း္ဥ်လ္ပစ  ႔ိုသးာ်မာရ္ငိဆုနာဌ  ့္ငႏွးာ်မ္နဝာတာသေးိဳ်မးိဳ်မအ့္ညသရးာထ္ကာ်လွေ  း္မတတ္ွမ  
းာအ႔ိတု္ညသစ  ၊းာ်မ္နဝာတ့္ညမရးာထး္မိသး္နထိ  ိကုးာ်မက္်ခ္ငာဆေ္ပလုးာချအ  ။္ညသးာထ္တွမတ္သ  

၊းာ်မ္က်ခ္ကြရ္ငာဆေး္ငယ  ့္ငႏွးာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  ၍း္ဥ်လ္ပစ ၊း္ငချုံစ့္ညပျမ  းာ်မ္က်ခး္ငြယ႕ိဳ်ခးာချအ  
(Defect) ့္ငွႏ  ိုကးာ်မ္နဝာတ  ကါပ္ကြကက္်ပ  ာသေးာထ္တွမတ္သ  ရအးာ်မႈမးာထက္ာ်လွေ  ္ညသးုံရးာရတ  

၊း္ငချက္ြစ့ည္ဖျ  ိကုးာ်မး္ငချးာစကု  ။္ညသ္ငိႏုက္ြရ္ငာဆေ  ္ငြတ႔ိတု၎  ္ညသ္ငဝါပးာ်မ္က်ခအါပ္ကာအေ  - 
 
 (၁) ႔ဲြဖး္ငသ း္ဥ်မး္ညစ  ာရ္ငိဆုး္ငချ္ငဆ္ငပျ  လာကႈမးာထက္ာ်လွေ  း္ငချးိတုး္မတက္သ  ( မဒ္ုပ  ၁၈(ခ))၊ 
(၂) ာသေးာထး္မိသး္နိထွမဏီၸမကု  ၌း္ငရာစ္ငွရာယယ္ွရုစအ  း္ငချးာသးရေး္ငြယးာွမ  ့္ငႏွ  အသစ ္

က္ြတအးာ်မး္ငချ္ငဆ္ငပျ  း္ငချ္ငပျဳပျး္ငရာစ ( မဒ္ုပ  ၁၀၁)၊  
(၃) ၏ဏီၸမကု  ့္ငႏွးဝေအး္ညစအြထေြထေအ္နွမုံပ  ကးာ်မးဝေအး္ညစအြထေြထေအးာချအ  ္ာ်လေ့္ငသ   

့္ငဖျး္မလး္ညနာသေ  ျးာထးာကၾတ္ိဖ ကါပွိရမး္ငခ  ၏းဝေအး္ညစအြထေြထေအး္ငယ  းာကၾတိ္ဖ  
း္ငချ  ္ညသစာရ္ငိဆု ( မဒ္ုပ  ၁၄၇(ခ)၊ ၁၄၈(စ်)၊ ၁၅၁(က)(၁၀)၊ ၁၅၂(င))၊   

(၄) ၏းဝေအး္ညစအြထေြထေအ  ့္ငႏွးာ်မး္မတတ္ွမးဝေအး္ညစအ  ာသေ္ငိဆုက္သ  း္ငရာစ  
ုကိးာ်မ္ပုအာစ  း္ငချႈရ့္ညကၾ  (Inspection) ့္ငွႏ  ိကုဴၱတိမ  း္ညလာ္သေိဆုး္ငာတေ  ဏီၸမကု က 

ကါပဲ့ခယ္ပး္ငငျ  ၍္တွမ်ခ္ပရ္စတ႔္နိမအ  ့္ငႏွး္ငချးဆေ္စစ  ္နရစေးပေိကုဴၱတိမ  း္ငချးာကၾ္နႊည  ( မ္ဒုပ  
၁၅၉)၊ 

(၅) ရေးီဥာတက္ိုရါဒ  ကါပ္ကာလေုံလမ  ိကုးာ်မာတက္ိုရါဒ  း္ငချ္ပအ႔္နခ  ( မ္ဒုပ  ၁၇၃ (ဇ))၊  
 

(၆) ့္ငႏွာတက္ိုရါဒ  းဴွမးရေး္ငြတအ  (secretary) ၏႔ိတု  းာအးာ်မး္ငရာစ္ညမအ  ႈမးဆေ္စစ ိကု ဏီၸမကု  
က ကါပဲ့ခ္ယပး္ငငျ  း္ငချစေးဆေ္စစ့္ငဖျ႔္နိမအ  ( မ္ဒုပ  ၁၈၉ (င))၊ 

(၇) ၏ဏီၸမကု  းာအးာ်မး္ညၥစပ  း္ငချံႏ္ွငါပေ  (mortgage) တု္ဟမ႔ိသု  း္ငချိွရ္ငတ္နဝာတီမၿးြကႂေ  
(charge) းာအ႔ိတု  ာြစ္နက္နွမ  ကါပွိရမး္ငချးာထ္ငတုံပတ္ွမ  ာရ္ငိဆုး္ငချ္ငတုံပတ္ွမ  ိကုလာက  

း္ငချးိုတး္မတက္သ ၊ ာသေ္ပအိလု  း္ငချ္ပုလဳပျးာ်မႈမ္ငဆ္ငပျးာွမအ  ( မ္ဒုပ  ၂၄၄)၊  
(၈) း္ငချံႏ္ွငါပေ  တ္ဟုမ႔ိသု  ေႂကြးၿမ ီ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငွႏ႔ိတုး္ငချိွရ္ငတ္နဝာတ  ၏းာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  

းာအးာ်မဴၱတိမ  ိကုး္ငချႈရ့္ညကၾးဆေ္စစ  ုိကး္ငချယ္ပး္ငငျ  း္ငချစေႈရ့္ညကၾးဆေ္စစ့္ငဖျ႔္နိမအ  ( မဒ္ုပ  
၂၅၀)၊ 

(၉) ဘဒီ းာ်မူသ္ငိဆု္ငိပုာ်ခ္င  (Debenture) းာအး္ငရာစ္ငတုံပတ္ွမ့္ညသ္ငိဆုက္သ့္ငွႏ  းဆေ္စစ  
ိုကး္ငချႈရ့္ညကၾ  းာအး္ငချယ္ပး္ငငျ  း္ငချစေႈရ့္ညကၾးဆေ္စစ့္ငဖျ႔္နိမအ  ( မဒ္ုပ  ၂၅၂)၊ 

- -
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(၁၀) ိွရာရအ္ငတုံပ္တွမ  (registrar) အား ့္ငႏွးာ်မက္လအ္က်ခအး္ငတသ  းာ်မက္်ခပျာ္ဖေး္ငလး္ငွရ    
္နရးပေုစဳပျ  ့္ငာကၾောသေ္ယပး္ငငျ  ာသေ္ပအိလုးာအဏီၸမကု  းာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  း္ငချစေ္ပုလဳပျ  

့္ငႏွ  ၏ွိရာရအ္ငတုံပ္တွမ  ိကုႈမးဆေ္စစ  ႔္နိမအး္ငချစေူယံခ  ( မဒ္ုပ  ၂၇၀)။ 
 
၃။ ကုမၸဏီဥပေဒကိုခ်ဳးိေဖာက္ျခငး္ေၾကာင့္တရားရံုးကျပစဒ္ဏ္ခ်မတ္ွျခငး္ 

ရအဒေပဥးာ်မဏီၸမုကံင္ငုႏိာမ္နမျ  းာ်မ္နဝာတာသေွိရ္နရာနက္ိလု ိကု ကါပက္ာဖေးိဳ်ခ  ာသေ္ငုႏိတွ္မ်ခ  
ိကုးိဳ်မးိဳ်မအ္ဏဒ္စပျ  ။္ညသးာထတွ္မတ္သ  ္ညသးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျါပက္ာအေ  ကးုံရးာရတ  ာသေ္ငုႏ္ိတွမ်ခ  

့္ငႏွးာ်မ္ဏဒ္စပျ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ္ညသ္စဖျးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  -  
 

(၁)  ္ဏဒ္စပျ ္ကြတအ့္ညသဳပျမ း္ငချပျာ္ဖေ ုက္ိညမအဏီၸမကု က္်ခး္နာ႒ပျ ( မ္ဒုပ  ၁၄၄)  
 
ကုမၸဏီ၏ အမညကို္ေဖာ္ျပျခငး္ဆိုငရ္ာတာဝနကို္ ခ်ဳးိေဖာက္ျခငး္အတြက္ျပစဒ္ဏ္ (ပဒုမ္ ၁၄၄)  
ပဒုမ္ ၁၄၄။ ကုမၸဏီ၏ အမည္ကုိ ေဖာ္ျပျခငး္မျပဳသည့္အတြက္ ျပစဒ္ဏ္ 
(က) ့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  ္ညသုခ္စတဏီၸမကု  းာအ္ညမအ၏း္ငယ  ဤဥပေဒအရ ၫ းာကၾ္နႊ  

့္ညသးာထ  း္ငုတိအးာ်မး္မလး္ညန  းာွရ္ငထး္ငလး္ငွရ စြာ း္ငချပျာ္ဖောနက္ုလိ  ္င်လွိွရမ  ြငေးကၾေဏ္ဒ  
ုိကး္ငာသေးါင္ပ်က  းီပၿ္စဖျ္ညမရ္ငာဆေးပေ  ္ငမတ့္ငဖျက္်လသိ  ့ဲခစေ္ကြကက္်ပ သည ္ တု္ဟမ႔ုသိ  

့္ညသ့ဲခဳပျ့္ငြခ္နရ္ကြကက္်ပ  ္ညသီစးီဥ္စတိွရာရအဏီၸမကု  က္ြတအ္ဏဒ္စပျတူးာလအ  ိွရ္နဝာတ  
။္ညမရစေ   

(ခ) ့္ညသးာထတ္သ႔္နက္နဝာတ  ိွရာရအ၏ုခ္စတဏီၸမကု းီဥးီဥ္စတ  တ္ဟုမ႔ုသိ  းာစ္ယုိကး္ငယ  
္ညသးီဥးီဥ္စတသူက္ြရ္ငာဆေ  း္ငုတိအ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ္ငြတက္ထအ  ုကိ္ညမအ၏း္ငယ  း္ငလး္ငွရ  

ဘဲဳပျမး္ငချပျာ္ဖောြစးာွရ္ငထ  ္စဖျအုခ္စတ္ပဆိံတးုံရ၏ဏီၸမကု  က္်လယ္ြရ္ညရ  ုခုခ္စတ္ပိဆံတးုံရ  ုကိ 
္င်လဲ့ွခဳပျးုသံအ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ့ဲခဳပျ့္ငြခ္နရဳပျုသံအ႔ုသိုိထ ္င်လွ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ္ငြတက္ထအ  

း္ငိုတအ  ုကိ္ညမအ၏း္ငယ  မဒ္ုပ  ၁၄၃၊ ဲြခမဒ္ုပ  (ဂ) တြင္ ့္ညသိွရါပပျ္ာဖေ  ႈမက္ြရ္ငာဆေ္ယြသက္ဆ  
တု္ဟမ႔ုသိ   ္နရက္ြရ္ငာဆေ္ပလုဳပျ႔ုသိုထိ  ္င်လွ့ဲခဳပျ့္ငြခ  ြငေးကၾေဏ္ဒ  ုိကး္ငာသေးါင္ပ်က  ေပးေဆာင္ 

။္ညမရ  ၎အျပင ္ ္ညသး္မတာစ္ကြရာစါပိုဆအ  ဏီၸမုက အတြက္ ႈမွိရ္နဝာတရအဒေပဥ  
ုကိ္ပရ္ပရ္စတ  းီပၿ့ဲခစေၚပေ္စဖျ  းာ်မ္ပရၥစိကါပ္ကာအေ  ္င်လဲ့ွခက္ါပေၚပေမ  ုကိႈမိွရ္နဝာတုထိ  

ကဏီၸမကု  ့္ငဖျသ္ငုႏိက္ြရ္ငာဆေမ  ္ငြတၚပေအဏီၸမကု   ့္ညသာလၚပေ္စဖျ  းာ်မႈမိွရ္နဝာတ  
း္ညလ္ကြတအ  ကသူုထိ  ္ညမရ္ကြရ္ငာဆေူယ္နဝာတ  -  

 
(၁) က္ြတအ္လဳိၢဂုပးာချအ  ္ညသဏီၸမကု  ဟု္ညမက္ြရ္ငာဆေူယ္နဝာတ  ္ညသလ္ဳိၢဂုပါပိုဆအ  သူိွရသိ  

တု္ဟမ႔ုသိ  ဟု္ညသိွရသိ  း္ငာကၾေ္စဖျလ္ဳိၢဂုပူသရံခယူတွ္မ  ုိကး္မတာစ္ကြရာစ  သူ့ဲခ္နပျတ္ထု  
တု္ဟမ႔ုသိ  ကသဲ့ူခးုိထးရေတွ္မက္လ  ၊း္ငချ္ငုႏိသပျးာွရ္ငထ  တု္ဟမ႔ုသိ   

(၂)  ကးုံရးာရတ  ုကိး္မတာစ္ကြရာစါပိုဆအ  သူ့ဲခ္နပျတ္ထု  တ္ဟုမ႔ုသိ  သဲ့ူခးိုထးရေ္တွမ္ကလ  အေပၚ 
ာွမး္ငချစေွိရ္နဝာတ႔ုသိုထိ  း္ငာကၾေွိရမႈမတ်ွမးာရတ  ။း္ငချိွရ႕ြတေ  
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(၂) ၊ာတက္ိုရါဒ  ့္ညသစးဴွမးရေး္ငြတအ  ၏ဏီၸမကု  ွမးာ်မွိရာရအ  ့္ညသက္ြကက္်ပ္နဝာတ  းာ်မဏ္ဒ္စပျ  
့္ငႏွ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ ္စဖျအ္ဏဒ္စပျးုတ္ိကာနေ  ့္ငႏ္ွက်ခး္နာ႒ပျာရ္ငိဆုး္ငချတ္ွမ်ခ  ( မ္ဒုပ  ၁၉၀ (ခ) 

(၁)(၂))  
 

ကုမၸဏီ၏ အရာရွမိ်ား၏ တာဝနပ္်က္ကြက္ျခငး္ (ပဒုမ္ ၁၉၀ (ခ) (၁)(၂)) 
ပဒုမ္ ၁၉၀။ ဤအခနး္တြငပ္ါရွသိည့္ သတ္မတ္ွခ်က္တစရ္ပရ္ပအ္ား ေဖာက္ဖ်က္မႈအတြက္ အက်ိဳ း 
ဆက္မ်ား 
(က) ( ္ညသးာထ္ပွလ္န်ခ ) 
(ခ) ဲြခမဒ္ုပ  (က)ပါ းာအ္က်ခး္နာ႒ပျ  ဘဲစေွိရမး္ငချတ္သ႔္နက  းာအႈမ္ကြကက္်ပ  ့္ငဖျက္်လသိ  တမင ္

ာသေဲ့ခ္ပလုဳပျ  းုံလးာအာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ါပး္နခအဤ  ာရ္ငိုဆက္သ  ့္ငႏွးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  
ာသေ္ငဝးဳံ်ကအ  လ္ဳိၢဂုပးာချအ  းီဥးီဥ္စတ သည ္ း္ငုတိအါပက္ာအေ  မရ္ကြရ္ငာဆေ ည ္-  

 
(၁)  ္ငြတႈမ္ကြကက္်ပ  ာတက္ုိရါဒ  တု္ဟမ႔ုသိ  ာရ္ငုဆိက္သ  ့္ငႏွးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ  ာသေ္ငဝးဳံ်ကအ  

၏းီဥးီဥ္စတ္လဳိၢဂုပးာချအ  ္င်လွ့ဲခ္ငဝါပးာ်မႈမးာသးိုရမ  ဤဥပေဒအရ ကးုံရးာရတ  းာချးသီ  
။္ညသ္ငုႏိတွ္မ်ခ္ဏဒ္စပျ  

(၂)  ကိွရာရအ္ငတုံပ္တွမ  ္င်လွာလပျ္ငတးာထက္ာ်လွေ  ကးုံရးာရတ  လာက့္ညသတ္ွမ္တသ  
း္ငြတအ  ၏ုခ္စတဏီၸမကု  ၊ာတက္ုိရါဒ  ိွရာရအ  တု္ဟမ႔ုသိ  ္စဖျအွိရာရအးာချအ  ္နရ္ကြရ္ငာဆေ  

တားျ ။္ညသ္ငုႏ္ိစမ   
 

 
(၃) ိုကးာ်မာယယွ္ရုစအ  က္ြတအး္ငချယူၚခေ  ့္ညမရ္ငာဆ္ပလု  အလားအလာၫ း္မတး္နႊ  

(Prospectus) ၏ ိကုႈမွိရ္နဝာတ့္ညသ္ငိဆုက္သ့္ငႏွႈမးာသးရေ  ာရ္ငိဆုး္ငချါ့ပေ့ာ်လွေ  က္်ခး္နာ႒ပျ  
( မဒ္ုပ  ၂၁၀၊ ၂၂၅ (ဂ) (၃)) 

 
အလားအလာၫႊနး္တမး္ (prospectus) ၏ ေရးသားမႈႏွင့္သက္ဆိုငသ္ည့္တာဝနရ္ွမိႈ (ပဒုမ္၂၁၀၊ ၂၂၅ 
(ဂ))  
ပဒုမ္ ၂၁၀။ ပဒုမ္ ၂၀၅ ပါျပ႒ာနး္ခ်က္မ်ားကုိ ညီညြတ္ျခငး္မရွသိည့္ ကိစၥရပမ္်ားႏွင့္ စပလ္်ဥး္သည့္ 
အေၾကာငး္မ်ား 
 

မဒ္ုပ  ၂၀၅ တြင ္ ့္ညသွိရါပပျာ္ဖေ  ့္ငႏ္ွပရ္ပရ္စတက္်ခ္တွမတ္သ  ညီၫြ ္င်လွိွရမး္ငချတ္  တု္ဟမ႔ုသိ  
၍္င်က႔္နဆ  ့ဲခဳပျး္ငချက္ြရ္ငာဆေ ္င်လွ  ၏ဏီၸမကု  အလားအလာၫ း္မတး္နႊ  (Prospectus) က္ြတအ  

ာသေိွရ္နဝာတ  ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတ္လဳိၢဂုပးာချအ  ုကိးာ်မနေအချေအါပက္ာအေ  
းာွရ္ငထသေက္သ  ္င်လ္ွငုႏိပျ္ငတ  ့္ငႏွးာ်မက္်ခ္တွမ္တသ  ညၫီ း္ငချိွရမႈမတ္ြ  တု္ဟမ႔ုသိ  ၍္င်က႔္နဆ  

းာ်မး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ့္ညသ္ပလုဳပျ  ေး္ငာကၾေအ ့္ငာကၾ  ာရ္စတုံစ္စတ္နဝာတ  ရစေိွရမ  - 
 

(က)  ့္ညသဳပျမး္ငချုဆိာပျော္ဖေတ္ထု  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏ္ွပရ္ပရ္စတၥစကိ  ့္ငဖျနေအ၎  ဳပျတ္ွမအိသအ  
၊း္ငချိွရမႈမ္ကြရ္ငာဆောနက္ုလိ  တု္ဟမ႔ုသိ   

(ခ)  ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတ္လဳိၢဂုပးာချအ  ့္ငဖျးုုိရာဘေသ  ့္ငာကၾေး္ငချ့ဲခး္ငြယးာွမ  ေ္စဖျ ပၚ 
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လာ းာအ္က်ခး္မကး္ညစာသေရ  း္ငချာန္ကုလိမ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ၍္င်က႔္နဆ  ၊း္ငချက္ြရ္ငာဆေ  တ္ဟုမ႔ုသိ   
(ဂ)  ၏းုံရးာရတ  ္ငြတက္်ခဆယူ  း္ငချိွရမႈမ္ကြရ္ငာဆောနက္ုလိ  တု္ဟမ႔ုသိ  ၍္င်က႔္နဆ  း္ငချက္ြရ္ငာဆေ  

သည္ ့္ငႏွ္ပရၥစိကာသေးကီႀးရေအ  း္ငာကၾေ္ငုဆ္ိကသမ  တ္ဟုမ႔ုသိ  းာ်မာရအး္ငာကၾေအ  းုလံးာအ  
ုကိ းီပၿးာစး္ဥစး္ငြသ့္ညထ  း္ငာကၾေ့္ငသဳပျ့္ငြခ္တြလး္ငက  ္ငြတါခအ့္ညသိွရ႕ြတေ  က္ြတအး္ငယ  

ွမး္ငချက္ြရ္ငာဆေူယးရေအ  ။္ညမရဳပျ့္ငြခတ္ြလး္ငက   
 

္ငြတာရ႔ုသိ  မ္ဒုပ  ၂၀၅၊ ဲြခမဒ္ုပ  (က)၊ ယ္ငဲြခမဒ္ုပ  (၁၆) ာသေွိရါပ္ငြတ  းာအးာ်မ္က်ခ္တွမတ္သ  
း္ငချိွရမႈမ္ကြရ္ငာဆောနက္ုလိ  တု္ဟမ႔ုသိ  ဆန္ ၍္င်က႔  ့္ညသဳပျး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ္ငြတ္ပရၥစကိ  ာတက္ုိရါဒ  

းီဥးီဥ္စတ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတသူးာချအ  ့္ညသိုဆာပျေမာ္ဖေတ္ထု  ုကိးာ်မ္က်ခအ  ိွရသိ ဟု္ညသ  
္င်လ္ွကါပေၚပေမးာွရ္ငထသေက္သ  ါပပျာ္ဖေ  း္ငချိွရမႈမ္ကြရ္ငာဆောနက္ုလိ  တု္ဟမ႔ုသိ  ၍္င်က႔္နဆ  

့္ငႏွးာ်မး္ငချဳပျး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ်လ္ပစ ၍း္ဥ  ာရ္စတုံစ္စတ္နဝာတ  ။ရစေွိရမ  
 
ပဒုမ္ ၂၂၅။ ေကာ္ပိေုရးရငွး္၏ အလားအလာညႊနး္တမး္ (Prospectus) တြငပ္ါရွရိမည့္ 
အခ်က္အလက္မ်ား 
(က) ( ္ညသးာထ္ပွလ္န်ခ ) 
(ခ)  ( ္ညသးာထ္ပွလ္န်ခ ) 
(ဂ) ္ငြတး္နခအဤ  ့္ညသိွရါပပျာ္ဖေ  ့္ငႏ္ွပရ္ပရ္စတ္က်ခး္နာ႒ပျ  း္ငချက္ြရ္ငာဆောနက္ုလိ  ္င်လွိွရမ  

႔ုသိ တု္ဟမ  ၍္င်က႔္နဆ  ္င်လွ့ဲခဳပျး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ၏း္ငွရးရေိုပ္ာကေ  အလားအလာၫ း္မတး္နႊ  
(Prospectus) အတြက္ ာတ္ကုိရါဒာသေိွရ္နဝာတ  တု္ဟမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတလ္ဳိၢဂုပးာချအ  

ုိကးာ်မနေအချေအါပ္ကာအေ  ္င်လ္ွငုႏိပျ္ငတးာွရ္ငထသေက္သ  ့္ငႏွးာ်မ္က်ခ္တွမတ္သ  ညီၫ ႈမတ္ြ  
း္ငချိွရမ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ႔္နဆ းာ်မး္ငချက္ြရ္ငာဆေ၍္င်က  ့္ငာကၾေး္ငာကၾေအ့္ညသ္ပုလဳပျ  ုံစ္စတ္နဝာတ  
ာရ္စတ  ရစေွိရမ  - 

 
(၁) း္ငချုဆိာပျော္ဖေတ္ထု  ့္ညသဳပျမ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ္ပရ္ပရ္စတၥစကိ  ့္ငဖျနေအ၎  ဳပျတ္ွမအိသအ  

ႈမ္ကြရ္ငာဆောနက္ုလိ  း္ငချိွရမ ၊ တ္ဟုမ႔ုသိ   
(၂) ာတက္ုိရါဒ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတ္လဳိၢဂုပးာချအ  သေ ့္ငဖျးိုရာဘ  ့္ငာကၾေး္ငချ့ဲခး္ငြယးာွမ  

ာသေရာလၚပေ္စဖျ  းာအ္က်ခး္မကး္ညစ  း္ငချာန္ကုလိမ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ၍္င်က႔္နဆ  က္ြရ္ငာဆေ  
း္ငချ ၊ တ္ဟုမ႔ုသိ  

(၃) ၏းုံရးာရတ  ္ငြတက္်ခဆယူ  း္ငချိွရမႈမ္ကြရ္ငာဆောနက္ုလိ  တု္ဟမ႔ုသိ  ၍္င်က႔္နဆ  က္ြရ္ငာဆေ  
္ညသး္ငချ  ့္ငႏ္ွပရၥစိကာသေးကီႀးရေအ  ေ္ငိုဆက္သမ း္ငာကၾ  တ္ဟုမ႔ုသိ  အမႈ၏ း္ငာကၾေအ  

ုိကးုံလးာအးာ်မာရအ  းီပၿးာစး္ဥစး္ငြသ့္ညထ  း္ငာကၾေ့္ငသဳပျ့္ငြခတ္ြလး္ငက  ါခအ့္ညသွိရ႕ြတေ  
တြင ္ က္ြတအး္ငယ  ွမး္ငချက္ြရ္ငာဆေူယးရေအ  ။း္ငချဳပျ့္ငြခ္တြလး္ငက  

 
္ငြတာရ႔ုသိ  မ္ဒုပ  ၂၀၅၊ ဲြခမဒ္ုပ  (က)၊ ယ္ငဲြခမဒ္ုပ  (၁၆) တြင ္ းာ်မ္က်ခ္တွမ္တသာသေိွရါပ အား 

း္ငချိွရမႈမ္ကြရ္ငာဆောနက္ုလိ  တု္ဟမ႔ုသိ  ၍္င်က႔္နဆ  ့္ညသဳပျး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ္ငြတ္ပရၥစကိ  ာတက္ုိရါဒ  
းီဥးီဥ္စတ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးီဥးီဥ္စတသူးာချအ  ့္ညသိုဆာပျေမာ္ဖေတ္ထု  ုကိးာ်မ္က်ခအ  ဟု္ညသိွရသိ  

္င်လ္ွကါပေၚပေမးာွရ္ငထသေက္သ  ါပပျာ္ဖေ  း္ငချိွရမႈမ္ကြရ္ငာဆောနက္ုလိ  တု္ဟမ႔ုသိ  ဆ ၍္င်က႔္န  
း္ငချက္ြရ္ငာဆေ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးာ်မး္ငချဳပျ  ာရ္စတုံစ္စတ္နဝာတ  ။ရစေွိရမ   
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အအခခနန္္းး  ((၁၁၂၂))  
ဖဖကက္္စစပပ္္လလုုပပ္္ငငနန္း္းဆဆိိုုငင္ရ္ရာာ  အအေေျျခခခခံမံမ််ာားး  

  
၁။ ဖက္စပလု္ပင္နး္၏ အက်ဥး္ခ်ဳပ ္
 (၁) ဖက္စပလု္ပင္နး္ဆုိသည္မာွ 
  း္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  (Joint Venture) ာွမ္ညသိဆု  ာသေိုပ္ကထုခ္စတ  ္ညသးာ်မဏီၸမကု  

း္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  းာ်မသ္ူငာဆေ္ပလု  (Joint Venture Partner) အျဖစ္ ကၾ္ငဝ့္ညထးီႏွအး္ငရအ  
းီပၿ  ိက္ုစသအဏီၸမကု  ္ငာထေထူ ၍ ိုကး္ငချ္ငိကု္ပုလး္နင္ပလု  ။္ညသိလုိဆု  

 
(မတ္ွခ်က္ - အျခားလုပင္နး္မ်ားကို ပးူေပါငး္ေဆာငရ္ြက္ျခငး္ ပံုသ႑ာန)္ 
 ္ငပျအး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  ့္ငႏုွခ္စႏွ  ုပ္ကထုခ္စွႏ ာသေိ  ကးာ်မဏီၸမကု  း္ငါပေးူပ ၍  း္ငချံႏွ္ပအး္နင္ပလု  

းာ်မ္ပဳ်ခာစ  တ္ဟုမ႔ုသိ  အျခား ကကိုဆ္ပဳ်ခိုကးာ်မ္ပဳ်ခာစူတးာလအ  ိကုးာ်မး္နင္ပလု  ။္ညသ္ငုႏိ္ငိကု္ပလု  
 
 

(၂) ဖက္စပလု္ပင္နး္ ဖြ႕ဲစည္းပံုနည္းလမး္  
  ိကုး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  ့္ငဖျသးူထအ  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  ္ညသကၾး္ညစ႕ဲြဖ  - 
 

(၁) ကးာ်မူသ္ငာဆေ္ပလုး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  ္ိက္ုစသအဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  း္ငချ္ငာထေထူ ၊ တ္ဟုမ႔ိသု  
(၂)  ကသိုူလ္ငာဆေ္ပလုး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  ့္ညသ္ငိဆ္ုငိုပွမ္ကဖ္စတးာချအ  (Target Company) 

ိကုသဒေ္စတ္တ္ိစ္စတာယ္ယွရုစအ၏  ။း္ငချယူယ္ဝ   
 

(၁) ကးာ်မူသက္ြရ္ငာဆေ္ပစ္ကဖ  ုကိဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  ျ္ငာထေထ္ူစသအ း္ငခ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A B 
Joint 

Venture 
Partner 

A 

Joint 
Venture 
Partner 

B 

(New 
Company) 

Joint 
Venture 

Company 

းင္ချးီႏွးင္ရ  51% 49% းင္ချးီႏွးင္ရ  
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(၂) ကက္ဖ္စတးာချအ  ့္ညသ္ငိုဆ္ငိုပ  Target ၏ဏီၸမကု  ုကိ႕ဳိ်ခအာယယွ္ရုစအ  အျခား 
ွမ္ကဖ္စတ  း္ငချယ္ူယဝ  

 

 

 

 
 
  
 
 
 

္ငပျအ႔ိထု  ္ညသးာ်မသ္ူငာဆေ္ပုလ္ပစက္ဖ  ဏီၸမကု  ၂ ကမာသုခ  ၃ ့္ငႏွုခ  အထက္ 
့္ညသာလ္စဖျ  ၊းီပၿ္ငိႏုာလွိရး္ညလးဳိ်မနေအချေအ  ြတ္ညပျ ၊း္င်ခး္င်ခအဏီၸမုကး္င  းာချံင္ငိုႏ  

း္င်ခး္င်ခအဏီၸမကု  ႔ိသဲ့ုကသိွရးာ်မး္ငချ္ပစး္ငါပေ  ဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု့္ငႏွဏီၸမုကး္ငြတ္ညပျ  
။္ညသွိရး္ညလးာ်မး္ငချ္ပစး္ငါပေ  ္ငြတ္ကာအေ  ့္ငဖျးာအံခချေအ   (၁) ္စသအဏီၸမုက္ပစ္ကဖ  

ိကုံစုံပး္ငချ္ငာထေထူ  ။္ညမါပပျး္ငွရ  
 

(၃) ပုမံနုအ္ားျဖင့္ ႏိုငင္ျံခားကုမၸဏီႏွင့္ ျပည္တြငး္ကုမၸဏီတို႔၏ ဖက္စပလု္ပင္နး္ပံုစ ံ
 ိကုး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  သူ္ငာဆေ္ပုလး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  ာသေကၾိွရ္ငြတးီသးသီအ  ္ငာဆေး္မြစအ  

းုဆံ္ငိႏု  အရာမ်ားအား ့္ညသကၾ္ပစး္ငါပေ  အေျခအေနမ်ားတြင္ ။္ညသကၾ္ငမျ္ငာအေိုမိုပ  ဥပမာ - 
့္ငႏွဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု  မုကး္ငြတ္ညပျ ္ညသ႔ိတုဏီၸ  ္ငြတးာ်မနေအချေအါပ္ကာအေ  ္နရ္ပစး္ငါပေ  

္ညသကၾတ္တးာစး္ဥစ  - 
 

၏ဏီၸမုကးာချံင္ငိႏု  ႈမ္ငိႏ္ုငာဆေး္မြစ   ၏ဏီၸမုကး္ငြတ္ညပျ  ႈမ္ငိႏ္ုငာဆေး္မြစ  

းီႏွအး္ငရအြငေ  
ာညပး္ညန  

Brand image 

းာ်မး္ညၥစပာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  
 းာ်မက္်ခဳပျ့္ငြခွမးာ်မ္ငိုပာဏာအာရ္ငိဆုက္သ  
လူ းာ်မ္စမျအး္ငရအးာအး္မြစ႔  

း္ငြတ္ညပျ  ာရ္ငိဆုးရေးာြပးီစ  Network မ်ား 

 

(၄) ဖက္စပလု္ပင္နး္ျပဳလုပရ္ာတြင ္လိုအပေ္သာ စာရြက္စာတမး္မ်ား 
 င္ြတာရ္ပလုဳပျး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  ့္ညသ္ပအိလုးုဆံးကီႀအးရေအကိဓအ  ္ညသး္မတာစ္ကြရာစ  

္ပဳ်ခာစ္က်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  (Joint Venture Agreement) သ္စဖျ ည္။ 14 ္ပစက္ဖ  
္ညသ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညတူာဘေသ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  း္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  းာအ႔ိတုသူ္ငာဆေ္ပလု  စာခ်ဳပ ္

14  ္ညသ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  ္ပဳ်ခာစးာ်မ္ငွရာယ္ယွရုစအ  (Shareholders Agreement) ဟု ိုဆၚခေး္ညလ  ။္ညသကၾ  
၏္ပဳ်ခာစး္ငယ  ္ညသာရအး္ငာကၾေအ  ့္ညမ္ငိုက္ပုလကဏီၸမုကး္နင္ပုလ္ပစ္ကဖ  း္ငါပေးူပး္နင္ပုလ  ာရ္ငိုဆး္ငချ္ကြရ္ငာဆေ  ့္ငြခအ  

့္ငႏွးရေအ  ိုက႔ိုတးီသးီသအ္နဝာတ  းီပၿ္စဖျာသး္ငချးာထီညူတာဘေသ  ့္ငဖျးာအ႕ြတေ္ကလ  ။္ညသ္စဖျ္ငပူတူတအ  

A B 
Joint 

Venture 
Partner 

Joint 
Venture 
Partner 

Target 
Company 

Joint 
Venture 

Company 

100% 51% 49% 

49% 
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့ ္ငဖျနေအးာ်မသူကၾိဆု္ပဳ်ခ  ကဏီၸမုက္ပစက္ဖ  ့္ညမ္ငာဆေ္ပလု  ္နရ္ကြရ္ငာဆေး္ငါပေးူပ  း္နင္ပလု  
း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးာ်မ ၍  ့္ငႏွးရေအ့္ငြခအ  ိကု႔ိတုးီသးီသအ္နဝာတ  သ္စဖျ္ငပး္ငချးာထီညတူာဘေသ ည။္  

 
(အဓကိအခ်က္မ်ား - ဖက္စပသ္ေဘာတူညီခ်က္စာခ်ဳပႏွ္င့္စပလ္်ဥး္သည့္ စာရြက္စာတမး္) 
 
(၁) ၏ဏီၸမုက္ပစ္ကဖ  း္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ႕ဲြဖ  - ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ၏္ပဳ်ခာစ္ပစ္ကဖ  ာရအး္ငာကၾေအ  

ိုကးာ်မ  ၏ဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  ဖြဲ႔ ္ငြတး္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ  ။္ညသကၾိွရလ့ေးာသးရေး္ငြသ့္ညထ   
(၂) းာ်မ္ပဳ်ခာစ္ပစက္ဆ  - ဥပမာ ာွမးာ်မ  ၊ာညပး္ညန  Brand ္ပဳ်ခာစ္ငစ္ငိလု  ( ့္ငႏွာညပး္ညန  Brand ၏ 

ိကု့္ငြခဳပျးုသံအ  ္ပဳ်ခာစ့္ညသီညူတာဘေသ )၊ ာသေ္ငိႏုး္ငာပျေမ႕ႊရေမ  ိကုးာ်မး္ညၥစပ  ့္ညသး္မရးာွင  
စာခ်ဳပ္ ။္ညသ္စဖျ႔ိတု္ညသစ   

 
 
၂။ ဖက္စက္လုပင္နး္ဆိုငရ္ာ ပုိငဆို္ငမ္ႈအခ်ဳးိ 

င္ပလ္ုပစ္ကဖ ာရ္ငိဆုး္န  ္ညသးိဳ်ခအႈမ္ငိဆု္ငိုပ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  ကးာ်မသ္ူငဝါပ  ာြစ္ပလတ္ြလ  သေဘာ 
့္ငဖျႈမီညတူ  ။္ညသ္ငိႏ္ုတဖျးုဆံ  ္ငြတနေအချေအး္ငယ   ္ညသးိဳ်ခအႈမ္ငိဆု္ငိုပ  သူက္ြရ္ငာဆေ္ပစက္ဖ  

ွမထံးီသးီသအ  ာသေံႏွ္ပဳႇမျးွီနး္ငရ  ္ညတူမၚပေအးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ ၍ ။္ညသကၾိွရလ့ေ္တဖျးုဆံ   
ဳႇမျးီႏွး္ငရ ့္ငႏွဒေပဥႈမံႏ္ွပ  ရအးာ်မ္က်ခး္နာ႒ပျ္ပစက္ဆ  ့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရးာချံင္ငိႏု  းာသံင္ငိႏုာမ္နမျ  

၏႔ိတု  ္ငြတဏီၸမကုး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  ိကုႈမံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရွမးာသးာချံင္ငိႏု  ၈၀ ာသထိအး္နႈန္ငိုခာရ  ဳပျ့္ငြခ္ငဝ့္ညထ  
့္ငဖျး္ငချ  ာကးာထတ္သ႔္နက  ကးာ်မူသ္ငဝါပ္ပစ္ကဖ  ာြစ္ပလတ္ြလ  ႈမီညူတာဘေသ  ့္ညသ္ငိႏ္ုပုလဳပျမ  

း္ညလိကုနေအချေအ  ။္ညသ္ငိႏ္ုငမျ႔ြတေ   
 

ျမနမ္ာႏုိငင္ရံငး္ႏီွးျမွဳ ပႏံွ္မႈ ဥပေဒ 
မဒ္ုပ  ၄၂။ ႈမံႏ္ွပဳွမျးီႏွး္ငရါပ္ကာအေ  ုကိးာ်မးာစအးဳိ်မအး္နင္ပလု  ့္ညသတ္သ႔္နက  ႈမံႏွ္ပဳွမျးီႏွး္ငရ  

္စဖျအးာ်မး္နင္ပလု  ္ညသ္တွမတ္သ  - 
( ္ညသးာထ္ပွလ္န်ခ ) 
(ဂ) ျံင္ငုႏိ ုိကးာ်မႈမံႏ္ွပဳွမျးီႏွး္ငရးာခ  ိွရး္ငြတ္ညပျ  းီဥးီဥ္စတလ္ဳိၢဂုပလူးာသံင္ငုႏိ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ငိုပးာသံင္ငုိႏ  

့္ငႏုွခုခ္စတး္နင္ပလု  ၍း္ငါပေးူပ  ာသ့္ငဖျႈမံႏွ္ပဳွမျးီႏွး္ငရ္ပစ္ကဖ  ့္ညသ္ငုႏ္ိကြရ္ငာဆေ  ႈမံႏွ္ပဳွမျးီႏွး္ငရ  
၊းာ်မး္နင္ပလု  

( ္ညသးာထ္ပွလ္န်ခ ) 
 
ျမနမ္ာႏုိငင္ရံငး္ႏီွးျမွဳပႏံွ္မႈ နညး္ဥပေဒမ်ား 

ဒေပဥး္ညန  ၂၂။ မဒု္ပဒေပဥ  ၄၂ (ဂ) အရ ္ငြတာစာငျာ္ကၾေ႔္နိမအ  ၍ပျာ္ဖေး္ငလအိတအ  
့္ညသးာထဳပျက္်ခး္ငြခႁ  းါပ္စတွမးာ်မး္နင္ပလု  ္ငြတုခ္စတး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  းာသံင္ငုႏိာမ္နမျ  သူံႏ္ွပဳွမျးီႏွး္ငရ  

သည္ းုံဆး္ညနအ  ာယယွ္ရုစအ္ကုိရ္ကုတိ  တ္ဟုမ႔ုသိ  းာြကးီစးဳိ်ကအ  ုိကးဳိ်ခအ  ၂၀ း္နႈႏ္ငိုခာရ  ရ္ငဝ့္ညထ  
။္ညမ  

 
 
 

- -

t
ce

f;  
(1

2)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 

- 122 - 

 
မတ္ွခ်က္ - ဖက္စပအ္ခ်ဳးိအား သတ္မတ္ွျခငး္ဆိုငရ္ာ စဥး္စားသည့္နညး္လမး္ 
(၁) ကုမၸဏီမ်ားဥပေဒအရ ဆုံးျဖတ္ခ်က္ခ်မတ္ွရန ္လုိအပခ္်က္ႏွင့္စပလ္်ဥး္၍  

း္င္ုတိအါပ္ကထအ  ္ပစက္ဖ  ္ညသးိဳ်ခအ  ၏႔ိတုသူ္ငဝါပ  ာြစ္ပလတ္ြလ  ိကုႈမီညတူာဘေသ    အေျခခံ၍ 
ာသေးာထ္ငဝ့္ညထ႔ိတုး္ငယ  ၏႔ိတုာၥစဥး္ညၥစပ  က္ိလုအဏာမပ  း္ညလာ္သေ္ငိႏ္ုတဖျးုဆံ  ႔ိတုသူ္ငဝါပ  

သည္ ့္ငဖျုံပ္ညမ႔ိသု္ညမ  ုစဝေ၏ိမိမ  ္နရယူရိကုးိဳ်ခအ  း္ငာကၾေးာစး္ဥစ  ။္ညမါပာလလ့ေိကု   
 ့္ငဖျနေအုခ္စတာနူမနံစ  ရအဒေပဥးာ်မဏီၸမုက  ၏းာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  း္ညစအြထေြထေအ  

္ငြတးဝေအ  ္နရ္တွမ်ခက္်ခ္တဖျးုဆံ  ။္ညသ္စဖျ္ငပက္်ခ္ပအုလိ  က္်ခ္တဖျးုဆံ္နမာသ  ကါပ္စဖျ  
္ငွရာယယွ္ရုစအ  ၅၀ ႈႏ္ငိုခာရ ၊က္ထအး္န  ကါပ္စဖျက္်ခ္တဖျးုဆံးထူအ  ္ငွရာယယ္ွရုစအ  ၇၅ 

့္ငႏွး္နႈန္ငုိုခာရ  ္ညသက္ထအ  ္နရ်ခ္က်ခ္တဖျးုုဆံ  က္်ခ္ပအုလိ  က္ြတအ့္ညသ္စဖျ  က္်ခ္တဖျးုဆံး္ငယ  
့္ငႏွးီသးီသအ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ ့္ညသ္တဖျးုဆံ  ိကုးရေအ့္ငြခအ  ကါပိလုယူရ  ာယယွ္ရုစအ  ၅၀ း္နႈႏ္ငိုခာရ  

အထက္  တ္ဟုမ႔ိသု  ာယ္ယွရုစအ  ၇၅ ုိုခာရ ိက္ုကထအ့္ငႏွး္နႈန္င  ဟ္ုညမရူယရ  း္ညနးာစး္ဥစုံပးာစး္ဥစ  
သည္ ္စဖျ္နမာသ သည္။ 

 ာ္သေ႔ိသု  ကါပိလုယူရ႔ိုသး္ငယ  ့္ညမီညက္ိကု့္ငႏွး္ငယ  ိကုာၥစဥး္ညၥစပ  ္ငဝ့္ညထးီႏွး္ငရ  ၊းီပၿ္စဖျ္ညမရ  
ဘွိဲရမး္ငချ္ငဝ့္ညထိကုာၥစဥး္ညၥစပ   ယူရိကုးရေအ့္ငြခအ ၍ း္ငာကၾေရမ  ္နရပျး္ငွရ  ။ပေိလုမ္ငပ  

(၂) ၅၀ ရာခုိငႏ္ႈနး္စ ီပုိငဆို္ငမ္ႈဟူသည့္ အခ်ဳးိ 
ဤ ္ညသးိဳ်ခအ  ကါပ့္ညကၾ္နွမံုပ  ဟု္ညမွိရ်ွမီညူတာသ  း္ညလာ္သေရ္ငထ  သူ္ငဝါပ  ကးုလံစ္ကဖ္စႏွ  

ႈမ္ငိဆု္ငိုပာ္်ကေ္ကဝ္စတ  က္ြတအ့္ညသွိရမ  ္ငြတ္ကဖ္စႏွးီဥ္စႏွ  ဲမၿအ္ဥစအ  ကါပိွရမႈမီညူတာဘေသ  
္ညသ႔ိတ္ုငွရာယယွ္ရုစအ  ၏းဝေအး္ညစအြထေြထေအ  ိကုက္်ခ္တဖျးုဆံ  ဘဲတ္ဟုမ္ညမ္ငိႏ္ုတွမ်ခ  

့္ငဖျနေအးာ်မဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  ဟ္ုညသ္စဖျးိဳ်ခအးုဆံး္ငာကေအ  ။ပေ္ငုိႏုိဆုမ  
 

 
၃။ ဖက္စပသ္ေဘာတူညခီ်က္စာခ်ဳပ၏္ စညး္ကမး္ခ်က္မ်ား 

္ညသ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  ့္ငဖျသးထူအ  ဘဲွိရမးာ်မံစုံပာသေးာထတွ္မ်ခ  ၏႔ိတူုသ္ငဝါပ  
၊က္်ခးြႏေးြဆေ  းီပၿံခချေအ္ကြတအီစး္င်ခုခ္စတ္က်ခီညူတာဘေသ  ာသေးာထ္တဖျးုဆံ  ာရအး္ငာကၾေအ  
။္ညသ္စဖျးာ်မ  ာ္သေ႔ုသိ  ္ညသက္်ခီညတူာဘေသ  ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  ႔ြတေ္ကလ  ရအးာ်မႈမက္ြရ္ငာဆေ  

က္ာ်လေအက္ိထုအ  ႔ိသု္စဖျအာနူမနံစ  ့္ငဖျသိွရက္်လိွရ္ညတဲလး္ငာပျေ  ိကုာရအး္ငာကၾေအ၎  ါပက္ာအေ  
း္ငိတုအ  ္ညမးာြသပျ္ငတ  သ္စဖျ ည္ - 

 
(၁) ဖက္စပကု္မၸဏီ၏ အက်ဥး္ခ်ဳပ ္

၏ဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  ာသေ္စဖျးာ်မ္ကလအ္က်ခအံခချေအ  ၊္ညမအဏီၸမကု  ၏္ပဳ်ခးုံရ  ၊ာရနေ္ညတ  
၊က္်ခ္ယြရ္ညရး္နင္ပလု  ၊ြငေ္ညတမ  းိဳ်ခအႈမးီႏွး္ငရ  ိကု႔ိတု္ညသစ  ။္ညသကၾးာထီညူတာဘေသ  

္ငပျအ႔ိထု  အေျခအေနအရ ိကုဏီၸမုက္ပစက္ဖ  က္ြတအ္နရ္ငာထေထူ  ြငေ္ညတမ  း္ငာကၾေအ အရာ 
အထိ ်က်က႕ြတေက္လ  ့္ငႏွးာ်မး္ညန္ပုလးုထ္ံပလု  ါပိုကးာ်မးာယဇ္နိ်ခအ  လ့ေကၾးာထတူာဘေသ  

။္ညသိွရ  
(၂) ဖက္စပကု္မၸဏီ၏ စမီအံပုခ္်ဳပမ္ႈ 

 ၏ဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  တ္ဖျအးုဆံအ ၊ ာ္သေရိဆုး္ညန္စတ  ႈမ္ပဳ်ခ္ပုအံမီစ  (Governance) း္မလး္ညန  
ိကု ။္ညသကၾးာထီညတူာဘေသတ္ိစးသေအ   
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(က) အစရုယ္ွယာရငွမ္်ား၏ အေထြေထြအစည္းအေဝး 
 ၏းာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ္ညသးဝေအး္ညစအြထေြထေအ  ့္ငႏွးာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  း္ညစ႕ဲြဖ  

့္ညသးာထ  ၏ဏီၸမကုး္ငယ  းုဆံ့္ငမျအ့္ငဆအ  ိက္ုတဖျအးုဆံအ  သတ္ွမ်ခ ့္ည းဝေအး္ညစအ  
။္ညသ္စဖျ  

 
 ္ငြတ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  ိကုးဝေအး္ညစအြထေြထေအ  ၊းာ်မသူ့္ညမရၚခေ္တိဖ  

္နရၚခေ္တိဖ  ့္ငႏွး္မလး္ညန  ၊းာ်မလာက္နိ်ခအ  ့္ညမရတ္ဖျးုဆံ  ၊းာ်မာရအး္ငာကၾေအ  
နေမ္စဖျမ  ၊ရေးီဥ့္ညမရ္ကာရေ္ကတ  ၊းာ်မး္နႈႏံစ့္ညမရတ္ဖျးုဆံ  ့္ငဖျး္မတာစ္ကြရာစ  ္တဖျးုဆံ  

၊း္ငချ  TV Conference ိကု႔ိုတး္ငချပး္င်က  ဳပျ့္ငြခ ၊ ိကု႕ိတုဳပျမ  ။္ညသကၾးာထီညတူာဘေသ  
 ္ငပျအ႔ိထု  ့္ညမရ္တဖျးုဆံ  ္ညသးာ်မး္နႈႏံစ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  ၏ဒေပဥးာ်မဏီၸမုကံင္ငုႏိာမ္နမျ  

း္နႈႏံစ  ( ္ငြတ္က်ခ္တဖျးုဆံ္နမာသ  ၅၀ ၊က္ထအး္နႈႏ္ငိုခာရ  ္ငြတက္်ခ္တဖျးုဆံးထူအ  ၇၅ 
့္ငႏွး္နႈႏ္ငိုခာရ  အထက)္ ိကု ။္ညသးာထံခချေအ  (ေ ္ငြတ္ငာန  ့္ညမပျာ္ဖေ  ၃။ (၃) 

၏့္ငြခ္ငိုပယ္ပး္ငငျ  း္ညလိက္ုက်ခး္နာ႒ပျ  ။္ညသါပ္င်ခစောလလ့ေ ) 
 
(ခ) ဒါရုိ္က္တာအဖြ႕ဲ 
 ္ညသ႕ဲြဖအာတက္္ိုရါဒ  ၏းာ်မ္ငွရာယယွ္ရုစအ  ြထေြထေအ  ္ငြတးဝေအး္ညစအ  ံခယ္်ခးြရေ  

့္ညသရ  ့္ငႏွးာ်မာတက္ိုရါဒ  ့္ညသးာထး္ညစ႕ြဲဖ  ၏ဏီၸမကု  ေးကီႀးရေအ သာ ာရအး္ငာကၾေအ  
ိကု ့္ညသ္တဖျးုဆံ  ္ငပ႕ြဲဖအ  ။္ညသ္စဖျ   

 
 ္ငြတ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  ာြစးီဥးွရေ  ၏းာ်မာတက္ိုရါဒ  ့္ငႏ္ွကြတအရေအ  

သ္ူငာဆေ္ပလ္ုပစ္ကဖ  က႔ိုတးသီးီသအ  ရေးီဥာတက္ိုရါဒ  း္ငာကၾေိွရ့္ငြခ္ငိုပ္ယ်ခးြရေိကု်ွမ္ညမ  
။္ညသကၾးာထတူာဘေသ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ့္ငြခ္ငိုပ္ယ်ခးြရေ ့္ညသိွရ  သ္ူငာဆေ္ပလ္ုပစ္ကဖ  

က႔ိတု  ိကုးာ်မာတက္ိုရါဒး္ငယ  ။္ညသကၾ္ိွရ့္ငြခယ္ပတ္ထု   

းဝေအး္ညစအြထေြထေအ

ာယယွ္ရုစအ ္ငွရ

း္ငချ္ပအ႔္နခ

႕ဲြဖအတု္ဘာတက္ိုရါဒ  

းာ်မာတက္ိုရါဒ  

း္ငချ္ပအ႔္နခ

း္င်ဂးနေ္နမ  ာတက္ိုရါဒ
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 ္ငပျအ႔ုထိ  ူတး္ညနးဝေအး္ညစအြထေြထေအ  ိကု႕ဲြဖအာတက္္ိုရါဒ  ၊းာ်မသူ့္ညမရၚခေတ္ိဖ  
္နရၚခေ္တိဖ  ့္ငႏွး္မလး္ညန  ၊းာ်မလာက္န်ိခအ  ့္ညမရတ္ဖျးုဆံ  ၊းာ်မာရအး္ငာကၾေအ  

၊ရေးီဥ့္ညမရ္ကာရေက္တနေမ္စဖျမ  ရ္တဖျးုဆံ ၊းာ်မး္နႈႏံစ့္ညမ  ့္ငဖျး္မတာစက္ြရာစ  
၊း္ငချ္တဖျးုဆံ  TV Conference ိကု႔ိုတး္ငချပး္င်က  ဳပျ့္ငြခ ၊ ိကု႔ိတုဳပျမ  းာထီညူတာဘေသ  

။္ညသကၾ  (ေ ္ငြတ္ငာန  ့္ညမပျာ္ဖေ  ၃။ (၃) ျ ၏့္ငြခ္ငိုပ္ယပး္ငင  း္ညလိကုက္်ခး္နာ႒ပျ  
။္ညသါပ္င်ခစောလလ့ေ ) 

 
(ဂ) မနေ္နးဂ်ငး္ ဒါရုိက္တာ 
 း္င်ဂးနေ္နမ  ိုရါဒ းာအာတက္  ိကုဏီၸမုက္ပစက္ဖ  း္ငချ္ပအးပေးရေအ့္ငြခအ့္ညသဳပျးာစယ္ိကု  

့္ငဖျ  ( းာစယ္ိကုဏီၸမုက္ပစက္ဖ  ္ငြတၚပေးာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  ွမာတက္ိုရါဒး္င်ဂးနေ္နမ  
း္ငချးိထုးရေတွ္မက္လ ) ွမ႕ဲြဖအာတက္ိုရါဒဏီၸမုက္ပစက္ဖ  းာအာတက္ိုရါဒး္င်ဂးနေ္နမ  

။္ညသယ္်ခးြရေ  
 
 ္ငြတ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  ၊္ကြတအရေအ္လဳိၢဂုပ့္ညမဳပျးာစယ္ိကု  ယ္်ခးြရေ  

့္ငႏွ့္ငြခ္ငိုပ  ိကုးာ်မးရေအ့္ငြခအး္ငယ  ။္ညသကၾးာထတူာဘေသ  က္ိလုိကုနေအချေအ ၍ 
ာသေိုပက္ထးီဥ္စတ  ့္ညမဳပျးာစယ္ိကု  ိကုလ္ဳိၢဂုပ  ။္ညသိွရး္ညလႈမ္ယ်ခးြရေ  ာသေ႔ိသုိထု  

အေျခအေနတြင္ ကး္ညတးီဥ္စတ  ိကုဏီၸမုက္ပစ္ကဖ  ႈမ္ငိႏုဳပျးာစ္ယိကု  ိွရ၊ မ ၊ိွရ  းာစယ္ိကု  
၏းီဥ္စႏွသူဳပျ  တ္ွမ္ကလဲြတးူပ  ကါပွိရါပမ  ိကုဏီၸမုက္ပစက္ဖ  ္ငိႏုဳပျးာစယ္ိကု ၊ ္ငိႏုဳပျမ  ိကု႔ိတု  

ာြစာသသိး္ငလး္ငွရ  ။္ညသ္စဖျ္ညမရးာထတူာဘေသ    
 
(ဃ) စာရငး္စစမ္်ား 
 ၏ီဏၸမက္ုပစ္ကဖ  း္မတး္ငွရး္ငရာစးရော႑ဘ  ္ညသးီသးသီအ  ္ငပကဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  

း္ညလာ္သေ္စဖျ္ညမရ္ပလုဳပျ  ိကု၎  ၏းာ်မ္ငွရာညပ  ွမ့္ငာထေႈရ  သ္ူငာဆေ္ပလုိကုး္ငချ္စစိစ  
သည္ ။္ညသ္စဖျ္ငပးာ်မ္စစး္ငရာစ   

 
မတ္ွခ်က္ - စာရငး္စစကို္ ေရြးခ်ယ္ျခငး္ 

့္ငႏွသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရးာချံင္ငိႏု  ္ငြတာရ္ကြရ္ငာဆေး္နင္ပုလ္ပစက္ဖ  က္ဘးာ်မသူံႏ္ွပဳႇမျးီႏွး္ငရးာချံင္ငိႏု  
တြင ္ ့္ငဖျး္နႈႏံစာကတံင္ငိႏု  ဘ႑ာေ ိကုး္မတး္ငွရး္ငရာစးရ  ့္ငဖျသ္ပအိလု္နရ္စစိစ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  
တြင ္ ့္ညသးာွရ္ငထ  းာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအ္စစး္ငရာစ  ( တု္ဟမ႔ိသု  ့္ငႏွ႔ိုတး္ငယ  ာသေးာထး္ငါပေးူပ  း္ငြတ္ညပျ  

းာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအ ) ိကု ိကုးာ်မး္ငချ္ပအ႔္နခ  ႕ြတေးုဆံးာ်မအ  ။္ညသ္ငိႏု္ငမျ   
 

 
(၃) ျငငး္ပယ္ပုိငခ္ြင့္ နငွ့္ Deadlock 

(က) ျငငး္ပယ္ပုိငခ္ြင့္ 
 ္ဥစး္ငါခေါပ္ကထအ  ၃။ (၂) သည ္ ၏ႈမ္ပဳ်ခ္ပုအံမီစ  းီပၿ္စဖျႈမး္ညစ႕ဲြဖံခချေအ  းာ်မဏီၸမကု  

ိကုဒေပဥ  ာကံခချေအ  ာ္်ကေ္ကဝ္စတာယယ္ွရုစအ  ကးာ်မူသ္ငိဆ္ုငိုပ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  
ိကုုစးာ်မအာရအး္ငာကၾေအ  ။္ညသ္ငိႏ္ုတဖျးုဆံ  ကါပ္စဖျ႔ိသု  ့္ညသွိရ္န်ကးာချအ  

သူက္ဖ္စတ မ်ားသည္ ိကုးာ်မႈမဲြခ႔္နခံမီစ  ္နရ္ကြရ္ငာဆေ္ငဝါပ  ။္ညသပေး္ဥယဲခ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  
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က္ဖ္စႏွးီဥ္စႏွ  ကါပီညတူာဘေသ  ရအဒေပဥးာ်မီဏၸမုကု  ူမာကစေိုဆ္ငပ႔ိသ္ုညမ  း္ငယ  
ဥပေဒအရ ့္ညသးာထ္တွမတ္သ  ္ငြတာရ်ခ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ိကုးာ်မက္်ခအာသေ္ပအိလု  

း္ညလးာငျာ္သေွီမ့္ညပျ  ဘဲ္င္ိႏု်ခမ္က်ခတ္ဖျးုဆံ  အျခား ၏းာ်မ္ငွရာယယွ္ရး္နင္ပုလ္ပစက္ဖ  
း္ညလႈမီညတူာဘေသ  ာသေဟ္ူညသ္ပအိလု  ိကု္စနစ  ္ငိႏွိုရး္ညလးာ်မး္ငချး္ငြသ့္ညထ  

။္ညသ  ာသေ႔ိသုိထု  ္ညသ္စနစ  ့္ငြခ္ငိုပ္ယပး္ငငျ  (Veto Right တု္ဟမ႔ိသု  Reserved Matter 
ဟု ေခၚေဝၚၾကသည)္ ျ ။္ညသ္စဖ  ိကုးရေအ့္ငြခအိထု  (က) ၏းာ်မ္ငွရာယယ္ွရုစအ  

စအြထေြထေအ ၊းာ်မးဝေအး္ည  (ခ) ဲြဖအ္တုဘးာ်မာတက္ိုရါဒ ႔ တ္ဟုမ႔ိသု  (ဂ) ္ပရ္စႏွး္ငယ  
္ငြတးုလံစ  ။္ညသ္ငိႏုတွ္မတ္သ   

္ငြတက္ာအေ  ၏္ပဳ်ခာစတူာဘေသ္ပစ္ကဖ  ာရ္ငိဆု့္ငြခ္ငိုပ္ယပး္ငငျ  ိကုဒ္ိုပအ  ဥပမာ 
္ညသးာထပျ္ငတ္စဖျအ  - 

 
None of the Reserved Matters for [Shareholders’ Meeting / BOD Meeting] may be 
included in the business to be transacted at a [Shareholders’ Meeting / BOD Meeting] in 
any notice given pursuant to Section X except with the prior written approval of each 
Party. 

 
 ာသေ္ငိဆုက္သ  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအ့္ညသးကီႀးရေအ  ၏းာ်မသ္ူငဝါပ  ီညတူာဘေသ  

့္ငဖျႈမ  ိကုး္ငာကၾေ္ငိႏ္ုတဖျးုဆံ  ့္ငဖျးာ်မာမပဥါပ္ကာအေ  ္ညသါပပျာ္ဖေ  - 
 

� း္ဥ်မး္ညစံခချေအုံပး္ညစ႔ဲြဖ ိကု း္ငချ္ငဆ္ငပျ ၊ 
� ိ ုကးာ်မာယယွ္ရုစအ  း္ငချဝေတ္ထု ၊ 
� းာ်မြငေ္ညတမ  ့္ငႏွး္ငချ္ငတ့္ငႇမျ  း္ငချ်ခ့ာ်လွေ ၊ 
� ( ာသေးာထတ္ွမတ္သ  ာသေိုပက္ထဏာမပြငေ ) ေ ့္ငႏွး္ငချယူး်ခ  း္ငချံခမာအ ၊ 
� ( ွမတ္သ ာသေးာထတ္  ာသေိုပက္ထဏာမပြငေ ) ိုကးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ  း္ငချ်ခး္ငာရေ ၊ 
� း္ငချ္ပစး္ငါပေးာ်မး္နင္ပလု  ့္ညသစ  း္ငချဲလး္ငာပျေးာ်မး္နင္ပလု ၊ 
� ့ ္ငႏွး္ငချး္မသ္ိက်ဖးာအဏီၸမကု  း္ငချး္ငလး္ငွရး္ငရာစ ။  

 
(ခ) Deadlock ကို ေျဖရငွး္ျခငး္ 

 ိကု့္ငြခ္ငိုပယ္ပး္ငငျ  ေး္ငချာ္ဖေ္ညထအ္ငာကေအ႕ြတေ္ကလ ့္ငာကၾ  ာသေးီကႀးရေအး္ငယ  
း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွာရအး္ငာကၾေအ ၍ း္နင္ပုလ္ပစ္ကဖ  ၏႔ုတူိသ္ငာဆေ္ပလု  သေဘာထားမ်ား 

က္လက္ဆ  ကါပနေဲြလဲြက  ၏ဏီၸမုက္ပစက္ဖ  ာသေးကီႀးရေအ  ိကုာရအး္ငာကၾေအ  
း္ငချ္ငိႏုးပေ္တဖျအးုဆံအ  ့္ညသ္ငိႏုးာြသ႔္နတ္ပရးာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေဲဘိွရမ  ိွရးာ်မနေအချေအ  

ိုကး္ငချာလ  Deadlock ေဟု ။္ညသၚခ  ာသေ႔ိသုိထု  ကါပာလၚပေ္စဖျနေအချေအ  ၏ဏီၸမကု  
္ညသးာ်မႈမဲြခ႔္နခံမီစ  း္ဥယဲခ္နြလအ  ့္ငာကၾောသေ္စဖျ္ညမာလ  ္နရ္ငိႏုး္ငွရဖျေိကုး္ငယ  ္ပစ္ကဖ  

သေ ္ငြတ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညတူာဘ  ္ငတဳကိႀ ည္မးကီႀးရေအ္နြလအ း္ညလာွမ္နရးာထ္တဖျးုဆံ ၍  
 ။္ညသ္စဖျ  
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မတ္ွခ်က္ - Deadlock ကို ေျဖရငွး္ျခငး္နည္းလမး္မ်ား (သာဓက)  
့္ငဆအ  (၁)- ့္ညသးာထတွ္မတ္သ  း္ငြတအုခ္စတလာက  ။း္ငချးြႏေးြဆေ္ကန္ကနးလေးလေ  

 းာ်မူသုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ကါပိွရမး္ငချ္ငိႏုး္ငွရဖျေ  
 

့္ငဆအ  (၂)- ွမ္ကဖ္စႏွးီဥ္စႏွ  းာကၾအးာ်မူသာသေ့္ငမျးကီႀးူထာရ  က္နက္နးလေးလေ  ။း္ငချးြႏေးြဆေ  
      းာ်မသိုူဆ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  း္ငွရဖျေ ကါပိွရမး္ငချ္ငိႏု  
 

့္ငဆအ  (၃) 
(က) ိကုးာ်မာယယွ္ရုစအ  ွမ္ကဖ္စတ  ႔ိသုက္ဖ္စတးာချအ  း္ငချး္ငာပျေဲႊလ  တ္ဟုမ႕ိသု  
(ခ) ိကုဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  ။း္ငချး္မိသက္်ဖ  

 
 

(၄) မတညေ္ငြထပမ္ ံထည့္ဝငျ္ခငး္ 
 ိုကးာ်မး္နင္ပလု  ့္ငႏွး္ငချ႕ဲ်ခးိတု  ့္ငာကၾေ႔ိတုး္ငချလဲး္ငာပျေ္ကြကးဈေ  း္နွမာ္်ွမေ္ငခယ  မထားေသာ 

္ညသး္ငချ္ပအိလုးာ်မြငေးီႏွး္ငရ  း္နင္ပုလ္ပစ္ကဖ  ္ငြတးာ်မဏီၸမကု  ။္ညသ္ငိႏုာလက္ါပေၚပေ  ႔ုသိုထိ  
ေသာ အေျခအေနမ်ားတြင္ ုံပ္ညမ႔ုသိ္ညမ  းာအးာ်မြငေးီႏွး္ငရ  ့္ငႏွး္ငာကၾေ္စဖျ္ညမယူရ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ 

္နရးာထ္တွမ္တသ္ငတဳကိႀ  ။္ညသ္ပအိလု   
  

္ငြတ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  းာ်မသ္ူငဝါပ က ံမ္ပထးာအးာ်မြငေးီႏွး္ငရ  ့ည္မရး္ငြသ့္ညဖျ  
ကါပ္စဖျး္မလး္ညန  ၏းာ်မသ္ူငာဆေ္ပုလး္နင္ပုလ္ပစ္ကဖ  ဲြစး္ငရိွရ  းီႏွအး္ငရအ  ်ကးိဳ်ခအ  (on a 

pro-rata basis) ့္ငဖျ  းာအးာ်မြငေးီႏွး္ငရ  ဟု္ညမရး္ငြသ့္ညဖျံမ္ပထ  ိကုး္ငချးာထတ္ွမတ္သ  အမ်ား 
။္ညသရ႕ြတေးုဆံ   

 
မတ္ွခ်က္ - ရငး္ႏီွးေငြမ်ားအားထပမ္ျံဖည့္သြငး္ျခငး္ဆိုငရ္ာ အျငငး္ပြားမႈမ်ားျဖစေ္ပၚႏိုငျ္ခငး္ 
 ဲြစး္ငရိွရ  ်ကးိဳ်ခအးီႏွအး္ငရအ  ာရ္ငိဆုး္ငချး္ငြသ့္ညဖျံမ္ပထးာအးာ်မြငေးီႏွး္ငရ  းာ်မ္က်ခတွ္မ္တသ  

့္ညသိွရ  း္ညလ္ငြတနေအချေအ  ကသူ္ငဝါပွမ္ကဖ္စတ  ာွင႔ိလုအ္နရးီႏွး္ငရ  းာအ္ငအးကၾေြငေ  ာသေွိရမ  
း္ညလးာ်မနေအချေအ ။္ညသ္ငိႏုာလွိရ  ိကုနေအချေအာသေ႔ိသုိထု  း္နွမာ္်ွမေ္ငတဳကိႀ ၍ အျခား ွမ္ကဖ္စတ  

ာသကသူ္ငဝါပ  ္နရစေး္ငြသ့္ညဖျံမ္ပထးာအးာ်မြငေးီႏွး္ငရ  း္ညလာ္သေ္ငိႏုတွ္မတ္သ  ာသေ႔ိသုိထု  အေျခ 
အေနတြင္ းာ်မးိဳ်ခအးီႏွအး္ငရအဲြစး္ငရိွရ  ။္ညသ္စဖျ္ညမးာြသလဲး္ငာပျေ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ာယယွ္ရုစအ  ဏီၸမကု  
အေနျ ့္ငဖ  ႈမ္ပဳ်ခ္ပုအံမီစ  း္ညလိကု႔ိတု္ညသစ  ။္ညသ္ငိႏုးာြသက္ာရေ္ကသးိဳ်ကအ  း္ငယ  ိကုႈမ္ကာရေက္သ  

ကက္ဖ္စတးာချအ  ာသေ႕ဳိမၿ္စႏွမ  ္ငြတးိဳ်မနေအချေအ  ၏ႈမးာြပး္ငငျအ  ုခ္စတး္ငရအး္ငာကၾေအ  
။္ညသပေ္ငိႏုာလ္စဖျ   

 

 
(၅) အစရုယ္ွယာမ်ားလႊဲေျပာငး္ျခငး္၏ ကန္႔သတ္ခ်က္အသီးသီး 
 ္ညသဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  စ္ကဖ ၏း္င်ခး္င်ခအူသက္ြရ္ငာဆေး္နင္ပလ္ုပ  ၚပေအႈမ္ညကၾုယံ  ္ညတူမ ၍ 

က္ြတအ့္ညသ္စဖျး္ငချးာထး္ညစ႕ဲြဖ  း္ငြတအလာက္ပဳ်ခာစူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  း္နင္ပုလ္ပစ္ကဖ  
ကးီသးီသအူသက္ြရ္ငာဆေ  ့္ညသ္ငိဆု္ငိုပ  ၏ဏီၸမက္ုပစ္ကဖ  ိကုာယယ္ွရ  ႔ိသုူသးာချအ  
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္ညသး္ငချး္ငာပျေဲႊလ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  မး္ငချးာထး္နွမာ္်ွမေ ။ပေွိရ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ၏္ကဖ္စတ  
ႈမီညတူာဘေသ  ကါပွိရမ  ဟုရစေွိရမး္ငချ္ငိႏုး္ငာပျေဲႊလ  ိကု္ညသးာထ္တွမတ္သ  းုဆံးာ်မအ  

။္ညသ္ငိႏု္ငမျ႕ြတေ   
  

ာ္သေ႔ုသိ  ်ွမအ့္ငႏ္ွညသာလ့္ငမျာကၾလာက္နိ်ခအ  သူက္ြရ္ငာဆေး္နင္ပလ္ုပစက္ဖ  ၏္ကဖ္စႏွးီဥ္စႏွ  
့္ငာကၾောသောလဲလး္ငာပျေးာ်မၚခေအးြတေအ  ံရ္စတါခ္စတ  ျေဲႊလ ိုကး္ငချး္ငာပ  း္ညလး္ငချဳပျ့္ငြခ  

္ညသ္ငိႏုိွရ  (ဥပမာ - က္ာနေးီပၿိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစူတာဘေသ္ပစက္ဖ  (၅) ္စႏွ  ကါပ္နြလ္ာ်ကေ  
သ္ငိႏုး္ငာပျေဲႊလ ည ္ ့္ငဖျ္ညသစ )။ ာသေ႔ိသုိထု  အေျခအေနတြင္ ႔ိသုူသးာချအ  ႈမး္ငာပျေဲႊလ  

္ငခ္ငိတုမ  ့္ငဖျက္်ခး္မကး္ညစာသေီညတူ  တစ္ဘက္ သူ္ငဝါပ္ငြတး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ အား ့္ငြခယူယ္ဝ  
ေပးရန ္ ္စဖျအ္နဝာတ  ိကုး္ငချးာထ္တဖျးုဆ္ံတွမတ္သ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ္ညသ္ငိႏု္ငမျ႕ြတေ   
( ့္ငဖျးာအ္ညန္စတ  ့္ငြခ္ငိုပ္ယပး္ငငျမထပ  First Refusal Right)။ ္ငပျအ႔ိထု  

ကက္ဖ္စတသ္ူကြရ္ငာဆေ္ပစ္ကဖ  ိကု္ပဳ်ခာစ  ကါပ့ဲခ္ကာဖေးိဳ်ခ  ႔ိုသး္ငယ  ႈမ္ကာဖေးိဳ်ခ  အေပၚ 
္စဖျအ္ဏဒ္စပျ  းာအူသွိရမး္ငချက္ာဖေးိဳ်ခ  ါပက္ာအေ  ိကုးရေအ့္ငြခအ  ္ညသိွရ့လေ္ပအးပေ ။ 

 
(၁) Put Option - ိကုာယ္ယွရုစအာသေးာထ္ငိဆု္ငိုပိမိမ  းာအသ္ူကာဖေးိဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ္နရ်ခး္ငာရေ  

။္ညသ္စဖျ့္ငြခး္မလွး္မက  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ာသေးာထ္ငိဆု္ငိုပ  ိကုာယယ္ွရ  ့္ညသးာထတ္ွမ္တသ  
း္ငိတုအ  ျး္နႈႏးဈောသော္်လေ့္ငသ ့္ငဖ  ာသေးာထတ္ွမတ္သ  က္ထဏာမပြငေ  ့္ညသးာထ္ငတိုပ  
ဏာမပြငေ  (ဥပမာ - ၁၂၀ း္နႈႏ္ငိုခာရ ) ျ ့္ငဖ  ႈမ်ခး္ငာရေ  ။္ညသ္စဖျး္ငချး္မလွး္မက   

(၂) Call Option - ာသေ္ငိဆု္ငိုပကသူက္ာဖေးိဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ိကုာယယွ္ရုစအ  ့္ညသ္ငိႏူုယယ္ဝ  
။္ညသ္စဖျးရေအ့္ငြခအ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ာသေးာထ္ငိဆု္ငိုပ  ာယ္ယွရ ိကု းာထတွ္မတ္သ  

း္ငိတုအ့္ညသ  ောသော္်လေ့္ငသ ့္ငဖျး္နႈႏးဈ  ာသေးာထတွ္မတ္သ  ေငြပမာဏထက္ းာထ့ာ်လွေ  
့္ညသ  ဏာမပြငေ  (ဥပမာ - ၈၀ း္နႈႏ္ငိုခာရ ) ျ ့္ငဖ  ။္ညသ္ငိႏုယ္ူယဝ   

္ငပျအ႔ိထု  ါပက္ထအ  ၃။ (၃) (ခ) Deadlock ္စဖျအး္ညနက္ာ်ဖေဖျေိကု  းီဥ္စတူသ္ငဝါပ  
က္ကာယေ္စတ  Put Option တု္ဟမ႔ိသု  Call Option ိကု ။္ညသ္ငိႏွိုရး္ညလးာ်မး္ငချ္တဖျးုဆံ   

 
မတ္ွခ်က္ - အစရုယ္ွယာ၏ ေငြပမာဏကို တြက္ခ်က္နည္း 
 ၏ာယယွ္ရုစအ  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးိုဖ္နတာသော္်လေ့္ငသ ၍ ့္ငဖျနေအာကတံင္ငိႏု  ွမအိိသအ ဳပျတ္ ထား 
ေသာ ။္ညသိွရးာ်မး္ညန္က်ခက္ြတ  ္ညသးာ်မး္ညန္က်ခ္ကြတာသေ႔ိသုိထု  ့္ငမျ့္ငဆအ  သူ္င်ကး္မြၽက ိကုးာ်မ  

့္ငဖျသ္ပအိလု  Financial Advisor ့္ငွႏ  ္ငြတာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  းာ်မ္စစး္ငရာစာသေးာကၾာ္်ကေ  ့္ညသစ  
ကးာ်မူသ္င်ကး္မြၽက  း္ငာကၾေ္စဖျ္ညမရက္်ခက္ြတ  ိကု္ညသးာထတွ္မတ္သ  ။္ညသရိွရ႕ြတေးုဆံးာ်မအ  

 

(၆) ပါဝငသူ္အသီးသီးတို႔၏ တာဝနမ္်ား 
 ာသေးာထပျာ္ဖေ္ငြတ္ကထအ  ၁။ (၃) အရ လု္ပစက္ဖ ္ညသး္နင္ပ  သူက္ြရ္ငာဆေး္နင္ပုလ္ပစ္ကဖ  

မ်ားက ၏႔ိတုိမိမ  ိကုက္်ခး္ညနးာအ  ၏္ကဖ္စတးာချအ  ့္ငဖျႈမ္င်ကး္မြၽက  ္နရ္ငိႏုးပေး္ညဆ့္ညဖျ  
က္ာ်လေအ့္ညသးာထး္နွမာ္်ွမေ  ကးီသးီသအူသက္ြရ္ငာဆေး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  ္ပစ္ကဖး္ငယ  

ိုကး္နင္ပလု  ္ငြတာရ္ကြရ္ငာဆေ  ာသေက္ိထု္ပလု့္ငသ္ပလု  းာ်မာတ္ငာဆေး္နင္ပလု ိကု ္ပစက္ဖ  
္ငြတ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညတူာဘေသ  ။္ညသးာထးာသးရောြစး္ငလး္ငွရ   
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 ာသေးာထပျာ္ဖေ္ငြတ္ကထအ  ၁။ (၄) ူတး္ညန  ့္ငႏွဏီၸမုကး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  း္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  
းာကၾအ႔ိတုသူက္ြရ္ငာဆေ  ့္ညသကၾိဆု္ပဳ်ခ  းိဳ်မးိဳ်မအ္ပဳ်ခာစ္ပစ္ကဆ  ၊ာညပး္ညန  Brand 

၊္ပဳ်ခာစ္ငစ္ငိလု  ၊္ပဳ်ခာစးာွငမျေ  း္မြၽက ာရ္ငိဆုး္ငချစေ္ငိကု္ပုလက္ာရောလးာ်မး္မထ္နဝ္င်က  ၊္ပဳ်ခာစ  
္ပဳ်ခာစး်ခေြငေ  ိကု႔ိတု္ညသစ  း္ညလးာ်မာရအး္ငာကၾေအ့္ညမိဆု္ပဳ်ခ  လ့ေးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  

။္ညသကၾိွရ   
 
(၇) လုပင္နး္ယွဥၿ္ပိဳငမ္ႈကုိေရာွငရ္ာွးေစျခငး္  
 ၏း္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  သေဘာသဘာဝအရ ္ညသးာ်မူသ္ငာဆေ္ပလ္ုပစ္ကဖ  င္ပလ္ုပစ္ကဖ း္န  

၏ဏီၸမကု    ိကုး္မလအ့္ငြခအႈမက္တးိုတး္နင္ပလု  ႔ိသုကဲသယူလု  ့္ညမစေ္စဖျ  ့္ငႏွး္နင္ပုလ္ပစ္ကဖ  
ိုကးာ်မး္နင္ပုလာသေ္ငဳိပၿ္ဥယွ  ွမး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  ့္ညသ္စမျးာတ  း္ငချတူာဘေသ  (Non-

Competition) ိကု္ပဳ်ခာစ  ္ညသး္ငချကၾိဆု္ပဳ်ခ  က္်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  း္ငြတအလာက္ပဳ်ခာစ  
ာသော္်လေ့္ငသ  ဟ္ုညသ္စဖျက္်ခ္စမျးာတ  ။္ညသ္ငိႏုိဆု   

 
 ္ငပျအ႔ိထု  အကယ္၍ ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညတူာဘေသ္ပစ္ကဖ  ့္ညသးီပၿးုဆံးီပၿ  ္ငြတ႔နေ္ကာနေ  း္င်ခက္်ခ  

႔ိတုးီသးီသအူသ္ငာဆေ္ပလုး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ အား း္နင္ပုလ္ငဳိပၿ္ဥယွ မ်ားအား တ္ွမအိသအ  
ကါပိဆု္ညမက္ုလိဳပျ  ထံဏီၸမုက္ုပစ္ကဖ  ာသေးာထ္ပအးပေ  ာညပသိအ ၊ ာညပ္တတအ ိုကးာ်မ  

းာအ္ကဖ္စတ  ာသေစေဳပျးုသံအ  အေျခအေနမ်ား ။္ညသ္ငိႏုာလ္စဖျ  ာသေ႔ိသု႔ုထိ  ိ ုကးာ်မ်ခေ္ငိႏ္ုစဖျ  
ာွင႔ိလုအ္နရးာွရ္ယဖ  ာဘေသ္ပစ္ကဖ  ့္ညသးာြသးုဆံးီပၿ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညတူ  း္ညလ္ငြတး္ငိုပ္ကာနေ  

္ငြတး္ငြတအလာကာသေးာထတွ္မတ္သ  ိကုး္နင္ပလ္ုငဳိပၿ္ဥယွ  ့္ညမရးာွရ္ငာွရေွမး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  
္နရစေဲမၿ္ညတက္လ္ကဆ္နဝာတ  း္ညလုက္ိညသကၾတူာဘေသ  ။္ညသ္ငိႏ္ုငမျ႕ြတေ  ာသေ႔ိသုး္ငယ  

္ညသႈမီညတူာဘေသ  ္ငြတာကတံင္ငိႏု  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ္ညသွိရက္်လးုသံ့္င်က႕ြတေက္လ ။15  
 
(၈) ဖက္စပလု္ပင္နး္ကို ပ်က္ျပယ္ေစျခငး္ 
 ုကိး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္ငချစေ္ယပျက္်ပ ၍ း္ညလ  က္်ခီညူတာဘေသ္ပစက္ဖ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  

။္ညသိွရ့လေး္ငြသ့္ညထ္စဖျအ္က်ခး္မကး္ညစ   
  

က္ြတအ့္ညသးာထိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျႈမီညူတာဘေသ္ကဖ္စႏွးီဥ္စႏွ  က္်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  
ိကု္ပဳ်ခာစ  ။္ညသ္ငိႏုစေးုံဆးီပၿ  ္ငပျအ႔ိထု  ွမံထရးိုစအ  ႔္နိမဳပျ့္ငြခ  ့္ငဖျ႔ိတ္ုညသစ  ာသေနေ္ငာဆေ္ပလု  

ာက္စဖျး္နင္ပလု  ႔္နိမဳပျ့္ငြခး္ငယ ္င်လွနေေိွရါပလာက့္ညသိွရရ  လာကး္ငယ  ကါပးုဆံးီပၿ  း္ငယ  
း္ညလ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  ာသေူဟ္ညသးုဆံးီပၿ  ပေိွရး္ညလးာ်မႈမီညူတာဘေသ  

။္ညသ  
 

္ငပျအ႔ိထု  ါပ္ကထအ  ၃။ (၃) ၏ Deadlock ္ငြတ္ပရ္စတနေအချေအ  တ္ဟုမ႔ိသု  ါပ္ကထအ  ၃။ (၅) 
း္ငိတုအါပ  း္ငချက္ာဖေးိဳ်ခ္ပဳ်ခာစက္်ခီညတူာဘေသ္ပစ္ကဖ  အေျ ္ငြတနေအခ  တ္ဟုမ႔ိသု  
ါပ္ကထအ  ၃။ (၅) း္ငိတုအါပ  First Refusal Right အရ း္ငချယူယ္ဝာယယွ္ရုစအ  အေျခ 

အေနတြင္ ္ညသူသ္ငဝါပ္ပစက္ဖ  Call Option/Put Option ိကု႔ိတု  ့္ငဖျး္ငချးုသံ့္င်က  ္ပစ္ကဖ  
သေဘာ က္်ခီညတူ  း္ညလိက္ုပဳ်ခာစ  း္ညလးာ်မး္ငချစေးုဆံးီပၿ  ။္ညသ္ငိႏွိုရ     

15  ရအ္ပဳ်ခာစာသေ႔ိုသိုထ  ႈမ္တသ႔္နက သည ္ ္ကိုလအံင္ငိုႏ  ့္ငွႏးာ်မဒေပဥာရ္ငိုဆ္ကသ  း္ငာကၾေနေ္င်က႔န္ဆ  ။္ညသွိရး္ညလးာ်မႈမိုဆာပျေ  
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 ာသေးာထပျာ္ဖေ္ငြတ္ကထအ  ၁။ (၄) ူတး္ညန  ့္ငႏွဏီၸမုကး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  း္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  
းာကၾအ႔ိတုသူက္ြရ္ငာဆေ  ့္ညသကၾိဆု္ပဳ်ခ  းိဳ်မးိဳ်မအ္ပဳ်ခာစ္ပစ္ကဆ  ၊ာညပး္ညန  Brand 

၊္ပဳ်ခာစ္ငစ္ငိလု  ၊္ပဳ်ခာစးာွငမျေ  း္မြၽက ာရ္ငိုဆး္ငချစေ္ငိကု္ပုလက္ာရောလးာ်မး္မထ္နဝ္င်က  ၊္ပဳ်ခာစ  
္ပဳ်ခာစး်ခေြငေ  ိကု႔ိတု္ညသစ  း္ညလးာ်မာရအး္ငာကၾေအ့္ညမိဆု္ပဳ်ခ  လ့ေးာသးရေး္ငြသ့္ညထ  

။္ညသကၾိွရ   
 
(၇) လုပင္နး္ယွဥၿ္ပိဳငမ္ႈကုိေရာွငရ္ာွးေစျခငး္  
 ၏း္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  သေဘာသဘာဝအရ ္ညသးာ်မူသ္ငာဆေ္ပလ္ုပစ္ကဖ  င္ပလ္ုပစ္ကဖ း္န  

၏ဏီၸမကု    ိကုး္မလအ့္ငြခအႈမက္တးိတုး္နင္ပလု  ႔ိသုကဲသယူလု  ့္ညမစေ္စဖျ  ့္ငႏွး္နင္ပုလ္ပစ္ကဖ  
ိကုးာ်မး္နင္ပုလာသေ္ငဳိပၿ္ဥယွ  ွမး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  ့္ညသ္စမျးာတ  း္ငချတူာဘေသ  (Non-

Competition) ိကု္ပဳ်ခာစ  ္ညသး္ငချကၾိဆု္ပဳ်ခ  က္်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  း္ငြတအလာက္ပဳ်ခာစ  
ာသော္်လေ့္ငသ  ဟ္ုညသ္စဖျက္်ခ္စမျးာတ  ။္ညသ္ငိႏုိဆု   

 
 ္ငပျအ႔ိထု  အကယ္၍ ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညတူာဘေသ္ပစ္ကဖ  ့္ညသးီပၿးုဆံးီပၿ  ္ငြတ႔နေ္ကာနေ  း္င်ခက္်ခ  

႔ိတုးီသးီသအူသ္ငာဆေ္ပလုး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ အား း္နင္ပုလ္ငဳိပၿ္ဥယွ မ်ားအား တ္ွမအိသအ  
ကါပိဆု္ညမက္ုလိဳပျ  ထံဏီၸမုက္ုပစ္ကဖ  ာသေးာထ္ပအးပေ  ာညပသိအ ၊ ာညပ္တတအ ိုကးာ်မ  

းာအ္ကဖ္စတ  ာသေစေဳပျးုသံအ  အေျခအေနမ်ား ။္ညသ္ငိႏုာလ္စဖျ  ာသေ႔ိသု႔ုထိ  ိ ုကးာ်မ်ခေ္ငိႏ္ုစဖျ  
ာွင႔ိလုအ္နရးာွရ္ယဖ  ာဘေသ္ပစ္ကဖ  ့္ညသးာြသးုဆံးီပၿ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညတူ  း္ညလ္ငြတး္ငိုပ္ကာနေ  

္ငြတး္ငြတအလာကာသေးာထတွ္မတ္သ  ိကုး္နင္ပလ္ုငဳိပၿ္ဥယွ  ့ည္မရးာွရ္ငာွရေွမး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  
္နရစေဲမၿ္ညတက္လ္ကဆ္နဝာတ  း္ညလုက္ိညသကၾတူာဘေသ  ။္ညသ္ငိႏ္ုငမျ႕ြတေ  ာသေ႔ိသုး္ငယ  

္ညသႈမီညတူာဘေသ  ္ငြတာကတံင္ငိႏု  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ္ညသွိရ္က်လးုသံ့္င်က႕ြတေက္လ ။15  
 
(၈) ဖက္စပလု္ပင္နး္ကို ပ်က္ျပယ္ေစျခငး္ 
 ုကိး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္ငချစေ္ယပျက္်ပ ၍ း္ညလ  က္်ခီညူတာဘေသ္ပစက္ဖ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစ  

။္ညသိွရ့လေး္ငြသ့္ညထ္စဖျအ္က်ခး္မကး္ညစ   
  

က္ြတအ့္ညသးာထိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျႈမီညူတာဘေသ္ကဖ္စႏွးီဥ္စႏွ  က္်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  
ိကု္ပဳ်ခာစ  ။္ညသ္ငိႏုစေးုဆံးီပၿ  ္ငပျအ႔ိထု  ွမံထရးိုစအ  ႔္နိမဳပျ့င္ြခ  ့္ငဖျ႔ိတ္ုညသစ  ာသေနေ္ငာဆေ္ပလု  

ာက္စဖျး္နင္ပလု  ႔္နိမဳပျ့္ငြခး္ငယ ္င်လွနေေိွရါပလာက့္ညသိွရရ  လာကး္ငယ  ကါပးုံဆးီပၿ  း္ငယ  
း္ညလ္ပဳ်ခာစ္က်ခီညူတာဘေသ္ပစ္ကဖ  ာသေူဟ္ညသးုဆံးီပၿ  ပေိွရး္ညလးာ်မႈမီညူတာဘေသ  

။္ညသ  
 

္ငပျအ႔ိထု  ါပ္ကထအ  ၃။ (၃) ၏ Deadlock ္ငြတ္ပရ္စတနေအချေအ  တ္ဟုမ႔ိသု  ါပ္ကထအ  ၃။ (၅) 
း္ငိတုအါပ  း္ငချက္ာဖေးိဳ်ခ္ပဳ်ခာစက္်ခီညတူာဘေသ္ပစ္ကဖ  အေျ ္ငြတနေအခ  တ္ဟုမ႔ိသု  
ါပ္ကထအ  ၃။ (၅) း္ငိတုအါပ  First Refusal Right အရ း္ငချယူယ္ဝာယယွ္ရုစအ  အေျခ 

အေနတြင္ ္ညသူသ္ငဝါပ္ပစက္ဖ  Call Option/Put Option ိကု႔ိတု  ့္ငဖျး္ငချးုသံ့္င်က  ္ပစ္ကဖ  
သေဘာ က္်ခီညတူ  း္ညလိက္ုပဳ်ခာစ  း္ညလးာ်မး္ငချစေးုဆံးီပၿ  ။္ညသ္ငိႏွိုရ     

15  ရအ္ပဳ်ခာစာသေ႔ိုသိုထ  ႈမ္တသ႔န္က သည ္ ္ကိုလအံင္ငိုႏ  ့္ငွႏးာ်မဒေပဥာရ္ငိုဆ္ကသ  း္ငာကၾေနေ္င်က႔္နဆ  ။္ညသွိရး္ညလးာ်မႈမိုဆာပျေ  
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အအခခနန္္းး  ((၁၁၃၃))  
ကကုုမမၸၸဏဏီီမမ််ာားး  ေေပပါါငင္္းးစစပပ္္ျျခခငင္္းးႏႏွွငင့့္္  ဝဝယယ္္ယယူူျျခခငင္္းးဆဆိိုုငင္္ရရာာ  အအေေျျခခခခံံမမ််ာားး  

 
၁။ Mergers and Acquisitions (M&A) ဆိုသည္မာွ  

Mergers and Acquisitions (M&A) ာွမ္ညသိဆု  ၏ုခ္စတဏီၸမကု  ာယ္ယွရုစအ  တု္ဟမ႔ိသု  
ာသေ္ငိဆ္ုငုိပ  ိကုာၥစဥး္ညၥစပ  ကုခ္စတဏီၸမုကးာချအ  ိုကး္ငချယ္ူယဝ  ။္ညသိလုုိဆု  

အေရာ ္ညသး္ညၥစပ့္ညမ္ပုလဳပျယ္ဝအး္င  ကါပ္စဖျာယယွ္ရုစအးာသးီပၿဝေတ္ထု  ဲြစး္ငရိွရ  ယ္ွရုစအ  
ယာ ထံ္ငွရ မ ွ ိကုာယ္ယွရုုစအ  ၊းီပၿ္စဖျ္ညမရူယရး္ငာပျေဲႊလ  ့္ညမရဝေ္တထု္စသအ  ာယယွ္ရုစအ  ကါပ္စဖျ  

ွမထံဏီၸမကု့္ညမဝေတ္ထု  ိကု္စသာယယွ္ရုစအ  ။္ညသ္စဖျ္ညမးပေဝေတ္ထု  ာယယ္ွရုုစအ  း္ငချး္ငာပျေဲႊလ  
ာနူမန မ်ား ုကိ ္ငြတ္ကာအေ  ရွ ေး္ငလး္င ပျာ္ဖ ထားသည္ - 

 
{Chart A}  း္ငချး္ငာပျေဲႊလာယယွ္ရုစအ  - ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ့္ညသနေဳပျးုသံအ  M&A း္မလး္ညန  
 

ဥပမာ - ဏီၸမကု  T မ ွ ာသေးာထဝေတ္ထု  ုိကးုလံးာအာယ္ယွရုစအ  ့္ညသ္ငိုဆ္ငုိပ  ဏီၸမကု  A က 
ုိကးုံလးာအး္ငယ  B း္ငချးပေး္ငာပျေဲႊလးာအ  

 

 
 

M&A သည္ လု္ပစ္ကဖ ။္ညသးာပျြကဲ့္ငႏွး္နင္ပ  M&Aသည္ ့္ငႏွသူး္ငာရေ  ၏႔ိတုသူယ္ဝ  း္င်ခးီဥ္စတ  
က္ိလုအ  ါခ္စတ္မိကႀ္စတ  ာသး္ငချယ္ဝး္ငာရေ  ။္ညသ္စဖျ  ္ညသး္နင္ပလ္ုပစ္ကဖ  ာသေိုပက္ထးီဥ္စတ  

ကးာ်မူသ္ငဝါပ  တ္ပျမ္ကဆ္ဥစ  ိုကး္နင္ပလု  ိုကး္ငချနေက္ြရ္ငာဆေး္ငါပေးူပ  ။္ညသိလုိဆု   
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{Chart B}  M&A ≠ စ္ကဖ ပ ္(Joint Venture: JV) 

   
 M&A ္ညသး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  က္ြတအးုလံက္ဘ္စႏွးီဥ္စႏူွသယ္ဝူသး္ငာရေ  ိွရးာ်မးဳိ်ကး္ငာကေါပ္ကာအေ  

္ညသ္စဖျ့္ငာကၾောသေ  - 
 

သူယ္ဝ  ူသး္ငာရေ  
� ိကု္နိ်ခအ့္ငဖျြငေ  း္ငချယူယ္ဝ  (M&A 

္ညသး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  ္စသအဏီၸမကု  
း္ငချ္ငာထေထူ  တ္ဟုမ႔ိသု  ္စသး္နင္ပလု  

း္ငချ္ငတစ  ာြစ္နမျ္င်လွ၍ိုပ္ကထ  က္ာမျေးီပၿ  
။္ညသစေ ) 

� မျောသေ္ငိႏုဳပျးုံသအွိရက္လ  တ္ဟုမ႔ိသု  
းာ်မီဥအ္ကာဆေအ  း္ငချယ္ူယဝ  

( ဥအ္ကာဆေအ  း္ငချ္ပုလက္ာဆေ္စသအ  
့္ငဖျ  း္ငချ္ဥွယး္ငိႈႏ ) 

� ္ညသးာ်မးာမသ္ပုလအ  ဏီၸမကုး္နႊၫ္ညရ  
တြင ္ း္ငချိွရ္က်လွ္ငိက္ုပလု္ပုလအ   

� ူသး္ငာရေ  ့္ငႏွ  သူယ္ဝ  ႈမဆ္ံကဆ  ိွရ္ညတ းီပၿ  
သား း္ငချ္စဖျ  

� ာရ္ငိဆုက္သ  ွမထံးာ်မ္ငိုပာဏာအ  ႔္နိမဳပျ့္ငြခ  
က္်ခဳပျ့္ငြခ  း္ငချ္စဖျးီပၿးာထိွရရးာ်မ   

 

ုိကး္နင္ပလု  ၊း္ငချဲလး္ငာပျေ္စဖျအးကၾေြငေ  း္ငယ  
ိကုး္နင္ပလု  းာအူသးာချအ  ံႏ္ွပအ္ညကၾုယံ  
။း္ငချ္ငိႏုးာထ   

ဥပမာ - ကူသ္ငာထေူထး္နင္ပလု  ွမ္ပုလအ  
း္ငချူယးာနအ  

 

 
ူသး္ငာရေ က္ြတအးုလံက္ဘ္စႏွးီဥ္စႏူွသယ္ဝ  း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးိဳ်ကး္ငာကေ ၍ M&A ္ငြတာရ္ငာဆေ္ပလု  

ိုကး္ငချက္်ခက္ြတးိုဖ္နတာယယွ္ရုစအ  Chapter 12 ၏ က္်ခ္တွမ  - ၏ာယယ္ွရုစအ  ိကုဏာမပြငေ  
္ငြတး္ညန္က်ခက္ြတ  ။္ညသါပ္ငိႏု့္ညကၾ  

- -

t
ce

f;  
(1

3)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 

131 

၂။ M&A လုပေ္ဆာငပ္ံု အဆင့္ဆင့္ 
 (၁) အဆင့္ဆင့္ျပပံု 
{Chart C} 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
        
  
 

 
(၂) ဥပေဒပုိငး္ဆိုငရ္ာ စစိစျ္ခငး္ (Due Diligence) 
 Due Diligence ာွမ္ညသိဆု  ကူသယ္ဝ  ရည္ၫ းာအဏီၸမကုး္နႊ  ့္ညသာ္်လေ့္ငသ  းိုဖ္နတး္နင္ပလု  

္နရ္ငိႏုတ္ဖျ  ဏီၸမုကး္ငယ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ  ၊းာ်မက္လအက္်ခအး္ငတသ  ိုကးာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  
၊း္ငချးဆေ္စစ  ာ္သေ့္ငဖျာစ ၊း္ငာကေး္ညလ  း္ငာကေး္ညလာ္သေ့္ငဖျတ္ႈႏ  း္ငချး္နမျးမေးာ်မး္နြခးမေ  
ိကု႔ိတု္ညသစ  ့္ငဖျး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  ိကု္ပရ္ပရအနေအချေအ  ္နရ္ငိႏ္ုငမျသိ  ။္ညသ္စဖျး္ငချ္စစိစ  

 ့္ငဖျသးူထအ  ါပက္ာအေ  ိကုးာ်မက္်ခအ  ္နရ္စစိစ  ္ညသ္စဖျး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  -  
 

� ္နရူယ္ယဝ  ့္ငသ / ့္ငသမ ၊ 
� းုိဖ္နတ့ည္မူယ္ယဝ  ျ့္ငသ ႈမ္တမ  ိရွ/ ိရွမ ၊ 
� ္ကာနေးီပၿူယ္ယဝ  ့ည္မ္ငာဆေ္ပုလ  ိုကးာ်မး္နင္ပုလ  းာ်မႈမ္ငိႏုစေ္စဖျ္ကွယအ့္ငာႏွေအ  
 ိွရ/ ိရွမ ။ 

္ငြတာရ႔ိသု  ာရ္ငိုဆး္ငိုပဒေပဥ  ္ညသး္ငချ္စစိစ  ဘ္ဲတဟုမုခ္စတ္နဝာတ  ၏ူသး္ငာရေ  ့္ငဖျၵႏဆ  
ယူရိုကႈမ္ကြရ္ငာဆေး္ငါပေးူပ ၍ ။္ညသ္စဖျာသး္ငချ္ငာဆေ္ပလု  ္ငပျအ႔ုထိ  ွဝ႕ိဳ်လွ း္ငတသက္  

အခ်က္ အ ိုကးာ်မ္ကလ  း္မိသး္နထိ ရ ့္ငႏ္ွန  းာအးာ်မ္ကလအ္က်ခအး္ငတသး္ငယ  း္ငိုပဒေပဥ  
ာရ္ငိဆု  ာသ္ကြတအး္ငချ္စစိစ  ့္ညသ္စဖျး္ငချယူရ  NDA ိကု ၍ိဆု္ပဳ်ခ္ငတဳကိႀ  M&A ိကု 
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္နရစေ္ငမျ္ငာအေ  ၏ဏီၸမကု  ိကုးာ်မ္ကလအ္က်ခအး္ငတသတိ္စးသေအ  ္ညသး္ငချ္စစိစ  
၏ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းီပၿ္စဖျံစးုထံ  ၏ဏီၸမကု  ိကုးာ်မ္က်ခ္ကွဝ႕ိဳ်လွ  ။ါပတု္ဟမး္ငချနေူယးိုခ   

ါပ္ကထအ  ၏ႈမ္စစိစ  ့္ငာကၾေဒ္လရ  M&A ္နရ္ပလုဳပျ  ာွွမး္ငချက္ိလုဆဲ္ပရ  ၏း္ငယ  
္ငပုခ္စတဝာဘသ  ။္ညသ္စဖျ   

 
၃။ အစရုယ္ွယာ လႊဲေျပာင္းျခငး္ဆိုငရ္ာ စာခ်ဳပ ္ (Share Purchase Agreement: SPA) ၏ Standard 

နမနူာပံုစ ံဖြဲ႔စည္းပံု 
 ာယယွ္ရုစအ  ာရ္ငိဆုး္ငချး္ငာပျေဲႊလ  စာခ်ဳပ္ (Share Purchase Agreement: SPA) ၏ Standard 

ံစုံပာနူမန  ာွမုံပး္ညစ႔ဲြဖ  ္ညသ္စဖျး္ငုတိအါပ္ကာအေ  - 
 

� း္နါဒိန ၊ 
� က္်ခိဆု့္ငြဖယ္ာၸပိဓအ ၊ 
� ာယယွ္ရုစအ  ာရ္ငိဆုး္ငချး္ငာပျေဲႊလ  က္်ခီညူတာဘေသ ၊ 
� Conditions Precedent၊ 
� Closing date၊ 
� Representations & Warranties၊ 
� Covenants၊ 
� းကၾော္်လေ  (Indemnification)၊ 
� းာ်မက္်ခး္မကး္ညစ္နမာသ ။  
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အအခခနန္္းး  ((၁၁၄၄))  
အအျျပပညည္္ျျပပညည္္ဆဆိိုုငင္္ရရာာ  စစီီးးပပြြာားးေေရရးးအအျျငငငင္း္းပပြြာားးမမႈႈမမ််ာားးေေျျဖဖရရွငွင္္းးပပုုံံအအကက််ဥဥ္း္း  

 
၁။ အျငငး္ပြားမႈေျဖရငွး္ျခငး္ဆိုငရ္ာ နည္းလမး္ကို ေရြးခ်ယ္ျခငး္ 
 (၁) ျ း္ငချဖျေ္နဖ ၊ 
   (၂) တာညႏုအ  း္ငချ္ငရီစ  (Arbitration)၊ 
   (၃) း္ငချိဆုြဲစးာရတ ။ 

   
့္ငဖျးာအ္နာမာသ  ္ညသးာ်မႈမးာြပး္ငငျအာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  း္ငချ္ငရီစတာညႏုအ  တု္ဟမ႔ိသု  တရားစြဲ 

ျျိဆု ုိကး္ငခ  ၏း္ငချးာြပး္ငငျအ  ္စဖျအ့္ငဆအးုဆံက္ာနေ  ဳပျးုသံအ ္ညသိွရ္က်လ ။   
 
မတ္ွခ်က္ - တရားရံုးမဟုတ္ေသာ အျငငး္ပြားမႈေျဖရငွး္ျခငး္ဆိုငရ္ာ အဖြ႕ဲအစည္းမ်ားကို ေရြးခ်ယ္ျခငး္၏ 
အေၾကာငး္အရငး္ 

ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  းရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ ာရ္ငိုဆ  ႈမးာြပး္ငငျအ  ါခအ့္ညသက္ါပေၚပေ  
ူသးာြပး္ငငျအ  ္ညသက္ဖ္စတ  ိွရံင္ငိႏု၏္ကဖ္စတးာချအ္န်က  းုံရးာရတ ၌ ကါပိဆု္ညမရံခိဆဲုြစးာရတ  

၏ံင္င္ိုနိမိမ  းုံရးာရတ  ျသ္တဟုမ ့္ငဖ  ္နကမ္နွမမ  ာသေူဟ္ညသ္ငိႏုရံခတွ္မ်ခ႔္နိမအ   းာ်မႈမကၾ့္ငာကၾေ္မိရးိုစ  
။္ညသကၾာလိွရ  ္နဖ္စတ  းုံရးာရတး္ငယ  ့္ညသိွရ္ညတ  ၏ံင္င္ိုႏ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  း္ငာရေး္နသးကူ  
ာရ္ငိုဆးရေ္ယဝ  ိကုးာ်မဒေပဥ  ာြစုံစ့္ညပျးီပၿ္နြမး္ငာကေ  းာ်မႈမးာထး္နာ႒ပျ  ၊း္ငချိွရမ  ္ငြတးုံရးာရတး္ငယ  

ျ္ညပျအ ာရ္ငိဆု္ညပ  းရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  း္ငချး္ငွရဖျေယ္ြတ္ငိကု  အေတြ႕ 
့္ငႏွဳကံႀအ  းာ်မးုထံ္ငရီစ  ၊ကါပုံစ့္ညပျမ  ာသေွလးြထေ္ပႈရာြစ္နြလ  ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  း္ငာရေး္နသးကူ  

း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးရေ္ယဝ ၍ ာသေတ္မျ့္ငသ  ့္ညသဟူာလေ္ညမ္ငိႏ္ုတွမ်ခးာ်မ႔္နိမအ  းာ်မယသသံ  ကၾတ္တိွရ  
။္ညသ  ္ငပျအ႔ိထု  ္ညသးုံရးာရတ  ့္ညသစး္ငချးဆေ္စစာနးာကၾ့္ငဆးုသံ  ့ဲကးာ်မ္စနစ ္ငပ႔ုသိ  ့္ငဆ့္ငဆအ  

းဆေ္စစာနးာကၾ  ့္ငာကၾောသေ္စဖျ္ညမနေ  ္နရတ္ပျးီပၿႈမအ  ့္ညသဟူ္ညသ္ငိႏု့္ငမျာကၾ္နိ်ခအ  းာ်မႈမ္္မိရးိုစ  
။္ညသကၾိွရး္ညလ   

 
 
မတ္ွခ်က္ - အႏုညာတခံုရံုး၏ အားသာခ်က္မ်ား 

ျာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ း္ငချ္စဖ  - the Convention on the Recognition and Enforcement of 
Foreign Arbitral Awards (New York, 1958) (the “New York  Convention”) ၊း္ငချ္စဖျ  

ာရ္ငိုဆ္ညပျ္ညပျအ  က ၊း္ငချဳပျတ္ွမအိသအ  ႔္နိမဳပျ္ညတအ  ၏႔ိတု  ့္ငဖျးာ်မ္ငာဘေူမ  ။း္ငချုံစ့္ညပျ  
 

း္ငချ္စဖျနေးာကၾ  - ာညႏုအ ိုကးုံရးုံခတ  ၏႔ိတုသူးာြပး္ငငျအ  ိကုသူ့္ညသ္ငိဆုက္သမ့္ငႏံွင္ငု္ႏိ  ္ငိႏုယ္်ခးြရေ  
း္ငချ ၊ 

 
း္ငချိွရႈမ္င်ကး္မြၽက  - ့္ငဖျးာအးာ်မအ  ္ညသးာ်မိဓာမသုံခ  ာရ္ငိဆုႈမ္ယဝး္ငာရောရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  

့္ငႏွးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  း္ဥ်လ္ပစ း္ငချနေ္စဖျးာ်မသ္ူင်ကး္မြၽက ့္ညသ ၊ 
 

းာ်မ္က်ခ္ကွဝ႕ိဳ်လွ  း္ငချ္ငိႏုး္မိသး္နိထ -  ့္ညသ္ငိႏုာနးာကၾိွရသိ ကးာ်မူသ္ညပျးာ်မအ ့္ငဖျးာအံခချေအ
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ောသေးာနးာချးာပျြကဲ ့္ငႏွး္ငချိဆဲုြစးာရတ ာသေ္ပုလဳပျ္ငြတးုံရးာရတ  းာ်မ္က်ခကွ္ဝ႕ိဳ်လွ ၏ဏီၸမုက ့္ငာကၾ
း္ငချ္ငိႏုးာထယ္ြကာက ိကု ၊ 

 
 း္ငချ္နဆ္နမျ -  ္ကြတအ့္ညသ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေမ း္ငချံခူယအ းီပၿးုဆံးီပၿ ာသ့္ငဖျး္ညတ့္ငဆ္စတ ့္ငဆအးုံရ

။း္ငချ္ငိႏုဆယူ ုဟ္ညသ္ငိႏုး္ငွရဖျေ ာြစ္နမျ္င်လွ ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  
 

 
၂။ ျမနမ္ာႏိုငင္တံရားရံုးမ်ားႏွင့္စပလ္်ဥး္၍ ျပႆနာျဖစလ္ာႏ္ိုငသ္ည့္ အေျခအေနမ်ား 
 (၁) ျမနမ္ာႏိုငင္တံရားရံုးမ်ားတြင ္တရားစြဆိုဲလာပါက ယငး္အမႈကုိ လက္ခသံင့္ပါသလား။ 

္ငြတးိဳ်မနေအချေအိထု  ၏းုံရးာရတ  ္ညသ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  ္ငြတၚပေးာ်မ္က်ခအါပ္ကာအေ  ္ညတူမ  
သည္ - 
 

 (၁) ့္ငဖျနေအလူမိုဂန   ္ငြတးာ်မးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ာဏာအ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  ။းာလသါပိွရ  
  (၂) ာဏာအ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  ိွရ/ ိွရမ  ့္ငႏွ  ဘဲ္ငိဆုမ  ွမ႔ိတ္ုညသႈမအ  ၏ႈမးာြပး္ငငျအ  ိက္ုတဖျအးုဆံအ   

  နေအချေအ့္ညသးာထီညတူာဘေသ  ( း္နခအ  (၁၅) ့္ငွႏ  ၁၆ တြင္ ္ညသးာထပျာ္ဖေ )။  
 

(၂) သမၼနစ္ာဆိုငရ္ာ ျပႆနာမ်ား (အခနး္ (၂၀) တြငေ္ဖာ္ျပထားသည္)။ 
(၃) အျခားအျငငး္ပြားမႈေျဖရငွး္သည့္အဖြ႕ဲအစည္းမ်ား၏ အဆုံးအျဖတ္မ်ားကို ျမနမ္ာႏိုငင္တံြင ္

အသိိအမတ္ွျပဳျခငး္၊ သက္ေရာက္ေစႏိုငျ္ခငး္ ျပဳလုပႏို္ငပ္ါသလား။ 
 

 ါပ္ကာအေ  ႔္နိမအ / က္်ခ္တဖျးုဆံ  ကါပ္စဖျ  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ျဳပျတ္ွမအိိသအ ၊း္ငခ  ္ငိႏုစေ္ကာရေက္သ  
း္ငချ  ဟု္ညသ့္ငသ္ပလုဳပျ  ္ညသါပ္ငိႏုဆယ္ူငမျ္ငထ  - 

 
 (၁) ၏းာ်မးုံရးာရတးာချံင္ငိႏု  ကါပ္စဖျးာ်မ႔္နိမအ  ( း္နခအ  (၁၈) တြင္ ္ညသးာထပျာ္ဖေ  )။ 
 (၂) ၏းုံရုံခတာညႏုအးာချံင္ငိႏု  ကါပ္စဖျက္်ခတ္ဖျးုဆံ  ( း္နခအ  (၁၇) တြင္ ္ညသးာထပျာ္ဖေ )။ 
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၁။ ျမနမ္ာႏိုငင္တံရားရံုး၏ စရီငပ္ုိငခ္ြင့္အာဏာ 
 

နမနူာ အမႈ ၁၅-က 
 

၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  A ္ညသဏီၸမကု  X ံင္ငိုႏ  ၏ B ွမထံဏီၸမကု  A ၏ဏီၸမကု  ့္ညမဳပျးုသံအ္ငြတုံရ္ကစ  
ိကုးာရႏၱယက္စ  ။္ညသဲ့ခယ္ူယဝုဆ္ိပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ိကုးာရႏၱယ္ကစး္ငယ  ာရ့ဲခ္စစိစံခက္လ  ရမ၍ဳပျးုသံအ  

။္ညသလေရိွရ႔ြတေး္ငာကၾေ  ့္ငာကၾေ႔ိထု  A ္ညသဏီၸမကု  B းာအဏီၸမကု  ့္ငႏွႈမိလုစေး္မသိက္်ဖ္ပဳ်ခာစ  
ုလိရးကၾောန္စန ့္ငဖျႈမ  ္ငြတးုံရးာရတံင္င္ုိ ုနာမ္နမျ  ။္ညသ့ဲခိဆုြဲစးာထက္ာ်လွေ  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 ါပ္ကထအ  ႈမအာနူမန  ၁၅-က ာသေ႔ိသု့ကဲ  တရားမ တု္ဟမ႔ိသု  ာရ္ငိဆုးရေယ္ဝး္ငာရေး္နသးကူ  း္ငငျအ  

့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွႈမးာြပ  ုကိ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  ဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  မဒ္ုပ  ၉ ့္ငႏွ  မဒ္ုပ  ၁၅ မ ွ ၂၀ ြတ႔ိတု င ္
။္ညသးာထး္နာ႒ပျ    

 ္ငြတာရ႔ုသိ  ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ္ငြတးာ်မ္ပဳ်ခာစးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ  ့္ငဖျးာအးာ်မအ  ံင္ငိႏုာမ္နမျ  
းုံရးာရတ  ့္ညသတ္ဟုမ  ာရ္ငိဆုး္ငချး္ငွရဖျေႈမးာြပး္ငငျအးာချအ  ိကုးာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအ  ။္ညသကၾယ္်ခးြရေ  

့္ငာကၾေ႔ိထု  ရအဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  းုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ တြင ္ း္ညလ္ာသေွိရာဏာအ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  ႔ိသုိထု  
ေသာ းာ်မႈမီညူတာဘေသ  ကါပးာထိွရးာထ  (ဥပမာ - ႈမအာနူမနါပ္ကထအ  ၁၅-က တြင ္ းာရႏၱယက္စ  

ွမ္ပဳ်ခာစးရေယ္ဝး္ငာရေ  ့္ညသာလ္ကါပေၚပေ   ုိကးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ   Y ၏ံင္ငိုႏ  ာသ္ငြတးုံရုံခတာညုနအ  
ဟု္ညမရး္ငွရဖျေ  ္င်လွးာထညူတာဘေသ )ျ းာရတံင္ငိႏုာမ္နမ ္ငြတးုံရ  ။ပေိွရမ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ   

 

Company A Company B 

Myanmar 

Myanmar Court 

Filing of a case 

Country X 

 Sales Agreement 

အအခခနန္္းး  ((၁၁၅၅))  
အအျျပပညည္္ျျပပညည္္ဆဆိိုုငင္္ရရာာ  တတရရာားးစစီရီရငင္္ပပုုိိငင္ခ္ခြြငင့့္္ႏႏွွငင့့္္    

အအျျငငငင္း္းပပြြာားးမမႈႈေေျျဖဖရရွွငင္္းးျျခခငင္္းးဆဆိိုုငင္ရ္ရာာ  သသေေဘဘာာတတူူညညီီမမူူမမ််ာားး  
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မတ္ွခ်က္ - တရားၿပိဳ ငသ္ည္ ႏိုငင္ျံခားကုမၸဏီျဖစပ္ါက 
ဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  မဒ္ုပ  ၂၀ (က) ့္ငွႏ  (ခ) ရအ႔ိတု  ္ညသ္ငဳိပျးာရတ  ္င်လ္ွစဖျဏီၸမကုးာချံင္ငုႏိ  

ိွရသဒောရ္ကြရ္ငာဆေး္နင္ပုလ၏ဏီၸမကု  ္ငြတးုံရးာရတံင္ငုႏိာမ္နမျ  ။္ညမရုဆဲိြစးာရတ   
င္ပလု က္ြတအ္နရ္စဖျသဒောရက္ြရ္ငာဆေး္န  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္နရနေ္ငိကု္ပုလး္နင္ပလု  းီပၿ္ပအိလု 16၊ 
႔ိသုး္ငယ  ာွမ္နရ္ငုႏိ္ငိက္ုပလု  ရအဒေပဥးာ်မဏီၸမုကံင္ငိႏုာမ္နမျ  ။္္ညသ္ပအိလုး္ညလ္နရးာထ္ငတုံပ္တွမ 17 

 
 
၂။ အျငငး္ပြားမႈေျဖရငွး္ရနန္ည္းလမး္မ်ားကုိ ႏွစဖ္က္သေဘာတူသတ္မတ္ွျခငး္ 
 (၁) အျငငး္ပြားမႈေျဖရငွး္ျခငး္ဆိုငရ္ာ သေဘာတူညီမႈပံုစမံ်ား 

့္ငဖျးာအ်ယုဘယေ  ့္ညသ္ငုႏိဳပျုွမီညတူာဘေသ  ။္ညသိွရးဳိ်မ္စႏွး္မလး္ညန္နရး္ငွရဖျေႈမးာြပး္ငငျအ   

၎ ာွမးာ်မး္မလး္ညန  ္ညသ္စဖျ႔ုတိါပက္ာအေ  - 
 

(က) အႏုညာတခံုရံုးတြင ္ေျဖရငွး္သည့္နညး္လမး္  
ဥပမာ - ါပက္ထအ  ႈမအာနူမန  ၁၅-က ၏ ႏယက္စ းာရၱ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစးရေယ္ဝး္ငာရေ  

ွမ္ပဳ်ခာစ  ာသောလက္ါပေၚပေ  ုကိႈမးာြပး္ငငျအ  third country ာသေ္စဖျ  Y ၏ံင္ငိႏု  
ာသ္ငြတးုံရုံခတာညုနအ  ဟု္ညမရး္ငွရဖျေ  ႈမီညတူာဘေသ ) 

 
(ခ) ႏိုငင္ျံခားတရားရံုးတြင ္ေျဖရငွး္သည့္နည္းလမး္  
 

အျငငး္ပြားမႈေျဖရငွး္ျခငး္ဆိုငရ္ာသေဘာတူညမီႈ စည္းကမး္ခ်က္ႏွင့္ တရားဝငမ္ႈ 
ပဋ ဒေပဥ္ဥာညိ  မဒ္ုပ  ၂၈ တြင ္” Every agreement, by which any party thereto is restricted 

absolutely from enforcing his rights under or in respect of any contract, by the usual legal 
proceedings in the ordinary tribunals, or which limits the time within which he may thus 
enforce his rights, is void to that extent.” ဟု ။္ညသးာထး္နာ႒ပျ   

 
္ငြတ္ပဳ်ခာစ   ့္ငဖျး္ညနတာညုနအ  ့္ညသဟ္ူညမး္ငွရဖျေ  ္ညသႈမီညတူာဘေသ  း္ငလး္ငွရါပမ္ဒုပုထိ  

႔ုသိ့ကဲသ္ငဝးာရတရအ္က်ခ 18 ၊ းာချံင္ငိႏု  ္ငြတးာ်မးုံရးာရတ  ့္ညသူဟ္ညမး္ငွရဖျေ့စေ  သေဘာတူ က္်ခီည  
း္ညလ္ညသ  ”Absolute” ့္ငႏ္ွပရးာကစ့္ညသုဆိ  ့္ငဖျသ္င်က႔္နဆမ  ဟု္ညသ္ငဝးာရတ  ။္ညသ္ငုႏိယူတွ္မ   

။္က်ခး္ငလး္ငွရ  ။ ္ညသုခ္စတး္ငွရးရေုိပာ္ကေ  ိွရး္ငြတအာ္တေံင္ငုႏိာမ္နမျုစ္ငာထေ္ညပျ  ာသေး္ညတုခ္စတ  ္တုဟမ႔ုိသ  ာသေ္စဖျမ္ငပ  
နာဌ္ပုလအ  ၍ ုဟ္ညသ္ကြရ္ငာဆေး္နင္ပုလ  ။္ညမရူယ္တွမ  ေုိပာ္ကေ ္ငြတး္ငွရးရ  ကါပွိရး္ညလနာဌ္ပုလအံခ္ကာအေ္ကလ  ္ကလး္ငယ  

နာဌ္ပုလအံခ္ကာအေ  ္ငြတသဒောရိွရ္ညတ  ာသေ္ကါပေၚပေ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္ငာကၾေအ္နရုိဆဲြစးာရတ  ံခ္ကာအေ္ကလိုထ  နာဌ္ပုလအ  
္ငြတသဒောရိွရ္ညတ  ုဟ္ညသ္ကြရ္ငာဆေး္နင္ပုလ  ။္ညမရူယ္တွမ  

17 see, Adrian Briggs, “Private International Law in Myanmar”, pp. 24-25. 

18 Exception 1.This section shall not render illegal a contract by which two or more persons agree that any dispute 
which may arise between them in respect of any subject or class of subjects shall be referred to arbitration, and 
that only the amount awarded in such arbitration shall be recoverable in respect of the dispute so referred. 

Exception 2. -Nor shall this section render illegal any contract in writing, by which two or more persons agree to 
refer to arbitration any question between them which has already arisen, or affect any provision of any law in 
force for the time being as to references to arbitration.
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ုကိာဘေသူမး္ငယ   Common Law ့္ငႏွ  Civil Law ့္ညသးုသံ့္င်က္စနစ  ္ငြတးုလံးဳိ်မ္စႏွံင္ငိႏု  
။္ညသးာထံခက္လ  ္ငပျအ႔ိထု  ာသေ႔ိသုိထု  ္ညသႈမီညတူာဘေသ  Public Policy ့္ငႏွ   နေ္င်က႔္နဆ ၍ 

ုကိႈမအုခယ  ့္ညသဟူ္ညသ္စဖျး္ငချုဆဲိြစ  ၏ိလုးာရတ  ိကုးာ်မးာ်မ္က်ခးာထက္ာ်လွေ  ကးာ်မးုံရးာရတ  
။ါပ့္ငသံခမက္လ 19  

  
မတ္ွခ်က္ - အျငငး္ပြားမႈေျဖရငွး္ျခငး္နည္းလမး္ကို သေဘာတူညျီခငး္ႏွင့္ လႊမး္မိးုဥပေဒကို သေဘာ 
တူျခငး္တို႔၏ ကြာျခားပံု 

္ငြတ္ပဳ်ခာစ  (၁) ၏ံင္ငိုႏ့္ညသ္ညမ  ့္ညသဒေပဥ  ဒေပဥးုိမး္မႊလ  (Governing Law) ့္ညသဟူ္ညသ္စဖျ  
တူာဘေသးီဥ္စႏွ  ့္ငႏွး္ငချတ္ွမတ္သ  (၂) ႈမးာြပး္ငငျအ  ုိကးာ်မး္မလး္ညန္နရး္ငွရဖျေ  တူာဘေသးီဥ္စွႏ  
း္ငချတွ္မတ္သ ိကု႔ုတိ  ္နရ္္ငမျိသးာချဲြခ    ။္ညသးကီႀးရေအးထူအ  ုိကးာ်မ္က်ခီညတူာဘေသုထိ  ၏္ပဳ်ခာစ  

ဒ္ုိပာစ  း္ညတုခ္စတ  တု္ဟမ႔ုသိ  းီနအ ္ငြတးာ်မ္ဒုိပာစးုဆံ္ပစ  ့္ငဖျသိွရ့လေပျာ္ဖေ  ၏႔ုိတး္ငယ  ာြစးာချးာပျဲြက  
္နရ္ညလးာနွိရသိ  ။္ညသပေ္ပအုလိ  

 
(၂) အႏုညာတနည္းျဖင့္ ေျဖရငွး္ရန ္ သေဘာတူညီျခငး္ 
 ါပ္က်ခီညူတာဘေသတာညႏုအ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွာရအး္ငာကၾေအ  းုံရးာရတ ၌ ့္ညသးာထိဆဲုြစးာရတ  

အခါ ကးီဥးီဥ္စတူသးာြပး္ငငျအ  းာြပး္ငငျအ ့္ညသ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွာရအး္ငာကၾေအကိဓအ  ့္ငဖျာစ  
က္်ခပျ္ငတးာသးရေ  ာရ္စတုံစ္စတ  ့္ညသး္ငြသ္ငတ္ငတစ  က္ထ္န်ိခအ  ဘဲစေ်ကမ္ကာနေ  

ိကုး္ငချ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  က္ြတအးရေစေူယံခ  ္နရးပေ္ပအဲႊလ  ႔ိုသးုံရးာရတ  းာထက္ာ်ွလေ  
သ္ငိုန ။္ည  ္ငြတာရးာထ္ကာ်လွေ႔ိသုိထု  ္ညသးုံရးာရတ  ်ခီညတူာဘေသတာညႏုအ က္ ယ္ပျက္်ပ  

၊း္ငာကၾေ  း္ငာကၾေက္ာရေ္ကသမးိဳ်ကအ  တု္ဟမ႔ိသု  း္ငာကၾေ္ငိႏ္ုစဖျမ္နရ္ကြရ္ငာဆေ  ကါပိွရ႕ြတေမ  
းာအးာ်မူသးာြပး္ငငျအ  ္နရစေူယံခး္ငချ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  ။္ညသရး္ငာပျေဲႊလ   ( တာညႏုအ  
ဒေပဥး္ငချတ္ဖျးုဆံ္ငရီစ  မဒ္ုပ  - ၁၀ (က)) 

 
 

္ငြတနေအချေအာသေ႔ိသုုထိ  ္ညသးုံရးာရတ  ိကုႈမအ ္ညမရးာထံ့ငး္ငိဆု  ( ဒေပဥတာညႏုအ  မဒ္ုပ  - 
၁၀ (ဃ) 20 )။ ရအက္်ခးာထ္ကာ်လွေး္ငယ  ့္ညသ္ပအဲႊလ္နရယံူခး္ငချ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  

ုကိ႔္နိမအ  ႔ိုသးုံရက္ထအ  ။ပေ္ငိႏ္ုငဝမံခူယအ  ( ဒေပဥး္ငချ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  မဒ္ုပ  - ၁၀ (င)။ 
္ငြတာရ႔ိသု  က္ြတအ္နရူယံခး္ငချ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  ရးပေ္ပအဲႊလ န ္ ုက္ိက်ခးာထက္ာ်လွေ  

္င်လွ့ဲခိုဆး္ငငျ  ိကု႔္နိမအုထိ  ႔ိုသးုံရ္ကထအ  ။္ညသ္ငိႏု္္ငဝံခူယအ  ( ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  
ဒေပဥး္ငချ  - ၁၀ (စ)) 

 
 

္ညသးုံရးာရတ  ္ငြတာရတွ္မ်ခ႔္နိမ့ံငး္ငိဆု  ္ညသ႔ိတုူသးာြပး္ငငျအ  ္ငြတးုံရုံခတာညႏုအ  းုဆံးီပၿႈမအ  
ပါက ိုကး္ငာကၾေးုံဆးီပၿ႔ိသုိထု  ံထးုံရးာရတ ႔ိသု ာစးာကၾး္ငာကၾေအးပေိသအ  း္ငာကၾေ္စဖျ္ညမရ႔ိုပ  

20 ၁၀။ (ဃ) ္ညသးံုရးာရတ  ္နရူယံခး္ငချ္တဖျးုံဆ္ငရီစတာညႏုအ  ကါပ့ဲခ္ပအဲႊလ  ိွရးုံရးာရတ  
ိုကးာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေိုဆဲြစးာရတ  ္နရးာထ့ံငး္ငိုဆ  ။္ညမရ္တွမ်ခ႔္နိမအ   
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း္ညလိကု  း္ညတါပ္စတ  ။္ညသ္စဖျ္ညမရ္တဖျးုဆံ  ့္ငဖျနေအ႔ိတုသူးာြပး္ငငျအ  ွမးုံရုံခတာညႏုအ  
း္ငာကၾေးီပၿိွရရ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ကါပာလးာထက္ာ်လွေ  ၏းုံရးာရတ  ာဏာအတဘူလူမ  (Inherent 

Power) ိကု ၍းုသံ့္င်က  ိကုႈမအ  ။္ညသ္ငိႏုး္မိသတ္ိပ  (တရားမက် းံထု့္င  ဥပေဒ မဒ္ုပ  ၁၅၁)။ 
 

ါပ္ကထအ  ိကု့္ငဆ့္ငဆအာရအး္ငာကၾေအ  ္ညသ္ငိုနပျာ္ဖေ့္ငဖျုံပး္ငိတုအါပ္ကာအေ  -  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 (၃)  ႏ္ိုငင္ျံခားတရားရံုးတြင ္ေျဖရငွး္ရန ္သေဘာတူညီျခငး္ 
 ွမ႔ိတ္ုညသူမအ္ကဘ္စႏွ  းာချံင္ငိႏုးာချအ  ္ငြတးုံရးာရတ  ွရဖျေိကုႈမးာြပး္ငငျအ ္နရး္င  ီညတူာဘေသ  

ထားပါလ်က္ ္င်လွာလိဆဲုြစးာရတ   ၊ဘဲံခမက္လ  ုကိာႊလုဆိ  ။္ညမရးပေ္နပျ  ( းုထံ့္င်ကမးာရတ  
ဥပေဒ ႔္နိမအ  ၇၊ ဒေပဥး္ညန  ၁၀ ) 

ာရ္ငိဆုး္ငချ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  ႈမးာထီညတူာဘေသးီဥ္စႏွ  ိွရ/ ိွရမ  

 

၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးာြပး္ငငျအ  ္က်ခပျ္ငတးာသးရေ့္ငဖျာစ  

ီမး္ငြသ္ငတမ  ္နရးပေ္ငာပျေဲႊလ႔ိုသးုံရးာရတ  ချးာထ္ကာ်ွလေ း္င  

ိုကႈမအ  း္ငချးဆေ္စစာနးာကၾ  

အ ိကု္က်ခ္တဖျးုံဆတာညုႏ  ံထးုံရးာရတ  

း္ငချပျ္ငတ  

၏ႈမးာထီညတူာဘေသးီဥ္စွႏး္ငယ  ႈမ္ငဝးာရတ  ိွရ/ ိွရမ

္ညသႈမးာြပး္ငငျအး္ငယ  း္ငချ္ငိုဆ္ကသ့္ငွႏႈမီညူတာဘေသ  ိွရ/ ိွရမ  

္ငြတးုံရးာရတ  ိုကႈမအ  ိုဆ ၍းာထံ့ငး္င   

ိုကႈမ္ငရီစတာညုႏအ  း္ငချူယံခ  

အ ္နရူယံခး္ငချ္တဖျးုံဆ္ငရီစတာညုႏ  ိုကး္ငချ္ပအဲႊလ  

း္ငချးာထ္ကာ်ွလေိုဆး္ငငျ  

႔ိုသးုံရက္ထအ  း္ငချ္ငဝံခူယအ  
အမ း္ငချးုုံဆးီပၿႈ  

အမႈ း္ငချ့ံင္ငိုဆ  
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အအခခနန္္းး  ((၁၁၆၆))  
အအျျပပညည္္ျျပပညည္္ဆဆိိုုငင္္ရရာာ  အအနနုုညညာာတတစစီီရရငင္္ဆဆုုံံးးျျဖဖတတ္္ျျခခငင္္းး၏၏  အအေေျျခခခခံံမမူူမမ််ာားး  

 
၁။ အႏုညာတခံုရံုးတြင ္အျငငး္ပြားမႈေျဖရငွး္ရန ္သေဘာတူထားရွျိခငး္ 
  ္ညသံင္ငိႏုာမ္နမျ  United Nations Convention on the Recognition and Enforcement of 
Foreign Arbitral Awards (New York, 10 June 1958) ၏ ီညအ့္ငႏ္ွညသ္စဖျံင္ငိႏု္ငဝ႕ဲြဖအ  

ီညအ့္ငႏွး္ငွရး္ငဗ္နြကး္ငယ  ဒေပဥး္ငချ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  (၂၀၁၆) (Myanmar Arbitration Law, 
2016) ိကု ။္ညသ့ဲခး္နာ႒ပျ   
 ္စဖျ႔ိသု ၍ ံင္ငိႏုာမ္နမျ းံုရးာရတ တြင ္ း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏုွခ္စတ္ပဳ်ခာစ ၍ ကါပာလိဆုြဲစးာရတ  ါပ္ပဳ်ခာစး္ငယ  

ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  ာသ့္ငဖျးုံရုံခတာညႏုအ  ္နရ္တဖျးုဆံ  ၊းီပၿိွရါပႈမီညတူာဘေသ  ကက္ဘ္စတသူးာြပး္ငငျအ  
ကါပ့ဲခာလိဆုး္ငာတေ  ိကုႈမိဆဲုြစႈမအ  ာက့ံငး္ငိဆု  တာညႏုအ ာသ္ငြတးုံရးုံခ  ။္ညသ္စဖျ္ညမရစေးာထက္ာ်လွေ   

 
[New York Convention] 
3. The court of a Contracting State, when seized of an action in a matter in respect of 
which the parties have made an agreement within the meaning of this article, shall, at the 
request of one of the parties, refer the parties to arbitration, unless it finds that the said 
agreement is null and void, inoperative or incapable of being performed. 
 
အႏုညာတစရီငဆုံ္းျဖတ္ျခငး္ဥပေဒ 
၁၀။ (က) ါပ္က်ခီညူတာဘေသတာညႏုအ  ့္ငႏွာရအး္ငာကၾေအ  ၍း္ဥ်လ္ပစ  ၌းုံရးာရတ  တရား ုဆဲိြစ  

ါခအ့္ညသးာထ  ူသးာြပး္ငငျအ  ကးီဥးီဥ္စတ  ့္ညသးာြပး္ငငျအ  ့္ငႏွာရအး္ငာကၾေအကိဓအ  
၍း္ဥ်လ္ပစ  က္်ခပျ္ငတးာသးရေ့္ငဖျာစ  ာရ္စတုံစ္စတ  ့္ညသး္ငြသ္ငတ္ငတစ  က္ထ္နိ်ခအ  

ဘဲစေ်ကမ္ကာနေ  ုကိး္ငချ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  က္ြတအးရေစေူယံခ  ္နရးပေ္ပအဲႊလ  
႔ုိသးုံရးာရတ  ။္ညသ္ငုႏိးာထက္ာ်လွေ  ုသိုထိ ႔ ္ငြတာရးာထ္ကာ်လွေ  ္ညသးုံရးာရတ  

က္်ခီညူတာဘေသတာညႏုအ  ၊း္ငာကၾေ္ယပျက္်ပ  း္ငာကၾေ္ကာရေ္ကသမးဳိ်ကအ  
တု္ဟမ႔ုသိ  ္နရ္ကြရ္ငာဆေ  း္ငာကၾေ္ငုႏ္ိစဖျမ  ကါပိွရ႕ြတေမ  းာအးာ်မူသးာြပး္ငငျအ  
တာညႏုအ  း္ငချ္တဖျးုဆ္ံငရီစ  ္နရစေူယံခ  ။္ညမရ္ပအဲႊလ   

 (ဃ) ံခး္ငချ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ္ညသးုံရးာရတ ္နရူယ  ကါပ့ဲခ္ပအဲႊလ  ိွရးုံရးာရတ  ုဆဲိြစးာရတ  
ုိကးာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆေ  ္နရးာထ့ံငး္ငုဆိ  ။္ညမရ္တွမ်ခ႔္နိမအ  

 (င) ဲြခမဒ္ုပ  (က) အရ ္ငြတာရးာထ္ကာ်လွေ  ္နရူယံခး္ငချ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  း္ငချ္ပအဲႊလ  
ုကိ ၏းုံရးာရတ့္ညသုဆိး္ငငျ  ၚပေအ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ိွရမ့္ငြခက္ာရေ္ငဝံခူယအ  ေစရ။ 

 (စ) မဒ္ုပ ခြ ဲ (က) အရ ္ငြတာရးာထ္ကာ်လွေ  ္နရူယံခး္ငချ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  း္ငချ္ပအဲႊလ  
ုကိ ့္ညသုဆိး္ငငျ  ၏းုံရးာရတ  ၚပေအ္က်ခ္တဖျးုဆံ  ။္ညသ္ငုႏိ္ငဝံခူယအ  

 
 

့္ငာကၾေ႔ိထု  အမႈတြင ္ က္ငဳိပၿးာရတ  ိကုႈမအး္ငယ  ႔ိုသးုံရုံခတာညႏုအ  ္နရးပေ္ပအဲႊလ  းာထက္ာ်လွေ  
္င်လွာလ   ္ညသးုံရးာရတ  ျးုံရးုံခတာညႏုအ ္နရ္တဖျးုဆံ့္ငဖ  ႈမီညတူာဘေသ  ၊ိွရ  ိကွိုရမ  ့္ငသ္စစိစာြစးီဥ  
။္ညသပေ    

- -
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၂။ အႏုညာတ သေဘာတူညီမႈွတြင ္အဓကိက်သည့္ အခ်က္မ်ား  
 ္ငြတွႈမီညူတာဘေသတာညႏုအ  ့္ငဖျးာအ္နာမာသ  ိကုးာ်မက္်ခအါပက္ာအေ  ္ညသကၾီညူတာဘေသ  -  

� ိ ုကးုံရုံခတာညုနအ  ဳပျးုသံအ /မျပဳ၊ 
� ာရနောရွိရ္ညတးုံရုံခတာညုနအ ၊ 
� ာညုနအ း္ညစအ႕ဲြဖအးုံရုံခတ ၊ 
� ၏းုံရုံခတာညုနအ  း ဒေပဥး္ညန မ်ား၊ 
� ိဓာမသုံခ  ရေးီဥ ၊ 
� ၏းုံရုံခတာညုနအ  ဘာသာစကား။ 

 
[Sample Arbitration Clause] 
 
Any dispute arising out of or in connection with this contract, including any question 
regarding its existence, validity or termination, shall be referred to and finally resolved by 
arbitration administered by [Name of Institution] in accordance with the Arbitration Rules 
of [Name of Arbitration Rule] for the time being in force, which rules are deemed to be 
incorporated by reference in this clause.  
The seat of the arbitration shall be [Venue]. 
The Tribunal shall consist of [Number] arbitrator(s). 
The language of the arbitration shall be [Language]. 
 

 

- -
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(သေဘာတူညီမႈ၏ တရားဝငမ္ႈ) 
 

တရားဝင္ ့္ငဖျနေအ္ပဳ်ခာစ  း္ညလာ္သေကၾနေးာြပး္ငငျအ  ာရ္ငိဆုး္ငချး္ငွရဖျေႈမးာြပး္ငငျအ  သေဘာ 
့္ငႏွႈမီညတူ  ၍း္ဥ်လ္ပစ  ဟုိွရမႈမက္ာရေ္ကသးိဳ်ကအ  း္ညလးာ်မး္မလး္ညန့္ညသးာစး္ဥစ  ္ညသိွရ 21 ။ 

United Nations Commission on International Trade Law (UNCITRAL) က ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ  
Model Law on International Commercial Arbitration 1985 With amendments as adopted in 
2006 ့္ငွႏ  Myanmar Arbitration Law (2016) ၏ ာရ္ငိဆု္ညပျ္ညပျအ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးုံရုံခတာညႏုအ  

း္ညလ္ညသးာ်မး္ငချးာထး္နာ႒ပျ  ီညတူ  ဟု္ညသကၾ  ယူ ။္ညသ္ငိုနဆ   
 
Reference: UNCITRAL Model Law 
 
16. Competence of arbitral tribunal to rule on its jurisdiction 
(1) The arbitral tribunal may rule on its own jurisdiction, including any objections with 
respect to the existence or validity of the arbitration agreement. For that purpose, an 
arbitration clause which forms part of a contract shall be treated as an agreement 
independent of the other terms of the contract. A decision by the arbitral tribunal that the 
contract is null and void shall not entail ipso jure the invalidity of the arbitration clause. 
 
Reference: ာမ္နမျ  ဒေပဥး္ငချ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  
 
၁၈။ (က) က႔ုတိူသးာြပး္ငငျအ  း္ညနးာချအ  ္င်လွိွရမး္ငချးာထူတာဘေသ  ္ညသးုံရုံခတာညႏုအ  

့္ငႏွႈမွိရ္ညတ္ပရ္စတ္က်ခီညူတာဘေသတာညႏုအ  ၚပေအႈမ္ငဝးာရတ  းာ်မ္က်ခက္ြက႔္နက  အပါအဝင္ 
၌းုံရုံခတာညႏုအ  ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  ၊ိွရ  ုကိိွရမ  ။္ညသ္ငုႏ္ိတဖျးုဆံ  ႔ိသုုထိ  ္ငြတာရတ္ဖျးုဆံ  - 

 
(၁) ါပ္ဥာညဋိပ  ုကိဒ္ုိပာစႈမီညတူာဘေသတာညႏုအ  ွမးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစးာချအ  းာချးသီ  

ာသေ္ပလ္ပြလ  က္်ခီညူတာဘေသ   ။္ညမရဆယ္ူစဖျအ္ပရ္စတ  
(၂) ကးုံရုံခတာညႏုအ  ်ပ္ဥာညဋိပ း္ငာကၾေ္ယပျက္  ့္ငာကၾေ္ကြတအ့္ညသက္ုလိတ္ဖျးုဆံ  

ါပ္ဥာညိဋပုထိ  ္ညသဒ္ုိပာစႈမီညတူာဘေသတာညႏုအ  ။ရစေွိရမး္ငချယ္ပျက္်ပ  
 
အနညုာတခံုရံုးအဖြ႕ဲအစညး္မ်ားတြင ္အႏုညာတခံုရံုးကို လုပေ္ဆာငသ္ည့္ အဆင့္ဆင့္ 
 

့္ငဖျးာအ္နုမံုပ  ္ငြတးာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအးုံရုံခတာညုနအ  ၏း္ညစအ႕ဲြဖအး္ငယ  း္ဥ်မး္ညစတာညႏုအ  
ီညအ့္ငႏွ  ။္ညသရကၾ္ငာဆေ္ပလု  ္ငြတးာ်မး္ဥ်မး္ညစတာညႏုအ  ့္ငဖျးာအ္နွမံုပ  းာ်မ္က်ခအါပ္ကာအေ  

။္ညသးာထတွ္မတ္သ  
 

21 see Briggs. pp. 40 “In the context of arbitration, which is discussed under point (18), it has long been accepted that 
an arbitration agreement is separate, or severable, from the contract in which it is contained. There is no reason why 
a jurisdiction agreement should be treated any differently.”
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၁။ ၏း္ဥ်မး္ညစ  ာကတိာမ  
၂။ းုံရုံခတာညႏုအ း္ငချ္ငတစ  
၃။ ၊းာ်မူသးာြပး္ငငျအ  ့္ငႏွးာ်မ္ပဳ်ခာစ  း္ငချး္ညစး္ငါပေ  
၄။ းုံရုံခတာညႏုအ  (Arbitral Tribunal) 
၅။ ႈမ္ငရီစးုံရုံခတာညႏုအ  း္ညန္ပုလးုထ္ံပလု  
၆။ ႈမတ္ဖျးုဆံ္ငရီစးုံရုံခတာညႏုအ  
၇။ တိ္ရစ်က္နကု  
၈။ ြထေြထေအ  
(ICC Rules of Arbitration) 

 
 ဥး္ငချ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ ပေဒတြင ္ း္ညလာ္သေးာထး္နာ႒ပျး္ငိတုအါပ္ကာအေ  ္ပရံင္ငိႏု  

္ငြတးာချ  ကါပ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  ၏ဒေပဥး္ငယ  ကက္်ခး္နာ႒ပျ  ဘွိဲရမႈမက္ာရေ္ကသ  ါပက္ထအ  
၏းာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအတာညႏုအ  ာသး္ငိတုအးာ်မး္ဥ်မး္ညစ  း္ငာကၾေ္စဖျ္ညမရ္ကြရ္ငာဆေ  ့္ငသ္ပ်ခတိသ  

။္ညသပေ   
 
(ျ ာမ္နမ  ေပဥး္ငချတ္ဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ ဒ၊ မဒ္ုပ  ၂။ (ခ)) 
“ ္ညသာရနေ့္ညသ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  ပအွမာ္တေံင္ငုိႏ  ္ငြတုခုခ္စတံင္ငုႏိးာချအ  ကါပ္စဖျ  

တု္ဟမ႔ုသိ  ုကိာရနေ့္ညသ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  း္ငချးာထတ္ွမတ္သ  တု္ဟမ႔ုသိ  း္ငချးာထ္တဖျးုဆံ  
ကါပွိရမ  မဒ္ုပ  ၁၀၊ ၁၁၊ ၃၀၊ ၃၁ ့္ငႏွ  း္နခအ  (၁၀) ့္ငႏွ႔ုတိ  ။္ညမရစေ္ငုဆိက္သ ” 

 

 
(၁) အနညုာတခံုရံုးအဖြ႕ဲအစည္းႏွင့္ တညေ္နရာ 

 
မတ္ွခ်က္ - အနညုာတခံုရံုးအဖြ႕ဲအစည္းႏွင့္ တညေ္နရာ 
 

ာွမ္ညသိဆုး္ညစအ႕ဲြဖအးုံရုံခတာညုနအ  ့္ငႏွးုံရုံခတာညုနအ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ိကုး္ဥ်မး္ညစ  တွ္မတ္သ  
ေပး၍ ိုကးုံရုံခတာညုနအ  ့္ညသ္ပကၾးကီႀ  ။္ညသ္စဖျ္ငပး္ညစအ႕ဲြဖအ  ္ငြတၚပေၻာမက  ိထု ုသိ့ဲက ာသေ႔  

က္နအ့္ညသွိရးာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအးုံရုံခတာညုနအ  ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  ္ငြတးရေ္ယဝး္ငာရေး္နသးကူ  
ါပ္ကာအေ  ိကုးာ်မးုံရုံခတာညႏုအ  းုံဆးာ်မအ  ။္ညသကၾိွရ့လေဳပျးုသံအ  

 
ICC International Chamber of Commerce 
SIAC: Singapore International Arbitration Centre 
LCIA  The London Court of International Arbitration 
HKIAC  Hong Kong International Arbitration Centre 
 

၎ ္ညသးာ်မး္ညစအ႕ဲြဖအးုံရုံခတာညုနအ  ၏႔ိတုသူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ာသ့္ငဖျႈမီညူတာဘေသ  ေရြးခ်ယ္ 
။္ညသ္ငိႏု  ္ငပျအ႔ိထု  ိကုး္ညစအ႕ဲြဖအးုံရုံခတာညုနအ  ကါပးာထယ္်ခးြရေ  ့္ငဖျးာအ္နာမာသ  ယ္်ခးြရေး္ငယ  

ထားေသာ းီပၿကၾးာထ္ကာ်လွောသ္ငြတးုံရုံခတာညုနအ  ိကုာရနေးာချအ  း္ညလႈမ္ယ်ခးြရေ  ္ပလုဳပျ ္ငိႏု  
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သည္။ ့္ညသ္စဖျရက္ငထအ  ာွမးာ်မးုံရုံခတာညုနအ  Singapore, Hong Kong, London, Paris, 
Geneva ။္ညသကၾ္စဖျ႔ိတု   

ိွရးာ်မံင္ငိႏုး္ငယ  ာသကး္ညစအ႕ဲြဖအးုံရုံခတာညုနအ  ဘဲတ္ဟုမး္ငချနေ္နြမး္ငာကေ   သ္ညမ ့္ည 
ိဆုမ္ိကုး္ညစအ႕ဲြဖအးုံရုံခတာညုနအ  ္ညသး္ငချယ္်ခးြရေ  သူိဆု္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ၏႔ိတု  ။္ညသ္စဖျ္ငပႈမ္ပလတ္ြလ   

 

 
(၂) ခံုသမာဓ ိဥးီေရ 
 ့္ငဖျးာအ္နာမာသ  ္ညသရေးီဥိဓာမသုံခ  (၁) းီဥ  မွ (၃) ္စဖျအးီဥ  ။္ညသကၾိွရ့လေးာထီညူတာဘေသ  

႔ိသုိထု  ကါပွိရမး္ငချးာထီညူတာဘေသ  ာရ္ငိုဆက္သ  ုံခတာညႏုအ ၏းုံရ  ုကိဒေပဥး္ညန  ရာနက္ိလု  
။္ညသ  ္ငပျအ႔ိထု  ိကုရေးီဥိဓာမသုံခ  း္ညလ္ာသေးာထတူာဘေသ  ိုကး္ညနယ္်ခးြရေုံပ္ယ်ခးြရေ  

း္ငချးာထတူာဘေသ  ကါပွိရမ  ုထိ ၏းုံရုံခ  ဒေပဥး္ညန အရသာ ။္ညသ္စဖျ္ညမရယ္်ခးြရေ  
 

ခံုသမာဓဥိးီေရကို သေဘာတူထားျခငး္မရွသိည့္ အႏုညာတခံုရံုး၏ စညး္မ်ဥး္သာဓက 
9.1 A sole arbitrator shall be appointed in any arbitration under these Rules unless the 
parties have otherwise agreed; or it appears to the Registrar, giving due regard to any 
proposals by the parties, that the complexity, the quantum involved or other relevant 
circumstances of the dispute, warrants the appointment of three arbitrators. 
(SIAC) 

 
ခံုသမာဓဥိးီေရကို သေဘာတူထားေသာ္လည္း ေရြးခ်ယ္ပံုေရြးခ်ယ္နညး္ကို သေဘာတူထားျခငး္ မရွသိည့္ 
အႏုညာတခံုရံုး၏ စညး္မ်ဥး္သာဓက 
11.1 If three arbitrators are to be appointed, each party shall nominate one arbitrator. 
11.2 If a party fails to make a nomination of an arbitrator within 14 days after receipt of a 
party’s nomination of an arbitrator, or within the period otherwise agreed by the parties or 
set by the Registrar, the President shall proceed to appoint an arbitrator on its behalf. 
11.3 Unless the parties have agreed upon another procedure for appointing the third 
arbitrator, or if such agreed procedure does not result in a nomination within the period 
agreed by the parties or set by the Registrar, the President shall appoint the third 
arbitrator, who shall be the presiding arbitrator. (SIAC) 

 
(၃) အနညုာတခံုရံုး၏ ဘာသာစကား 
 ုကိးာကစာသာဘ  ၏႔ုတိသူိဆ္ုပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ့္ငဖျႈမီညူတာဘေသ  ာရကၾ္တဖျးုဆံ  ့္ငဖျးာအာသေးာ်မ  

ိုကးာကစာသာဘ္ပိလၤဂအ  ကၾိွရလ့ေယ္်ခးြရေ ။္ညသ  ႔ုသိး္ငယ  ကါပိွရမး္ငချးာထတူာဘေသ  
ာရ္ငိုဆက္သ  ၏းုံရုံခတာညႏုအ   ာသရအဒေပဥး္ညန  းီပၿ္စဖျ္ညမရ္တဖျးုဆံ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  

းုံရုံခတာညႏုအ  (Arbitral Tribunal) က ။္ညသိွရ့လေ္တဖျးုဆံ  
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နမနူာအမႈ ၁၇-က 
 

X ၏ံင္ငုိႏ  A ္ညသဏီၸမကု  ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  B ွမထံဏီၸမကု  A ၏ဏီၸမကု  ့္ညမဳပျးုသံအ္ငြတုံရက္စ  
ိကုး္ညၥစပ္ကစ  ုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ။္ညသဲ့ခယူယ္ဝ  ိကုး္ညၥစပ္ကစး္ငယ  က္ာနေးီပၿိွရရံခ္ကလ  ့္ညကၾးဆေ္စစ  

ေသာအခါ ့္ငဖျသနေး္ငြယတ္ြၽခ  ေရမ၍ဳပျးုသံအ ။္ညသလေရ့ဲခွိရသိး္ငာကၾ  ရအ္ပဳ်ခာစယ္ဝအး္ငာရေအ  A 
ဏီၸမကု  ့္ငႏွ  B းာကၾအ႔ုတိဏီၸမကု  ာသောလက္ါပေၚပေ  ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  Y ၏ံင္ငိႏု  ္ငြတးုံရုံခတာညႏုအ  

။္ညသဲ့ခးာထတူာဘေသ္နရး္ငွရဖျေ   
A ္ညသဏီၸမကု  B းာအဏီၸမကု  Y ိွရံင္ငိႏု  ္ငြတးံုရုံခတာညႏုအ   ့္ငာကၾေႈမ္က်ဖက္ာဖေ္ပဳ်ခာစ  ာန္စန  

ေၾကးေ ။္ညသ့ဲခိဆုး္ငာတ  Y ိွရံင္ငိႏု  ္ညသးုံရုံခတာညႏုအ   B းာအဏီၸမကု  ္စဖျအးကၾောန္စန  ္ပ်ကာမ္နမျ  
၁၀ ိကုး္နသ  ္နရစော္်လေးပေ  က္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  ။္ညသ့ဲခတွ္မ်ခ  A ္ညသဏီၸမကု  B းာအဏီၸမကု  Y 

ိွရံင္ငိႏု  ၏းုံရးုံခတာညႏုအ  ိကုက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  ံင္ငိႏုာမ္နမျ ၌ ဳပျ္ညတအ  ါပ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေ သလား။ 
။ 

 

 

အအခခနန္္းး  ((၁၁၇၇))  
အအျျပပညည္္ျျပပညည္္ဆဆိိုုငင္ရ္ရာာ  အအနနုုညညာာတတခခုုံံရရုုံံးး၏၏  ဆဆုုံံးးျျဖဖတတ္္ခခ််ကက္္မမ််ာားးကကိိုု  ျျပပညည္္တတြြငင္္းး၌၌  

အအသသိိအအမမွွတတ္္ျျပပဳဳျျခခငင္္းးႏႏွွငင့့္္  အအတတညည္္ျျပပဳဳေေဆဆာာငင္္ရရြြကက္္ျျခခငင္း္း  
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နမနူာအမႈ ၁၇-က 
 

X ၏ံင္ငုိႏ  A ္ညသဏီၸမကု  ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  B ွမထံဏီၸမကု  A ၏ဏီၸမကု  ့ည္မဳပျးုသံအ္ငြတုံရက္စ  
ိကုး္ညၥစပ္ကစ  ုဆိ္ပဳ်ခ္ပဳ်ခာစ  ။္ညသဲ့ခယူယ္ဝ  ိုကး္ညၥစပ္ကစး္ငယ  က္ာနေးီပၿိွရရံခ္ကလ  ့္ညကၾးဆေ္စစ  

ေသာအခါ ့္ငဖျသနေး္ငြယတ္ြၽခ  ေရမ၍ဳပျးုသံအ ။္ညသလေရ့ဲခွိရသိး္ငာကၾ  ရအ္ပဳ်ခာစယ္ဝအး္ငာရေအ  A 
ဏီၸမကု  ့္ငႏွ  B းာကၾအ႔ုတိဏီၸမကု  ာသောလက္ါပေၚပေ  ိကုႈမးာြပး္ငငျအ  Y ၏ံင္ငိႏု  ္ငြတးုံရုံခတာညႏုအ  

။္ညသဲ့ခးာထတူာဘေသ္နရး္ငွရဖျေ   
A ္ညသဏီၸမကု  B းာအဏီၸမကု  Y ိွရံင္ငိႏု  ္ငြတးံုရုံခတာညႏုအ   ့္ငာကၾေႈမ္က်ဖက္ာဖေ္ပဳ်ခာစ  ာန္စန  

ေၾကးေ ။္ညသ့ဲခိဆုး္ငာတ  Y ိွရံင္ငိႏု  ္ညသးုံရုံခတာညႏုအ   B းာအဏီၸမကု  ္စဖျအးကၾောန္စန  ္ပ်ကာမ္နမျ  
၁၀ ိကုး္နသ  ္နရစော္်လေးပေ  က္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  ။္ညသ့ဲခတွ္မ်ခ  A ္ညသဏီၸမကု  B းာအဏီၸမကု  Y 

ိွရံင္ငိႏု  ၏းုံရးုံခတာညႏုအ  ိကုက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  ံင္ငိႏုာမ္နမျ ၌ ဳပျ္ညတအ  ါပ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေ သလား။ 
။ 

 

 

အအခခနန္္းး  ((၁၁၇၇))  
အအျျပပညည္္ျျပပညည္္ဆဆိိုုငင္ရ္ရာာ  အအနနုုညညာာတတခခုုံံရရုုံံးး၏၏  ဆဆုုံံးးျျဖဖတတ္္ခခ််ကက္္မမ််ာားးကကိိုု  ျျပပညည္္တတြြငင္္းး၌၌  

အအသသိိအအမမွွတတ္္ျျပပဳဳျျခခငင္္းးႏႏွွငင့့္္  အအတတညည္္ျျပပဳဳေေဆဆာာငင္္ရရြြကက္္ျျခခငင္း္း  
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္ညသံင္ငိႏုာမ္နမျ  United Nations Convention on the Recognition and Enforcement of 
Foreign Arbitral Awards (New York, 10 June 1958) (the “New York Convention”) ၏ 

ီညအ့္ငႏွ္ညသ္စဖျံင္ငိႏု္ငဝ႕ဲြဖအ  ိကုဒေပဥး္ငချ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  ြတအ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ က္ းာချံင္ငုႏိ  
္ညသးာ်မက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  ၏ဒေပဥး္ငယ  မဒ္ုပ  ၁၀၊ ၁၁၊ ၃၀၊ ၃၁ ့္ငႏွ  း္နခအ  ၁၀ ့္ငႏွ႔ိတု    

။္ညသ္စဖျ္ညမ္ငိုဆက္သ   ဒေပဥုထိ  သည္ New York Convention ုကိ  ။္ညသ္စဖျး္ငချးာထံခချေအ   
ါပ္ကထအ  ႈမအာနူမန  ၁၇-က သည ္ းာအ္က်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအးာချံင္ငိႏု  း္ငချဳပျတ္ွမအိသအ ့္ငႏွ  

့္ငႏွ႔ိတုး္ငချက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  က္ြတအ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ဒေပဥး္ငချ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  း္နခအ  ၁၀ 
ိကုက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအးာချံင္ငိႏု  ့္ငႏွး္ငချဳပျတ္ွမအိသအ  ့္ငႏွး္ငချက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  ္ညမ္ငိုဆက္သ  

။္ညသ္စဖျ    
 

[New York Convention] 
Article III 
Each Contracting State shall recognize arbitral awards as binding and enforce them in 
accordance with the rules of procedure of the territory where the award is relied upon, 
under the conditions laid down in the following articles. There shall not be imposed 
substantially more onerous conditions or higher fees or charges on the recognition or 
enforcement of arbitral awards to which this Convention applies than are imposed on the 
recognition or enforcement of domestic arbitral awards.  
 
အႏုညာတစရီငဆုံ္းျဖတ္ျခငး္ဥပေဒ 

မဒ္ုပ  ၂ (ေ းာထက္ာ်လွ း္ငချ္ငိဆုက္သ့္ငႏွး္ငချ )  
 ္ညသာရနေ့္ညသ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  ပအွမာ္တေံင္ငုႏိ  ္ငြတုခုခ္စတံင္ငုႏိးာချအ  ကါပ္စဖျ  

တု္ဟမ႔ုသိ  ုကိာရနေ့္ညသ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  း္ငချးာထတ္ွမတ္သ  တု္ဟမ႔ုသိ  း္ငချးာထ္တဖျးုဆံ  
ကါပွိရမ  မဒ္ုပ  ၁၀၊ ၁၁၊ ၃၀၊ ၃၁ ့္ငႏွ  း္နခအ  (၁၀) ့္ငႏွ႔ုတိ  ုဆိက္သ ။္ညမရစေ္င  

 
 

၁။ တရားရံုးသို႔ေလွ်ာက္ထားျခငး္ 
ိကု္ပရ္စတက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအးာချံင္ငိႏု  ့္ငႏ္ွနရဳပျတွ္မအိသအ  ္နရးပေ္ကြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  

္ညသူသးာထက္ာ်လွေ  ိကုးာ်မးာသအ္တွမအး္မတာစါပက္ာအေ  ႔ိုသးုံရးာရတ  ္ညမရပျ္ငတ  ( မဒ္ုပ  ၄၅ (က)) 
- 

(၁) က္်ခ္တဖျးုဆံ  ၏ံင္ငိႏုာရ္တွမ်ခ  ဥပေဒအရ ွမ္တသ ာသေးာထတ္  း္ငိတုအး္မလး္ညန  
း္ငာကၾေ္နွမ္စစ  ်ကတး္မလး္ညန  ့္ညသးာထးိထုးရေ္တွမက္လ  တာညႏုအ  း္ငရူမ္က်ခ္တဖျးုဆံ  

တု္ဟမ႔ိသု  ၊္ငာစေ္စတဴၱတိမံခ္နဝာတ္က်ခတ္ဖျးုဆံ  
(၂) တာညႏုအ  း္ငရူမက္်ခီညတူာဘေသ  တ္ဟုမ႔ိသု  ္ငာစေ္စတဴတိၱမံခ္နဝာတ ၊ 
 ( က္်ခတ္ွမ  - ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ္စဖျ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ ၍ ္ငြတ္ပဳ်ခာစိထု  ႈမးာြပး္ငငျအ  

ာသေဲ့ခးာြပ္စဖျ  ္နရး္ငွရဖျေ့္ငဖျး္ငချတ္ဖျးံဆု္ငရီစတာညႏုအ  ာသေးာထီညတူာဘေသ ုကိဒ္ိုပအ  
။္ညသကၾးာထိဆု္ပဳ်ခး္ငြသ့္ညထ  ္ငပျ႔ိထု  ္ညသးာ်မ္ညသႈမအိထု  း္ငချတ္ဖျးံဆ္ုငရီစတာညႏုအ  

္နရး္ငွရဖျေ့္ငဖျ  းာချးသီ႔္နသးသီ  ္ပဳ်ခာစူတာဘေသ   းိဳ်မး္ငချးာထိဆ္ုပဳ်ခ ပေ္တဟုမ )  
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(၃) ္ညသက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  း္ငာကၾေ္စဖျက္်ခတ္ဖျးုဆံတာညႏုအးာချံင္ငိုႏ  သေက္သ  
္နရသပျးာွရ္ငထ  ့္ညသ္ပအ္ုလိ  ။္က်ခံခသေက္သ  

 
ဲြခမဒ္ုပ  ၄၅ (ခ) တြင ္“ ဲြခမဒ္ုပ  (က)အရ ့္ညမရပျ္ငတ  က္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  တု္ဟမ႔ုသိ  တာညႏုအ  

ုကိက္်ခီညတူာဘေသ  ်လွးာထးာသးရေ့္ငဖျာသာဘးာချံင္ငိႏု င ္ ိကုက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  ဳပျ္ညတအ  
္နရးပေ္ကြရ္ငာဆေ  ္ညသူသးာထ္ကာ်လွေ  ၏ံင္င္ိႏုာသေ္ငိဆုက္သ့္ငႏွ၎  ိွရာရအသံ  တ္ဟုမ႔ိသု  ္စစ္ငာကေ   

ိွရာရအ  တ္ဟုမ႔ိသု  သူိဆု္နပျာသာဘ္ငဝးာရတ  တ္ဟုမ႔ိသု  ၍ဳပျာၥစသး္မ်က  ကသူိဆ္ုနပျာသာဘ  ္နက္နွမ  
း္ငာကၾေ  တွ္မက္လံခ္နဝာတ  ာသေးာထးိုထးရေ  ာသာဘ္ပိလၤဂအ  ျ ိကုက္်ခိဆ္ုနပ  ္ညမရပျ္ငတ  တ္ဟုမ႔ိသု  

၏ံင္င္ိႏုာမ္နမျ  ရအဒေပဥဆဲ္ညတ  ာသေ္ပအုလိ  ့္ငႏွးာ်မ္က်ခအ  း္ငာကၾေ္နက္နွမုံစ့္ညပျ  တ္ွမ္ကလံခ္နဝာတ  
့္ညသးာထးိုထးရေ  ိကုက္်ခိဆု္နပျာသာဘ္ပလိၤဂအ  ္ညမရပျ္ငတ ” ဟု ။္ညသးာထး္နာ႒ပျ  

 
The Court to which the application for arbitration shall be made 
 
The application for arbitration shall be made to either of the following courts, depending 
on the economic value of the award.  
 
1 million Lach or less: District Court 
More than 1 million Lach: State/Regional Court 

 

 
၂။ အသိအမတ္ွျပဳျခငး္ႏွင့္ အတည္ျပဳေဆာင္ရြက္ျခငး္ 

 (၁) အေျခခမံ ူ
 ဒေပဥး္ငချ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  မဒ္ုပ  ၄၆ (က) တြင ္ ုကိက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအးာချံင္ငိႏု  

၏းုံရးာရတ  ဟ္ုညသ္စဖျီရကဒီ  း္ငာကၾေ္စဖျ္ညမရူယတ္ွမ  ၍းာထး္နာ႒ပျ  ုကိက္်ခ္တဖျးုဆံုထိ  
ကါပးီပၿဳပျတ္ွမအိသအ  ီညအ့္ငႏွဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  ။္ညသ္စဖျ္ညမရဳပျ္ညတအ  

 

ႏုိငင္ျံခားအႏုညာတဆုံးျဖတ္ခ်က္ကုိ အသိအမတ္ွျပဳျခငး္ႏွင့္ အတည္ျပဳေဆာငရ္ြက္ျခငး္ 
မဒ္ုပ  ၄၆ (က) 

 (က) ဲြခမဒ္ုပ  (ခ) ့္ငႏွ  ဲြခမ္ဒုပ  (ဂ) ရအ႔ုတိ  ုကိက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအးာချံင္ငုႏိ  တ္ွမအိသအ  ့္ငႏ္ွနရဳပျ  
္နရက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  းါပ္စတွမး္ငချယ္ပး္ငငျ  ္ညသးုံရးာရတ  းာချံင္ငုိႏ  ာညႏုအ ္တဖျးုဆံတ  

ုကိက္်ခ  ၏းုံရးာရတ  ဟု္ညသ္စဖျီရကဒီ  ၍ူယတ္ွမ  ဳပျ္ညတအ  ။္ညမရဳပျး္ငချက္ြရ္ငာဆေ  
 
အဓပိၸာယ္ဖြင့္ဆုိခ်က္ 

မဒ္ုပ  ၃ (ဋ) 
ႏုိငင္ျံခားအႏုညာတဆုံးျဖတ္ခ်က္ ာွမ္ညသုဆိ  ပအွမာ္တေံင္ငုိႏ  က္ာယေးူယန  ္ငဝး္ငွရး္ငဗ္နြက  ံင္ငုႏိ  

၏ံင္ငုႏ္ိစတ  း္ငြတအသဒေမျေယ္န  ရအက္်ခီညတူာဘေသတာညႏုအ  ာသေ္ပုလဳပျ  တာညႏုအ  
။္ညသုဆိုိကက္်ခ္တဖျးုဆံ  

- -
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၍ါပ္စဖျ႔ုသိ  ႈမအာနူမန  ၁၇-က တြင ္ Y ၏ံင္ငိႏု  ကးုံရုံခတာညႏုအ  ့္ညသတ္ွမ်ခ  “B ္ညသဏီၸမကု  A 

းာအဏီၸမကု  ္စဖျအးကၾောန္စန  ္ပ်ကာမ္နမျ  ၁၀ ိုကး္နသ  ္ညမရစော္်လေးပေ ” ့္ညသဟူ  တာညႏုအ  
ုကိက္်ခ္တဖျးုဆံ  A ကဏီၸမကု  ္ငြတးုံရးာရတံင္င္ိႏုာမ္နမျ  ္နရးပေ္ကြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  းာထ္ကာ်လွေ  

္င်လွာလ  ့္ညမပျာ္ဖေ္ငြတက္ာအေ  းါပ္စတွမက္်ခအ့္ညသ္ငိုႏိဆုး္ငငျ  ိွရံင္ငိႏုာမ္နမျ  B ၚပေအဏီၸမကု  
။္ညမရးပေက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ   

 
(၂) တရားရံုးမ်ားတြင ္ ႏိုငင္ျံခားအႏုညာတဆုံးျဖတ္ခ်က္ကို အသိအမတ္ွျပဳျခငး္ႏွင့္ အတညျ္ပဳ 

ေဆာင္ရြက္ျခငး္ကို ျငငး္ဆိုျခငး္ 
 ဒေပဥး္ငချ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  ရအ္က်ခး္နာ႒ပျ   နေအချေအါပ္ကာအေ  ္ငြတ္ပရ္ပရ္စတ  

ိကုက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအးာချံင္ငိႏု  ့္ငႏွး္ငချဳပျတ္ွမအိသအ  ိကုး္ငချက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  
္ညသ္ငိႏုိုဆး္ငငျ  -  

 
(၁) ္ညသႈမးာြပး္ငငျအ  ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ဥေပေဒအရ ္ငရီစတာညႏုအ  း္ငချ္တဖျးုဆံ  

ျး္ညန ့္ငဖ  း္ငချိွရမ့္ငြခ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေး္ငွရဖျေ ၊ 
(၂) ိက္ုက်ခ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  ္ညသး္ငချက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  ၏ံင္ငိုႏ  းိဳ်ကအ  

့္ငႏွးာြပးီစ  း္ငချ္င်က႔္နဆ  ( မဒ္ုပ  ၄၆ (ဂ))။ 
 

 ္ငြတာရ႔ုသိ  ္ညသက္်ခတ္ဖျးုဆံတာညႏုအ  ၏႔ိတူုသးာြပး္ငငျအ  ့္ငဖျက္်ခီညူတာဘေသ  း္ငချ့ဲခွိရရ  
၍္စဖျ  ါပ္ကထအ က္်ခး္ငြချ  (၁) ့္ငႏွ  (၂) း္ငြတအ႔ုတိ  း္ငချက္ာရေ်က  ၊ိွရ  ုကွိိရမ  ၍းာထက္နအးလေအ  

။္ညသပေ့္ငသ္တဖျးုံဆးာစး္ဥစ  
 
ႏုိငင္ျံခားအႏုညာတဆုံးျဖတ္ခ်က္ကုိ အသိအမတ္ွျပဳျခငး္ႏွင့္ အတည္ျပဳေဆာငရ္ြက္ျခငး္ 

မဒ္ုပ  ၄၆ (ခ) 
(ခ) က္်ခတ္ဖျးုဆံတာညႏုအးာချံင္ငုိႏ  ုကိ္ပရ္ပရ္စတ  ႏ္ွနရဳပျတ္ွမအိသအ ့္င ဳပျ္ညတအ  ္နရ္ကြရ္ငာဆေ  

ကူသရံခး္ငချးာထက္ာ်လွေ  ုက္ိပရ္ပရ္စတ္က်ခအါပ္ကာအေ  ္င်လွ္ငုႏိပျသေက္သ  ္ညသးုံရးာရတ  
ုကိက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအးာချံင္ငုႏိ  ့္ငႏ္ွနရဳပျတ္ွမအသိအ  ္နရက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  ္ငိႏိုုဆး္ငငျ  

သည္ - 
 

 (၁) ္ငြတက္်ခီညတူာဘေသတာညႏုအ  ္ညသ႔ုတိသူ္ငဝါပ  ့္ညမရာနက္ုလိ႔ုတိ၎  ဥပေဒအရ 
ာသေိွရမး္မြစ္ငုႏ္ိကြရ္ငာဆေ  ႔ုသိနေအချေအ  ၊း္ငချနေွိရ္ကာရေ  

 (၂) ္ညသက္်ခီညတူာဘေသတာညႏုအ  ့္ညမရာနက္ုလိ႔ုတိ၎  း္ငချ္ငဝမးာရတရအဒေပဥ  
တု္ဟမ႔ုသိ  ါပိုဆအ  ္ငြတက္်ခီညတူာဘေသ  ့္ညမရာနက္ုလိ႔ုတိ၎  ုကိဒေပဥ  ပျာ္ဖေ္တွမတ္သ  

က္ြတအ့္ညသိွရမး္ငချးာထ  ာရတွ္မ်ခက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  ံင္ငုႏိ ၏ဥပေဒအရ တရားမဝင ္
၊း္ငချ  

 (၃) ္ငြတႈမးာထ႔္နခိဓာမသုံခ  ်ကတး္မလး္ညန  း္ငချိွရမႈမးာကၾး္ငာကၾေအ  တ္ဟုမ႔ုသိ  တာညႏုအ  
ုိကး္ငချတ္ဖျးုဆံ္ငရီစ  ်ကတး္မလး္ညန  း္ငချိွရမႈမက္ြရ္ငာဆေ  တ္ဟုမ႔ုသိ  တာညႏုအ  
ုက္ိက်ခတ္ဖျးုဆံ္ငရီစ  ္နရးပေ္ကြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  း္ငချးာထက္ာ်လွေ  ္ညသသူရံခ  း္ညန္စတ  

- -- -
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ေး္ညန ့္ငာကၾ  ့္ငြခး္ငွရဖျေပျ္ငတ္ငြတႈမအ  ၊း္ငချရမ  
 (၄) ္ညသးုံရုံခတာညႏုအ  ္နရ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  ့္ညသး္ငြသ္ငတ  ့္ငႏွႈမးာြပး္ငငျအ  ၍း္ဥ်လ္ပစ  

္ငြတ္က်ခီညူတာဘေသတာညႏုအ  ့္ညသးာထပျာ္ဖေ္တွမတ္သ  ီညအ့္ငႏွးာ်မ္က်ခး္မကး္ညစ  
ဘဲ္ပုလဳပျမႈမ္ပသးုသ္ံနိ်ခ့္င်ခ  ုကိက္်ခ္တဖျးုဆံ  း္ငချ့ဲခ္တွမ်ခ  တု္ဟမ႔ုသိ  တာညႏုအ  ျးုဆ္ံငရီစ ဖတ္ 

ရာ ္ငြတ  ့္ညသးာထပျာ္ဖေ္တွမ္တသ  း္ငြတအ္ငာဘေ္က်ခး္မကး္ညစ  း္ငချက္ာရေ်က  ့္ညသွိရမ  
း္ငချတ္ွမ်ခိုကက္်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ္ညသးုံရုံခတာညႏုအ  တ္ွမတ္သ  းာထပျာ္ဖေ  

့္ညသ  က္ထ္ငာဘေ္က်ခး္မကး္ညစ  ၍္နြလာ္်ကေ  ၊း္ငချ့ဲခ္တဖျးုဆံ  
 (၅) းုံရုံခတာညႏုအ း္ငချး္ညစ႕ဲြဖ  တု္ဟမ႔ုသိ  ့္ညသ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  းုထံ္ပလု  ္ညသး္ညန္ပလု  

၏႔ုတိူသးာြပး္ငငျအ  ့္ငႏွက္်ခီညတူာဘေသ  း္ငချိွရမႈမီညက္ုကိ  တ္ဟုမ႔ုသိ  က္်ခီညူတာဘေသုထိ  
တြင ္ ့္ငႏွးာ်မ္က်ခအါပိုဆအ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ်ွမ႔ုသိ္ညမ  ကါပွိရမး္ငချးာထပျာ္ဖေ  တာညႏုအ  

၏ံင္ငုႏိာရတ္ဖျးုဆံ္ငရီစ  ဥ ့္ငႏွဒေပ  ႈမီညက္ုကိ  ၊း္ငချိွရမ  
 (၆) ္ညသက္်ခ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  ၚပေအးာ်မူသးာထ္ကာ်လွေ  ႈမ္ငာႏွေး္ညစ  း္ငချးသေွိရမ  

တု္ဟမ႔ုသိ  က္်ခ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  ၏ံင္ငုႏိာရ္တွမ်ခ  ရ့္ငြခအ  ၊စေ္စဖျက္ငိုပာဏာအ  
၏ံင္ငုႏိုထိ  ဥပေဒအရ စေ္စဖျက္ငိုပာဏာအ့္ငြခအ  ုကိက္်ခ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအ  ်ဖ္ယပ းီပၿက္  
း္ငချ္စဖျ  တ္ဟုမ႔ုသိ  ။း္ငချးာထ့ံငး္ငုဆိ  

 
မဒ္ုပ  ၄၆ (ဂ) 

ကးုံရးာရတ  ုကိ္ပရ္ပရ္စတက္်ခအါပ္ကာအေ  ္င်လွိွရ႕ြတေ  ုက္ိက်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  ဳပျ္ညတအ  
္နရ္ကြရ္ငာဆေ  ္ညသ္ငုႏိုဆိး္ငငျ  - 

 
 (၁) ္ညသာရး္ငချး္ငာကၾေအ့္ညသးာြပး္ငငျအ  ရအဒေပဥ၏ာ္တေံင္ငုိႏ  ္တဖျးုဆံ္ငရီစတာညႏုအ  

နး္ငချ ့္ငဖျး္ည  ့္ငြခ္ငုႏိက္ြရ္ငာဆေး္ငွရဖျေ  ၊း္ငချိွရမ  
 (၂) ုက္ိက်ခ္တဖျးုဆံတာညႏုအ  ္ညသး္ငချက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  ၏ာ္တေံင္ငုိႏ  းဳိ်ကအးာသးဳိ်မအ  

့္ငႏွးာြပးီစ  ။း္ငချ္င်က႔္နဆ  
 

 
္ငပျအ႔ုထိ  ိကုက္်ခ္တဖျးုဆ္ံငရီစတာညႏုအးာချံင္ငိႏု  ႔္နိမအာသေက္်ဖ္ယပ  တု္ဟမ႔ိသု  ္နရက္်ဖ္ယပ  
ာသေယ္ပး္ငငျ  ၚပေအ႔္နိမအ  ။္ညသိွရ့္ငြခ္ငဝံခူယအ  (MAL မဒ္ုပ  ၄၇ (က) (၃)) 
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ႈမအာနူမန  ၁၈-က တြင ္ A ့္ငဖျနေအဏီၸမကု  B ၏ဏီၸမကု  ္ညသးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ  X ္ငြတံင္ငိုႏ  

တ ကါပိွရ္ည  X ၏ံင္ငိုႏ  းုံရးာရတ ၏ ိကုက္်ခ္ငရီစ  X ္ငြတံင္ငိုႏ  ္ညမ္ကြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  ။္ညသ္စဖျ  
ာ္သေ႔ိသု  B ၏ဏီၸမကု  ကးာ်မာၥစဥး္ညၥစပ  ာသ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ာသေနေွိရ္ညတ  အေျခအေန ကါပ္စဖျ  A 

နမနူာအမႈ ၁၈-က 
 

 X ၏ံင္ငုႏိ  A ္ညသဏီၸမကု  ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  B ွမထံဏီၸမကု  ိွရးာကၾအ႔ိတု၎  း္ငာရေအ  
အ ၍ံခချေအၚပေ္ပဳ်ခာစ္ယဝ  A ၏ဏီၸမကု  ့္ညမဳပျးုသံအ္ငြတုံရ္ကစ  ိုကး္ညၥစပ္ကစ  ။္ညသဲ့ခယူယ္ဝ  

ိုကး္ညၥစပ္ကစး္ငယ  က္ာနေးီပၿိွရရံခက္လ  ါခအာသေ့္ညကၾးဆေ္စစ  ့္ငဖျသနေး္ငြယတ္ြၽခ  ၍ဳပျးုသံအ  
း္ငာကၾေရမ  ။္ညသရဲ့ခွိရသိ  ရအ္ပဳ်ခာစ္ယဝအး္ငာရေအ  A ဏီၸမကု  ့္ငွႏ  B းာကၾအ႔ုတီိဏၸမကု  

ာသောလက္ါပေၚပေ  အျ ိကုႈမးာြပး္ငင  Y ္ငြတးုံရးာရတ၏ံင္ငိႏု  ။္ညသဲ့ခးာထတူာဘေသ္နရး္ငွရဖျေ   
 A ္ညသဏီၸမကု  B းာအဏီၸမကု  Y ိွရံင္ငိုႏ  ္ငြတးုံရးာရတ  ့္ငာကၾေႈမက္်ဖ္ကာဖေ္ပဳ်ခာစ  ိကုႈမာန္စန  

။္ညသ့ဲခိဆုး္ငာတေ  Y ိွရံင္ငိႏု  ္ညသးုံရးာရတ  B းာအဏီၸမကု  ္စဖျအးကၾောန္စန  ္ပ်ကာမ္နမျ  ၁၀ 
ိကုး္နသ  စော္်လေးပေ ရန ္ ိက္ုက်ခ္ငရီစ  ။္ညသ့ဲခ္တွမ်ခ  A ္ညသဏီၸမကု  B းာအဏီၸမကု  Y ိွရံင္ငိႏု  
၏းုံရးာရတ  ိကုက္်ခ္ငရီစ  း္ငြတ္ညပျံင္ငိႏုာမ္နမျ ၌ ဳပျ္ညတအ  ။းာလသါပ္ငိႏ္ုကြရ္ငာဆေ  

 

 

အအခခနန္္းး  ((၁၁၈၈))  
ႏႏိိုုငင္္ငငံံျျခခာားးတတရရာားးရရုုံံးးတတိိုု႔႔၏၏  အအမမ္္ိိနန္္႔႔မမ််ာားးကကိိုု  ျျပပညည္္တတြြငင္္းး၌၌  အအသသိိအအမမွတွတ္္ျျပပဳဳျျခခငင္္းးႏႏွွငင့့္္  

အအတတညည္္ျျပပဳဳေေဆဆာာငင္္ရရြြကက္္ျျခခငင္္းး  
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္ညသဏီၸမကု  X ့္ညသ့ဲခွိရရ္ငြတံင္ငိႏု  ိကုီရကဒီ္ငိႏုအ  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  း္ငာကၾေိလုက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  
္ညမးာစး္ဥစ  ေ္စဖျ ။္ညသပ   

 ဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  (The Code of Civil Procedure) ၏ မ္ဒုပ  ၁၃ ၏ ့္ငႏဲွြခမဒ္ုပ  
္ငြတးာ်မ္ယငမဒ္ုပ  ့္ညသးာထး္နာ႒ပျ  ၍ဲြလွမးာ်မ္က်ခး္ငြခႁ  ၏းုံရးာရတးာချံင္ငိႏု  ိကုးာ်မ႔္နိမအ  ံင္ငိႏုာမ္နမျ  

တြင ္ ္စဖျအ႔္နိမအ္တသးီပၿအ  ။္ညသးာထဳပျတ္ွမအိသအ  
 
The Code of Civil Procedure 
13 A foreign judgement shall be conclusive as to any matter thereby directly 
adjudicated upon between the same parties, or between parties under whom they or any 
of them claim, litigating under the same title, except- 
(a) where it has not been pronounced by a court of competent jurisdictions; 
(b) where it has not been given on the merits of the case; 
(c) where it appears on the face of proceedings to be founded on any incorrect view of 
international law or refusal to recognize the law of Myanmar in which such law is 
applicable; 
(d) where the proceedings in which the judgement was obtained are opposed to natural 
justice; 
(e) where it has been obtained by fraud; 
(f) where it sustains a claim founded on a breach of any law in force in Myanmar. 
 

 
ျာ္ဖေ္ငြတ္ကထအ ပထားေသာ ဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  မဒ္ုပ  ၁၃(က) ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငွႏ  မ္ဒုပ  ၁၄ တြင္ 

ာွမ္ညသးာထပျာ္ဖေ  ၏္က်ခ္ငရီစးာချံင္ငုိႏ  ့္ညသ္စဖျ္ငာစေ္စတ္နွမဴၱတိမံခ္နဝာတ  က္ာရေ္ကသာဘေသ  
ေသာ ုကုိခုခ္စတးာသအ္တွမအး္မတာစ  ါခအာသောလပျ္ငတ  ္ငြတဲြတႈမအ  က္်ခဲြလဲြက္င်က႔္နဆ  ိွရ႔ြတေမ  

္င်လွရ  ုက္ိက်ခ္ငရီစး္ငယ  ာသေိွရာဏာအ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  ကးုံရ္စတးုံရးာရတ  ဟ္ုညသးာထတ္ွမ်ခ  ကးုံရးာရတ  
။္ညမရူယတ္ွမ  ာ္သေ႔ုသိ  း္ငာကၾေိွရမာဏာအ့္ငြခ္ငုိပ္ငရီစ  ာသေုလံ္ငိုခ  းာထအ္ကာထေအ  ့္ငဖျး္ငချပျ္ငတ  
က္်ခယ္ူတွမး္ငယ  ။္ညသ္ငုႏိပျး္ငာကၾေ္နွမမ္တဟုမ  

 
The Code of Civil Procedure 
Section 14 
The Court shall presume, upon the production of any document purporting to be a 
certified copy of foreign judgment that such judgment was issued by a court of 
competent jurisdiction, unless the contrary appears on the record; provided, however, 
that such presumption may be displaced by proving a lack of jurisdiction.  

 

- -

t
ce

f;  
(1

8)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 

151 

မတ္ွခ်က္။   ။ အၿပးီသတ္အမနိ္႔၏ အဓပိၸာယ္ 
 
(၁) းာအုခ္စတႈမအာသေီညတူ  ိကုႈမးဆေ္စစ္ညလ္နပျ  း္ငချ္စမျးာတ  

ာသေီညတူ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွႈမးာြပး္ငငျအ  ွမုခ္စတးုံရးာရတ  း္ညလ္ာသေးာထတ္ွမ်ခက္်ခ္ငရီစ  
၏ႈမအး္ငယ  ကုက္်ခး္ငငျာသေီညတူ  ိ ကါပနေးဆေ္စစ္နဖ္စတ္ပထက္ာနေ  ိကုုခ္စတႈမးာြပး္ငငျအ  

။ပေ္တဟုမ္ညမ္ငိႏုးပေ္တဖျးုဆ္ံငာအေ္ညလပျေ  ့္ငဖျနေအးာ်မးုံရးာရတ္ငပျအ႔ိထု  ၊း္ငာကေး္ညလ  
း္ငာကေး္ညလ္ကြတအးာ်မူသးာြပး္ငငျအ  ့္ငဖျသးလေးကီႀ္နဝာတ  ္ငြတးုံရးာရတးာချံင္ငိုႏ  

ၾတ္သးီပၿအ ကားနာ ိကုႈမးာြပး္ငငျအ့္ညသးာထးဆေ္စစ  ႏာမ္နမျ ္ငြတံင္ငုိ  ိကုး္ငချးဆေ္စစံမ္ပထ  
ဟု့္ငသဳပျမ္တွမအိသအ  ။္ညသါပ့္ငသ္ပသးုသ္ံငချ္ငဆ   

 
(၂) ကးုံရးာရတးာချံင္ငိႏု  းာအ္က်ခ္တဖျးုဆံ့္ညသတွ္မ်ခ  ၌း္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  း္ငချက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  

“ ႔္နိမအ္တသးီပၿအ ” က္ြတအ့္ညသ္စဖျ  ္ငြတး္ငြတအံင္ငိႏုာမ္နမျ  ိကုး္ငချက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  
အိသအ ကါပဳပျမ္တွမ  ိကုးာ်မႈမးာြပး္ငငျအ  ္ညမ့္မိလ္ငိႏုးပေး္ငွရဖျေ  ။ပေ္တဟုမ  ၍ါပ္စဖျ႔ိသု  ံင္ငိႏုး္ငယ  

၏းုံရးာရတးာချ  ုကိ႔္နိမအ  ၌း္ငြတ္ညပျာမ္နမျ  ဟု္ညသ့္ငသက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  ယူ္ပသးုသံ ဆရမည္ 
။္ညသ္စဖျ  ္ငပျ႔ိထု  ဥပေဒ မ္ဒုပ  ၄၄ (က)အရ ၏းုံရးာရတးာချံင္ငိႏုး္ငယ  းာအ႔္နိမအ  ေဳပျ္ညတအ  

ြရ္ငာဆ က္ သ ့္င၊ ုကိ့္ငသမ  က္ိလုအီစး္င်ခုခ္စတႈမအ  ၍ံခချေအ  ့္ငာကၾောသေ္စဖျ္ညမရ္ပသးံသု  
့္ညသ္ငိႏုးာသတွ္မာြစူကယ္ြလ  ာွမက္်ခအ  ၏းုံရးာရတးာချံင္ငိႏုး္ငယ  ္ညသံုပး္ညစ႕ဲြဖဒေပဥ  (ဥပမာ - 

၏ံင္ငိႏုယၵႏိိအ  ံုပး္ညစ႕ဲြဖဒေပဥ ) ျ ၏ံင္ငိႏုာမ္နမ  ႈမး္ညစ႕ဲြဖဒေပဥ  ာသေူတ္နာ႑သးာလအ့္ငႏွ  
္စဖျ္ငာဘေူမ ပါက ၏းုံရးာရတးာချံင္ငိႏုး္ငယ  ိကုက္်ခတ္ဖျးံဆ္ုငရီစ  ၍ံခချေအက္ိလုအီစး္င်ခုခ္စတႈမအ  

္င်ွလးီပၿ္ပသးံသု  ဟု္ညသ့္ငသက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  ။္ညသ္စဖျ္ညမ္ငုႏိဆယူ္ပသးုသံ  
 

 
ႈမအာနူမန  ၁၈-က တြင ္ Y ၏းုံရးာရတိွရံင္ငိႏု  “ B ္ညသဏီၸမကု  A းာအဏီၸမကု  ္စဖျအးကၾောန္စန  

္ပ်ကာမ္နမျ  ၁၀ ိုကး္နသ  စေ္ာ်လေးပေ ” ာသေဟူ  ္ညသ႔္နိမအ  းုထံ့္င်ကမးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ဥပေဒ မဒ္ုပ  ၁၃ 
(က) မွ (စ) ၏ ျမ္က်ခး္ငြခႁ ာသေ္စဖ  ့္ငႏွးာ်မနေအချေအ  ၍သိွရမႈမ္ငိဆုက္သ  း္ငြတ္ညပျံင္ငိႏုာမ္နမျ  ွိရ

 ္ကြတအ႔ိထု ။္ညသိွရ ႈမ္ကာရေ္ကသးိဳ်ကအ ႔ိသု့ကဲသးာထ်ခ႔္နိမအတ္သးီပၿအ ္ငြတးုံရးာရတ A ္ညသဏီၸမကု  
ကုး္ငယ က္ြတအးိဳ်ကအ၏ဏီၸမ  Y ့္ညသဲ့ခိွရရ္ငြတံင္ငိႏု  ၏းုံရးာရတ  ိကု႔္နိမအ  ္နရ္ကြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  

္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္နဖ္စတ္ပထက္ာနေ  B းာအဏီၸမကု  ္နရိဆဲုြစ္ညလ္နပျးာရတ  မ ၊ဘ္ဲပအိလု  B ္ညသဏီၸမကု  
Y ့္ညသ့ဲခ္တွမ်ခ္ငြတံင္ငိုႏ  A ၏ဏီၸမကု  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏီွရကဒီ္ငိႏုအ  းုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ တြင္ ာနးာကၾံမ္ပထ  

၍းဆေ္စစ  ။ပေတု္ဟမ္ညမ့ာတေ္ငိႏုရ  
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အအခခနန္္းး  ((၁၁၉၉))  
တတာားးဝဝရရမမ္္းးဆဆိိုုငင္္ရရာာ  လလုုပပ္ထ္ထုုံံးးလလုုပပ္န္နညည္္းးမမ််ာားး  

 
း္မရဝးာတ  (Injunction) ာွမ္ညသိဆု  သ္ူကာဖေးိဳ်ခဒေပဥ  တ္ဟုမ႔ိသု  ္ငြတါခအ္ငာနေ  ဥပေဒ 

းာအသူ့္ညမက္ာဖေးိဳ်ခ  ိကုႈမက္ာဖေးိဳ်ခး္ငယ  ့္ငဖျနေအ့္ညသးီဆးာတ  ကးုံရးာရတာရ္ငိဆုက္သ  
ေဆာ ိကုး္ငချက္ြရ္င  ။္ညသိလုိဆု  ္ငြတး္မရဝးာတ  း္မရဝးာတီယာယ  (Temporary Injunction) ့္ငႏွ  

း္မရဝးာတရဝာထ  (Perpetual Injunction) ၍ဟူ  ။္ညသိွရ  
္ငြတးာ်မဒေပဥံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္မရဝးာတယီာယ  းုထံ့္င်ကမးာရတ ဥပေဒ (The Code of 

Civil Procedure) ႔္နိမအ  ၃၉ း္ငာကေး္ညလ္ငြတ ၊ ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္မရဝးာတရဝာထ  ့္ငြခာသက္သးာချးသီ  
ဥပေဒ မဒ္ုပ  ၅၄ ့္ငႏွ  ၅၇ း္ငာကေး္ညလ္ငြတ႔ိတု ၊ းာအး္မရဝးာတ  ရဳပျတွ္မအိသအ န ္ ိလု ့္ငႏွးာ်မ္က်ခ္ပအ  

၏႔ိတုး္ငယ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ႔ိတုႈမက္ာရေ္ကသးိဳ်ကအ  ။္ညသးာထး္နာ႒ပျ  
ဤ း္နခအ ္ငြတ  ၍ပျာ္ဖေိုကး္မရဝးာတယီာယ  ္ငြတးာချံင္ငိႏု  ့္ညသတ္ွမ်ခ း္မရဝးာတယီာယ သည ္ ာမ္နမျ  

း္ညလ၌း္ငြတ္ညပျံင္ငိႏု  ့္ငာကၾောသေွိရႈမ္ကာရေ္ကသးိဳ်ကအ  ိကုက္်ခအ့္ညမရးာထတိသ  ပျာ္ဖေး္ငလး္ငွရ  
။္ညသ္စဖျ္ညမးာြသ   

 

နမနူာအမႈ ၁၉-က 
 

L ၏ံင္ငိႏု  X ္ညသဏီၸမကု  ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  Y းာအဏီၸမကု  ႔္နဖျယ္ွလးာစယ္ိကု ္နရးပေ့္ငြခိ်ခ  
့္ငႏွဏီၸမကုး္ငယ  Distributorship Agreement ။္ညသဲ့ခိဆ္ုပဳ်ခိကု  Distributorship Agreement အရ Y 

္ညသဏီၸမကု  X ကဏီၸမကု  ာသေွိရက္်လ်ခး္ငာရေ  ့္ညသးာ်မက္ဳကိႀလူ  A ာသေဟူ  smart phone ိကု 
္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ယ္ွလးာစယ္ိကုး္ညတးီဥ္စတ  ္စဖျအ္ငိဆု့္ညသ်ခး္ငာရေ  ။္ညသ့ဲခးာထဳပျတွ္မအိသအ   

္ငြတ္ပဳ်ခာစး္ငယ  ရအ္ပဳ်ခာစ  ့္ညသွိရရ  ိကုးာ်မ္ကလအ္က်ခအး္ငတသ္ကွဝ႕ိဳ်လွ  းီဥ္စတသူ္ညမးာချအ  
်ွမိက္ုကာယေ္စတ  း္ငချးပေိသအ  ။္ညသိွရါပဟုရစေွိရမ  ္ငပျအ႔ုထိ  ၏္ပဳ်ခာစး္ငယ  ္ငပျအ္က်ခယ္ြရ္ညရ  

္ငြတးာ်မ္ပရၥစိကးာချအ  ဟုရဳပျမးုသံအ  ။္ညသိွရါပ  ၍ံမ္ပထ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစး္ငယ  X ့္ငႏွဏီၸမကု  Y 
္ညသ႔ိတုဏီၸမကု  ႈမးာြပး္ငငျအ  ျဖ ကါပာလၚပေ္စ  ့္ညသ္စဖျံင္ငိႏုးာချအ  N ၏ံင္ငိႏု  ့္ငဖျႈမ္ငရီစတာညႏုအ  

ာသေူဟ္ညမရး္ငွရဖျေ  ။္ညသိွရါပး္ညလက္်ခး္မကး္ညစ   
Smart phone A တြင ္ X ကဏီၸမကု  ့္ငဖျနေအး္ညတးီဥ္စတ  ာသေးာထ္ငြထတီ  B ာသေဟူ  းထူအ  

။္ညသ့ဲခာလးာ်မ္ကဳကိႀလူးာစး္နပရေးုလံၻာမက္စတ့္ငာကၾေက္်ခ္ငာဆေ္ပလု  X ္ညသဏီၸမကု  စာ ရအ္ပဳ်ခ  
smart phone A တူအ့္ငႏွ  က္်ခ္ငာဆေ္ပုလးူထအ  B ၏္မရဂိုရပ  ာရ္ငိဆုးာ်မႈမ္ငပျဳပျ  ိကုးာ်မး္မလး္ညန  

္စဖျအးာ်မက္လအ္က်ခအး္ငတသ္ကွဝ႕ိဳ်လွ  Y းာအဏီၸမကု  ။္ညသ့ဲခသပျ႔ိုပးပေ   
Y ္ညသဏီၸမကု  smart phone A ိကု ၌း္ငြတ္ညပျံင္ငိႏုာမ္နမျ  ာရဲ့ခ်ခး္ငာရေ  ့ဲခိွရရာြစးာ်မတ္မျအ  

ေသာ္ ၊း္ညလ  ္ငြတး္ငိုပ္ကာနေ  းာ်မးာအး္ငာရေ  ။္ညသလေ့ဲခာလး္ငဆ်က္နတမဆအ  း္ငရအး္ငာကၾေအိထု  
ိကု X ကဏီၸမကု  ာရဲ့ခး္မစုံစ  Y ကဏီၸမကု  ္ငြထတီ္ငိုပယ္ိကု  ာသေ္ပုလတ္ထု  ့္ညသာသ္ကသး်စေ  smart 

phone C ့္ငာကၾေး္ငချနေ်ခး္ငာရေိကု  ္ညသးာ်မူသယ္ူယဝ  ာသိကုး္နုဖး္ငယ  း္ငာကၾေကၾနေ္ယဝ  ိွရသိ ရဲ့ခ  
။္ညသ   

X ္ညသဏီၸမကု  smart phone C ိကု ါခအ့္ညသ့္ညကၾးဆေ္စစ  smart phone A ့္ငႏွ  ္နာ႑သံုပ  
လြ ္ငပျအ့္ညသနေီညူတာြစ္န  က္်ခ္ငာဆေ္ပုလးူထအ  B အပါအ၀င္ X ွမဏီၸမကု  Y းာအဏီၸမကု  က္ွဝ႕ိဳ်လွ  

္စဖျအ္ကလအ္က်ခအး္ငတသ  း္ငာကၾေးာထဳပျးုသံအး္ညလိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအ့္ညသးာထ႔ိုပးပေ  ့ဲခိွရသိ  
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။္ညသရ   
့္ငာကၾေ႔ုထိ  X ္ညသဏီၸမကု  Y းာအဏီၸမကု  smart phone C ိကုးာ်မ  က္လက္ဆ  ္နရဳပျမး္ငချ်ခး္ငာရေ  

့္ငဖျနေအ့္ညသိဆုး္ငာတေ  N ၏ံင္ငိႏု  ႔ိုသးုံရုံခတာညႏုအ  ။္ညသ့ဲခးာထက္ာ်လွေ  ာ္သေ႔ိသု  ႔ိုသးုံရုံခတာညႏုအ  
း္ညလ္ငြတး္ငိုပ္ကာနေ့္ညသ့ဲခးာထက္ာ်လွေ  Y ၏ဏီၸမကု  smart phone C ိုကးာ်မ  ေ္ကလက္ဆ း္ငာရ  

့္ငဖျသွိရမႈမးာြသ႔္နတ္ပရးာ်မး္ငချ်ခ  X ္ညသဏီၸမကု  smart phone C ိုကးာ်မ  းာအး္ငချ်ခး္ငာရေ  ယာယီ 
္နရါပးပေံ့ငး္ငိဆု  ္ငြတးုံရုံခတာညႏုအ  ိကုး္မရဝးာတယီာယ  ။္ညသ့ဲခးာထက္ာ်လွေ  း္ညလွမးုံရုံခတာညႏုအ  

ထိအ္ညသတ္ွမ်ခ္က်ခတ္ဖျးုဆံ္ငရီစ  း္ငယ  smart phone C ိုကးာ်မ  ချ်ခး္ငာရေ ္နရဳပျမး္င  း္မရဝးာတယီာယ  
။္ညသဲ့ခတွ္မ်ခိကု   

္ငြတာရ႔ိသု  X ္ညသဏီၸမကု  Y ကဏီၸမကု  ၏းုံရုံခတာညႏုအး္ငယ  ိကုက္်ခ္တဖျးုဆံ  ့္ငဖျသ့ဲခာနက္္ုလိမ  
႔ိုသးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၏းုံရုံခတာညႏုအး္ငယ  ိကုက္်ခတ္ဖျးုဆံ  ္နရါပးပေ္ကြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  က္ိတုးီဥ  

။္ညသ့ဲခာလးာထက္ာ်လွေ   
 

 
 

 
 

၁။ အႏုညာတဆိုငရ္ာ ယာယီတားဝရမး္ 
 ာရ္ငိဆုတာညႏုအ  း္ညလ္ငြတ့္ငဆအႈမတ္ဖျးုဆံ္ငရီစ  ိကုး္မရဝးာတယီာယ  ။္ညသးာထဳပျတ္ွမအိသအ  
ဥပမာ ံင္ငိႏူုပာၤကစ  ာရ္င္္ိဆု္ညပျ္ညပျအ  းုံရုံခတာညႏုအ  (Singapore International Arbitration Centre 
(SIAC) ၏ ဒေပဥး္ညန  ၃၁ (၁) အရ ေအာ း္ငိတုအါပ္က  းီပၿးာထး္နာ႒ပျ  ာရ္ငိဆုတာညႏုအ  ္တဖျးုဆံ္ငရီစ  
မႈအရ ိကု့္ငြခ္ကြရ္ငာဆောရ္ငိုဆး္မရဝးာတယီာယ  ။္ညသးာထဳပျတွ္မအိသအ   

Country L 

Myanmar 
Company X 

Company Y 

Smart phone A 

Arbitration tribunal 

Smart phone C 

Country N 

Court? 
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ါပ္ကထအ  အမႈ ၁၉-က း္ညလ္ငြတ  းုံရုံခတာညႏုအ က ထိအ္ညသတ္ွမ်ခက္်ခ္တဖျးုဆ္ံငရီစ  smart 
phone C ိကုးာ်မ  ္နရဳပျမး္ငချ်ခး္ငာရေ  ့္ညသစေံ့ငး္ငိဆု  းာတယီာယ း္မရဝ  (Award) ိကု း္ငာကၾေ္ငိႏ္ုတွမ်ခ  

။္ညသ္ငိႏု္ပသးုသံ   
ွမးုံရုံခတာညႏုအ  က္်ခတ္ဖျးုဆံ္ငရီစ  (Award) ိကု ာသေ္စဖျ္ငဳိပၿးာရတ  Company Y က ႈမာနက္္ုလိ  

ကါပွိရမ  Company X သည္ ိက္ုက်ခ္တဖျးုဆံ္ငရီစး္ငယ  ္နရ္ကြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  ုလိ ။္ညသပေ္ပအ  
္ငြတးိဳ်မါခအာသေ႔ိသုုထိ  ံင္င္ိႏုာမ္နမျ ထံးုံရးာရတ  ကါပာလးာထက္ာ်လွေ  ္ငရီစတာညႏုအံင္ငိုနာမ္နမျ  

ရအဒေပဥး္ငချ္တဖျးုဆံ  ိကုက္်ခ္တဖျးုဆံ္ငရီစး္ငယ  ။္ညသ္ပအိုလ္နရဳပျတ္ွမအိသအ  ွမးုံရုံခတာညႏုအ  
၏္က်ခတ္ဖျးုဆံ္ငရီစ  ့္ငႏွး္ငချဳပျတ္ွမအိသအ  ိကုး္ငချက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ  း္နခအ  ၁၇ တြင ္ တ္ိစးသေအ  
။္ညသ္င္ိႏုာလလ့ေ   

 
၂။ ႏိုငင္ျံခားတရားရံုးမ ွယာယီတားဝရမး္အမနိ္႔ကို အတည္ျပဳေဆာငရ္ြက္ျခငး္ 

ွမးုံရးာရတးာချံင္ငိႏု  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငွႏ႔္နိမအး္မရဝးာတီယာယ  ္ညသးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ဳပျ္ညတအ  
ဟု္ညသ္ပအိလ္ုနရ္ကြရ္ငာဆေ  ။္ညသပေ္ငိႏုဆဟူ္ငမျ္ငထ  ာသေ႔ိသုိထု  ုကိ႔ိတု႔္နိမအ  းုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  

မ်ားက ေဳပျ္ညတအ း္ငချ္ကြရ္ငာဆ  ိွရ၊ ိကုိွရမ  း္နခအ  ၁၈ “ းုံရးာရတးာချံင္ငိႏု  ိကုးာ်မ႔္န္ိမအ  တ္ွမအိသအ  
့္ငႏွး္ငချဳပျ  း္ငချက္ြရ္ငာဆေဳပျ္ညတအ ” ္ငြတး္ငိုပအာသေဟူ  ။္ညသါပ္ငိႏ္ုပသးုသံာလလ့ေ   

 
  

Arbitration Rules of the Singapore International Arbitration Centre Section 30.1 
The Tribunal may, at the request of a party, issue an order or an Award granting an 
injunction or any other interim relief it deems appropriate. The Tribunal may order the 
party requesting interim relief to provide appropriate security in connection with the relief 
sought. 
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အအခခနန္္းး  ((၂၂၀၀))  
အအျျပပညည္္ျျပပညည္္ဆဆိိုုငင္္ရရာာ  သသမမၼၼနန္္စစာာေေပပးးပပိိုု႔႔ျျခခငင္း္း  

 
၁။ နဒိါနး္ 

ကးုံရးာရတ  ိကုုခ္စတႈမအ  ာြစတ်ွမးာရတ  က္ြတအ္နရ္ငိႏုးဆေ္စစ  ၏းုံရးာရတး္ငယ  ာကတံင္ငိႏု  တရား 
ိုပ္ငရီစ ့္ငြခ္င  ိွရ၊ ိွရမ  ္ငပျအ္က်ခအ့္ညသိဆု  းာအ႔ိတုသူနေ္ငိဆု္ငရးာရတ  ာသေတ်ွမးာရတ  ာရ္ငိုဆးုံရးာရတ  

းာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  ( ာႊလိဆု  ႔ိတု္ညသစ ) ၏ း္ညလိကုး္ငချ႔ိုပးပောစ္နၼမသ  ။္ညသပေ္စဖျ္ညမရ္ကြရ္ငာဆေ  
့္ညသးာထပျာ္ဖေ္ငြတက္ာအေ း္ငိတုအ  ႈမအာနူမန  ၚပေအုခ္စႏွ  ာက္ညတူမ  ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  ာစ္နၼမသ  

့္ငႏွး္ငချ႔ိုပးပေ  ၍း္ဥ်လ္ပစ  ္ညမးာြသပျ္ငတး္ငလး္ငွရ  ္ညသါပ္စဖျ  - 
 

(၁)  နမနူာအမႈ - ၁ 
 ့္ညသ္င္ိထုနေ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  X သည္ းုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ ၌ A ္ငြတံင္ငိုႏ  ့္ညသ္ငိထုနေ  Y အား 

။္ညသ့ဲခိဆဲုြစးာရတ  း္ငယ ့္ငႏွႈမအ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္ငြတးုံရးာရတ  ာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  
း္ညလာ္သေိွရ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစးာရတ  ့္ငႏွံင္ငိႏုာမ္နမျ  A းာကၾအ႔ိတံုင္ငိႏု  ာရ္ငိဆုး္ငချ႔ိုပးပောစ္နၼမသ  

း္ငွရး္ငဗ္နြက  ။ပေွိရမး္ငချးာထိဆု္ပဳ်ခ  ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္ညသးုံရးာရတ  ့္ငႏွာႊလိဆု  ိကု႔ုတိာစၚခေ့္ငဆ  Y 
ထံ ိသု႔ ေ ။းာလသါပ္ငိုႏ႔ိုပးပ  ႔ိသု္ညမ  ္ညသး္ငချ႔ိုပးပေ  ။း္ညနသ္စဖျးုဆံး္ငာကေအ  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

(၂) နမနူာအမႈ - ၂ 
 ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္ညသ္ပဳ်ခာ္တေ္တႊလးာရတုစ္ငာထေ္ညပျ  ံင္ငိႏုာမ္နမျ  နာဌးကီႀ္နဝးရေးာချံင္ငိုႏ  

ွမထံ  ိကုႈမအာသေွိရါပာရအး္ငာကၾေအါပက္ာအေ  ။္ညသ့ဲခွိရရံခက္လ   
 
 “A ံင္ငိႏု  ွမးုံရသံ  A ့္ညသ္ငိထုနေ္ငြတံင္ငိုႏ  Y သည္ က္်လ္ငိထုနေ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ာသေိွရ  X အား  

A ္ငြတံင္ငိႏု  ့္ငဖျသးာထိဆဲုြစးာရတ   ့္ငႏွာႊလိဆု  ာစၚခေ့္ငဆ  ုိကးာ်မး္မတာစ္ကြရာစ့္ညသစ  
႔ိုသး္ငြတ္ညပျံင္ငိႏုာမ္နမျ  းာအာရအး္ငာကၾေအ့္ညသိလု႔ိုပးပေ  ိကုာစ့္ညသံခ္ပရာတၱမေ  ိႏု းာချံင္င  

ွမနာဌးီကႀ္နဝးရေ  ။္ညသ့ဲခွိရရံခက္လ  ၊ာႊလိဆု  ့္ငႏွာစၚခေ့္ငဆ  ၏႔ိုတး္ငယ  ာသာဘာမ္နမျ  
း္ညလိုကးာ်မႈမးာထိဆု္နပျ  A ွမံထးုံရးာရတံင္ငိႏု  ႔ိသုံထးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ငဖျသိလုစေ႔ုိပးပေ  

း္ညတါပ္စတ  ။္ညသ့ဲခွိရရံခ္ကလ ” 

Myanmar Country A 

X 
( ိလုးာရတ ) 

Y 
(တရား ္ငဳိပၿ ) 

Myanmar 
Court 

?? 

- -
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 ့္ငႏွႈမိဆဲုြစးာရတး္ငယ  း္ဥ်လ္ပစ ၍ A းုံရးာရတံင္ငိုႏ သည ္ ႈမ္ငရီစးာရတာရ္ငိဆ္ုညပျ္ညပျအ  
း္ညလာ္သေွိရာဏာအ  ့္ငႏံွင္ငိႏုာမ္နမျ  A းာကၾအ႔ိတုံင္ငိႏု  ာရ္ငိဆုး္ငချ႔ိုပးပောစ္နၼမသ  း္ငဗ္နြက း္ငွရ  
။ပေွိရမး္ငချးာထိဆု္ပဳ်ခ  ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္ညသးုံရးာရတ  ။း္ညနသါပ့္ငသ္ငာဆေ္ပလု႔ိသု္ညမ  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
၂။ ျပညပ္သုိ႔ သမၼနစ္ာေပးပုိ႔ျခငး္ဆိုငရ္ာ သေဘာတူညီမႈ (ကြနဗ္ငး္ရငွး္အရ သေဘာတူညီမႈ) 
 ကးုံရးာရတ  ့္ညသစာႊလိဆု  ိကုးာ်မး္မတာစ္ကြရာစ၏းုံရးာရတ  ္ညသး္ငချ႔ိုပးပေ  ၏ံင္င္ုႏိး္ငယ  

ႈမ္ငာဆေ္ပလု  ( ိကုာဏာအ  း္ငချးုသံ့္င်က ) က္ြတအ့္ညသ္ငိႏ္ုပသးုသံဟု  ္ညသးုံရးာရတ  ကရးိုစအးာချံင္ငိႏု  
ာသေနေ္ပဳ်ခ္ပုအ  ၏္ညပျး္ငိုတး္ငယ  ႔ိုသး္ငြတ္ညပျ  း္ငချ္ငိႏု႔ိ ုပးပောြစ္ပလ္တြလ  ။ပေွိရမ  ႔ိသုိထု  ေ ္နရ္ငိႏု႔ိ ုပးပ  

အတြက္ ၏ံင္ငိႏုိထု  ။္ညသပေ္ပအိလုႈမီညတူာဘေသ   
  
 ႔ိသု့ကဲိထု  ၏ံင္ငိႏုးာချအ  ္စဖျအႈမီညတူာဘေသ  း္မလး္ညနါပက္ာအေ  (၂) ္ညသါပိွရ္ယြသ  - 
 

(၁) ကံင္ငိႏုပ္ညပျါပိဆုအ  း္ငွရး္ငဗ္နြက  ဟုမိ႔သု တ္ က္်ခီညတူာဘေသးာချအ  ိကု႔ိတု္ညသစ  ိဆု္ပဳ်ခ ၍ 
့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္ငချ႔ိုပးပောစ္နၼမသ  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအံခချေအ  း္မလး္ညနႈမီညတူာဘေသ ၊ 

( း္ငွရး္ငဗ္နြက သည ္ ၊း္ငချးာထိဆု္ပဳ်ခးာကၾအးာ်မံင္ငိုႏ  ိဆု္ပဳ်ခာသးာကၾအံင္ငိႏု္စႏွ  း္ငချးာထ  
့္ညသစ  ။္ညသွိရးာ်မနေအချေအ ) 

(၂) ိႏုပ္ညပျါပိဆုအ ကံင္င  က္ြတအီစး္င်ခုခ္စတႈမအ  ။း္မလး္ညနႈမီညူတာဘေသ႔္နသးသီ  ( ႔္နသးသီ  
သေဘာတူ ႈမဳပျ့္ငြခ ) 

 
့္ညသးာထိဆု္ပဳ်ခးာကၾအးာ်မံင္ငိႏု  း္ငွရး္ငဗ္နြက မ်ားအနက္ ာသေးကီႀးရေအ း္ငွရး္ငဗ္နြက ာွမးာ်မ  

ာရ္ငိုဆးံထု့္င်ကမးာရတ း္ငွရး္ငဗ္နြက  (Convention on Civil Procedure)၊ တရားမမႈ တု္ဟမ႔ိသု  
့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးရေးာြပးီစ  ၏ပ္ငပျးုံရးာရတ့္ငႏွးုံရးာရတ  ိကုးာ်မး္မတာစက္ြရာစ  ေ႔ိသုပ္ညပျ း္ငချ႔ိုပးပ  

ာရ္ငိဆု း္ငွရး္ငဗ္နြက  (Convention on the Service Abroad of Judicial and Extrajudicial 
Documents in Civil or Commercial Matters) ိကု႔ိတု္ညသစ  ္ညသါပ္ငိႏ္ုငမျ႔ြတေ ။ ာ္သေ႔ိသု  

္ညသံင္ငိႏုာမ္နမျ  ာသေ႔ိသုုထိ  း္ငွရး္ငဗ္နြက ္ငြတးာ်မ  ာသေ္ငဝါပ  ။ပေ္တဟုမံင္ငိႏု   

Myanmar Country A 

X 
(Defendant) 

Y 
(Plaintiff) 

Myanmar 
Court 

?? 

Ministry of 
Foreign Affairs 

Country A 
Embassy 

Myanmar 
Court 

- -
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္ငပျအ႔ိထု  ့္ငႏွး္ငချ႔ိုပးပောစ္နၼမသ႔ုသိပ္ညပျ  ၍္ကသတ္ပ  ္ညသံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ညသိဆု္ပဳ်ခးာကၾအံင္ငိႏ္ုစွႏ  
ေး္ငွရး္ငဗ္နြက ္နရိဆု္ပဳ်ခိကုာြစးာ်မး္ငါပ  ္ငြတွိရက္လ  း္ငချနေ္္ငာဆေ္ပလု  း္ငာကၾေးသေွိရမ  ရိသးာကၾ  

း္ညလာ္သေ  ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ့္ငႏွသူ့္ညသ္ငိထုနေ  ္ငြတးာချံင္ငိႏု  ့္ညသ္ငိထုနေ  ိွရးာကၾအ႔ိတုသူ  ႈမိဆဲုြစးာရတ  
း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ ၍ ျ ံင္ငိႏုာမ္နမ ္ညသးုံရးာရတ  က္ြတအီစး္င်ခႈမ္စတႈမအ  ာရ္ငိဆုးုံရးာရတ  ိုကးာ်မး္မတာစက္ြရာစ  

က္ြတအ္နရ္ငိႏုဳပျး္ငချ႔ိုပးပေ  သေဘာတူ ဟု္ညသ္ပအိလု္နရံခက္လ  ။္ညသ္ငိႏ္ုပသးုသံးာစး္ဥစ  
 

၃။ ကြနဗ္ငး္ရငွး္စသညတို္႔မရွေိသာ အေျခအေနတြင ္ျပည္ပသို႔သမၼနစ္ာေပးပုိ႔ျခငး္ဆိုငရ္ာ သေဘာတူညီမႈ 
္ငြတးာကၾအံင္ငိႏုာရ္ငိဆုက္သ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွး္ငချ႔ိုပးပောစ္နၼမသ  း္ငွရး္ငဗ္နြက အား ိဆု္ပဳ်ခ  

၊ိွရမး္ညလး္ငချးာထ  ္စႏွး္ငယ ္ငြတးာကၾအံင္ငိႏု  ့္ညသွိရမး္ညလး္ငချးာထီညတူာဘေသ္ငတဳကိႀ  အေျခ 
္ငြတးိဳ်မနေအ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  က္ြတအီစး္င်ခုခ္စတႈမအ  းရေံဆက္ဆးာချံင္ငိႏု  ့္ငဆ္စတွမး္မလး္ညန  

ွမံထံင္ငိႏ္ုကဖ္စတ  ိကုႈမီညူတာဘေသ႔္နသးသီ  ။္ညသပေ္စဖျ္ညမရယူရ   
 
(၁) နမနူာအမႈ - ၁ 
 ႈမအာနူမန  - ၁ တြင ္ ့္ငႏံွင္ငိႏုာမ္နမျ  A ာရ္ငိဆုး္ငချ႔ိုပးပောစ္နၼမသးာကၾအ႔ိတုံင္ငိႏု  ိကုး္ငွရး္ငဗ္နြက  

့္ငဖျသးာထိဆု္ပဳ်ခမ  ္ညသံင္ငိႏုာမ္နမျ  A ၏ံင္ငိုႏ  က္ြတအီစး္င်ခုခ္စတႈမအ  ႔္နသးသီ  
ႈမီညတူာဘေသ  ။္ညသ္စဖျ္ညမရူယရ  ႈမီညတူာဘေသ႔္နသးသီ  က္ြတအ္နရူယရ  းာချံင္ငိုန  

းာ်မး္မလး္ညနးရေံဆက္ဆ  ့္ငဖျသ္ပအိလု  ံင္ငိႏုာမ္နမျ ၏ ည္သးုံရးာရတ  ိွရံင္ငိႏုာမ္နမျ  းာချံင္ငိႏု  
းာအနာဌးီကႀ္နဝးရေ  ာကယ္ြသက္ဆ  ့္ငဆ္စတွမ၎  A ိွရံင္ငိႏု  ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၊့္ငဆ္စတွမးုံရသံ  

၏ံင္ငိႏ္ုကဖ္စတ  ွမံထနာဌးကီႀ္နဝးရေးာချံင္ငိုႏ  ့္ငႏွႈမီညတူာဘေသ႔္နသးသီ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  

 ( းာ်မံင္ငိုႏ အ ့္ညသးာထိုဆ္ပဳ်ခးာကၾ  း္ငွရး္ငဗ္နြက မ်ား၏ အေျခခံ ောစ္နၼမသ ပး ာရ္ငိုဆး္ငချ႔ိုပ  ့္ငဆ့္ငဆအ ) 

 
တ ိုလးာရ (X ံင္ငိႏု ) 

ိကု႔ိတု္ညသစာႊလိဆု  ့္ညသိွရရံခ္ကလ  X ံင္ငိႏု  းုံရးာရတ  

X ံင္ငိႏု  ္ပဳ်ခာ္တေတ္ႊလးာရတ  

X ံင္ငိႏု  ေးာချံင္ငိုႏ နာဌးကီႀ္နဝးရ  

Y ိွရံင္ငိႏု  X းုံရံသံင္ငိုႏ  

Y ံင္ငိႏု  နာဌးီကႀ္နဝးရေးာချံင္ငိႏု  

Y ၏ံင္ငိႏု  ့္ညမ႔ိုပးပောစ္နၼမသ  း္ညစအ႕ဲြဖအ  (ဥပမာ - းုံရးာရတ ) 

္ငဳိပၿးာရတ (Y ံင္ငိႏု ) 
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ိကုႈမုိဆး္ငာတေ  ္နရ္ငာဆေ္ပလု  ။္ညမပေ္ပအုိလ   
 

စာႊလိဆု ိကု႔ိတု္ညသ  ့္ညသိွရရံခ္ကလ  ံင္ငိႏုာမ္နမျ  းုံရးာရတ  
↓ 

ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ုစ္ငာထေ္ညပျ  ္ပဳ်ခာ္တေ္တႊလးာရတ  
↓ 

ံင္ငိႏုာမ္နမျ  နာဌးကီႀ္နဝးရေးာချံင္ငိႏု  
↓ 

A ၏ံင္ငိႏု  းုံရံသံင္ငိႏုာမ္နမျ  
↓ 

A ၏ံင္ငိႏု  နာဌးီကႀ္နဝးရေးာချံင္ငိႏု  
 

 က္ြတအႈမီညူတာဘေသ႔္နသးသီ  ာဆေ္ပုလာသေ႔ိသု္ညမ ့္ငႏွ့္ငဆ့္ငဆအႈမ္င  းာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  
ာွမ္ညသိဆု္ညသ္ပအိလု  ၏ံင္ငိႏုက္ဖ္စတ  ့္ငဖျသ္ညတူမၚပေအဒေပဥ  ္ညသးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  A 

္ငြတံင္င္ိႏု  မ ့္ငဖျ္စနစာသေ႔ိသု္ည  ိကုႈမီညူတာဘေသ႔္နသးသီ  ်လယူရ ိုကး္ငာကၾေွိရ္က  ္နရ္ပသးုသံာလလ့ေ  
။္ညမ့္မလိပေ္ပအိလု  ဥပမာ ာသေ႔ိသု့ကဲါပ္ကာအေ  ာစ္ကြရာစ းာ်မး္မတ  ။္ညသ္ပအုလိ   

 
� A ိွရံင္ငိႏု  ွမးုံရံသံင္င္ိႏုာမ္နမျ  A ံင္ငိုႏ  ႔ိသံုထးကီႀ္နဝးရေးာချံင္ငိႏု  ့္ညသးာထူမ္ပလိ   

ာစးာကၾး္ငာကၾေအ ၊ 
� ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ွမးုံရးာရတ  A ႔ိုသးုံရးာရတံင္ငိႏု  ာစံခ္ပရာတၱမေ  (Rogatory Letter)၊ 
� ိကုာစံခ္ပရာတၱမေါပ္ကထအ  A ့္ငဖျာသာဘံင္ငိုႏ  ဆ္ုနပျာသာဘ ႈမးာထိ ၊ 
� ့ ္ညသ႔ိုပးပောစ္နၼမသ  ာႊလာစ ၊ 
� ိကုာစ္နၼမသါပ္ကထအ  A ့္ငဖျာသာဘံင္ငိုႏ  ႈမးာထိဆု္နပျာသာဘ ။ 
 

 ႔ိသု့ကဲိထု  ိုကးာ်မ္က်ခက္ြရ္ငာဆေ့္ငဆ့္ငဆအ  က္ာနေးီပၿ္ငာဆေ္ပလု  းာအး္ငချ႔ိုပးပောစ္နၼမသ  
ာွင႔ိလုအ္နရစေ္ကာမျေးီပၿ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ့္ငာကၾောသောကၾ္နြလအ္နိ်ခအ  (ဥပမာ - ၄ ႔္နခလ ) ွမးုံရးာရတ  

ိကု႔နောသေၚခေ့္ငဆ  ့္ညသးုဆံးီပၿ႔ိ ုပးပောစ္နၼမသ  ္စဖျအး္ငိုပက္ာနေ႔နေ  ္နရးာထတွ္မတ္သ  ္ညသ္ပအိလု  
(ဥပမာ -  ွမ႔နေ့္ညသ႔ိုပးပောစ္နၼမသ  ၆ လ းီပၿာကၾ  း္ငချၚခေ့္ငဆ္ငြတး္ငိုပက္ာနေ )၊ ္ညသ႔နေ့္ညသၚခေ့္ငဆ  

ကါပနေး္ငာတေိတု္နြလအ  ောစ္နၼမသ း္ငချ႔ုိပးပ  ိကုႈမီညူတာဘေသ  ုႏိရံခ်ခ္ယပ ။္ညသ္င    
 ္ငပျအ႔ိထု  ံင္င္ိႏုာမ္နမျ  ဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  (The Code of Civil Procedure) မဒ္ုပ  ၂၅ တြင ္

က္ငဳိပၿးာရတ  ္ငြတပ္ငပျံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၍္ငိထုနေ  ္ငြတး္ငြတ္ညပျံင္ငိႏုာမ္နမျ  ိကုာစ္နၼမသ  ္နရံခက္လ  
ာသေွိရ့္ငြခအ  ကါပွိရမ္ယွလးာစယ္ိကု  ့္ငႏွာရနောရွိရ္ညတးုံရးာရတ  ဳိပၿးာရတ င ္ ၏ာရနောသေ္ငိထုနေ  

ာသေွိရ္ငြတးာကၾ  ့္ငဆ္စတွမက္ိတုာစ  ိကုာစၚခေ့္ငဆ  ္ငဳိပၿးာရတ  ႔ုသိသဒောရ္ငိထုနေ  း္ငာကၾေ္ငိုႏ႔ုိပးပေ  
။္ညသရိွရ႔ြတေ  ာ္သေ႔ိသု  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  ိွရးာချ္ပရံင္ငိႏု  ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  ့္ညသွိရာဏာအ  ့္ငႏွးုံရးာရတ  

္ငြတးာချ္ပရံင္ငိႏု  ့္ညသွိရ္ညတ  ၏ံင္ငိႏိုမိမ  စ္ငာကေ ့္ငဆ္စတွမးုံရ္နဝ္စ  ိကုာစ္နၼမသ  ာသိကုး္ငချ႔ိုပးပေ  
ဟ္ုညသွိရက္်လးုသံ့္င်က  ။္ညသပေ္ငိႏုိဆု  ့္ငာကၾေ႔ိထု  ါပက္ထအ  ၏ဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  က္်ခး္နာ႒ပျ  

အေ ၍္ညတူမၚပ  ႔ိုသးာချ္ပရံင္ငိႏု  ာြစူကယ္ြလ  ာသေူဟ္ညသ္ငိႏု႔ိ ုပးပောစ္နၼမသ  ္ညသဆအူယအ  
းီပၿ္စဖျ္ညမရ္ဥကၾ္ငာွရေ  ၏ံင္ငိႏုက္ဖ္စတ  သမၼ ့္ငႏွာစ္န  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  ိကုဒေပဥ  အေလးအနက္ 
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္နရ္ပသးုသံာလလ့ေ  ။္ညသပေ္ပအုိလ  
(၂) နမနူာအမႈ - ၂ 
 ႈမအာနူမန  - ၂ တြင ္ ့္ငႏွာစ္နၼမသ  ့္ညသး္ဥ်လ္ပစ  း္ငွရး္ငဗ္နြက ိကု ့္ညသွိရမး္ငချးာထိဆု္ပဳ်ခ  A 

ွမံင္ငိႏု  ့္ငဆ္စတွမး္မလး္ညနးရေဆ္ံကဆးာချံင္ငိႏု  ာရ္ငိဆုာစ္နၼမသ  ဖျႈမီညူတာဘေသ႔္နသးသီ စ ္
ေသာ းာအႈမိုဆး္ငာတေ  ွမံင္ငိႏုာမ္နမျ   ။္ညသးာထိွရရံခက္လ  ိကုႈမီညူတာဘေသ႔္နသးသီး္ငယ  

်လ္ွငပကး္ငချ္နပျ႔္နတု င ္ ့္ငဖျး္မလး္ညနးရေံဆက္ဆးာချံင္ငိုႏ  က္ြတအ့္ညသ္ငာဆေ္ပလု  းာချံင္ငိႏု  
ကနာဌးီကႀ္နဝးရေ  း္ညလာ္သေနေ္စဖျသူက္ြရ္ငာဆေံခက္လ  ွမနာဌးကီႀ္နဝးရေးာချံင္ငိုႏ  

တံင္ငိႏုာမ္နမျ ႔ိုသးုံရးာရ  ဟ္ုညသ္ငိႏု္ပုလဳပျးာ်မႈမး္နမျးမေး္မစုံစ  ။္ညသ္ငိႏု္ပသးုသံ  ာသေ႔ိသုိထု  
အခါမ်ားတြင္ A ၏ံင္ငိႏု  ိကုာစ္နၼမသ  ဳပျတ္ွမအိသအ ၊ မျပဳ ုကိ ့္ငဖျးာအကိဓအ  း္ငိတုအါပ္ကာအေ  

္ညသ္ငိႏု္ပသးုသံ  - 
 

� A ့္ငႏံွင္ငိုႏ  းာကၾအ႔ိတုံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္နွမုံပ  းရေယ္ြသက္ဆးာချံင္ငိႏု  ိွရ၊ မ ိွရ ( ္နွမုံပ  းာချံင္ငိႏု  
့္ညသိွရမးရေံဆက္ဆ  ္ညသံင္ငိႏု  ္ငြတး္ငြတ္ညပျံင္ငိႏုာမ္နမျ  အာဏာ း္ငချစေ္ကာရေ္ကသ  

ာွင႔ိလုအ  ါပတ္ဟုမ္ညမဳပျတွ္မအိသအ )၊ 
� ာႊလိဆု  တ္ဟုမ႔ိသု  ္ငြတာစၚခေ့္ငဆ  ႔ိသုာသာဘာမ္နမျ  ျးာထိဆ္ုနပျာသာဘ း္ငခ  ိွရ၊ ိွရမ  (ျ ာမ္နမ  

ႈမးာထိဆု္နပျာသာဘ  ကါပိွရါပမ  က္ငဳိပၿးာရတ  ိကုာရအး္ငာကၾေအ  ့္ညသ္ငိႏ္ုညလမးာန  
္ညသိွရ်ခေ္ငိႏ္ုစဖျ )၊ 

� က္ငဳိပၿးာရတ  ၏႔ုတ္ိညသစာႊလိဆု  ိကုးာ်မာရအး္ငာကၾေအ  ာက္ကါပောဘေသ္ညလးာန  
က္ြတအ္နရ္နပျး္ငာကၾေအ  ာွင႔ိလုအ္္နရ္ကြရ္ငာဆေးာ်မႈမ္ငဆ္ငပျ  ့္ငဖျးာအ္နိ်ခအ  က္ာလေုလံ  

့္ညသ  ္နရစေိွရရ္န်ိခအ   ိုကးာ်မး္နိ်ခက္ရ့္ညသၚခေ့္ငဆ  ျးာထတ္ွမတ္သ း္ငခ  ိွရ၊ ိွရမ  ( ္ငဳိပၿးာရတ  
က ႏဳပျမႈမ္ငဆ္ငပျ ္ငာအေ္ငို  ိကုး္နိ်ခးုံရ့္ညသၚခေ့္ငဆ  ့္ညသးာထတ္ွမ္တသာြစး္ငာတေိတု  

္ညသႈမမးာရတ  ေ့္ငသမ လ်ာ္ ့္ညသ  ္ညသ္စဖျ္ငပႈမိဆုြဲစးာရတ )။ 
 
 ္ငြတက္ဖ္စတးာချအ  ္ညသႈမိဆဲုြစးာရတါပိဆုအ  ႈမာ္်လေီစး္ငာကၾေးိဳ်က  ိွရ၊ ိွရမ  ့္ငႏွ  ၍း္ဥ်လ္ပစ  A 

ံင္င္ိႏု ၏ ာသကးုံရးာရတ  ့္ညမးပေ္တဖျအးုဆံအ  ့္ငာကၾောသေ္စဖျာရအး္ငာကၾေအ  ၏႔ိတု္ညသစာႊလိဆု  
း္ငာကၾေအ  ိကု႔ိတုာရအ  ့္ငဖျနေအးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္နရ္စစိစ္ကာရေ္ငဝ  မ ။ပေ္ပအုလိ  ့္ငဖျးာအံခချေအ  
္ပလုမ႔ိသုိထု  သ္ငာဆေ ။ပေ့္င   

 ္ငြတး္ငြတ္ညပျံင္ငိႏုာမ္နမျ  ဟု္ညသ္ာ်လေ့္ငသ္နရ႔ိုပးပောစ္နၼမသ  ျးုဆံ ကါပတ္ဖ  ့္ငဖျးာအ္နမာသ  
၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ရအဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  ့္ငဖျး္မလး္ညန့္ညမဳပျတွ္မအိသအ  ကးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  

။္ညသ္စဖျ္ညမရ္ကြရ္ငာဆေ   
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အအခခနန္္းး  ((၂၂၁၁))  
သသကက္္ေေသသခခံႏံႏွွငင့့္္သသကက္္ဆဆုုိိငင္ေ္ေသသာာကကိိစစၥၥရရပပ္မ္မ််ာားး  

 
၁။ အခြနတံ္ဆိပေ္ခါငး္ကပထ္ားျခငး္မရွေိသာ  သေဘာတူစာခ်ဳပမ္်ား 
 
နမနူာအမႈ ၂၁ - က 
 
 ဏီၸမုကာမ္နမျ  A ့္ငႏွ  X ွမံင္ငုႏိ  မ ွ ဏီၸမကု  B ္ညသ႔ုတိ  X ာသေွိရ္ငြတံင္ငုႏိ  ဏီၸမကု  A မ ွ ့္ညသ္ငိုဆ္ငိုပ  

းာအ္ကစ  ဏီၸမကု  B ႔ုသိ ္နရး္ငာပျေဲႊလ  ယ္ဝအး္ငာရေအ  ။္ညသကၾုဆ္ိပဳ်ခ္ပဳ်ခာစတူာဘေသ  X ွမံင္ငုႏိ  
္ညသးုံရးာရတ  ာသေးာထးာသးရေ့္ငဖျာစ  းာအ္ပဳ်ခာစတူာဘေသ္ယဝအး္ငာရေအ  ဆိတံ း္ငါခေ္ပ  မကပ ္

့္ငႏွဘဲစေ  ။္ညသဳပျ့္ငြခပျ္ငတံခသေ္ကသ  ္ညသး္ညၥစပ္ကစါပုဆိအ  X ္ငြတံင္ငုႏိ  း္ညလာ္သေဲ့ခးီပၿး္ငာပျေဲႊလ  
ဏီၸမကု  B သည္ ဏီၸမကု  A အား က္ြတအး္ညၥစပ္ကစ  ။ါပဲ့ခဳပျမး္ငချ်ခေးပေြငေ  ့္ငာကၾေ႔ုထိ  ဏီၸမကု  A 

သည္ ္ငြတးုံရးာရတံင္ငုႏိာမ္နမျ  ဏီၸမကု  B မွ ရဳပျး္ငချ်ခေးပေြငေ န ္ ။္ညသ့ဲခုဆဲိြစးာရတ  ဏီၸမကု  A သည္ 
့္ငဖျာစ  ေရးသားထားေသာ ယ္ဝအး္ငာရေအ  းာအ္ပဳ်ခာစတူာဘေသ  ္ငြတာရ့ဲခး္ငြသ္ငတံခသေက္သ  း္ငယ  

္ညသ္ပဳ်ခာစတူာဘေသ  ့္ငာကၾောသေိွရမး္ငချးာထ္ပကး္ငါခေ္ပိဆတံ္နြခအ  ္စဖျအံခသေက္သ  း္ငချပျ္ငတ  
ုကိ း္ငာကၾေ့္ငသဳပျမ့္ငြခ  ဏီၸမကု  B မွ ။္ညသဲ့ခုဆိး္ငာတေ  တရား ္ညသးုံရ  ။း္ညနသါပ့္ငသတ္ဖျးုဆံ႔ုသ္ိညမ  

 
 
 
 
 
 
 
 

 
ရအဒေပဥ္ကအး္ငါခေ္ပဆံိတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ္နြခး္ငါခေ္ပဆိတံ  ့္ညမရ္ငာဆေး္မထ  ုခ္စတး္မတာစက္ြရာစ  

သည္ ္င်လွိွရမး္ငချးာထ္ပကး္ငါခေ္ပိဆတံာြစာ္်လေ့္ငသ  ္စဖျအံခသေက္သ  ။ပေ္ငုႏိဳပျမး္ငချံခက္လ   ( မ္ဒုပ  
၃၅) 
 

Myanmar Stamp Duty Act  
Clause 35  
No instrucment chargeable with duty shall be admitted in evidence for any purpose by any 
person having by law or consent of parties authority to receive evidence, or shall be acted 
upon, registered or authenticated by any such person or by any public officer, unless such 
instrument is duly stamped:  
Provided that – [intentionally omitted]  

Myanmar Country X 

Court 

Sales agreement (no stamp) 
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ာ္သေ႔ိသု  ္ငြတးာ်မံင္ငိႏုးာချအ  ္ညသုခ္စတ္ပဳ်ခာစ  ္နရစေ္စဖျ္ပဳ်ခာစ္ငဝးာရတ  တု္ဟမ႔ိသု  ႈမိဆဲုြစးာရတ  
္နရ္ငိႏုး္ငြသ္ငတ္စဖျအံခသေက္သ္ငြတ  (၁) ္နြခး္ငါခေ္ပဆိတံ  ေး္မထ ၊ုလိ္နရ္ငာဆ  ုလိမ  ့္ငႏွ  (၂) ္ပဆိတံ  

း္ငချးာထ္ပကး္ငါခေ   ၊ိွရ  ိွရမ  ာသေုဆိ  ့္ငႏွးာ်မက္်ခအ  ။္ညသပေွိရး္ညလးာ်မနေအချေအ့္ညသ္ငိဆုက္သမ  
္ငပျ႔ိထု  ရအဒေပဥက္အ္နြခး္ငါခေ္ပိဆတံံင္ငိႏုာမ္နမျ   ္ညသးုလံးာအး္မတာစက္ြရာစ  ္နြခး္ငါခေ္ပဆိတံ  

္ညမရ္ငာဆေး္မထ  က္ြတအ့္ညသတ္ဟုမ  ာစက္ြရာစာသေပျ္ငတ ္ညသး္မတ  ္နြခး္ငါခေ္ပဆိတံ  ္ငာဆေး္မထ  
ရန ္ ၊ုလိ  ုကိုလိမ  ကးုံရးာရတ   ။္ညသ္စဖျ္ညမရ္စစး္နဆာလ့လောြစာ်ခသေ    

၍္စဖျ႔ုသိ  ုကိုခ္စတ္ပဳ်ခာစူတာဘေသာသေးာထးာသးရေ့္ငဖျာစ  ္စဖျအံခသေက္သ  ႔ုိသးုံရးာရတ  
ါခအ့္ညသာလး္ငြသ္ငတ  ္ငြတ္ပဳ်ခာစး္ငယ  ံင္င္ုိႏုာမ္နမျ  တု္ဟမ႔ိသု  ၏ံင္င္ိႏုးာချအ  အခြ း္ငါခေ္ပိဆတ္ံန  
့္ညသုဆိိွရမး္ငချးာထ္ပက  ့္ငဖျက္်ခပျး္ငာကၾေအ  ၏္ပဳ်ခာစါပိဆုအ  ႈမ္ငဝးာရတ  တ္ဟုမ႔ိသု  ႈမ္ငိႏံုခသေက္သ  

ုကိ ။ပေ့္ငသမ္နရိိုဆး္ငငျး္င်ခက္်ခ  
 

Instruments Executed outside of Myanmar 
Under the Myanmar Stamp Duty Act, even if it is an instrument executed outside Myanmar, 
if it is related to any assets in Myanmar or if the obligation under the instrument is 
performed in Myanmar, and if it is received in Myanmar, such instrument is chargeable. 
(Clause 3 (c) of the Stamp Duty Act).  
 
Myanmar Stamp Duty Act Clause 3 
 
Subject to the provisions of this Act and the exemptions contained in Schedule I, the 
following instruments* shall be chargeable with duty of the amount indicated in that 
schedule as the proper duty therefore respectively, that is to say,…… 
 
 (c) every instrument (other than a bill of exchange or promissory note) mentioned in 
that schedule, which, not having been previously executed by any person, is executed out 
of the Republic of the Union of Myanmar on or after that day, relates to any property situate, 
or to any matter or thing done or to be done, in the Republic of the Union of Myanmar and is 
received in the Republic of the Union of Myanmar. 
[*intentionally omitted]  
 
According to the rule set forth above, it appears that instruments not related to any assets 
in Myanmar, or not received in Myanmar even though it is related to some assets in 
Myanmar, are not chargeable with stamp duty in Myanmar. 

 
In Case 21 – a, as the  subject matter of the sales agreement exists outside Myanmar, it 
must be carefully considered whether or not the written sales agreement is chargeable with 
stamp duty in Myanmar by confirming whether the obligation under the agreement is 
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performed in Myanmar and whether the  original written agreement is received in 
Myanmar.  

 
၂။ ႏုိငင္ျံခားဘာသာျဖင့္ ေရးသားထားသည့္ စာရြက္စာတမး္မ်ား 
 

နမနူာအမႈ ၂၁ - ခ 
 

့္ငဖျာသာဘးာချံင္ငိႏု  ေရးသားထားေသာ ာရ္ငိဆုး္ငချ္ပလုဳပျယ္ဝအး္ငာရေအ  ိကု္ပဳ်ခာစ  ံခသေက္သ  
ကါပး္ငြသ္ငတ  း္ညနသါပ့္ငသ္ကြရ္ငာဆေ႔ိသ္ုညမ္ညသးံုရးာရတ ။ 

 

   
 ့္ငႏွးုံရးာရတ  ္ညသးာ်မ္ညသႈမအ  းာကစာသာဘးုသံးုံရးာရတ  (ျ ာသာဘာမ္နမ ) ့္ညသတ္ဟုမ  ဘာသာ 

့္ငဖျးာကစ  ေရးသားထားေသာ ုကိက္်ခံခသေက္သး္မတာစ္ကြရာစ  ္နရ္ညလးာနႈရတ္ဖ  က္ြတအ့္ညသဲခ္ကခ  
႔ုိသးုံရးာရတ  ာသေး္ငြသ္ငတ  ာသေးာထးာသးရေ့္ငဖျးာကစာသာဘးာချံင္ငုိႏ  ုိကးုလံးာအးာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  

တရားဝင္ ့္ငဖျက္်ခိုဆ္နပျာသာဘာမ္နမျ  ။္ညမရး္ငြသ္ငတ  သးုံရးာရတ ည ္ ၏က္်ခိုဆ္နပျာသာဘ  
ႈမ်ကတ္ိနက္နွမ  း္ညလုကိက္်ခံခသေက္သ  ္နရဳပျ္ညတအ  ။္ညသ္ပအုလိ  ့္ငဖျးာကစာသာဘးာချံင္ငုႏိ  

ေရးသားထားေသာ ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွးာ်မး္မတာစ္ကြရာစ  ္ငြတဲြစက္လးာ်မးုံရးာရတ  း္ငိုတအါပ္ကာအေ  း္နာ႒ပျ  
ထားသည ္-   
 

The Courts Manual,  
Part II Chapter IV Section 57 
When documents written in language other than the language of the Court are tendered 
for admission in evidence, the Court should see that they are translated into the language 
of the Court, and the evidence is taken to prove that the translation is correct.  

 
္ငြတးုံရးာရတ  ွမးာကစာသာဘလူမ  ႔ုသိာသာဘာမ္နမျ  ္နရုဆ္ိနပျ  ့္ညသ္ငုႏွိိရရးာ်မူသ္နပျာသာဘ  

ဒေပဥး္ညန  း္ညလာ္သေွိရာြစးာ်မ  ္ငြတ႔ြတေက္လ  ့္ငဖျနေအးာ်မးုံရးာရတ  က္ြတအႈမုဆ္ိနပျာသာဘး္ငယ  
္နရ္ငဆ္ငပျ  ္ညမ့္မိလါပဲခ္ကခ  (The Court Manual, Part II Chapter VI Section 106, Paragraph 4 

to 7)။   ့္ငဖျးာကစာသာဘးာချံင္ငုႏိ  ေရးသားထားေသာ ုကိက္်ခံခသေက္သး္မတာစ္တွမာစ  း္ငြသ္ငတ  
့ည္သ  ္ညသ္ညသႈမအ  ုကိက္်ခိုဆ္နပျာသာဘာမ္နမျ  ္ငုတိယို္က၎  ။္ညသ့္ငသာလ္ငဆ္ငပျ  

၏ႈမိဆု္နပျာသာဘ  းာအႈမ်ကိတ္နက္နွမ  က္ြတအ္နရဳပျ္ညတအ  ဗပတီႀုိႏ ၺလစ္က ့္ညသးာထဳပျ္ညတအ  
( ကသူုဆ္ိနပျာသာဘ  ုကိႈမ္နက္နွမ  ေၾကညာထားေသာ) ုကိာႊလ္နိ်ကး္မ်က  ္ငြတ္က်ခုဆ္ိနပျာသာဘ  

ာသွမွိရါပက္်လဲြတ  ္စဖျအံခသေက္သ  ္ညမ္ငုႏံိခက္လ  ။္ညသ္စဖျ   
္ညသက္်ခဳပျ္ညတအး္ငယ  ိွရံင္ငုႏိာမ္နမျ  ဗပတီႀုိႏ ၺ ထ္ံစလ ာသ္ငြတ  ဘဲတ္ဟုမ္ညမရ္ကြရ္ငာဆေ  

ိွရံင္ငုႏိးာချအ  ဗပတီႀုႏိ ၺ ထံ္စလ း္ညလ္ငြတ  ။္ညသ္ငုႏ္ိကြရ္ငာဆေ  ၍္ယကအ  ုႏိးာချအ ိွရံင္င  ဗပတီႀုႏိ ၺလစ္ 
ထံတြင္ ္င်လ္ွစဖျး္ငချးာထဳပျ္ညတအ  ာသေးာထဳပျ္ညတအ   းာအး္မတာစ္ကြရာစ  ္နရစေ္စဖျ္ငဝးာရတ  

ဗပတီႀုႏိး္ငယ ၺ ာရွိရ္စလ  ိွရး္ငြတံင္ငုိႏ  ာရ္ငိုဆံင္ငုႏိာမ္နမျ  က္နဝ္စစ္ငာကေ  ။္ညမရးပေ္ကြရ္ငာဆေ     
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၃။ ႏုိငင္ျံခားတရားရံုးအတြက္ သက္ေသစစေ္မးျခငး္ 
ကးုံရ္စတးုံရးာရတ  ္ညသး္ငချးမေ္စစသေ္ကသ  ၏ံင္ငုႏ္ိစတံင္ငုႏိ  ုကိာဏာအာချအ္ပဳ်ခအ  းုသံ့္င်က  

့ည္သ  ၊းီပၿ္စဖျ္ငပးဳိ်မ္စတံစုံပ  ကးုံရ္စတးုံရးာရတ  ္ငြတ္ညပျး္ငုတိးာချံင္ငုႏိ  ႈမးမေ္စစသေက္သ  က္ြရ္ငာဆေ  
ုိကး္ငချ  ရအံစးုထံ  ။္ညသးာထ္စမျးာတ  ္ညသးုံရ္စတးုံရးာရတ  ္ငြတုခ္စတ္ညပျး္ငိုတးာချံင္ငုႏိ  သေက္သ  

ေ္စစ ္နရ္ကြရ္ငာဆေိုကႈမးမ  ၏ံင္ငုႏိး္ငယ  ွမထံးာ်မွိရာရအရးုိစအ  ့္ငႏွက္်ခီညူတာဘေသ  က္ြရ္ငာဆေး္ငါပေးူပ  
ုကိႈမ  ္ညမရွိရရ  ။္ညသ္စဖျ  

္ငြတုခ္စတ္ညပျး္ငိုတးာချံင္ငုႏိ  း္ငချးမေ္စစသေက္သ  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ  The Convention of 1 March 
1954 on Civil Procedure ့္ငႏွ  The Convention of 18 March 1970 on the Taking of Evidence 
Abroad in Civil or Commercial Matters 22  ္ညသ႔ုတိ  းာ်မသိလူ  ့္ညသးာွရ္ငထ  ္ငပးာ်မး္ငွရး္ငဗ္နြက  

။္ညသ္စဖျ  
ာ္သေ႔ိသု  ္ညသံင္ငိႏုာမ္နမျ  က္ြတအ့္ညသိွရမး္ငချးာထိဆု္ပဳ်ခ္ငဝါပးာအးာ်မး္ငွရး္ငဗ္နြကး္ငယ  အထက္ 

ပါ ၊ႈမီညူတာဘေသ  ိတုႈမး္ငါပေးူပ ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ႔  ာရ္ငိဆုက္သ  ့္ငႏီွစး္င်ခုခ္စတံင္ငိႏု  ာကးြႏေးြဆေး္ငႈႏိိႇည  
ကံင္ငိႏုး္ငယ  ိကုးာ်မႈမ္ကြရ္ငာဆောသေးာထ္တွမတ္သ႔္နသးသီ့္ငဖျဒေပဥ  ္ညမရ္ငာဆေ္ပလု  ္ညမရဆယူဟု  
။္ညသ္စဖျ   

 
(၁) ႏိုငင္ျံခားတရားရံုး၏ သက္ေသစစေ္မးျခငး္ကုိ ျမနမ္ာႏိုငင္အံတြငး္၌ ေဆာငရ္ြက္ျခငး္ 

 
နမနူာအမႈ - ၂၁ (ဂ) 

  
X ္ငြတံင္ငိႏု  ာသေ္ငိထုနေ  A သည္ X ာသေွိရ္ညတ္ငြတံင္ငိႏု  ဏီၸမကုႈမ္ငာဆေ္နဝးာြသးီရခ  B က 

့္ညသပး္င်က  ိကု္ဥစးီရခံင္ငိႏုာမ္နမျ  ။္ညသ့ဲခးာထက္ာ်လွေ  A သည္ ႕ိသံုင္ငိႏုာမ္နမျ  ာရဲ့ခာလက္ြထးီရခ  B 
့္ညသးာထး္မရးာွငကဏီၸမကု  ိကုးာက္စ္တဘ  ္ဥစာလါပက္ိလုး္ငနးီစ  က္ာွမေးာက ၍ ာရဏ္ဒ  

။္ညသဲ့ခိွရရ္နထအး္ငပျအ  A သည္ B းာအဏီၸမကု  ္နရိဆုး္ငာတေးကၾောန္စန  X ္ငြတးုံရးာရတွိရံင္ငိႏု  
။္ညသလေ့ဲခိဆဲုြစးာရတ  A ့္ငႏွ  B သည္ X းုံရးာရတ၏ံင္ငိႏု ၌ ာသေဲ့ခ္ငႏွး္ငာမေိုကးာက္စက္ဘ  

သူ္စဖျး္ငာမေ္ဥာယ  C ိကု ္စဖျအသေက္သ  ။္ညသဲ့ခပျ္ငတ္နရးဆေ္စစ   
X ္ညသးုံရးာရတ၏ံင္ငိႏု  X ိွရံင္ငိႏု  ့္ငဆ္စတွမးုံရသံံင္ငိႏုာမ္နမျ  ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ႔ိသုးုံရးာရတ  C ိကု 

္နရါပးပေးဆေ္စစ္စဖျအသေက္သ  ၍္ပအဲႊလာဏာအ  ။္ညသ့ဲခိဆုး္ငာတေ  ္ငြတာႊလ္ပအဲႊလာဏာအ  
ိကုးာ်မး္မတာစက္ြရာစ္နပျာသာဘာမ္နမျ  ာကးာထဲြတးူပ  C အား ့္ညမရး္နမျးမေးဆေ္စစ  က္လအ္က်ခအ  

့္ငႏွးာ်မ  းုံသးာ်မ္တိရစ်က္နကု း္ငချဲြစ  ့္ညသစ  ိကုးာ်မက္်ခအ  ။္ညသးာထးာသရေး္ငြသ့္ညထ    
 

     
၌း္ငြတအံင္ငုႏိာမ္နမျ  ၏းုံရးာရတးာချံင္ငုႏိ  ုကိသေက္သ  ္နရးပေးမေ္စစ  ကးုံရ္စတးုံရးာရတးာချံင္ငုႏိ  
႔ုိသးုံရးာရတံင္ငုႏိာမ္နမျ  ါခအ့္ညသာလုဆိး္ငာတေ  ့္ညမရ္ကြရ္ငာဆေ  း္ညန္ပုလးုထ္ံပလု  ၍း္ဥ်လ္ပစ့္ငႏွ  

ံင္ငုႏိာမ္နမျ ္ငြတ  ဒေပဥး္နာ႒ပျ  ။ါပးသေိွရမ  ဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  မဒ္ုပ  ၂၇ ့္ငႏွ  ့္နိမအ  ၂၆ ပါ း္နာ႒ပျ  
ရအးာ်မက္်ခ  ိွရံင္ငုႏိာမ္နမျ  ာ္တေ္တႊလးာရတ  (High Court) သည ္ းုံရးာရတးာချံင္ငုႏိ  ွမံထးုံရ္စတ  

့္ညသုဆိး္ငာတေ  ာစးာကၾး္ငာကၾေအ  ါခအ့္ညသိွရရံခက္လ  ( တ္ဟုမ႔ုသိ ) တ္ညပျး္ငုတိးာချံင္ငုႏိ ိွရုခ္စ  

22 In the relations between the Contracting States, this Convention replaces Articles 8 to 16 of the Conventions on civil 
procedure of 1905 and 1954 

- -

t
ce

f;  
(2

1)



tjynfjynfqkdif&m ul;oef;a&mif;0,fa&; udpö&yfrsm;ukd Oya'½IaxmifhrS avhvmjcif; 

164 

္နဝ္စစ္ငာကေ  ာသေးာထးုထိးရေ္တွမက္လ  းာထအ္ကာထေအံခသေ္ကသ  ုကိတွ္မက္လ  ိွရရံခ္ကလ  
ါခအ့္ညသ  ့္ညသုဆိး္ငာတေ  ္ငြတာစးာကၾး္ငာကၾေအ  ါပပျာ္ဖေ္ကာအေ  ုကိက္်ခးုသ္ံက်ခအ  ့္ငတ့္ငသ  

ာြစ္တပ္ကာ်လေ  ္င်လွးာထပျာ္ဖေ  ုကိး္ငချးမေ္စစသေ္ကသ  ဟု္ညသ္ငုႏိက္ြရ္ငာဆေ  ္ညမ္ငုႏိဆယူ  
္ညသ္စဖျ  -  

  
� ိႏု ိွရ္ညပျ္စတ္ညပျး္ငိုတးာချံင္င  ကးုံရးာရတးာချံင္ငိႏု  ္ငြတးုံရး္ငယ  ွမ္ပရ္စတး္ငခႈမဲဆးဆေ္စစ  

၏သေက္သ  ုက္ိက်ခံခသေက္သ  ၊း္ငချုလိယူရ  
� ာွမး္ငခႈမိထု  တရားမသေဘာ ၊း္ငချ္ငဝက္သ   
� ္ညသသေ္ကသုထိ  ၏ာ္တေတ္ႊလးာရတ  ့္ငြခ္ငုိပ္ငရီစံခူယအ  း္ငြတအသဒေ  ။း္ငချိွရ္က်လ္ငိုထနေ  

 
The Code of Civil Procedure 
Order XXVI 
 
27 (1) If the High Court is satisfied - 
(a) that a foreign Court situated in a foreign country wishes to obtain the evidence of a 
witness in any proceeding before it, 
(b) that the proceeding is of a civil nature, and 
(c) that the witness is residing within the limits of the High Court’s appellate jurisdiction, 
it may, subject to the provisions of rule 20, issue a commision for the examination of 
such witness. 
 
(2) Evidence may be given of the matters specified in clause (a), (b) and (c) of sub-rule 
(1) –  
(a) by a certificates signed by the consular officer of the foreign country of the highest 
rank in the Union of Burma and transmitted to the High Court through the President of 
the Union, or  
(b) by a letter of request issued by the foreign Court and transmitted to the High Court 
through the President of the Union, or  
(c) by a letter of request issued by the foreign Court and produced before the High Court 
by a party to the proceeding. 
 

 
ဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  မ္ဒုပ  ၂၉ ့္ငႏွ  ႔္နိမအ  ၂၆ ပါ ရအးာ်မ္က်ခး္နာဌပျ  ္ာတေ္တႊလးာရတ  (High 

Court) သည ္ ိွရ္ပရအာရ္ငုထိနေသေက္သ  ႔ုိသးုံရးာရတ  ုကိသေ္ကသး္ငယ  ္နရးပေးမေ္စစ  ာစ္ငွရမာ္ကေ  
၊းီပျ္ငုိႏ့္ငဆတ္ထု  ာစ္ငွရမာ္ကေ  ာသေရံခ့္ငဆတ္ထု  ္ညသးုံရးာရတ  ုိကး္ငချးမေ္စစသေ္ကသ  က္ြရ္ငာဆေ  

ရမည ္ ။္ညသ္စဖျ   
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The Code of Civil Procedure  
Order XXVI 
28 The High Court may issue a commission under the rule 27 –  
(a) upon application by a party to the proceeding before the foreign Court, or  
(b) upon application by a law officer of the Government acting under instructions  from 

the President of the Union. 
  

29 A commission under rule 27 may be issued to any Court within the local limits of 
whose jurisdiction the witness resides, or, where the witness resides within local limits of 
the ordinary civil jurisdiction of the High Court, to any person whom the Court thinks fit 
to execute the commission.  

 
(၂) ျမနမ္ာႏိုငင္တံရားရံုးတြင ္ စြဆုိဲထားေသာအမႈ၏ သက္ေသခ ံ စစေ္ဆးျခငး္ကို ႏိုငင္ျံခားတြင ္

ေဆာင္ရြက္ျခငး္  
 
နမနူာအမႈ - ၂၁ ဃ 
 

္ငြတံင္ငုႏိာမ္နမျ  ာသေ္ငိထုနေ  A သည္ ာသေွိရ္ညတ္ငြတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ဏီၸမုကႈမ္ငာဆေ္နဝးာြသးီရခ  B 
က ့္ညသ္ဥစီစ  X ိကု္ဥစးီရခံင္ငိႏု  ။္ညသ့ဲခးာထ္ကာ်လွေ  A သည္ X ႕ိသုံင္ငိႏု  ာရ့ဲခာလက္ြထးီရခ  B 

့္ညသးာထး္မရးာွငကဏီၸမကု  ိကုးာက္စတ္ဘ  ္ဥစါပက္ိလုး္ငနးီစ  ၍က္ာွမေးာက  ္နထအး္ငပျအာရဏ္ဒ  
။္ညသ့ဲခွိရရ  A သည္ B းာအဏီၸမကု  ္နရိဆုး္ငာတေးကၾောန္စန  ္ငြတးုံရးာရတိွရံင္ငိႏုာမ္နမျ  

တရား ။္ညသလေ့ဲခိဆဲုြစ  A ့္ငႏွ  B သည္ းုံရးာရတ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ ၌ ာသေဲ့ခ္ငႏွး္ငာမေိုကးာက္စ္တဘ  
သူ္စဖျး္ငာမေ္ဥာယ  C ိကု ။္ညသဲ့ခပျ္ငတ္နရးဆေ္စစ္စဖျအသေက္သ   

္ညသးုံရးာရတ၏ံင္ငိႏုာမ္နမျ  ိွရံင္ငိႏုာမ္နမျ  X ့္ငဆ္စတွမးုံရံသံင္ငိႏု  X ၏ံင္ငိုႏ  ႔ိုသးုံရးာရတ  C ိကု 
ါပးပေးဆေ္စစ္စဖျအသေက္သ ရန ္ ၍္ပအဲႊလာဏာအ  ။္ညသ့ဲခိဆုး္ငာတေ    

 
    
 မ္ဒုပဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  ၇၇ အရ ိကုး္ငချးဆေ္စစံခသေက္သ  ္နရက္ြရ္ငာဆေ္ပုလဳပျ  ကါပ္ပအိလု  

္ညသးုံရးာရတ  ာစ္ငွရမာ္ကေ  ။္ညသ္ငိႏ္ုနပျတ္ထု  က္ာနေ႔ိထု  းာအာစ္ငွရမာ္ကေး္ငယ  ္ငိထုနေသေက္သ  
႔ိသံုင္ငိႏုာသေ  ့္ငဖျး္မလး္ညနးရေဆ္ံကဆးာချံင္ငိုႏ  ။္ညသ္ငိႏု႔ိ ုပးပေ  ္ငြတာစ္ငွရမာ္ကေ  ့္ညမရွိရါပပျာ္ဖေ  

္ညသက္လအ္က်ခအ  ၏ံင္ငိုႏ့္ညမ႔ိုပးပေ  ရအ္က်ခ္တွမ္တသး္ဥ်မး္ညစ  ဟု္ညမဲြလဲြက  ၊း္ညလာ္သေ္ငိႏုဆယူ  
ဒေပဥးုထံ့္င်ကမးာရတ  ႔္နိမအ  ၂၆၊ း္ညန  ၅ ၊း္ငာကေး္ညလာ္သေရအ  ကးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  သေ္ကသ  

က္ြတအး္ငချးမေ္စစ  းုံရးာရတးာချံင္ငိႏု မ ွ း္ငာကေး္ညလာ္သေ႔္ငာကၾေး္ငချိုဆး္ငာတေ  ာစ္ငွရမာ္ကေး္ငယ  
တြင္ းာ်မက္လအ္က်ခအါပက္ာအေ  ္ညသ္စဖျ္ညမရွိရါပ  -  
 

� ကးုံရးာရတံင္ငိႏုာမ္နမျ  ွမ္ပရ္စတး္ငခႈမဲဆးဆေ္စစ  ၏သေ္ကသ  ုကိက္်ခံခသေက္သ  းာချံင္ငိႏု  
ွမ္ညပျး္ငိတု  ၊း္ငချုလိယူရ  

� ာွမး္ငခႈမိထု  တရားမသေဘာ ၊း္ငချ္ငဝက္သ   
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� သသေ္ကသုထိ ည္ ၏ံင္ငိႏု့္ညသိုဆး္ငာတေ  း္ငြတအသဒေ့္ငြခ္ငိုပ္ငရီစ  ၊း္ငချိွရ္က်လ္ငိုထနေ  
� း္ငရး္ငာကၾေအ့္ညသရ္ပလုဳပျးာအး္ငချးဆေ္စစံခသေက္သ ၊ 
� းာ်မ္က်ခး္နမျးမေ္စစာသော်ခသေ်ကတိ႔ိသုသေက္သ ။ 

 
The Code of Civil Procedure  
Rule 77 
In lieu of issuing a commission the Court may issue a letter of request to examine a 
witness residing at any place not within the Union of Burma. 
 
Order XXVI 
5 Where any Court to which application is made for the issue of a commission for the 
examination of the person residing at any place not within the Union of Burma is 
satisfied that the evidence of such person is necessary, the Court may issue such 
commission or letter of request. 
 

 

- -

t
ce

f;  
(2

1)




